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Prima omnium Sinuthii operum pars, quae iam diu prelum 
exspectabat, superatis haud exiguis horum temporum iniquita- 
tibus nunc demum in latinum translata in lucem editur. Huius 
viri scripta quicumque vel leviter altigit, quid negoti conver- 
sioni, maxime latinae, facessant, facile intellegit. Genus enim 
narrandi habent saepe obscurum, contortum, praeceps, parum 
cohaerens, anacoluthns, quae dicuntur, abundans. Unde patet 
non omnia, si quidem sermonem latinum volumus esse tolera- 
bilem, ad verbum exprimi posse. Accedit, quod vocabulorum et 
usus singularis et notio non raro incerta est. Quare dolendum 
est, quod lexicon copticum , quod W. C. Crum, vir sane peritis- 
simus, conditurus est quodque multa sme dubio suppeditare 
poterit, integrum nondum in promptu fuit. Pauca praesto 
fuerunt adiumenta. Maxima enim pars libri translata nondum est, 
pauca vero, quae conversa sunt, nec ad verbum nec ad senten- 
tiam veritati proximam reddita. Aliquantum. huius. libelli in 
scholis C. Sethe et С. Spiegelberg, quibus mihi licuit. interesse, 
profiteor esse tractatum. Praeterea [. Leipoldt, qui textum edidit 
copticum , consilio semel atque iterum adfuit. Denique G. Koester, 
collega meus, in hoc scripto ad prelum parando numquam mihi 
defuit. His igitur omnibus, qui ad hunc libellum emittendum 
aliquid voluerunt conferre, gratias ago singulares. 


Francofurti ad Moenum, mense octobri anno МОССССХХХІ. 


[NTERPRES. 


COPT, — b. — IV. 1 


ре їз; 


"р. 18. 


/ 1. Ар ARCHIEPISCOPUM QUENDAM. 


...|nos omnes. Deus benedictus et Christus eius lesus, rex 
gloriae, confirmat et conservat te nobis, meum patrem et patrem 
omnium nostrum, famulorum tuorum, et patrem omnium in Deo 
omnipotenti spem ponentium. Profecto quidem incrementum pietatis 
nobis allatum est, quotienscumque sanctas tuas doctrinas audivimus... 
in fide verbis tuis dilucidis, non solum nos, verum omnes, qui ea 
audient. Nihilominus nescio, quid dicam in tanta tua erga memet, 
hominem miserum, caritate, qui me praeter meam dignitatem et 
praeter meam condicionem decoras et honore afficis. Multi enim 
sunt, qui te laudant, quod ad me miserum simulque nos miseros 
scribis, servos tuos fratres, quibus preces tuae succurrunt. Bene 
nobis vale, carissime pater noster et benedicte, et memento nostri 
in tuis precibus Deo semper acceptis. 


2. Ар TIMOTHEUM, ARCHIEPISCOPUM ALEXANDRINUM. 


Eiusdem. 

Sinuthius ille minimus scribit ad patrem suum carissimum et 
Dei amicissimum apa Timotheum archiepiscopum. Salve in Domino! 

Vehementer gavisus sum, cum per fratrem Dei servum litteras 
paternitatis tuae sanctae acciperem, quae quidem "nobis solacio 
fuerunt et exhortationi. In iis imaginem tuam Christum gerentem velut 
coluisse nobis visi sumus et animum confirmavimus verbis divinae 
illius, quae in te est, sapientiae auditis, e qua progreditur iustitia 
et a cuius dextera et sinistra sunt gloria et divitiae !, ш lingua 
autem etiam legem et gratiam gestat, itaque nos quoque sicut sanctus 
ille dicimus : « Quis ego sum, Domine, mi Domine, ut tantopere 
me dilexeris? ?» Dominus nobis hoc magnum donum largitur 1. e. 
caritatem sanctitatis tuae, qui es pastor nobis, qui nos разе et in 
omni re gubernas et pro nobis intercedis precibus tuis sanctis Deoque 
acceptis. 

Vale in Domino, pater noster carissime et sanctissime! 


1 Qf. Prov., ш, 16. — 2 Cf. I Par., хуп, 16 (LXX). 
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3. Ар EUNDEM. 


Eiusdem. 

Sinuthius ille minimus scribit ad patrem suum carissimum Deique 
amicissimum ac beatum apa Timotheum archiepiscopum. Salve in 
Domino! 

Deus et Christus eius lesus, salvator noster, benedictus sit! Вепе- 
dictus etiam Dominus De[us. К, 


4. Ар ARCHIEPISCOPUM QUENDAM. 


...vehementer gavisus sum, cum litteras acciperem paternitatis 
tuae sanc|tae per Dei servum fratrem et patrem apa Maximinum, quae 
quidem solacio nobis fuerunt et animi confortationi. In iis imaginem 
tuam Christum gerentem velut coluisse nobis visi sumus et animum 
confirmavimus "verbis divinae illius, quae in te est, sapientiae 
auditis, culus ex ore iustitia progreditur et in cuius dextera et sinistra 
sunt gloria et divitiae 1, quae tamen in lingua etiam legem et gratiam 
gestat; itaque nos quoque sicut sanctus tlle dicimus : «Quis ego 
sum, Domine, mi Domine, ut tantopere me | dilexeris |2 Dominus 
usque ad extremum nobis largietur hoc magnum donum 1. e. cari- 
tatem sanctitatis tuae, qu: nobis es fiduciae et adminiculo firmo, 
qui nobis es pastor, qui in omni re nos paseis, qu: nos gubernas, qui 
intercedis pro nobis precibus tuis sanctis Deoque acceptis. Rogamus 
igitur perfectionem tuam, ut pro nobis depreceris, ut nos quoque 
digni fiamus, qui similiter ac beatus frater noster vitae cursum cum 
pace conficiamus. 


5. Ар CLERICOS OPPIDI Pso: (Ртогемл1ри). 


Sinuthius ad clericos Psoi iterum scribit in Domino. 

Sinuthius ad clericos Psoi iterum scribit. 

Quoniam dixisti : « Longe absumus, ut satanas in nos introeat », 
quandoquidem hoc in priore epistula audieras : quo modo satanam 
apud vos esse negabitis? Iniuriae enim rapinaeque tuae adversus 
te vel vos testantur, cum ea, quae tua non sunt, rapias. Nonne peccata 


О Ри, ш, 16. — * СЕТ Рат, xvm, 16 (КА), 
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mea novi in conspectu Dei multa esse meque vobis, amici, dolorem 
afferre? ludieabitisne ad vos referri ea, quae propheta dixit! : 
«Lex periit a sacerdote et consilium a propheta », et iterum? : « Sacer- 
dotes occultaverunt viam " Domini», et rursus? : «Sacerdos erit 
sicut populus *, scelerum eius poenas ab eo repetam et cogitationes 
cordis eius reddam ei»? Nonne ob irae suae magnitudinem pro- 
phetae dixerunt 5 : «Intra in lutum palea commixtum atque сайса», 
quod est : «Intra in iniuriam commixtamque cum ea rapinam atque 
саїса, quoad lutum eius cervices vestras attingat» 9? 

Num opera domus Achab facietis in domo Domini omni|poten|- 
tis | "t 


6. Ар SENEM QUENDAM : DE VOTIS MONASTICIS. 


1. Eiusdem. 

Quoniam igitur hoc consilium tibi, senex, їп mentem venit 
«Si res Ца est, inquis, fae, ut fratres sive mares sive feminas etiam 
recens ingressos iurelurando adigam nihil se mali facturos esse», 
ego quoque 1d, quod proposuisti, probavi, ut haec forte ratio omnes 
nos tranquillos redderet de eis rebus, quibus animo anxii sumus. 
Hac autem re perpensa — quandoquidem salus secundum id, quod 
scriptum est?, in multo consilio est — e contrario dico tibi : Non 
solum 51 eos per nomen Dei, quem non vident, iurare iubeas, 
sed — profiteor sive affirmo tibi, 14, quod dicam, verius erit — etiamsi 
Deus lesus eo loco, quo eos iureiurando obstringes, appareat et 


per eum, dum vident eum, iurent, п, qui peccabunt, etiam in eius. 


conventibus peccabunt. Uter maior est, dominus iurisiurandi? an 
iusiurandum? Hominem enim si memoria Dei a peccando non 
detinebit, * ne iusiurandum quidem detinebit. Non dixit : «Iusiu- 
randum da, peccatis carebis», at dixit? : « Memento Domini, iam 
omnia ex voluntate mea facies». Non decet sepulcrum vacuum, ne 
dicam ossibus et omnibus sordibus refertum 10, anulo regis obsignare, 
sed thesaurum omnibus bonis completum. Ното autem, qui in his 
conventibus peccat, vacuus est, refertus vero contra cogitationibus 
impuris et omnibus improbitatibus; indignus plane est, qui no- 


1 Ier., хуш, 18; Ezzcu., уп, 26. — 2 Os., vi, 9 (LXX). — 3 Os., ту, 9. — * Lege 
хаос (К. Sethe). — 5 Ман. m, 14. — 9 Lege NWS WA NETNUAKO 
(К. Sethe). — 7 Cf. Prov., хі, 14. — * Cf. Marra., xxii, 16-22. — ° СЇ, Eccli., 


уп, До; ххуш, 8. — !? СЕ Матти., xxi, 27. 
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men Dei pronuntiet, nedum testetur. Nomen Domini est timentium 
eum, sicut scriptum est!, ut id proferant іп omni causa omnique re 
bona atque adeo in iurando quoque instar eius, qui dixit? : «Тигауі 
et statui custodire iudicia iustitiae tuae». Non iis, qui ір nobis pec- 
cant, prospicio, ut eos per nomen Dei iurare prohibeam; fiant 
obnoxii irae, quae de caelo revelabitur?; peccant enim etiam post 
omnia haec mandata. Sed nomini sancto Dei benedicti prospicio. 
Ап cogendi erunt per nomen Dei iurare se peccaturos non esse 
illi impuri, qui peccant vel peccabunt omni tempore in his conven- 
tibus? Ап non videseos, qui deliquerunt, postquam tibi : « Non pecca- 
bimus» iuraverunt, rursus facere? Ап revera dicis : « Nemo inter nos 
sive mas sive femina falsum iurabit»? Ап nemo fecit? Ап non tu 
dixisti : «Sı peierent, videant ipsi sive sanguis eorum super eos»^? 
Videant etiam et sanguis eorum super eos! Attamen dixisti : « Eiciens 
eos perditurus eras vel perdidisti. * Гас, ut eos iureiurando adigam, 
vel quiesce et exspecta, Deus de из iudicabit». Quamdiu in his 
angustiis versabimur? Animus noster his maeroribus contabuit, cum 
ita tibi dicerem : «Numquid laborasti aut animus tuus contabuit 
instar eius, qui coepit contristari et maestus esse, cuius anima tristis 
erat usque ad mortem5, Jesu? ». Post haec et cetera omnia, quae tibi 
dixeram, significavi tibi : «Ego eos, qui in his conventibus peccant, 
non eicio neque quidquam impavide vel illegitime vel inconsiderate 
facio ; attamen Deus eos eicit ». 


2. Eiusdem. 

51 igitur consilio, quod Deus animo tuo iniecit, iusiurandum dari 
consentaneum est, ut tu quoque sanctus fias et fratres omnes suae 
ipsorum; saluti prospicientes — iusiurandum 21 quidem non dederunt 
— sanguis eorum, qui aliquando i in his conventibus peccabunt, ventet 
super Ipsos её super eum, qui 118 praeest, si eos licet admonitus in 
his esse patiatur. Tantummodo nomen Domini eiusque Christi non 
testabuntur, non quidem, ne iis, qui haec opera pestifera inter nos 
perpetrabunt, peecatum imputetur, sed ne ratum, quem erga Deum 
habes, amorem inquines. Qui praeceptum, quod iis observandum 
proponetur, transcendent, peccatis peccata addant, modo nomen 
Dei sanctum maneat. Exsecrati sint ipsi et omnia eorum opera, modo 


* Cf. Deut., x, 20 (1). — 2 Ps. cxviu, 106. — 3 Cf. Rom., 1, 18. — " СГ. 


Маттн., ххуп, 25. — 5 Матти., xxvi, 37. 
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nomen Dei omni ex parte benedictum sit apud eos, qui omnia Dei 
gloriae causa faciunt, quemadmodum nunc eos iurare vis, ut ad eius 
gloriam culpae expers sis, sicut scriptum est! : « Omnia in gloriam 
Dei facite !» "Еро quoque ut minimus video et per mysterium tibi 
significavi gloriae nomini Dei tribuendae praestare homines per 
illud non iurare, maxime nostrae causae ratione habita (?), non quod, 
si non quidem per nomen Dei iurant, aliud autem iusiurandum dant 
et violant, iram, quae die iudicii sive die irae in eos irruet, effugiant , 
sed quia nomen Dei purum manet, ut scriptum est? : «Sanctificetur 
nomen tuum!» Homines omnino indigni sunt, qui illud enuntient 
flentes sive de peccatis commissis sive ad peccatum vitandum, quia per 
illud etiam stulte iurabunt; multi enim sunt, qui per nomen Dei 
iurant et tamen iusiurandum migrant. Qui olim praecepit, ut per se 
iurarent?, cum nomina aliorum deorum, lignorum et lapidum, рег 
quae iurarent, ignorare eos vellet, idem, postquam eum cognoverunt, 
etiam praecepit^ : «Non 1urabis, non per nomen Dei solum, sed ne 
ullum quidem aliud iusiurandum». Neglegemus voluntatem Dei 
nunc in vitae nostrae exitu ob homines, qui malum magis diligunt 
quam bonum 5? Minime vero. Unde fit, ut modo opera ducis faciant, 
modo iusiurandum dent? Fortasse fore existimas, ut nos praeter 
omnes homines alam super aliam aetatem degamus. Adibimus ad 
Deum, adibunt et ipsi. Forsitan tuum quiescere velis animum omnium- 
que etiam fratrum, qui opera prava, quae іп nobis committuntur, 
lugent : si Deus statuit, ut hic homo dormiat, quiesces seu quiescetis ; 
si non statuit, ut dormiat, etiamsi cottidie iurent, non quiesces. Hae 


vero perturbationes numquam rursus in * his conventibus tollentur. 


Lex igitur, quae condetur, est, ut intercessor 15 apud Deum exsistas ; 
constitutum enim est, ne quid fieret, quod Deus facere vetuisset, sed 
ut corpore nostro sancti? fieremus; custodiemus autem etiam ani- 
mum nostrum, cum verum dicemus et omnem rem bonam hic facie- 
mus sine murmuratione? ac mala pravaque cogitatione. Nonne haec 
ipsa est ea ratio, quam sacrae litterae commendant ? 


3. Professio. — Singuli igitur ita dicent : «Apud Deum in loco 
eius sancto, verbo, quod ore protuli, mihi testante, profiteor : « Cor- 
« pus meum nullo modo polluam, non furabor, testimonium non prae- 


! I Cor., x, За. — ? Матти., vit, 9. — 3 Deut., у, 135 x, 20. — * Cf. Marru., 


v, 34. — 5 Cf. Ps. м, 9. — ê І Cor., уп, 94. — ? 1 Perm., ту, 9. 
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«bebo falsum, non mentiar, nullam occulte intendam fraudem ! >. 
Quodsi id, quod vovi, violavero, regnum caelorum etsi videro, tamen 
non imgrediar : Deus, cuius in conspectu foedus pepigi, animam 
meam corpusque meum in ignea gehenna perdet, utpote cum foedus, 
quod feceram, violaverim. 

De contradictione autem vel mala oboedientia vel murmuratione 
vel contentione vel contumacia harumque rerum similibus conven- 
tus cognoscet universus ». 


4. Eiusdem. 

Quoniam autem etiam dixisti : « Гагаге mihi eos iubebo de rebus 
ex Шо tempore usque in hunc diem factis», noli eos interrogare. 
Alius quidam eos iam interrogavit, ne dicam, eos omniaque eorum 
opera scrutatus est. Qui paenitentia tactus ea dicere paratus erit, 
te docebit. Dico res ex * ео tempore, quod significavimus, factas. 
Non dieo ea, quae post hoc decretum fient. Memento, quae tibi 
dixerim — in omnibus illis rebus nihil prorsus te celavi — iam ani- 
mum tuum tranquillum reddes. 


7. Ар Тасном МАТКЕМ. 


Sinuthii epistula. 

Sinuthius scribit ад Tachom sicut homo barbarus ad barbaram, 
non autem sicut pater ad matrem neque sicut frater ad sororem. 

91 usque ad hunc diem me non novisti, ego te novi. Neque enim 
nuper te cognovi, sed novi teab initio. S1 dico : «S1 commutatus essem, 
quid faceretis (fecissetis)?» hoc valet : «51 commutatus non essem, 
non inciperetis (coepissetis) iterum turrim excitare > 2. Ubi sunt dies, 
quibus ad vos сит qua poena venire consueverim scis vel scitis, 
ita ut imbecilla vestra vox vicum, in quo estis, repleret, non ac si 
in vos dominarer 3, sed amore Dei ductus. Cum Dominus Deus illo- 
rum linguam confudisset, num accepimus vel scriptum vidimus eos 
reversos Iterum eam 1. e. turrim illam excitasse? Miror autem, quod 
saepissime Deus linguam vestram apud vos et apud nos confuderit^ ; 
dico falsam nostram scientiam, nostram ipsorum astutiam, cogitationes 
nostras malas, quae nos decipiunt. Ас tamen reversi iterum turrim 


ШОШО x, 19. — 2 Cf. Gen., х, 4. — * СГ. II Cor., 1, 28. — З Cf. 
Gen., xi, 7 et sq. 
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educimus. Illi quidem eo tempore, quo lateres ex luto fingebant!, 


. mercedem ex animi sententia receperunt per patientiam illius, * qui 


eos secundum ipsorum cupiditates tractavit, supremi Dei. Qui vero 
nunc turrim educunt, ne eos dicam singulos, eorum tota disposi- 
йо (?) est ех malitiis satanae. Illi quidem pro sua stultitia dixerunt? : 
«Excitabimus eam, ма ut fastigium eius caelum attingat». Contra 
vero qui hanc omni loco educunt, ii sapientes sibi videntur, tta ut 
animus eorum thronum et tribunal Dei attingat. Ego dixi : «Si nescis 
id convenire, ut mittas nobis aliquem, qui dicat : «Ignosce mihi! » 
— etiamsi in te peccaverimus, quod non perreximus omnibus 
his diebus ad te mittere eum, cui obviam prodire dignata non 
es — nihil adhuc tibi sapis. Et si pater tuus non est — secundum 
ordinem et secundum leges Dei est — quem misimus, ne tu 
quidem pro tua parte mater es. 51 negas, quem nos ad te misimus, 
eum ipsum maxime tuum secundum carnem fratrem esse, tu quoque 
discidium inter nos et te effecisti ». 51 nos dicis eum esse : qui scribit 
ad te haec verba, ille est, cui? obviam non prodiisti neque omnino 
dignus erat. Àn vero opinaris tibi esse cum eo disceptandum? Sed 
si mater sapiens nont es, profecto quid faciant omnes illae, quae 
matrem te appellant, ut sine te sapientes fiant? 51 sapientes sunt, 
centum de iis non sulliciunt ad consilium tecum capiendum |... 


8. Ар MAGISTRATUM QUENDAM GENTILEM. 


. .sa]lus animae eorum, ei commissi (?) sunt et praeterea etiam 


. loca eius sancta. Neque vero de reliquis rebus, quas commemorasti",. 
turbati sumus. Nondum enim ad locum sanguinis fundendi perveni- 


mus5. Porro autem scriptum legimus? : «Nolite timere eos, qui 
occident corpus vestrum». 
9. Ар DOROTHEUM PRAESIDEM. 
І. Errsrura Оовотнег. 


Epistula Dorothei ducis ad patrem Dei amantem et sanctum apa 
Sinuthium. 
Dorotheus scribit ad religiosissimum apa Sinuthium. 


! Cf. Gen., хі, 3. — * Gen., хі, 4. — ° Lege мод [ne|reuneei. — 
* Lege AN pro ом. — ° Cf. Hebr., хи, Л. — ° Marra., x, 28; Luc., хи, A. 
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Нарішає, quas facere ausi sunt in Themistium, virum illustrem et 
scholasticum... (desunt раиса... inquisitione (?) publica compertum 
est quendam nomine Martyrium et Abrahamum eiusque fratrein 
Macarium apud tuam pietatem versari omniaque vasa aurea іп eorum 
manibus esse. Neque parvus eorum numerus est neque occultari 
poterunt sive solidi sive pignora pretiosa. Velit igitur nunc pietas 
tua, ubi hoc scriptum acceperit, vasa illa quidem aurea in tuto collo- 
canda curare, homines autem, qui... Pietas tua [eos ad me mittat (?) 

(desunt pauca) 

т . Jerusmodi rapinae. Decet enim pietatem tuam cum legibus et 
iure congruere. Consequenter autem factum est, ut hac epistula 
publica uterer, quoniam res parvi momenti non est. 

* Dominus pietatem tuam, mi pater, Dei serve, proteget! 


П. Responsum Зіхитни. 


Responsum, quod pater noster sanctus Dorotheo duci misit rescrip- 
tum ad ea, quae ei scripserat . . . (desunt раиса)... omnis animi dolor. 
Sed si tristitiam meam per te augeri non decet, quoniam, cum litteras 
tuas aecepissem, primum quidem Deo gratias egimus, quod mala, 
quae in me moliti erant. mihi non acciderunt. Quid culusque porro 
animus recepturus et quid lingua dictura sit !, vos scitis. Deo rationem 
reddetis. Ёоо in manus eius veniam et vos venietis et ipsi. Si loca 
eius sancta aequastis deversorus latronum?, vos utique interro- 
gabit. Ego innocens sum et conventus elus innocens. Nihil eiusmodi 
impium invenietis, quod ad sacraria Christi referatur. Si mentiti 
sunt Deo? secundum sanctas litteras — inimici enim Domini mentiti 
sunt e1^ — nonne mendacia dicent, nonne maledicta conicient іп eos, 
qui spem suam in eo reponunt? Nos in monasteriis nostris versa- 
mur, ut ludibrio simus. Vos ipsi suadetis res quasdam loco rerum 
aliarum. Sed potius in litteris tuis dixisti : «Vasa aurea custodi, 
homines ad me mitte! Vix ea nobis numerastis ot h[omines| quoque. 
[qui] mihi ea concredunt >. Socium "ergo me facitis furum? Neque ego 
ex hoc tempore monachus vel sacerdos sum. Vosmet igitur. dixi 
esse conscios. Quas res cumque volueritis, quae. verba. cumque 
volueritis, dicite et facite praeter verba multa! Ecce cura inea in Deo 


! Lege cum В петере-пецлас NAtuxooq. — 2 СР. Матти., xxi, 13. — 
EINE v, A. — ' Ps. тих, 16. — 5 Cf. Ps. схім, 5. 
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infixa est. О vos felices omnes! Gratias utique agimus Deo et 
legibus neque eas fugimus neque solliciti sumus. 

Precor, ut salvus sis їп Domino, mi frater, quem diligo carumque 
habeo. 


40. Ар Тикорозшм росем. 


Responsum ad ea verba, quae Theodosius dux fecerat. 

Sinuthius scribit ад Theodosium comitem. — Quoniam ad me 
misisti : « Compara tibi scientiam»! et «Ne inveniam homines in 
loco tuo» et « Misi concilii causa ad sabbatum convocandi», scire te 
oportet conveniens non esse, ut verba іп hominem prolata credan- 
tur. Distinguere nescivisti. ludicabitis де ше а vobis absente. Vos 
scitis. O vos omnes felices! Quilibet Deo rationem reddet. Me non 
invenietis in eiusmodi re, neque congregavi| . ти 


11. Dr Тнеорочо росе. 


. qui non| celabunt ea, erunt 118 cari et amici. Qui vero e vobis ea 
celabunt, quae dicitis me fecisse, mihi odiosi et inimici sunt. Et si 
Deum cognovistis vel ad lesum pertinetis, profecto ехзестаџопе 


. digni estis neque evitabitis, * ne negemini coram angelis Dei?. Мат 


vos ipsi simulastis coram eo, postquam verba improba in epistulis 
in me efformastis. Improbitas enim in vobis est, quod ea scripsistis. 
Maior vero improbitas 1 In vertice? capitis vestri est, quod vivere me 


sivistis, si secundum opera, quae mihi assignastis, morte dignus. 


sum. Et fortasse propterea, opinor, dira Ша divinitus exsecratio 
in impium illum ducem irruit : tradidit enim eum manibus regum, ut 
poenas ab eo repeterent, priusquam sane venit in manus eius, qui de 
illo et de vobis iudicabit, de illo quidem, quod mihi caput non prae- 
cidit, de vobis autem, quod opus vestrum, o amici, non absolvistis. 
Хе ego nisi te, urbs Panos, excitavissem pro operibus tuis, iniuriis 
et cultibus Saturni, ex vano ad magistratus me delatura eras! 
Alieni homines unde sciunt me esse bonum vel malum? Unde fit, 
ut impurus Ше iudex, qui largitione corruptus Шаз calamitates sibi 
intulit, haec verba proferre audeat, modo quidem : «Quid faciam 


1 Cf. Prov., тү, 5. — * Cf. Маттн., x, Зо; Luc., 1х, 26. — ? Lege соожае 
(W. Spiegelberg). 
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вастагиз Ghristi?» modo autem etiam : «[Interficiam eum?» Sicut 
etiam miser ille dux ad me misit : « Compara tibi scientiam! ! » Quid 
ipse lucri habuit praeter... |... 


42. Ap CAESARIUM COMITEM. 


De DISCRIMINE MONACHORUM ET SAECULARIUM. 


Әти. 

Brevis dissertatio ад Caesariumi comitem et * scholasticos magna- 
tesque eius et alios urbis magistratus habita, cum nobis in aedificio 
quodam conventus sedentibus dixissent : «Concupiscimus opera 
Dei, sed imbecillitas nostra nos impedit >. 

Respondi eis : «Bona, inquam, vestra hilaritas est, о amici. et 
acceptum vestrum in pietatem desiderium. Sed quoniam imbecilli- 
tatem nostram allegamus excusationem, exemplum vobis propo- 
nam. 

Homo quidam aedificium in usum suum constructurus erat; 
multi lapides ante eum erant, alii magni, alii pusilli; vidit multos. 
quos auferre non potuit. Cum autem nullo illorum tacto rediisset 2. 
secum reputavit : Nonne insanum est, quod evenit? Quin leves 
abstuli ?» 

Porro dixi из : «Tria onera. bona iuxta posita sunt similia illi, 
de quo Dominus dixit ? : «Onus meum leve est». Haec аһа aliis 
minora sunt, ut in evangelo scriptum est. Dixit enim’ : «Unum 
quidem tulit centum, aliud vero sexaginta, aliud vero triginta». 
Nonne pudori nobis est, quod, si primum et alterum ferre non pote- 
rimus, etiam tertium ferre omittemus? » 

Hae porro duae parabolae una sunt. Nullum illis quidem opus 
Dei, qui diligunt eum, difficile est; sed Вос dico : Si virgines esse 
non poterimus, tueamur matrimonium, quod Deus honestum et 
sanctum reddidit. 51 crucem nostram tollere Dominumque sequi 
non poterimus, misericordes in indigos simus, quantum possumus. 
51 sine intermissione? precari non poterimus, pro viribus nostris 
precemur. 51 omnia tura ac mandata observare aut omne bonum per- 
ficere non poterimus, pro viribus nostris agamus ef delectemus * Do- 
minum gratiarum eius ope fruetum pro nostris viribus ferentes. ut 


! Cf. Prov., 1v, 9. — > Vel : Cum autem id... construxisset(?). — ? Marru., хі, 
Зо. — * Cf. Маттн., хш, 8; Marc., iv, 8. — ? Cf. Martu., xvi, 24; Luc., ix, 29. 
— * Cf. Luc., хуш, 1; I Thess., v, 17. 
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nobis delectetur. Et si hoc fecerimus, procul a vita non аЪегипиз!, sed 
in regno Christi erimus cum omnibus sanctis et iustis antiquis, qui 
longas illas vitae aetates vixerunt perfecti et Deo vere accepti. 

Videte, quomodo Verbum ei, cuius quinque talenta quinque 
etiam reddiderant, loquatur? : «Intra, inquit, in gaudium Domini 
tui!» Item ei, cuius duo talenta duo etiam tulerant : « Intra, inquit, 
in gaudium Domini tui!» Industria enim eadem est, etiamsi in re 
multis commissa est differentia. 

Videte porro, cuiusmodi sit gratia operariis horae undecimae 
concessa. Sed excusationem iis attulit, quod dixerunt : «Nemo nos 
conduxit*». Quae quidem sunt verba omnium, quos, ubi edocti 
fuerint, paenitebit. Maxime vero hoc «nemo nos conduxit», quod 
est «vocavit eos», ad ethnicos convenit, dum advenit 15, qui eos 
procreavit et misericordiam iis impertivit et dixit^: « Venient ab oriente 
et occidente et aquilone et austro et accumbent in regno Dei ». 

Porro hoc : «Pullus asinae, quem nullus unquam homo conscen- 
derat?». Eum non conscenderunt. Neseitne procedere? At didicit 
et mansuefactus est ab eo, qui omnia iumenta a primordio effecit, 
Dominus Deus et filius Dei. — Praeterea hoc dictum: «Non didice- 


. runt neque intellexerunt Deum». Ex inscitia sua * ad veram scien- 


tiam praedicatione evangelii venerunt. — Porro autem hoc? : «Asina 
et pullus, filius subiugalis». Asina et pullus asinae ex ludaeis sunt, 
qui Deum vere servatorem cognoverant. «Subiugalis», quoniam 
patrem noverunt ab initio et patri serviunt; cognoverunt filium et 
filio servierunt et Trinitas iis spei fuit. Attendite autem nos hoc 
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dicere studii honestatis alendi causa neque dictum auferre; sed eos . 


vere conscendit secundum vaticinia sanctorum. 

Nos vero ipsi quid dicemus? Non solum a Dei ministris vocati 
sumus, verum nos vocavit ministrorum Dominus. Et quis non pro- 
perabit, ut scriptum езі, sequi odorem unguentorum eius? Prae- 
terea autem qui omittet pro viribus operari, non differt ab eo, qui 
talentum suum in terram defodit?, aut ab eo, qui mnam їп sudario 
reposuit!o, Sed absit, ut hoc fiat! Fructum enim feremus centuplum. 
Neque is, qui tricies tantum fert! , ab eo, qui sexagies tantum fert, 
longe distabit; neque is, qui sexagies tantum fert, longe ab eo, 


1 Cf. Marc., хи, 24. — ? Marta., xxv, 14-23. — ? Marru., xx, 7. — * Luc., 
xm, 29. — ° Luc., хіх, Зо; Marc., xi, 2. — ° Cf. Ps. хш, 2; мі, 3; Rom., пі, 
11. — 7 Тасн., 1х, 9; Marru., xxi, 9. — “ Cf. Cant., 1, 8. — * Cf. Marra., xxv, 25. 
— 1? Cf. Luc., xix, 20. — !! Cf. Marra., хш, 23. 
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qui centies tantum fert, distabit in regno caelorum secundum prae- 
dicationem eius, qui nos ad illud vocavit, — salvator hominum amans, 
Deus et Dei filius. Ne ille si semet ipsum pro nobis dare non dubitavit, 
quanto magis bona sua tradet ! ! 

Sed postquam haec diximus, ad universam multitudinem prod- 
imus. Et cum his omnibus quae opus erant dixissemus, Caesarius 
comes respondit : « Ora pro nobis, ut ad ea, quae nobis dixisti, facia- 
mus!» Cui dixi : «Ego ipse quoque racemum alium super alium 
decerpo et in sacculum conicio». Et " persuasit multis militibus, 
ut remanerent, et iis omnibus in ea re, quam ab eo petebant, morem 
gessit. Deinde a nobis discessit. 


13. Ар Табвіхом PRAESIDEM. 


Dg TUMULTU QUODAM ÁLEXANDRINORUM. 

Sinuthii. 

Paucis autem rursus diebus post Caesarius comes Taurinum 
praesidem adduxit, ex consuetudine sua ascendit, illi simul duo 
eorumque scholastici et primores amicique familiares. Cum de iis, 
quae Alexandreae in exiguo intra ecclesiam tumultu facta erant, 
loqui coepissent, cum multis inter se verbis prodierunt disputantes, 
ac si vellent, ut nos ab 1psis defenderemus. 

Ubi vero nullam perspeximus esse in lis, quae opinarentur, 
utilitatem eosque, ut de iis rebus, quas supra commemoravimus, 
verba faceremus intempestiva, lacessere nos interrogando : « Cum quo 
homine licet conversari? », respondi из : «Si hoc vobiscum nomine 
meo dissero, vestra intellegentia ad ea, quae quaeritis, comprehen- 
denda sufficit. Áudite nunc! 51 bonus sum, mecum conversamini ; 
51 bonus non sum, nolite conversari. 51 bene ordinatus sum, iter, 
quod ad nos direxistis, bonum est prorsusque utile, 51 bene ordi- 
natus non sum, nolite laborem suscipere inanem. » 

Praeterea iis dixi : « Quae molimini in navibus et in о. atque 
consessibus et in oppidis vel etiam alio loco, ea dimittite et "quae- 
rite res ad caelum spectantes?, Et quando domum veneritis, ea si 
utilitatem vobis afferant, etiam invenietis; at non afferunt vobis 
utilitatem. Propterea vestram incito prudentiam, ne illis implicemini, 
sed ut animum 1ntendatis ad res sacras, quae vobis erunt emolu- 


1 Cf. Rom., viu, да. — 2 СЕ Col., m, 1. 
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mento. llla enim universa, quando Deus voluerit, praeteribunt. 
— Considerate solem : quem quae abscondunt nubes, saepe multae 
sunt, sed поп modo in cursu suo eum non detinent, verum etiam 
reversus apparet idemque rursus est in splendore suo. Eadem est 
ratio ecclesiae Christi, magis etiam eadem manet. Ап si portae inferi 
non praevalebunt adversus eam, quemadmodum ipse Dominus ore 
suo verissimo dixit!, quomodo eam labefactare viri poterunt haere- 
tici omnesque homines, quorum fides stabilita non est? Quandoqui- 
dem ipsi sunt portae inferi et portae mortis, quoniam qui eorum 
opera pereunt, multi sunt. Scriptum est? : «ludicate de iis, quae 
intus sunt ; de iis, quae foris sunt, Deus iudicabit». Quae intus sunt, 
ea sunt, quae familia non excepta in cuiusvis animo manibusque 
sunt. Quae foris sunt, Deus quoquo modo iudicabit. Quae autem 
foris sunt, ea sunt, quae praeter nostram virtutem in nos irruerunt ; 
horum sanatio facta est per Deum solum. Similiter etiam quoad 
Deus eiusque Christus vobis quasdem permisit actiones, quibus 
divites fietis, eas peragere studete cum vestro totiusque vestrae fami- 
liae emolumento ». 

Hoc idem verbum etiam Marcellino duci feci ipsique porro Chry- 


sippo comiti eiusque pueris * sociisque eorum, cum ad nos venissent. : 


Et Chrysippus ille quidem in Panos urbe erat iis diebus, quibus ex 
domo istius impii omnia volumina abstulimus. Et haec fuit ratio, 
quod eum iniuriae nobis inferendae cupidum adiit. Socius quidam 
amicus mihi indicavit Chrysippum misero illi dixisse : «En incusa- 
tio (?) tua super me; ego enim christianus sum». 


14. Dk SAPIENTIA MAGISTRATUUM. 


T. |]philosophus. Multi homines varique pro sua quisque ratione 
ad nos venerunt neque famen has huiusmodi stultitias dixerunt. 
Praeterea зі qua de re quaerebant, prudenter quaerebant. 

Porro autem multi me Hermopoli (Smun) et Antinoëae de multis 
verbis multisque rebus consuluerunt neque tamen ad has huiusmodi 
ineptias descendere ausi sunt. 

Cum Alexandro duce et Petro quoque duce saepenumero locutus 
sum neque famen has huiusmodi stultitias protulerunt. 

Etenim tecum et cum Aedesio comite et Petro duce intra praeto- 


| Marra., xvi, 18. — ? I Cor., v, 19 еї вд. 
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rium confabulatus sum; neque (amen has huiusmodi ineptias 
dixerunt. Quodsi malitiam in animo suo recondiderunt, tu eos 
novisti ; amici enim tui sunt. 3 
Nonnulli errorem И quidem in ista urbe proponere coeperunt; 
sed cum quid deceret eos docerem, ab abundantia loquendi cessave- 
runt ; sciebant enim, quod ex sacris libris iis promerem, id verum esse. 
Filius ducis exercitus, qui illis diebus in urbe erat, ille quidem 


ad has confusiones descendere ausus est, velut cum alio * homine * 


iusto disceptavit : «Нос corpus, inquit, non resurget». Sed ubi 
impietates eius, cum ad me in templum ascendisset, reprehendi, 
me praesente eiusmodi res proferre non perrexit, verum etiam pec- 
catorum suorum paenitentiam egit. 

Porro autem tribunus Cusitarum, cum ad nos venisset, de multis 
rebus me consuluit, neque tamen huiusmodi dixit stultitiam, sed 
prudenter quaesivit. Ita enim dixit : «Sacerdos simulacrorum cultor 
vel homo 1udaeus vel ethnicus vel manichaeus vel alterius haeresis 
sectator, qui Deum ignorant neque in filium eius Iesum credunt, si 
hominibus identidem benefaciunt, Dominüsne eos ad se recipiet ? aut 
eruntne gratiae participes? » Quem ego ex sacris litteris Ца docui : 
Omnes ii, qui non credunt, si iustitia eorum vel caelum attingeret ! 
— non illa quidem attinget, sed cinis est — si in impietate morientur, 
in loca inferna descendent?. Sicut enim arbor, propterea quod multi 
eius fructu vescuntur, loci quietis particeps non fiet, ita [requies 
ПОП... 


15. Пе MODESTIA GLERICORUM ET MAGISTRATUUM. 


m |. .. et qui iudicium recte exercebit^, eius pietas confirmabiturs, 
cum iustitia eius immota $15. Dabitur ei panis?, quae est lex divina; 
et eius praecepta ет fidelia sunt? praeceptisque suis fidelis est. exse- 
eutione. Hic personarum acceptioni pudorem incutiet Deumque 
iudiciis suis еі misericordiis in egenos delectabit, ita ut multi ex iis, 
qui ei succedent, iusta eius sequantur. " Errorem enim converti 
mercedem 9 in eos, qui iustum proculcaverant. Hunc servàtor 
Dominus lesus familiamque eius universam benedictione sua potius 


1 Qf. Gen., хі, А. — ? Cf. Marc., xvi, 16; Ion., ш, 36. — ? Sive ами А, 
МАТОМ locus quietis (К. Sethe). — * Cf. Ps. cxi, 9. — ° Cf. Ps. cxi, 8. — 
BUM у ©; or 6. — ' 66. Боовь xv, 9. — * GL Бесе, x&m 9. — ? Cf. 


Rom., 1, 27. 
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remunerabitur quam eos, qui donis ві persuadebunt animae suae 
insuper nocentes !. 
Porro eutem hoc quoque dixi : « Omnes animo ardenter concupi- 


 seimus atque consectamur dignitates sive magna nomina atque adeo 


ipsius episcopatus vel sacerdotii. Opera vero magis neglegimus neque 
nobis curae est, quod Deus nos percontabitur de omnibus rebus, 
num eas omiserimus vel in mentem nobis omnino non venerint. 
Ад nomen omnes animum dirigimus et non ad opera. Neque Лос 
nobiscum reputamus : 51 fides, quod est pietatis fundamentum et 
carentes ea homines Deum cognoscere non poterunt?, sine operibus, 
ut scriptum est?, inanis et mortua est, quanto magis inane et mortuum 
est nomen ab operibus iustis ac puris verisque vacuum ! з 

Propterea hanc quoque rem, si dicere me decet, invitus equidem, 
tamen audientium utilitatis causa dicam inimicum irridens et pudore 
rursus hac quoque re affecturus. Omnes enim scitis, quot episcopi 
quot dies quotque noctes cum multitudine clericorum et magistra- 
tuum et militum cumque ipsorum quoque populis iussu archiepi- 
scopi litterarumque eius hoc loco traduxerint id agentes, ut ad eum pro- 
Пазсегег ob illud mandatum : «Episcopus esto! > Profectus non sum 
ea quoque mente, ut nomen Dei hac re illustraretur^ ; videbam entm 
multos cum opibus suis rabiosos ad nomen contendere assequendum 
et non ad opera exsequenda ignominiaque dignitates Christi afficere 
ob * gloriam instar faeni fructu carentis inanem. Magis autem pro- 
fecto miror (?), quod ea loca, ad quae mala eorum, qui ut nomen auro 
sibi arripiant inter se contendunt, fama pervenit — bona rursus 


20 


fama cupiditatem dominatus conculcantis praeteriit, non forte Alexan- · 


dream solum vel Ephesum, sed etiam comitatum atque adeo aulas 
regias instar luminis caliginem abigentis et turbinem discutientis, 
quemadmodum vere cognovimus, cum peregre essemus 1n magno 
consessu sacri concilii oecumenici ; archiepiscopus enim ille honora- 
tissimus testis erat etiam archiepiscopis et episcopis quoque omni- 
busque, qui convenerant, cum, quod evenerat, narraret laudans et 
ilustrans potius quam vituperans; haec enim et alia proferebat : 
«Ассг eum ad Шат rem, non venit. Sed cum ad eum scripsissem, 
ut nobiscum ad concilium veniret, operae non pepercit : primus ad 
hanc urbem pervenit, cum etiam episcopis praecurrisset et advenisset, 
priusquam quidquam diiudicavissemus. » 


! Cf. Marra., хи, 26. — 2 Cf. Hebr., хі, б. — ? Cf. Ilac., п, 26. — * СЕ. 
П Thess., 1, 12. 
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Haec autem dico non memet ipse exornans, sed vobis significans 
convenire nobis gloriam illam contemnere humanam, ob quam 
inulti inter se simultates suscipiunt, qui [dominandi] cupiditate in- 
censi ea, quae ad breve tantum tempus vigent, [insectantur], ea vero, 
quae in perpetuum manebunt!, obliviscuntur. 

Pergo rursus hoc quoque dicere : « Multi divites non solum non 
adducentur, ut famulos suos * secum cibum sumere patiantur, sed?. .. 
velut si hoc ipsis ignominiae sit. Quin Dei Christi ш homines 
caritates attendemus? Qui homo propter [salutem] nostram factus 
non modo сит famulis suis apostolis et сит peccatoribus quoque 
publicanisque aceubuit?, sed etiam promisit eos in regno suo secum 
super mensam suam comesuros et potaturos esset». 

Porro autem etiam hoc dixi : «Nonne homo famulum, si lumina 
is amisit vel alia res turpis e1 contigit, in conspectum suum venire 
prohibet? Et quid est nobis, ut in conspectum Christi lesu consistere 
nos non pudeat, cum singuli de culpae suae praeter omnis generis 
pollutiones turpidine sibi conscii sint? Ап quisquam si oculum 
alicuius servi sui restituere posset, eum non sanaret? Nullo is qui- 
dem modo suum, si perierit, sanare poterit, nedum alterius. Nonne 
autem contra Deo 1n omnia potestas est? Quin eum obsecrabimus, 
ut oculis medeatur animi nostr! et... leprosis et caecis cum rogarent : 
«Domine, si vis, potes nos mundare»? et «videre volumus » 6, quid 
misericors tlle respondit? Hh quidem dixit : «Volo, mundare! » 
Statim mundatus est. His autem aliis : «Videte!» Viderunt. Quid 
igitur] fieri oportet, ut nos animos nostros ei aperiamus её clame- 
mus : «Domine, si vis, potes nos expedire ab omni iniuria et libe- 
rare nos ab omni [malitia et eximere nos ab omni immunditia “еї 
oculos mentis nostrae aperire»? Et si поз purgari cupimus, pro- 
fecto magis грзе desiderat nos purgare.» 

Dixeram autem etiam hoc laudibus eum prosecutus. Steterat enim 
in templo, quoad universa multitudo — magna enim erat — de 
sacrificio sancto sumpsit. Ца e1 dixi : «Quantum discrimen(?) est 
inter eum ducem, qui ante Christum nune stat adorans eum, et 
eum ducem, qui, dum Deus lesus salvator ante eum stat, pro tribunali 
sedet? eum condemnans! Шае enim horae tres, quibus ligno аїнхиз 


! Cf. I Cor., ix, 25. —? Aliqua videntur intercidisse. — ° Cf. Martu., 1х, 10. — 
& Cf. Marta., уш, 11. — ° Martu., үш, а; Marc., т, До; Luc., у, 19. — * Marta., 
вс, x, ба; Luc. xViu, 4 1, — * GF. Матти., xxvi. 19; Јон. xi, 18. 
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erat, totam ecclesiam cum Deo et eum ipso coniunxerunt. Videte, 
quanta sit super nos benedictio, nos et parentes filiosque nostros 
atque universum Christi gregem! Animadvertite autem contra, 
qualis maledictio venerit super Herodem regem et magistratus 
quoque, qui eum cruci affixum àrriserant, et omnes, qui in eum 
non crediderant, maxime vero impios illos summos sacerdotes 
illius temporis atque etiam illos sacerdotes et scribas quoque, qui 
exemplo suo nocuerant toti multitudini totique populo, ita ut in 
eum non crederent ». 

Porro ei dixi : « Gladius magistratui aut militi datus non est, ut eo 
subvert|at TUN 


16. MAGISTRATUS QUIDAM E MONASTERIO PELLITUR. 


Sinuthii. 

Еа nocte, qua homines illos rudes in domo * Dei ad lucem 
diei noni mensis tybi inclusos et vinctos instituimus, postquam 
impuros illos e locis Christi removere decrevimus, cum Celsissi- 
mum, universitatis dominum, rogarem, utrum conveniret in his coe- 
nobiis eos retinere an radicitus eos ex his evellere deceret, hanc ego 
vidi rem. 

En homo magistratui similis, qui а malore se missus erat, per 
portas horum coenobiorum venia non petita penetravit, quem alter 
sequebatur, acsi ipse huius minister esset. Transeuntem me рег horum 
locorum vias animoque de hominibus istis pestiferis dolentem cohi- 
buit. Manum in me tollere coepit, ut mecum certaret instar hominis 
illorum! rationibus servientis. Ego quoque eum impugnavi ita, ut 
eum re collo eius obvoluta sive e cervicibus eius suspensa suffo- 
carem, cum haec verba proferrem : «Nihil prorsus timeo neque per- 
turbatus sum». Quaesivi ex eo : «Tu quis es? Cur tu occultus es 
neque manifeste apparuisti? 51 tu es spiritus vel angelus, qui a Deo 
venit, ego ipse quoque servus eius sum. Etiamsi tu siles, ego non 
silebo. Vel si te miserunt, doce me, utrum illi in Deum peccaverint an 
nos in eum peccaverimus; cogitamus enim e numero nostro eos 
amandare. Si minus, te non dimittam, sed fortius contra te 
dimicabo. » Cum haec et аһа dicerem, fugiendi * cupidus 
mecum decertavit. Et ego cum eo luctatus in eum vel potius super 
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eum praevalui. Sed cum me deturbaturus videretur, eum ipsum 
humi prostravi, praevalui super eius pectus pedibus consistens et 
fratribus, quos cirea videbam per totam hanc rixam me spectantes, 
succlamans : «Capite mihi alterum!» Cogitabam enim cum animo 
meo : «Fieri non potest, ut homo spiritum vel angelum Dei superet ; 
sed homines si eos conspexerunt, timore perculsi humi procum- 
bunt, licet її, quibus apparuerint, ad huiusmodi cogitationem aegre 
consurgant». Ecce illos duos cito patuit daemonia esse et cognovi 
hoc esse satanae studium, ut societates 1n monasteriis congregatas 
inducat ad mysteria iniquitatum! eorum, qui opera offensionem 
afferentia in iis perpetrant, toleranda, quoad mala herba nostra 
germen bonum longe superet. Homines enim iis, qui inter male 
agentes numerantur, placere maluerunt quam placere Deo?. [ta 
unum propter eius patrem, cum eum vereantur, non expulerunt, 
alium propter eius fratrem, alium propter desiderium inane, 
alum propter simulationem её personarum acceptionem, alios 
veriti impuros et reprobos : omnia propter homines et non propter 
lesum, quemadmodum multis saepe locis diximus, non solum nos, 
sed etiam п, qui ante nos fuerunt a Deo vere selecti. Num testi- 
monio "ex aliis partibus indigemus ad membra, quae in corpore 
corrupta sunt,.abseindenda? Nonne sacrae litterae? sufficiunt, quae 
поз iubent «eradicare et destruere, aedificare et plantare»? 

Sed vos, fratres, docui inimicum decipere multos ex iis, qui 
omni verbo* et omni spiritui facile credunt’. Ita multis in locis fieri 
solet, cum multi pro impietate dimicent, quia spiritui erroris prae- 
ceptisque daemoniorum confidunt. Profecto malum non est, 
зі homo Christi amans cum spiritu. bono luctatur. 51 ei manifesto 
apparuit, eum ipsum plus diligit et de eo laetatur; scit enim sibi 
eum non adversari, sed vigilare atque cavere, пе ad pedes даетопи 
se prosternat neve sub spiritus inimici, quem pro angelo sancto 
ducat, potestatem redigatur. 

Ceterum etiamsi in iisdem соепофиз habitem cum hominibus 
maribus et feminis, adultis viris et feminis adultis, pueris parvis 
parvisque puellis, etiamsi sumam cum 115, etiamsi sumant mecum 
de mysterio, etiamsi precer cum 115, etiamsi precentur mecum, 
etiamsi cibum sumam cum iis sumantque mecum vel manus mea 
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et manus eorum in hac eadem patella super hanc eandem mensam 
sint!, audeant vero opera Dei ulla re impura sive sordida perdere 
in hac domo sive his domibus et his coenobiis, quae magnis labo- 
ribus magnaque vi auri et aeris rerumque omnium in eius nomen 
aedific[avimus|, omnes eos non recipiam?, dum eos disposuerimus, 
ut animae proficiant et animae in omni sanctitate ad Deum accedant. 
Non solum per vitae " meae dies secundum ea, quae saepe dicta 
sunt, iis adversor, etiamsi verbis placidis cum iis loquor, etiamsi 
partes gaudentis cum из vel fausta iis precantis ago, sed gravissima 
urgentur ipsi omniaque eorum opera exsecratione et, qui opera eorum 
noverunt et contegunt, gravissima simul cum iis exsecratione urgen- 
tur omniaque eorum opera. 


47. ApvEnsus GRAECOS : DE MORTIBUS HOMINUM. 


Sinuthii. 

Redarguamus autem etiam homines cogitatis mentis confusos, qui 
intellectu sibi difficilia exquirunt, maxime vero istos Arianos et Graecos, 
quirebus vanis vacant considerandis, indecentia de hominibus morien- 
tibus proferentes, cum quosdam aetates degisse longas, donec ad 
summam senectutem venerint, alios mature decessisse viderunt, et 
dies singulorum definitos esse affirmantes. Ita non est. Absit enim, 
ut hoc sit?! Neque quisquam morietur neque quisquam vivet absque 
Deo eiusque Christo. Non uno haec vox eum istis hominibus insi- 
pientibus tempore certat : «Оша, inquit*, de Domino meditamini? » 
Ipse enim consummationem adducet. 

Incipiam igitur dicere, quid factum sit, idque etiam est, quod 


бею. Nonne Dominus dicit? : «Nonne duo * passeres asse veneunt? : 


Et unus ex illis non cadet super terram sine patre vestro, qui in 
caelis est»? 51 nullius obliviseitur passerum, quanto magis nullius 
hominum. Nihil aliud rationi consentaneum est nisi dicere : « Iniussu 
Dei nihil fiet». Haec quidem diximus, cum ad linguas perturbato- 
xum oecludendas sufficiant. 

Proponam autem etiam exemplum ad persuasionem prudenter 
inquirentium appositum. Sicut homo regius, cui in terra quapiam 
sunt ministri, arcessit eos, quo tempore ei libet, alios quidem arces- 


! Cf. Marra., xxvi, 23; Luc., xxr, 21. — 2 Lege evtN&«gonov (К. Sethe). 
— 3 Qf. Rom., ш, 8, б, За; м, 2, 15. — З СЕ Marr., xvi, 13; ххп, Ла, 
— * Есе!., 1, 9. — ? Маттн., x, 29. 


д 


30 


et 


10 


15 


20 


35 


—tH( 21 је+— 


sit post dies multos, alios arcessit post dies paucos, alios cito 
arcessit — tantummodo eam legem statuit, ut qui voluntati suae 
in terra Ша paruissent, ii honores a se reciperent, eos vero, qui man- 
datum suum ac voluntatem sprevissent, condemnaret — ita Deus 
hominem ad arbitrium suum tractat : ali quidem hic morari sinuntur, 
alii autem cito auferuntur. 

Sicut fieri nequit, ut homo sine Dei eiusque Christi beneficio oriatur, 
ita ne hoc quidem fieri potest, ut quis sine eo moriatur. Opera et 
statuta eius ab initio etiam eadem manent. Quidam quidem de gene- 
ribus antiquis, postquam ad рсссс annos pervenerunt, ex ipsius 
decreto mortui sunt!. Deinde post illos quidam cc annos vixerunt, 
ali сіхх annos, alu схьуи annos, alii cxx annos illis temporibus 
vixerunt; ali cx annos vixerunt vel "etiam с sive integros sive 
aliquibus etiam annis carentes, alii г annos vixerunt et ай his 
debihores deorsum usque ad horam, alius cum natus esset, decessit 
vel in utero mortuus est?. Nec hos nec alios Deus eiusque Christus 
neglegunt, atque blasphemum est dicere homines omnino condi- 
tore suo non interveniente mori, etiam eum ipsum, qui a fera vel 
alio serpente morsus est, maxime eos, quos mali homines occidunt. 
Non neglegit eos, sed pro sua patientia lentus est? usque ad eum diem, 
quo in hominum malorum caput suam mercedem retribuet et san- 
guinem ab ipsis occisorum іп occipitii eorum verticem^, Si quidem 
hominem de interfecto quodam consolaris, non dices ei : «Наес 
aetas elus fato definita est». Aetas autem eius definita haec non est. 
Si haec eius aetas definita est, curnam sanguinem eius ab interfec- 


iore repetet5? Homo зі obduruit, tempore non suo moritur, sicut 
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35 


scriptum est*. Est autem etiam homo, qui praeter tempus suum occi- 
ditur. Propterea vae omnibus iis, quos sanguis a se occisorum apud 
Dominum omni tempore reos facit? ! Poena enim de iis quoque exi- 
getur septemplex? et castigabuntur etiam multis suppliciis, quae a 
suppliciis Саша non different, cuius quidem fratris vox sanguinis 
Dominum ipsius Deum non prateriit?. Neque vero fieri potest, ut 
sanguis cuiusquam iusti effusus Dominum fugiat. lepetet enim 
omnium eorum sanguinem!?. Sin "autem utique volemus, dicemus 
de iis, super quos muri corruunt, qui moriuntur sive aquis submersi 
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sive апа simili ratione — dicemus : «Aetas eorum definita haec est». 
quoniam nulla huiusmodi res sine Dei voluntate fiet. 
Oratio Sinuthii. 


18. Ар pHILOSOPHUM GENTILEM. 


Ніс est sermo, quem sanctus pater noster propheta ара Sinuthius 


habuit, cum philosophus quidam gentilis, qui alias тат ad eum vene- : 


rat, eum adiret; sciebat autem mentem eius in Deum rectam non 
esse!. E magistratibus vero, qui ei assidebant, et divitibus multi, 
qui eum noverant, hunc huiusmodi hominem, cum ad sermonem 
audiendum veniret, deriserunt. Loqui coepit, cum in hunc modum 
diceret : « Propheta dixit? : Leo rugiet, et quis non timebit? Dominus 
Deus locutus est, et quis non prophetabit? Dominus iussit et spiri- 
tus eius?, quis ea, quae facta sunt, non dicet? Vel quis ea, quae salu- 
taria sunt, celabit ? > 

Ego cum in monte quodam sederem — inquit, qui haec dicit — 
animal aérium vidi luctans cum animali terrestri. Magnopere gavisus 
sum, quod volatile animali per terram reptili plus valuit. Spatio 
autem temporis interiecto animal terrestre in volatile se convertit 
et apprehensum superavit. 

Sapientes scient hane rem esse rem omnium haereticorum dubi- 
tantium. Neque enim mirum est, si homo "gentilis vel haereticus 
in ecclesia est fide carens, quoniam quidem ipsae volucres saepe in 
eccelsia sunt, en pavo ibi et coturnix*. Porro si homines haereticus 
et gentilis ficte, velut si precentur, manus extendunt vel tollunt, ecce 
volucres quoque hoc saepe faciunt alas expandentes. Án cum satana 
luctabimini, o infideles, cum careatis illo fidei scuto5, quo sagittas 
eius repellere (?) poteritis? 

Vae vobis, 51 aedem sacram поп frequentatis aut de corpore et 
sanguine Domini non sumitis! Vae autem vobis etiam, si eam fre- 
quentatis vel de sancto mysterio sumitis animo dubitante! 

Vos enim et vestrum ab initio usque ad hunc diem semen estis, 
de quibus Spiritus sanctus dieit? : «Spes уаспа sunt omnes labores 
vestri et inutilitas », sicut dixit? : « Vanum est vobis mane surgere >. 
Surgere ad quid faciendum? Surgere, ut adoretis vel libetis iis, qui 
ди non sunt. 


* СЕ. Ps. ьххуи, 37; Act., үш, 21. — 3 Am., ш, 8. — 3 Gf. Is., хуш, 16. 
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Quis est eorum, qui Deum rogant, ut vos ex errore daemonum 
eripiat, quin. de vobis animo angatur? Cui mane surgitis? Cui 
famulamini? Quid luerabimini? Animos induratis ad fidem Deo dene- 
gandam, qui quidem nihil e rebus a se procreatis perire vult! её qui 
secundum imaginem et secundum similitudinem suam nos finxit ?. 

Multae quidem volant de his bestiolis vilibus; earum. omnium 
lectissima est apis. Muscae quidem omnes contemptae et odiosae 


sunt, nisi forte rursus " quidam vestri generis eas nobiles putant. * 


Etenim muscas vobis constituitis spem regem illum imitati infide- 
lem, qui fiduciam posuit in musca, deo accaronita, fore ratus, 
ut per eum ex morbo suo sanus fieret, sicut sacrae litterae stultitiam 
eius testantur?. Apis autem illa sola lecta et honorata est, ut sapien- 
tia divina dicit* : «In honore autem apud omnes «st et in amore». 

Omnes ¿lhi quidem homines, qui sub caelo sunt et in mundum nati 
sunt^, homines appellantur. Haeretici autem, qui ab ecclesia catho- 
lica separati sunt, omnes contempti sunt. Christiani vero soli in 
honore et 1n amore sunt Deo. 

Merito porro apis diligitur; labores enim eius regibus hominibus- 
que delectationi dantur?. Merito autem christianus homo diligitur; 
delectat enim Deum eiusque Christum omnibus suis iustitiae ope- 
ribus; solacium autem etiam visceribus praebet cunctorum sanctorum 
caelestium. 

Merito apis ab hominibus curatur et custoditur ceteris animalibus, 
quae eam impugnant, enecandis. Merito christianus homo ab angelis 
curatur et custoditur conculcando inimico, qui cum eo luctatur, et 
concidendo. 

Merito apis ab hominibus diligitur; colligit enim rorem dulcem 
Domino auctore de caelo delapsum. Merito Лото christianus ab 
angelis diligitur; colligit enim in animae suae horrea rorem illum 
dulcem e caelo caelorum delapsum omnique melle suaviorem. Dico 


verbum * Dei et fidem et pacem et caritatem atque spem omnium * 


bonorum. 

Iure muscae, quae in omni re sordida considunt, odio sunt. Iure 
amicis Ghristi odio estis, vos haeretici, sicut sacrae litterae indicant", 
propterea quod tota vestra spes continetur omni impuritate omnique 
re mala perpetranda. Vos spiritus Dei, qui per suos loquitur, in 
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ludibrium vertit : «Muscae, inquit, volantes, si pereunt, perdunt 
apparatum olei unguenti» !. Peristis, perdidistis illum in vobis 
apparatum vitae, quem sibi ipsi christiani intra se conservant. Si 
vos non pudebit ad Deum converti, quis erit, quem pudeat anima- 
libus minimis vos ludificari? 

Sunt muscae quaedam, quae ab omnibus appellantur «muscae 
caninae». Nos quoque omnes omnium locorum homines, qui chri- 
stiani fieri recusant, nominemus « homines daemonum ». Eorum partes 
sunt, ut scriptum est ?, «partes vulpium erunt». Ovis ferarum non 
est, sed opilionis; at si moritur, illarum est; illarum enim evadit 
pabulum, cum ab eo illis conceditur. 

Hoc autem dico, ne satanam partem in hominibus habere dicatis. 
Absit! Omnes enim res, non solum homines, verum etiam pecora 
et feras et aves et aquatilia et vermes serpente tenus procreavit Deus. 
* At si moriemini increduli et пари, pars eritis daemoniorum ; Domi- 
nus enim lesus spiritibus immundis vos tradidit, ut verbum (2. e. 
sacrae litterae) dicit З : « Hos tradidi satanae». 

Sunt enim muscae ; modo illae quidem in melle, si id invenerunt, 
considunt; modo autem rursus in pane considunt; alias autem 
rursus in cadaveribus considunt ; inveniuntur autem etiam іп domi- 
bus hominum, sed invisae sunt. Hoc dictum in ethnicos et omnes, 
qui dubitant, haereticos quadrat. Modo quidem verbum Dei audiunt 
in sede doctrinae destinata; modo autem etiam Domini lesu, panis 
veri, qui de caelo descendit^, christianorum vitae», nomen honorant ; 
alias autem rursus in aede sacra, quae filiorum Dei domus est, in- 
veniuntur. Alias autem figmenta sive simulacra, quibus tribuunt 
cultum, fabricantur. Ex hisce vestram cognoscite ignominiam. Vos 
dico, qui timore hominum impulsi simulate ай templum venitis. 
Vobis enim verbum (т. e. sacrae litterae) dicit 6 : «Maledictus, qui 
opera Domini facit neglegenter !» 

Fortasse haec animalia parva sunt illa, quae in sycaminis sunt, 
vento ubi sycaminum diruperunt aequalia. Rebantur enim, prius- 
quam in lucem prodierunt, in cellis se versari luce refertis. Eiusmodi 
etiam ethnici sunt? et haeretici omnes, cum in luce versari sib! 
videantur; nam quae dedecent, faciunt, cum tamen lumen evangelii 
Christi videant terram complevisse universam. Non autem solum 
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miseri fiunt vel potius miseri sunt, * verum die mortis etiam miseri 
erunt, quando instituta vtae eorum improba et consuetudines 
daemoniacae cessabunt, et vento aequales erunt, cum spiritus Dei 
eos deflabit, sicuti sacrae litterae multis in locis dicunt : « Ventus. e. 
furor Dei eos auferet et turbo 1. e. ira, quae de caelo revelabitur!, 
eos disperget ?» 

Verum si quis hominem ethnicum vel haereticum де aliqua re 
consulere velit, is potius minimum illud animal sciscitetur, cuius 
natura ita fert, ut caput sursum deorsum moveat, quodque pueruli 
per iocum sive per ridiculum interrogare solent, cum dicant 
« Venietne aqua? » Huiusmodi etiam illi sunt, qui ad oracula veniunt, 
eorumque similes 3. Quisquis vero insuper loquactatem eorum, 
quod fucata sua scientia falsa proferunt, reprehendere volet, iis 
dicat in hunc modum : «Quis ranas, veniatne equa, percontatur 
sicuti 106091 hoc dicere solent, quia in alveorum aquarum ripis 
coaxant?» Quid hie agendi modus eflicit? Ut famuli Verbi divitis 
vos reprehendant et dicant : «Num videntes de viis caecos inter- 
rogabunt?» уе] : «Lumen tenebras de lumine percontabitur?» 
vel : «Homines ex bestus requirunt secreta et abscondita Dei?» 
Propterea verax haec vox iumentis vos comparavit insipientibus. 
Iis similes facti estis, sicuti dicitur ^ : «Homo cum in honore esset, 
id non intellexit; comparatus est iumentis insipientibus et similis 
factus est illis». Ап vobis mirum videtur, quod п. qui, ut scriptum 
est 5, scientiam veram 1n labris gestant, vos rident? Similiter etiam 
de vobis dolent, quod daemones vos rident inscios, quoniam 
insipientes fuistis. 

* Nonne de vestra vanitate sapientia dixit? : «Юе interitu vestro 
ridebo, laetabor autem de vobis, si exitium in vos ingruerit »? 
Illo enim tempore patrem vestrum offirmatum Pharaonem Deus 
non solum plaga ulcerum vehementer cruciantium et tenebris et 
exstinctione exitiali percussit atque contrivit grandine, sed etiam 
ad manifestandam eius ignominiam per ranam et locustam et muscas 
caninas et sciniphes alPixit. Ап non Dominus Deus poterat angelum 
de caelo mittere ac Pharaonem eiusque populum interimere, sicut 
unus angelus centum octoginta quinque nulia ex Assyriorum castris 
una nocte percussit? * Sed hunc huiusmodi regem, qui in tyranni 
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morem gloriabatur, Deus per minima animalia miserum reddidit !. 
Eum regem, qui : «Nemo est, inquit, qui resistere mihi possit», 
Dominus Deus imbecillitatem suam docuit per muscas caninas et 
ranas et sciniphes?. Quae porro sunt aliae res, quales hi pulveres? 


Eas ferre non potuit ac ne sapuit quidem, ut Deum cognosceret ex 5 


omnibus iis rebus, quibus eum domuit, velut flumina in sanguinem 
convertit. 

Nunc ergo Verbum Dei verbis sacrarum litterarum vos obiurgat? : 
«Deus meus, pone eos ut rotam et sicut stipulam ante faciem venti. 
Sicut ignis, qui comburit silvam, et sicut flamma comburens montes, 
ita persequeris illos in tempestate tua et in ira tua turbabis eos. 
Imple facies eorum ignominia. Erubescant et conturbentur in sae- 
eulum saeculi. Confundantur et pereant et cognoscant, quia " 
nomen tuum Dominus». Sed vestram quoque stultitiam minimis 
eludat animalibus, praesertim si ab operibus daemoniorum поп 
гесезвет 5. Quo pacto fugietis illud, quod dictum est З : « Descen- 
dant in infernum viventes »? 

Visne cognitionem luminis oculorum explorare ethnicorum et 
haereticorum? Considera lumen oculorum vespertilionis et noc- 
tuae! Etenim reliqua ipsis etiam meliora sunt; neque enim in 
rebus suae naturae errant sicut vos, quia adeo cultores Dei facti 
non estis, ut athei evaderetis. Huiusmodi homines iactantiae pleni 
secum cogitant : «Nos praeter multos sapientes sumus 5» neque 
tamen infamiam ignominiamque suam occultare nunc poterunt, 
cum Verbum verax eos ita ostenderit inutiles 9. 

Visne omnium animos cognoscere incredulorum? Qui totam 
animarum eorum turpitudinem patefacit, spiritus immundi eos 
aiebat esse plenos. Considera hyaenarum ceterarumque omnium 
ferarum cava, quam sint omnis generis ossibus referta! — Visne 
etiam omnium Deum diligentium animos ut cognoscas videre? Qui 
totam eorum animarum patefacit pulchritudinem, Spiritus sancti 
eos aiebat in omni qualicumque re bona plenos 7. Considera fora- 
mina petrarum columbis referta 5 et omnia loca, in quibus degunt. 
Foramina petrae unum idemque sunt atque ipsa (i. e. petra) neque 
ab ea separata. Animi vere fidelium unum idemque sunt atque 
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Dominus lesus, petra mel effundens — petra enim erat Christus ! — 


neque ab eo separati. Dicitur enim > : « Cibavit eos de petra melle * ` 


et oleo de petra collis». lam vero quid est mel nisi litterarum 
sacrarum sermo atque doctrina? Quis autem est petra nisi Christus 
Deus? Quid est oleum de petra collis nisi gratia, qua christiani 
servati sunt? 

Aqua et vinum, si commiscentur, fiunt unum .quiddam. Homo 
autem Dei etiam сит Spiritu sancto, si eius particeps fit, unum 
quiddam efheitur 3. 

Quaenam est Ша, de qua is, qui per Salomonem loquitur, dicit ' : 
«Аписа mea, columba mea formosa», nisi ecclesia, quae filios suos 
generat christianos sui similes? Ipsa quoque est, de qua dicitur : 
«Аписа mea, columba mea perfecta 5» «una est matris suae, electa 
genetrici suae*». Deinde etiam : «Surge et veni, vicina mea, columba 
mea bona, et veni, tu columba mea es, in foramine petrae ad murum 
exteriorem 7». 

Hoc autem verbum is dicit, qui est in ortu sive adventu luminis 
eius, qui in mundum venit’, Christus; «ad murum autem exteriorem 
est», quoniam Moyses- quoque de ipso scripsit in lege °. 

Frater sive amicus eius decorem et gloriam et pulchritudinem et 
virtutem testatur : «Pulchra es, amica mea, instar gratiae, decora 
sicut Ierusalem, terribilis sicut virtutes dispositae!?». Et insuper : 
«Ессе pulchra es, amica mea, ecce pulchra es! Oculi tui oculi 
columbarum sunt !! », qui sunt prophetae et apostoli Spiritu sancto 


pleni. Ipsi quoque sunt, de quibus dicit * : «Duo ubera tua sunt * 


sicut duo hinnulei, gemelli capreae 12». Ш etiam sunt, de quibus 
ipsa dieit : «Fasciculus myrrhae est frater meus mihi, qui inter 
ubera mea commoratur !?». Ipse quoque illam alloquitur : «Dili- 
gemus, inquit, ubera tua plus quam vinum 1», quod est testamen- 
tum vetus et novum verbo Dei refertum. [psa quoque illum alloqui- 
tur : «Ecce, inquit, pulcher es, mi frater, et decorus ad aspiciendum ; 
umbraculum es super lectum nostrum 15», Ipse autem quoque ei 
dicit : « Quae est ista, quae ascendit e deserto sicut virgula aromatis 
oblati, quod emittit fumum odoris? 16» Quae est ecclesia gentium, 
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quae ex simulacrorum cultu ascendit, postquam «Christi bonus 
odor!» evasit. Ipsa autem quoque ei dicit : « Meliora sunt ubera 
tua vino et odor unguenti tui omnibus aromatis gravius fragrat °». 
Et insuper : «Nomen tuum unguentum effusum est 2». Ipse quoque 


dicit : « Quae est 1sta, quae foras spectat sicut aurora? *» Quae est : 


elus spes sive exspectatio, qua ad omnium hominum servatoris 
adventum attendit. «Pulchra ut sol, electa ut luna, stupenda sicut 
acies ordinata 5». Ipsa quoque, cum interrogatur : « Qualis est frater 
tuus ex similibus(?) fratribus, pulcherrima mulierum? 55 diat 

«Forma fratris mei est haec : Candidus est et rubicundus totusque 
nitens inter decem milia; caput eius sicut aurum Cephas, cincinni 
elus promissi, atri instar corvorum ?». Huc autem illud dictum 
spectat : «Aethiopes praevenient dare manibus suis Deo 8»; 
«adorabunt in conspectu eius universae familiae gentium 9»; 
«oculi eius similes sunt columbarum, quae super aquas sunt 


. turgidas, quae lacte "lotae super aquas resident. tumidas 10». Ait 


autem ipse quoque!!: «Quae est ista, quae ascendit tota candida 
et fratre suo glorians ?» Ecclesia a sapientia separata non est nec 
sapientia ab ecclesia separata est, sed unum idemque sunt. Loquens 
autem cum eo, quem alloquitur, quoniam eum, quis sit, novit 

« Ego, inquit, fratri meo sum, et frater meus mihi est 12». Et insuper : 
«Frater meus descendit in hortum suum ад areolas aromatis, ut 
pascatur in hortis et lilia colligat 13». Et rursus : « Descendat frater 
meus in hortum suum et comedat fructum arborum suarum 1». 


Ipse quoque : «Soror mea, inquit, soror mea, sponsa mea est tam- : 


quam hortus conclusus» — conclusus fide et praecepto et doctrina 
vitae — «hortus clausus, fons signatus 15 » puritate et omnium rerum 
bonarum spe. In quo autem obsignatus est? In Spiritu sancto, sicut 
apostolus dixit : «Nolite contristare Spiritum sanctum Dei, in quo 
signati estis in diem redemptionis!ó». Rursus etiam ipsam allocutus 
est : «Veni in hortum meum, soror mea, sponsa mea; messul myr- 
rham meam cum aromate meo, comedi panem meum cum melle 
meo, bibi vinum meum cum lacte meo. Comedite vos quoque, 
fratres mei, et 1nebriamini, sodales mei !7 ! » Illa quoque ipsum rursus 


! [I Cor., n, 15. — ? Cant., 1, 1 etsq. — ? Ibid., 1, 3. — * Ibid., м, 9. 
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allocuta est : «Veni in hortum meum nucum, ut oculos pascerem 
frugibus torrentis et viderem, num germinasset. vinea et num proger- 
minasset arbor fici. Dabo tibi illic ubera mea. Апта mea nescivit : 
posuit me in curribus Aminadab !». Postea rursus eam vocat 


«Surge, inquit, et veni, amica mea, columba " mea speciosa ?» ; «ecce ' 


enim hiems transit?» 1. e. ecce gelu incredulitatis Iudaeorum 
egestum est et deorsum decidit. Germina fidei et spei et caritatis iu 
Deum, «apparuerunt in terra nostra. Tempus vindemiae advenit 5» 
i. e. tempus omnis геї bonae omnes homines docendae advenit et 
totam terram implevit. « Vox turturis audita est in terra nostra 52, 
praedicatio evangelii lesu Christi; Verbi, quod caro factum est et 
nobiscum habitavit ?, donec mortuos nos ad vitam revocaret. Vocat 
autem et ipsa eum : «Veni ad me, mi frater, egrediamur 1n agrum, 
commoremur in vicis, mane eamus ad vineas, ut videamus, num 
arbor” |... 
(lacuna) 

...| fides et etiam eorum scientia. Neque enim iniuria Dominus 
Iudaeos odio habuit; sed ipsi eum patremque eius quoque prius 
oderant, sicuti dixit 8. Illi autem sunt, de quibus dicit per prophe- 
tam : «Facta est mihi hereditas mea quasi leo in silva 9». Па 
«dedit contra me vocem ?» suam, cum voce magna exclamaret 

« Tolle eum, tolle eum, crucifige eum 19! » «Ideo odio eam habui И ». 
Ecclesia gentium Ша est, quae : «Desideravi, inquit, umbram eius 
et sedi sub ва 12», quae est pax eius; quia qui ex gentibus venie- 
bant, hostes erant, cum Deo reconciliati sunt ?, quod autem etiam 
mandatum sacrarum litterarum 14 est : dedit ei tranquillitatem. 
« Fructus eius dulcis gutturi meo 15» 1. e. verbum et doctrina et lex. 
Ша quoque dicit : * «Amor eius memet corripuit 16». Et de quo 
dicit : « Osculetur me osculis oris sui, quia meliora sunt ubera tua 
vino 17», is quoque est, de quo dixit : «Si inveniam te foris, поп 
verebor te osculari 18». Neque vero hoc «foris» separatum est ab 
hoc : «Те sibi retro traxerunt 19». Concinit autem etiam cum hoc : 
«Sapientia concupiscit a nobis comparari 2». Nos autem dormimus. 
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Quantum est discrimen inter malitiam concilü ludaeorum, qui 
Dominum ut interficerent quaesierunt, et obsequia rursus illius, 
quae dixit : «Surgam igitur et circuibo civitatem et fora et plateas 
et quaeram, quem dilexit anima mea 1». Videmus amorem eius haud 


nequiquam ad se eam traxisse ?; sed illa quoque eum amat. Кора! à 


enim : «Proinde, inquit, indica mihi tu, quem dilexit anima mea, 
ubi pascas 3», sicut dixit : « Quaesivi, quem dilexit anima mea *». 
Fortasse enim, ut amorem eius exploraret, ad exiguum tempus se 
ab ea occultaverat, quemadmodum ipsa : «Quaesivi illum, inquit, 
et non inveni» vel «vocavi eum еі non audivit теб». «Invenerunt 
me vigiles, qui circumeunt civitatem. » Interrogavi eos : «Num quem 
dilexit anima mea vidistis? Paululum igitur cum eos preeterissem, 
digressa inveni, quem dilexit anima mea. Tenui eum et introduxi in 
domum matris meae et in cubiculum ejus, quae me concepit $». 
Quanta est impuritas eius, quam quidem quaerit se fugientem, 
miseram illam! Dico istam ludaeorum incredulorum synagogam, 
quae Dominum lancea confodit 7, ut omittam alia omnia mala, quae 


. el * intulerunt. Quanta vero etiam gloria est eius, quam propter 


eum percusserunt et vulneraverunt atque etiam pallio exuerunt; 
nec tamen ab ea recessit. Abstulerunt illi quidem eius pallium; sed 
ipsius in eum amorem non potuerunt auferre. Vulneraverunt eam, 
verum mentem eius bonam superque fide eius immobili stabilitam 
non potuerunt sauciare. Qui eam percusserunt sive vulneraverunt, 
hi iidem sunt atque illi, de quibus dixit : «Filii matris meae pugna- 
verunt contra me 8». Qui autem ei dixerunt : «Qualis est frater 
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tuus e similibus(?) fratribus, pulcherrima mulierum, quia sic adiu- 


rasti nos? 9» eorum pars est cum ipsa in fratris eius vita. Qui vero 
eam invenerunt et vulneraverunt, partem suam сойосауетиті 19 cum 
iis, qui Dominum cruci suffixerunt. Illa autem fratrem suum habet !! 
nec quicquam ab ea tulerunt. Cum synagoga quoque ludaeorum 
Domino lesu careat, nihil habent. Quod enim malum ei intulerunt 
maius, si pallium eius abstulerunt? Etenim ipsi Domino gloriae 
Iesu vestimenta exuerunt et ipso spectante diviserunt, qui res sorti 
commiserant!?. Ita loquendi de ea omnibusque ipsius quoque secretis 
modus constitutus non est. Una enim est summeque multiplex : 
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virgo ! est et sponsa ?, hortus et fons 3, terra fructum suum ferens ^ 
et terrae cultrix; vulgus et prophetis, apostola et sancta, magistra 


et tamen eadem discipula, soror 5 et frater, puella et anus, * filia et ' 


mater, domus est et tamen eadem civitas, grex ovium ingrediens 
per portam et egrediens per portam, opilio, cuius vocem grex ovium 
audit, rursus eadem grex ovium audiens vocem орШопіѕ, via 7 
est, in qua homines incedunt, et tamen eadem homo in via incedens, 
quae quidem via ducit in vitam ?, serva, quae dominum habet 
secundum id, quod scriptum est : «Servite Domino in timore ?», 
et rursus «Benedicite Dominum, omnes servi Domini 10», «laudate 
pueri, Dominum 11, laudate nomen sanctum eius 12», regina, quae 
multos servos habet, parva eademque adulta, quae ubera habet 
diversa ab uberibus omnium mulierum terrestrium, amica 13, 
columba perfecta 14, granum 15 sementis ex se [effundens] granum 
fructus vitalis, lumen 16 ambulans in lumine,... super qu... fulget 
gloria Domini, magna multitudo et una est. Ut autem eam esse 
unam sciamus, apostolus : «Ad id, inquit, incubui, ut vos uni viro 
virginem castam exhiberem Christo 7». Cum vero «vos» dicit, 
summe eam multiplicem esse patet. Frater eius loquitur sibi ipsi 
per Salomonem : « Hortus, inquit, conclusus est soror mea, sponsa 
mea, hortus conclusus, fons signatus P», qui doctrinam eflundat 
omnesque res justas. Áger est et, qui in agro operantur, apostoli 
sunt et prophetae et Dominus lesus. Dicit enim in evangelio secun- 
dum Iohannem? : «Levate oculos vestros et videte regiones, quia 
albae sunt iam ad messem ». Utrum de vera regione loquitur annon? 


* Loquitur de populo; dicit enim 20 : « Rogate dominum messis, ut * 


mittat operarios in messem suam». Mittitne enim Dominus apo- 
stolos suos ad deserta metenda annon? Ad omnes mittit eos regiones 
docendas ?!. Arvum enim Dei ea est, quemadmodum dixit? aposto- 
lus, quod fructum fert in vitam aeternam. Vinea autem eadem est, 
sicut dicere solet : « Vinea fuit Salomoni in loco nomine Belamon 23 >. 
Et multi sacrarum litterarum loci vineam eam esse nos docent. 
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Dominus noster lesus nos docet eam esse hortulanam, velut vineam 
abstulit ab из agricolis, qui fructus suos ei non reddiderant, et 
alus tradidit, qui quidem fructus ei reddent temporibus suis 1. 
Populus est, quia discipula est magistri Christi. Rursus eadem 


magistra est, quia multas animas docet ignaras et vaticinatur et | 


instituit eos, qui procul et prope sunt?. Pastor est, cum Deo 
auxiliante homines verbo suo pascat, cui quidem succlamatur 

« Pasce populum tuum іп virga tua, partem ovium hereditatis tuae, 
habitantes solos in saltu ?». Rursus eadem grex ovium est secun- 
dum verbum Domini : «Meae oves vocem meam audiunt et me 
sequentur ». Et rursus : «Alias oves habeo, quae non sunt ex hoc 
ovili, et illas etiam oportet me congregare ?». Doctor et pastor est 
secundum sacras htteras9 «alios pastores, alios doctores ad sanctos 
instruendos». Discipula est secundum id, quod Dominus dixit” : 
«Non est discipulus super magistrum. Sufficit discipulo, ut sit sicut 
magister elus». Domina sive regina est secundum id, quod scrip- 
tum est? : «ÁAstitit regina а * dextris tuis amicta vestimentis aureis 
et versicoloribus». Civitas est secundum id, quod scriptum est ? : 
« Gloriosa dicta sunt de te, civitas Dei». Ostium est, рег quod multi 
in vitam intrabunt. Ipse enim Dominus dicit!? : «Ego sum ostium. 
Per me si quis introierit, salvabitur et ingredietur et egredietur et 
pascua inveniet». Murus est muro circumdatus, cum propugnacula 
extra murum sint argentea secundum id, quod scriptum est?! : «бі 
murus est, aedificabimus super eum propugnacula argentea». 
Dicit autem etiam!? : « Qui amat legem, muro se cingit». Soror est, 
quae fratrem habet. llle ipse ei fraternitatem etiam promittit 
secundum id, quod scriptum est!? : «Qui fecerit voluntatem Patris 
mei, qui in caelis est, hic frater meus et soror mea est». Аписа est, 
quae amicum habet, secundum id, quod Dominus dixit!^ : « Vos amici 
mel estis; si feceritis, quae praecipio vobis, iam non dicam vos 
servos meos, sed dicam vos amicos meos». Adulta est, quia 
patriarcha est, cum parens sit omnium, qui Deum quaerunt, quemad- 
modum scriptum est !5 : «Patrem multarum gentium constitui te», 
quae in Deo spem collocabunt. Puella quoque est, quemadmodum 
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scriptum est 1 : « Venite, filii, audite me, ut timorem Domini doceam 
vos». Dicit etiam apostolus? : «lilii mei, quos quidem iterum 
parturio, donec formetur Christus in vobis». Alloquitur autem etiam 
Dominus sanctos suos ? : «Pueri, num quos pisces habetis?» Perita 
est et imperita, quia perita est ad bonum, imperita autem ад malum. 
* Viat est et in via ambulans, quia ecclesia est universalis, quae in 
vera Domini via ambulat et per quam multi in vitam intrabunt 5. 
Lumen est ambulans in eo lumine 6, quod in mundum venit 7, 
Dominus lesus, in cuius tamen lumine multi ambulant, quemad- 
modum scriptum est 5 : «Vos estis lux mundi». Invitatrix est homi- 
num, ut ambulent pro dignitate Domini 9. Eadem porro ad hoc 
invitata est, ut «ambularet digne vocatione, qua vocata est, cum 
omni humilitate et mansuetudine et patientia 19». Hostia est secun- 
dum id, quod apostolus omnes simul admonuit, ut «exhiberent 
corpora sua hostiam viventem, sanctam, Deo placentem И ». « Regnum 
autem etiam est et sacerdotium, gens sancta, populus vitae desti- 
natus» secundum id, quod scriptum est 12. Aeterna est manens 
cum Patre et Filio et Spiritu sancto, et frater eius omni tempore 
ei manet et ipsa ei manet !? in aeternum. Porro autem e quibusdam 
secundum sacras litteras parabolis frater virginis sive sponsae sive 
sororis illius Christus est; frater 1% est, sponsus 15, virgo, amicus 1%, 
puer 17 et dominus 13, ovis !? et pastor 20, hostia 21 et summus sacer- 
dos ?, vitis 23, mons, dies et sol, gladius et agnus >, ultimus et 
primus 25, verbum 26 et primogenitus 27 et Deus est, qui de mundi 
universitate iudicabit её de singulis iudicabit secundum eorum 
opera =. 


Reliqua autem etiam testimonia horum verborum en ессе * · 


omnia in litteris sacris scripta sunt, et lector, qui perpendet, omnia 
intelleget. 
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Epistulae quinque. 

Miror. 

Spiritus Dei. 

Numquam cessabit sacerdos. 

51 verbum dicit ea, quae ad hoc vaticinium pertinent. 

Ego cum in monte quodam sederem. 

Deus. Perfectus est quintus sermo patris nostri. Benedictiones 
eius sanctae sint nobiscum simul omnibus! Amen. 

Нос est volumen et magnum caput, quod scripsit frater noster 
Dei amans et pater noster papa Colthe et archimandrita monasterii 
patris nostri prophetae Sinuthii coenobii lycopolitan (51000), 
ut ipse legat illud et filii eius omnesque simul, ad utilitatem et 
solacium legentium et audientium et salutem animae suae, ut 
Dominus sui misereatur die visitationis ! suae. Атеп, fiat! 

Mementote mei quoque cum caritate et pro memet precamini, 
hoc misero peccatore. 


19. Apvknsus GRAECOS : DE USURA. 


...] aut privasti eum denegando ei, quae accipere debebat, causam 
in eum, licet liber sit, quaerens : «Вега meam, inquis, perdidisti vel 
jumentum meum laesisti vel etiam aliam eiusmodi rem». Maxime 
peccata tua auges, quod dicis : «Nisi mihi proximo operaberis * anno, 
mercedem huius anni tibi non dabo praeteriti». Hac igitur ratione 
multos mercede sua fraudasti 2 ignarus eum, qui hominem egenum 
quocumque modo oppresserit, Dei obnoxium esse iudicio 3. 

Venit mihi in mentem, quod ante horam ex me quaesivisti. 
Dictum enim est : « Quantum infernus excipiet? » Ita tibi respondebo 
utpote homini carnali : «Áspice struem lignorum; collige autem 
super ea paleas permultas simulque calamos et alias herbas crebras. 
Neque ullam, quae comburi soleat, materiam reliqueris, ita ut dicas : 
« Locus, in quo ponentur, ea non capiet » ; flamma autem ea.combure 
et cineres collige её pone in eo loco, quem Ша capere non posse 
existimavimus : cognosces, num repleatur. Ita ne infernus quidem 
iis omnibus, quae * in eo comburentur, complebitur secundum 
verbum Domini 5 : « Paleas, inquit, comburent igni inexstinguibili » 
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4 Vel : qui. — ? Cf. Marra., ш, 12 ; Luc., m, 17. 
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et iterum? : «Zizania alhgate in fasciculos ад comburendum ». 
Attende autem etiam ad verbum spiritale, ut disserat tibi magnitu- 
dinem Dei. $1 oculus hominis cum malignus evasit, licet parvus sit, 
probris omnis generis committendis non satiatur?, quo pacto ipse 
infernus, qui admodum latus et profundus est, sicut sacrae litterae ? 
testantur, satiabitur уе] complebitur 5? Noverint igitur nunc 
sapientes, quae ex ore stulti hominis divitis processerit ignominia. 
Ridens enim sive cavillans creditori suo : «Serpens, inquit, in 
sarcina * sive in pera contractus est», 1. e. chirographum iniustum, 
cum dicit : «Etiamsi te non coneidam, filii vel nepotes mei de tuis 
aut filiorum aut nepotum tuorum oculis se subducent». Neque vero 
qui hoc dicit, secum reputavit ignem et vermem ? 1n inferno esse 
ad ipsum uleiscendum. Nonne ille verbis suis odio dignis dicit : 
«Etiamsi auctor ero, ut iudex vel minister publicus vel etiain alius 
magistratus haec сопсідаї, quibus nulli profuistis, nonne tibi 
prodero?» Tribunal lesu testem sui ipsius citat verbis inhumanis, 
ut Dominus lesus, qui nihil boni in eo invenerit, poena mortis 
aeternae eum condemnet. 

Quaere verbum scriptum : «Da fenori pecuniam >. Id invenies 
scriptum super consilia mentis divitis hominis insatiabilis, quia illud 
amat. Percontare vero eum etiam de hoc dicto : «Non flectes ius 
propter munus ?». Quod si in animo eius non.invenis natum 7, 
quia odit illud, cur tandem legi fenore accipiendo oboedivisti, non 
autem oboedivisti omnibus eius aliis et verbis et rebus veris et 
iustis? Quid est, quod die iudicii dicturus sis, eum а Moyse accusa- 
bere? sicut Dominus in evangelio 8 dixit, quia tu quidem ргассер- 
tum eius observasti, ut fenori pecunia daretur, contra autem tran- 
scendisti alia eius mandata omnia : Non moéchaberis, non occides, 
non furtum facies, non falsum testimonium facies ? et alia. quae 
edixit omnia, quae in hoc continentur : «Sicut tibi fieri non vis, 


ita ne tu quidem feceris "alteri in ulla re mala 19» et : «Omnia, | 


quae vis, ut homines tibi faciant, et tu fac alteri !! >. Quam ob cau- 
sam observabis id, quod Moyses? dixit : «Кепогі dabis», non autem 


! Marra., хш, Зо. — 2 СЕ. Ecel., ту, 8; Lam., ш, до. — ? Gen., уп, 11; 
iue, Л; Iob., хуп, 16; Eccli, 1, 2; xxm, 28; xxiv, 8. — " СЕ Prov., 
xxx, 16. — * Cf. Marc., їх, 44, 46, 48. — 8 Ex., хип, 8; Deut., xti, 19; 
xxvii, 25; I Reg., үш, 3; Prov., xvn, 23. — ? Lege еурнт, — * Ion., v, 45. 
— ? Cf. Marc., x, 19. — '° Cf. Tob., ту, 16. — "" Marru., уп, 12; Luc., vi, За. 
— '* Cf. Deut., xxm, 19 et sq. 
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respicies id, quod Ezechiel! dixit — iustum enim negavit pecu- 
niam suam ad usuram daturum esse — et 14, quod in psalmis > 
dictum est : «Pecuniam suam non dedit ad usuram»? Nonne haec 
ipsa statuta sunt? Pudore repletus es, quia te fidelem dicis, times 


autem etiam reprehensionem verborum novi testamenti, cum : 


Dominus dicat? : «Si fenori datis iis, a quibus vos speratis recep- 
turos, quae est vestra gratia? Et peccatores peccatoribus fenerantur, 
ut duplum recipiant». Prophetae, qui dixerunt «Pecuniam suam 
non dabit ad usuram» obloquuntur Moysi, quoniam dixit 

«Fenori dabis»? Bonum est quod dixit verbum; bonum autem id 
etiam, quod prophetae ipsi quoque dixerunt. Moyses hominem 
cum inopi dare gravaturum sciret, Иа captavit, ut animum eius 
occasione fenerationis attractum ad pecuniam egeno, пе periret, 
dandam induceret, ut esurienti, etiamsi prae duritie et inhumani- 
tate non daret, forsitan utilitatis causa largiretur. Homo enim, qui 
indigenti fenerat, non misericordia motus dat, sed habita fenoris, 
quod exspectat, ratione. Etiamsi fenus non exigit neque іп caput 
convertit, usuras tamen inde accipiat. Sciunt autem etiam prophe- 
tae lucundissimum esse dare egeno nec "ab eo recipere. Profecto 
tu etiam accepisti : haec tibi earum rerum, quas ei dedisti, sufficiat 
compensatio. Neque enim quia Moyses hoc ipsum obhtus est melius 
esse homini non fenerari — prudens enim omnibus rebus est et 
verbis suis universis — verum «fenerabis» dixit, quia pro sua mise- 
ricordia volebat, ut etiamsi homo non vivat in egestate versans 5, 
tamen fenus пе sit eius cura. Quocirca etiam ipsi prophetae omnes, 
qui concupiscunt, ad misericordiam impellunt et honorant eos, 
qui fenus aut incrementum non acceperunt simul cum eo, qui « pecu- 
niam suam non dedit ad usuram 6». Hic enim unus sanctorum finis 
est, cum ad misericordiam tendat. Similiter autem ne novum quidem 
testamentum his verbis, quae Moyses dixit, repugnat, sed maius in 
bonum inducit. Neque enim Dominus venit, ut legem её prophetas 
solveret, sed ut eos perficeret?. Quid vero hoc est «ut eos perficeret 2? 
Gognoscamus! Certe perfectio legis non est non рејегаге, sicut 
prophetae praeceperunt 8, sed perfectio legis est non iurare omnino, 
quemadmodum Dominus dixit : « Audistis, quia dictum est antiquis : 


! Етвсн., хуш, 8, 17. — 2 Ps. xiv, 5. — 9 Lev., xxv, 35 et sq; Luc., vi, 34. 
— * Ps. xiv, 5. — 8 Lege едрбрфа. — 5 Ps. xiv, 5. — 7 Маттн., v, 17. — 
РАНЕ, Y, 3; ҮШ, 17. 
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Non peierabis, reddes autem Domino iuramenta tua!», verum 
perfectio legis id est mandatum, quod vetat iurare omnino? 

* «Sit autem sermo vester est, est, non, non ?». Pariter perfectio 
legis non est omissio occisionis, sicuti Moyses З dixit : «Non occides », 
verum perfectio legis est «non resistere te malo», quemadmodum 
Dominus 5 dixit. Similiter quoque perfectio legis non est «diligere 
te amicum tuum et odio habere inimicum tuum 62, quemadmodum 
Moyses? dixit; sed perfectio legis est «diligere te inimicos tuos 


. et orare?» [... 


20. De AgTHIOPUM INVASIONIBUS. r 


Eiusdem. 

Si te, Deus omnipotens, affantes dicimus : «Noli nos his, qui 
sanguinem profundunt, tradere gentibus», instar blasphemantis 
sumus, nos homines, qui immunditiae nosmet ipsos dedimus, ut 
omnes impuritates perpetraremus. Pagos implevimus, urbes et 
vicos et vias vociferationibus nostris timore barbarorum perculsi 
implevimus exclamantes : «Vae! vae!» quidam «ob filios meos», 
alii «ob parentes et fratres meos!» Quis vero pater vel quae mater, 
quis frater, quis homo est, qui ploret et lamentetur, quod filia sua 
veneri indulserit et filius fraterque suus impietati se dederit? Si 
qui sunt, qui animo affiigantur, quod filii vel fratres sui peccaverint, 
profecto omni honore digni sunt. 


94, De Azruropvw iNvasioN1BUS. Il. 


Eiusdem. 

Cetera verba huius voluminis sive etiam reliqua, * quae diximus 
et scripsimus anno secundo, postquam hane domum aedificaveramus, 
quo tempore barbari praedati usque in urbem, quae vocatur Cyno- 
polis (Cois), intraverunt, quando magna illa multitudo apud nos 
hospitata est effugiens illos Aethiopes, qui propter imbecillitatem 
comitum graecorum vim vehementer ostentaverant, licet fide desti- 
tuti utique nescirent, quis se fecisset et confirmaturus esset, Iesus. 


К Маттн., v, 33. — ? Ibid., v, 34. — 3 Ibid., v, 37. — З Er., xx, 13; 
Deut., v, 17. — ° Маттн., v, 39. — * Ibid., v, 43. — 7 Lev., xix, 18. — 
8 Marru., v, ДА. 
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Magis autem peccata nostra, quae abundant, orbem terrarum 
commovent; ipsa illos etiam in nos excitant. Aut quidnam tandem 
Deo suni? Vel quis est, qui res divinas in suum quisque modum 
sibi curae habeat, ut robur nobis afferat? Quis est, quem Dominus 
Deus die iudicii interrogaturus sit, ut rationem rei sibi commissae 
reddat 1? Ego vel aliquis alius mei similis; reges etiam, ii qui 
principatus vel potestates ? acceperunt, disciplinae curatores, qui 
praesunt omnes; non solum ii, quibus res et animae commissae 
sunt, sed ipsi etiam populi, puritas corporis её animi nostri, hone- 
stas matrimonii 3, assiduitas precationis ^ omnesque res, quas застає 
litterae commendant. Ita beati illi, qui libertatem momento discri- 
minis invenient! Vae autem * nobis hominibus, quibus curae non 
est, quod in manus Dei incidemus 5 vel nos interrogabit |... 


22. De Автнюрем 1NVASIONIBUS. Ш. 


1. оти. 

Rursus pergo Domino Deo laudem tribuere et gratias agere * ob 
omnia bona, quae nobis largitus est. Proponam magnam illam fre- 
quentemque multitudinem, quae apud nos hospitata est vel in loco 
portae horum conventuum et toto eorum circuitu cum feminis 


liberisque consedit, ita ut viginti fere milia hominum vel plures 


essent; fratres omnes praeter infirmos per tres menses iis subve- 
niebant illis rebus, quae erus benedictione nobis obtigerant; пе 
ulla quidem earum rerum, quas desiderabant, aderat, quoniam 
eas secum non attulerant. Septem medicos, qui hominibus inter illos 
aegrotis et из, qui sagittis icti vel telis percussi erant, remedia 
praebebant. Quibus mercedem dabamus; salarium autem eorum 
quingenta milia aeris effecit. Nonaginta quattuor homines, qui 
mortui sunt; nostro eos sepelivimus impendio, at Christi regis 
sectatores erant. Quinquaginta duo, qui nati sunt, et usibus puerpera- 


. rum necessaria solvimus, modo * viginti quinque milia, modo trigin- 


ta milia aeris singulis hebdomadibus pro oleribus coctis, ut omit- 
tam olera, quae nobis praesto erant. Centum quinquaginta sextarii 
olei fuerunt portio singularum singulis diebus cenarum. Cottidie 
iis coquebatur, 51 lens erat, modo cottidie хуп, modo xvr artabae, 


! Cf. Маттн., xxv, 19. — ? Cf. Col., п, 15. — 3 Cf. Hebr., xiu, Л. — З Rom., 
хи, 125 Col, ту, 2. — 5 Cf. Hebr., x, За. — 9 Cf. I Cor., 1, A; Phil., 1, 3. 
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modo plures. Quattuor furnos, in quibus cottidie panis coquebatur, 
modo хуш corbes(?), modo xix, modo xx, modo xvm, modo 
xvi, quos comedebant. Et tamen fratribus inde comedere non permi- 
simus, ut ¿ll necessaria invenirent; sed iis non sufficiebant. Omittam 
etiam eorum iumenta plurima, camelos et oves et vitulos et boves 
et equos et haedos, quibus providebamus, et omnia eorum impe- 
dimenta. Et miraculum quoddam erat etiam puteus parvus; nam 
nisi Deus ei benedixisset, ad aquam bibendam iis поп suppetisset 1. 

Sed rem paucis absolvam. Profecto nos, si credimus, intellegimus, 
qui curamus et observamus отта vasa, e quibus haurimus et 
expendimus in totam illam multitudinem, quae propter illos hostes 


in unum * сопіїихегаї, praeter sumptus continuos sive aes sive ` 


aurum sive vestimenta et soleas et stramenta et paenulas et amicula 
feralia sive triticum et panem et hordeum (?) et omnis generis fru- 
menía sive vinum sive acetum sive ova et caseum et columbas sive 
farinam sive oleum sive uvas sive poma et omnia usibus hominis 
aegroti necessaria sive universa, quae erogata sunt : infra sexaginta 
mila septingenta aeris non erunt. Etenim frumenta et panes sola 
artabarum octo milia et quingentas et plus efficient. Et portio olei 
in eos consumpti cc artabarum raphanorum erat i. e. хі іора- 
rum?, quarum singulae quinque artabarum erant. Nolui tamen omnia 
afferre. 

Rursus iisdem annis etiam c captivos, quibus nihil deerat; quos 
redemimus pretio quadraginta milium aeris singulos ; omitto aes et 
vestimenta et alia expensa et naulos, dum domum reducti sunt. 
Et profecto, ut supra dixi, nulla re indigebant, sed abunde iis 
Deus addidit. Quanta esset vituperatio et ira et imprecatio, si ii, 
qui his in locis versantur, illis rebus, quas corpus requirit, egerent! 
Animas enim illis diebus neglexerunt. 


Num omnes illas res in promptu " habemus? 51 habemus, homines ` 


mendaces sumus, cum dicimus : «Sustulimus crucem nostram et 
Dominum secuti sumus? ». Unde sive qua re haec nobis contigerunt ? 
Aut quo in agro collegimus vel quo quaestu? Manuum nostrarum 
opera vivimus ^, nisi forte favore Denedicti, Domini universorum. 
que Dei. Fideles mirati sunt locum eius sanctum 5 loquentes lau- 
demque ei tribuentes ^; sciunt enim omnia eius esse bona. Infideles 


* Cf. Ш Reg., хуп, 16. — З 61016 modus quidam. — ? Cf. Matth., x, 38. 
— * Cf. I Cor., 1v, 12; II Thess., їп, 8. — ° Ps. xxm, 3; їхуп, 6; — ? Cf. 


Luc., п, 20. 
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et ethnici consternati sunt, cum de nobis dicerent : « Ubi isti homines 
omnes has res inveniunt?» Nesciunt enim eum, qui quinque pani- 
bus hordeaceis et septem panibus benedixit, ita ut omnes illi ederent 
et satiarentur et etiam corbes complerentur !, ipsum quoque nunc 
benedicere omnibus rebus, quae cuiusque sunt credentis eum, 
quidquid voluerit, facere posse. Profecto ea, quae nobis facta sunt, 
nonne maiora sunt, quam quae viduae sareptanae? Quid erat in 
his vasis parvis? Unde venit universa illa farina vel illud oleum, 
quibus ille propheta omni confirmatione animi divinitus data dignus 
simul eum illa vidua eiusque liberis viveret per duo illos annos 
continuos et sex menses ?? Dicet rursus aliquis : « Quid? Thesaurus 
nonne ibi erat? magnum vas? parvum receptaculum? parvula situla? » 
Eadem erat condicio illius viduae, cuius filios creditor abstulerat. 


. Unde omne illud oleum venit in * parvum illud vas, dum omnia 
$ 


illa vasa eo rursus compleret?? Similiter homines iussit comedere 
de decem panibus hordeaceis et reliquum ex iis habuerunt secundum 
id, quod dixerat t : « Comedent et reliquum aliquid facient ». Dominus 
enim dixit nosque dignos 5 reddidit, qui horum participes fieremus 
tantorum bonorum eaque conficeremus(?) mense vicesimo tertio, 
postquam hane domum aedificaveramus. 

Homo curiosus ita cogitat et габіосіпабит : «Improbitate quidem 
Aethiopum perturbatio in Aegypto orta est; лана autem 
spem in lesu collocantium laetitia et pax 9 in caelo efficientur. Рег 
caecitatem mentis Aethiopum sacrificia Beliario, daemoniorum 
principi”, oblata sunt pro ipsorum caedis aviditate; per pietatem 
autem servorum Christi?, cuius sunt homines, cuius aes et aurum et 
res omnis, fient sacrificia misericordiae 19 et largitatis ». Laudem tri- 
buunt ei, supplicant, gratias agunt ob universa eius beneficia 11 et 
corporis et spiritus, ut rebus suis ¿lle quidem benedicat, cor autem 
et animam suam omni iustitiae cogitatione repleat!?; intellegunt 
enim accipere se ab ео ?, cuius sunt omnes res, etiam ultimus 
obolus 14. 


' Marra., xv, 34-36; Marc., үш, 5-9; Ion., у, 9-19. — ? Ш Reg., хуп, 
8-16; Luc., 1v, 25 её за. — ? IV Reg., ту, 1-7. — " ТУ Reg., ту, 42-14 (viginti 
panes!). — * Cf. Col., т, 12. — °СЇ. Gal., v, 22. —? Cf. IV Heg., 1, 2, 16; 
Marra., хи, 24; Luc., xi, 15. — 8 Cf. I Cor., уп, 22; Gal., 1, 10; Eph., мі, 6; 
Col., 1v, 12. — ° Cf. Marra., xxvm, 18. — 19 Cf. Marrs., їх, 18; хп, 7. — И! Cf. 
Eph., v, 19 et sq. — З Cf. Rom., xv, 13. — " СЕ. Iac., 1, 17. — !* Cf. Marra., 
v, 26. 
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Si de hac nimia atrocitate loqui. desistere potero sive * sinar, ita ` 


dicam : «Beati! 1: homines, e quorum ossibus et carne.? Deus 
hunc morbum cum aestu et ardore? suo auferet! Vae * autem iis, 
in quorum ossibus et carne eum accendet et infammabit neque 
exstinguet ! Verum domus Domini Dei non aedificatur, ut eam, 
sitne recta et pulchra, inspiciamus, sed ut in ea nosmet ipsos, 
priusquam abeamus non reversuri ?, ad eum redituri, quales simus, 
consideremus, ut ad aliud opus faciendum nos convertamus paeni- 
tentia dignum 5. 


2. Haec autem quoque ad ea pertinent. 

Res aperta est sobrio et vigilanti 7 её videnti, quid satanas cibo 
suo dederit per omnem toto orbe terrarum impietatem abunde sibi 
parato. Quare tempus est patrem vel matrem іп filios filiasque fieri 
quasi barbaros ?, maxime secundum hanc vitam parentes, qui libe- 
rorum volunt integritatem. Similem quoque frater sd fratrem, 
soror ad sororem habet rationem. Numquid, ut salus fiat multis? 
Quandoquidem multi sunt, qui ob falsae fraudem fiduciae её hoc 
falsum, in quo sunt, gaudium moriuntur suo quisque modo et pro 


suo * amore fallaci. Alius super alium destructi sunt et diris devoti ` 


propter gaudium suum et risum et amorem perversum et solacium, 
quippe cum insipientia stultitiaque in ipsis inesset loco prudentiae 
et scientia tenebricosa loco scientiae dilucidae et amor perniciosus 
loco amoris sancti. En verae in Deum inimicitiae ?! Parentes et 
fratres hominesque : «Nos, inquiunt, Christi sumus 56 91081 10 », cum 
ali aliorum res nefandas fili perditionis ! tolerent. Aut quid 
hominum pax Deo est, quorum impuritates inter ipsos celatae non 
sunt nec alius alium reprehendit !?? Aut quo pacto isti id, quod 
scriptum 13 est, effugient : «Non est gaudium impiis, dicit Dominus 
Deus»? Ubi из gaudium non est? Aevone futuro an hoc? Quis est 
impius, qui hoc aevo non gaudeat? Profecto insipiens etiam et 
improbus, sicut is, qui cum adulterata manebit!'; pater et mater 
filios filiasque impuros tolerantes; ignari enim inutilitatis ipsorum 


ШШ н. V, 3 et sq. ° СЕП Reg. v, 15 xix, 12 et sq.: Tos. п, 55 Lits 
xxiv, 39; Eph., v, Зо. — ° Cf. Deut., xxvm, 22. - " Cf. Luc., vi, 24 et sq. 
ESSO. Јоб., x, 21. — * СЕ. Marts., тп, 8; Loc., ти, 8. — [ Për., v, 8. 

8 Of. Matta., x, 21. — * СЁ. Iac., v, 4. — '* Cf. Т Cor.. т, 13. — '' lon., xvn, 13, 
— ? Cf. Marra., хуш, 15. — "З" Cf. Is., хруш, 22; шүп, 21. — !* Cf. Prov., 
ХҮШ, 22. 
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"р. 76. erant, pudor in iis non erat. Nisi scirem esse patrem et matrem * et 


ч! 


~ 


fratrem, qui cum homine filias ipsorum sororesque stuprante consen- 
tiant planeque concordent, non dicerem; nisi matres probae filias 
in omni puritate repraesentare neglegent — cupiunt enim et conten- 
dunt, ut omni honestate ipsarum similes evadant. Porro femina 
nisi ante adulterata esset, non obsequeretur nec gauderet cum filiae 
adultero. Ita enim dictum est : « Quemadmodum mater, sic etiam 
filia erus! » et «Filia e matre sua orta est 2». Sic etiam : « Pater tuus 
Amorrhaeus est 3» de patre quodam dictum est, non solum, quia 
filiae adulterum tolerat, verum eum plus diligit et ipsi in edendo et 
bibendo sodalis est, domum eius frequentat more filii et fratris. . . 
tempus, quo quidem reminiscuntur eius, qui ita loquitur : «Im- 
misericors est; filios enim filiasque et fratres omni flagello * casti- 
gat, ut iudicium effugiant Dei maxime | misericordis. Et ео die, quo 
eum misericordem esse loquuntur, ipse instar immisericordis factus 
est, quandoquidem carnes et sanguines filiorum filiarumque et 


. fratrum indocilium baculo non constringit, sed " locum concessit 


tormentis omni flagello peioribus. Ап est alia admonitio Лос verbo 
efficacior : «Ecce macula et quodvis peccatum, ecce ignis gehennae 
et poenae aeternae»? Nunc igitur, quid est impietas ad tenebras > 
et vermem 9, quae quidem ipsam committentibus parata sunt 7? 
Aut quae est poena patris et matris et fratris, qui filiis filiabusque 
et fratribus testantur afflictationes et miseriam irae venturae 9? Si 
beati sunt, quos lesus ab ea eripiet, ut scriptum est ?, vae etiam 
iis, qui eam поп effugient ! 


23. AnvEnsus ЗАТОКХОМ. |. 


... ii| qui homines tui exstiterunt, sunt illi omnes, quos evange- 
lium numeravit paleam, quae igni inexstincto comburetur 10. Vide, 
si eiusmodi convicium angelo Dei facerem — absit! benedictus ipse 
potius sit! — flammeo suo 1gni — potest enim — me concremaret. 
Te vero, Saturne, te increpito et interdiu, magis autem noctu, et 
quidem cottidiano haec hisque fortiora in te congero. Non habes, 
quid mihi facias. Non enim, si potestas tibi esset neque Christi 
praesidium adesset, tardares. Victoria potitus non es, quod corpus 


1 Ezzcnm., xvi, 44. —? Ibid., ху, 45. — 3 Cf. Еткен., xvi, д, 45. — * Cf. Eceli., 
xxx, 1 et sq. — 5 Cf. Матти., xxv, Зо. — © Cf. Marc., їх, 46. — 7 Cf. Маттн., 
xxv, 41. — 8 I Thess., 1, 10. — ? Ibid. — "9 Cf. Marra., т, 12 ; Luc., ит, 1 7. 
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meum dolore pessimo complevisti. 51 haec est tua vis, qui sunt, 
quibus fortior sis, praeter eos, quos omni modo naturae contrario 
prostravisti, eruditi ac non imperiti? Quicumque enim te artesque 
tuas magicas nondum cognoverunt, excusationem apud Dominum 
habent. Ап tw iudex es, magister astutiarum? Modo quidem iis, 


quos * in peccatum inducis, persuades Deum ab ipsis rationem ' 


exacturum non esse; modo autem animos eorum, qui a тај из tuis 
recedere cupiunt, perturbas, quod Deus iis condonaturus non sit, 
velut si consilium 1 Supremi cognoveris et misericordias verborum 
illius dicti : «Derelinquat impius vias suas et vir iniquus cogita- 
tiones suas; revertatur ad Dominum, miserebitur eius, quoniam 
in peccatis vestris 1gnoscendis maximus est. Non enim cogitationes 
meae sunt sicut cogitationes vestrae neque viae meae sicut viae 
vestrae. Sed sicut caelum remotum est a terra, Ца via mea remota 
est a via vestra et cogitationes vestrae a cogitatione mea?». Potestas 
tibi, daemonium, non est nisi perdendi. Impietatis est d'cere copiam 
tibi esse procreandi sive faciendi bonum aliquid, sicut ethnici hoc 
existimant, dum eos furori irae divinae 3 tradis. Qui pugnare tecum 
consueverunt, quoniam corpora eorum сгисіаз doloribus, ita dicere 
solent : «Discede e Christi corporibus et membris, quoniam. etiamsi 
in morbis sunt, ei se submüttent et servient et gratias agent, ut 
patefiat utilitatem tibi non esse sive utilitatem te percepturum non 
esse ex homine Deum metuente». Iustus ille Iob apud Deum dives 
factus non est propter beneficia sua sola, verum etiam propter 
morbos ^. Lazarus? non solum, quod daret, non habebat, sed 
etiam de iis, quae de mensa divitis illius cadebant, saturari cupiebat, 
neque aliam rem videmus, propter quam in sinum magni patriarchae 
delatus sit, nisi tolerationem morborum. 

* Sinuthii epistula. 

XV. In diem nonum mensis tybi, quo die pater noster diabohun 
arripuit. 


24. Apvknsus SaTURNCM. |. 


Si vulpes i. e. tu, servus mammonae?*, multis gannitibus latrat, 
timetne leo, i. e. ego, servus Christi? Scio non mihi te adversari, sed 


ПИ Тар. у, 8; Ign, ххиң 18; Г Gor. n, 10. = ? Is, ш, 7-9. 
ЗР: туш, 25. — * Cf. Tob., xu, 10 et sq. — * Gf. Doc., xvi, 20-31. — " СЕ 
Martu., vr, 24; Luc., xvi, 19. 
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adversari te. Тези, qui intra christianos habitat !. lesus etiam te 
videt, te patremque tuum diabolum 2, qui in te insidet, in quo 
spem ponis. Illi quoque te vident (?) eorumque pater, qui intra eos 
habitat, lesus, in quo fiduciam collocant. Homo, cum quo Iesus 
est, numquam pudore afficitur?, sicut dixisti " : «Ibi ignominia, hic 
gloria >. у 

Каз repudiavi; quid enim exspectem, scio. Qui gloriam её hono- 
rem? per lesum adepti sunt, quid faciunt de gloria et honore homi- 
num 9? Sicut quidem latrocinium non est iis, qui lesum vere pos- 
sident, secundum id, quod in me dixisti, propterea quod deos tuos 
securus abstuleram et quod turpitudinem et ignominiam tuam 
chartis inscriptam postibus domus tuae infigendam curaveram, eum 
urinae tuae, quae instar vini in urceis erant, super limina domus 
tuae et in os tuum oraque tui similium effusae essent. Libertas 7 
non est iis, qui fiduciam collocant in Saturno, qui es tu tuique omni- 
bus infidelitatibus et impuritatibus similes. Quae res vel quod 
verbum ex 1is, quae dixisti, testis non est te ad satanam pertinere? 
Epistulae, quas dilacerasti, sunt testes — quas " priusquam misi, 
ignoravi te dilaceraturum esse — administer eorum, qui scalpello 
scribae paginas libri verborum, quae prophetae nomine Dei iis 
miserant, consecuerunt ef super carbones ardentes proiecerunt 5. 
Sicut etiam dixisti homines meos et villicos meos frusta carnis 
auferre ; qua re nos doces et patefacis malitiam tuam ?, quod filios Dei 
non vis afferre victimam in eius templum !? vel nomine lesu bonum 
quicquam facere !!. 51 audies eos ad oracula daemonum se contulisse, 


gaudebis, quoniam tu quoque rem procreatam potius adoras et 


colis quam omnium rerum auctorem, Iesum, qui in aeternum bene- 
dictus est !?, et quidem magis gaudebis, quam si audies vel videbis 
eos ad Deum venire, ubicunque invocatur!? et laude tributa benedi- 
citur, aut si plures homines, quam quos dixisti frusta carnis auferre, 
haud parce mihi largientur, quod ego quoque iis — fratres 1% enim 
mei sunt — bene famulor in thesauros 15 caelestes из colligens еа, 


! Cf. Iom., 1, 14; xiv, 23. — ? Cf. Ion., уш, 44; I Ion, m, 8, 10. — ? Cf. 
Rom., 1х, 33 ; x, 11; Phil., 1, 20; І Per., и, 6. — ^ Dictum est (м'ГАЛГХ О0С )? 


— * Cf. Rom., п, 7; I Pem., 1, 7 ; 1v, 14. — ° СЕ. Ion., v, Да ; Rom., п, 29. — 


7 Cf. Ion., уш, 32, 34; И Cor., ш, 17; Gal., 1v, За. — ° Cf. Ier., xxxvi, 20-28. — 
° Of. Prov., xxvi, 26 ; Ezeca., xvi, 57. — !° Cf. I Reg., п, 17. — " СЕ. Col., ап, 17. 


— 1? Cf. Rom., 1, 25; їх, 5. — 13 Cf. I Cor., 1, 2. — "" Gen., хш, 8; xxxvi, 


27 ; Hebr., п, 11 et sq. — '* Marta., мі, 205 хіх, 21; Marc., x, 21 ; Luc., ХУШ, 22. 
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quae Deo dono dant. Num ex domo tua domoque patrum tuorum 
ea extulerunt? Quae tua non sunt, rapis, homo nequam. Prave 
autem agis vicissim impedimentumque affers indigorum benefacto- 
ribus ea, quae largiuntur sive quibus egenos sublevant, Christi 
esse scientibus concessa sibi ad usum et bonis operibus dite- 
scendum. Numquid etiam medio in capite tuo resideo, quod dicis : 
«Quando tandem avehetur! ?» licet dicat : «Proficiscar» diem 
de die proferens?» Cur hoc tantum ego super te onus sum hac ipsa 
ratione, quod ad reges profectus sum? Ап non profectus sum? 


Nonne "caeli et terra et quae in 113 sunt universa Christi sunt? Є 


Num Saturnus, pater tuus, quicquam omnino habet praeter peccata, 
ea quae tu ei excolis, tu tuique similes, qui seritis ? et colligitis ei 
perfidias et mendacia et iniurias et blasphemias omnesque res 
pessimas? Si tu eiusmodi herba mala esses, ut tibi ipsi cresceres, 
secundum verbum Domini?, cui male dixisti, usque ad tempus 
messis ferre te conveniret. Sed tu vepres es et carduus, qui in viis 
es impedimentum viatorum. Propterea succidere te convenit et 
radices tuas evellere. 

Quoniam autem verbis tuis fallacibus etiam dixisti : «Si vere 
monachus esset, intra quadraginta #08 dies tres caedes non faceret » 

— interfectiones porcorum et vaccae, quae in domibus ethnicorum 
iugulata sunt, appellas caedes — ad eructata tua verba ego quoque 
ita dicam : «Si recte non feci, quod in simulacrorum cultores exem- 
plum edidi, quanto tibi crimini est, quod delinquis intra. quadra- 
ginta illos dies ac sollemni sanctoque die paschatis, quem omnes 
agunt, ipsi reges quoque iusti. Tu vero coquos tuos eo die tibi ope- 
rari iubes; luxuriaris enm et decipis sine timore aliique ut tecum 
decipiant efficis ». 

Quoniam autem rursus ad me misisti : « Veni et perscrutare domos 
meas, si simulacrum in iis invenias» — iterum perscrutatus domum 
tuam nullum ibi inveni simulacrum. Nonne aliud tibi est praeter 
ea, quae abstuli? Aut si simulacra tua domestica aufero, num etiam 
solem caelestem occultare potero et lunam et stellas ", quas quidem 
veneraris? * Aut num muros ab occidentis partibus exstruam, ne 
ad occasum versus preces facias? Аш num in llumine et 1n lacunis 
tuis vigilabo, ne Saturno libes super aquas lotionum? Proinde 


! Ad verbum : Dum quid fiet, avectus non est? — ° Cf. Prov., xxii, 8. — ? Cf. 
Матти., хит, Зо. — " Cf. Deut., 1v, 19. 
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desine haec verba mendaci astutiaeque plena proferre, homo in 
magna mala delapse! 

Ut enim impius es, ita egenos iniuriis tuis opprimis. Ап non haec 
etiam insectatio quaedam est, quod homines, maxime sacerdotes 


ecclesiae, sequimini, dum eos ex domibus suis exstinguatis, hocce : 


potissimum tempore, in his magnis miseriis terrae illatis? Invaditis 
in domicilia eorum, cum neque filius ibi neque pater neque quisquam 
omnino eorum est, quoniam aufugerunt, iumenta et currus et stra- 
mentum eorum aufertis et in fundos vestros deducta supra vires 
suas circumire cogitis. 

Quid tandem est sollemne pascha? Quod ut celebrent, otium iis 
non tribuitis, ne recentibus navigiis quidem, quae aedificastis : tum 
ipsum in aquam ea deducere eos cogitis. Non modo tum non luge- 
bant, sed etiam eos adduxistis, ut laetitia inviti exsultarent. 

Quis est, qui omnia vestra maleficia recensere possit? Ita quidem 
vitulum vestrum, si periturus est vel 81... nec ad vestrum usum ido- 
neus est, caedere soletis et in frusta, sicut vobis libet, dissecare et 
hominibus obtrudere, ipsis viduis et senibus anibusque et orbis 
peregrinisque exigentes ab iis maiorem pretio pecuniam, dum 
pretium vituli colligatis duplum pro vilissimis carnis frustis, cum 
ossa sint resque inutiles. 

Ita etiam vitulos et boves iis in singula praedia traditis alendos, 


. dum adolescant et eos auferatis ", alios quidem, ut dono vobis 


dentur neque quicquam commodi iis retribuatis, alios rursus, ut 
vobis nutriantur; hoc modo etiam equos et asinos et oves et vitulos 
et porcos. Utinam Вас re etiam vos contineretis! Quaecumque enim 
e iumentis eorum vel ex alus etiam rebus concupivistis, ea из eripi- 
tis, alia sine mercede, alia pretiis exiguis, ut omittam panem et 
vinum et pabulum et stramentum et hordeum iumentorum vestro- 
rum et alia omnia. 

Ita rursus eos congregatis, ut in navibus pro vobis excubent eo 
tempore, quo barbarorum causa fugere soletis. Án eos barbarus 
non persequitur? Ipsi quoque uxoribus et filiis tenuique supellectile 
in iumenta vehiculaque impositis e locis suis, ut se servent, in alia 
loca fugiunt. Quare multi ex iis homines suo sumptu conductos ad 
vos mittunt, ut pro vobis excubent. 

Neque his vos continetis, sed iniurias vestras etiam augetis. Ita 
etiam ab iis exposcitis, ab unis quandam in singulas domos copiam (?) 
tritici, quoniam hominibus redundant, ab aliis vicenos quinos 
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modos(?), ab aliis artaben ex occasione lavandi in balneis, quamvis 
plorantes dicant : «Lavari nolumus, pane, quem comedamus, care- 
mus, eiusmodi rem non curamus, liberi nostri famelici et nudi 
sunt», et maior eorum pars profiteatur : «In balneis lavari non 
solemus». Ап non istae balneae eos vexant, quoad eas et domos 
quoque aedificant vobis ipsos propter eas vexantibus? Ап coloniae 
adhuc sunt vici? Num vos etiam eorum domus in eis exstruxistis ? 


Et * hae afflictationes eaedem sunt, quibus eos aflligitis vestris vexa- ` 


tionibus et vinis corruptis et laboribus omnibus et iniuriis. О ho- 
mines, quos haec vox notat «litigiosos et non acquiescentes veritati, 
credentes autem iniquitati : ira et indignatio et tribulatio et angustia 
in omnem animam hominis operantis malum 1». 

Verumtamen in conspectu tuo, Deus virtutum? omnipotens, 
dicam : «Ne insipientiae meae iratus sis! Nihil te oblivisci seio, tu 
per sanctos prophetas tuos glorioso illi Pharaoni dixisti : «Dimitte 
populum meum, ut me colant? vel dies festos mihi agant *». Ти 
per eos etiam dixisti : « Vacate et scitote me esse Deum 5». Miserere 
igitur populi tui б, patiens et misericordiae plene?, et e manu 
eos opprimentium sicut tunc populum tuum [Israel eos eripe, ut 
ipsis alium non esse praeter te deum З cognoscere vacet. Ап non 
vides Graecos et gentes et impios te novisse nequire °, quoniam 
ab infidelitatibus et impuritatibus suis universis non vacaverunt? 
Praeclude igitur omnem omni loco improbitatem omnemque iniu- 
riam iis, qui ab initio terrae usque ad finem orbis terrarum iniuria 
illos afficiunt, ut iis, qui te noverunt, tibi servire vacet. Tibi enim 
servire non poterunt, si serviant oppressoribus. Nonne populum 
tuum Israel quondam eripuisti e manibus 1mpii illius Nabuchodo- 
nosor 19 aliorumque omnium |... 


25. De poris vici. Рхкокіт. Г. 


Haec sunt verba, quae Sinuthius in institutione quadam fecit, 


quando Апшпобат venerat eo tempore *, quo sacerdotes idololatrae ' 


accusabant christianos illuc ad stationem ducis eo die deductos, quo 
eorum templum, quod Pneueite erat, destruxerant. 


! Rom., п, 9 et sq. — * Cf. Ps. іххіх, 5, 8, 15. — 3 Ex., ш, 18; 1%, 23; vir, 
16; vn, 151x, 1; x, 9. —* Ex., v, 1, 9. — 5 Ps. xwv, 11. — 9 Eceli., xxxvi, 14. 
— 7 Num., xiv, 18. — 5 Cf. Deut., ш, 24; xxxii, 39; Tos., хил, 4. — ° Cf. Зар., 
хи; Rom., 1, 21 et sq. — '° Cf. Iudith, x-xv. 
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Intonuit de caelo Dominus et Altissimus dedit vocem suam. 
Misit sagittas suas et dissipavit eos, fulgura multiplicavit et contur- 
bavit eos !. Аррагиегипі fontes aquarum, et revelata sunt fundamenta 
orbis terrarum ?. 


Contristatus sive animo аебиз ita dicam : "Quantus est animi 2 


dolor eorum, qui de nobis animo а ен sunt, propterea quod sata- 
nas, qui sicut fulgur de caelo decidit 3, eum * numerat in iis, qui 
delicta per eum committunt velut fortem, cum sit infirmus. Nam 
potestatem si adhuc habet, habet in eos, qui ei locum in se dant, 
quoad gravia mala iis infert 5, imprimis vero ethnici et haeretici, 
filii draconis [.. .], quos? |prophetae] dixerunt «serpentes et genimina 
viperarum ?» fugacium. 

Daemonia illa quidem exsecrata sunt simul cum operibus suis 
omnibus. Sed verbum proferam, quod sit dedecori et pudori et oppro- 
brio et condemnationi vobis et omnibus, qui in opificem suum пол 
credunt. 

Hoc est : Daemonia Dominum quondam cognoverunt et prostrata 
adoraverunt magnaque voce * clamaverunt : «Quae res tibi nobis- 
cum est, fili summi Dei?» Et cum iterum exclamarent : «Tu es 
Christus, Sanctus [De1]|», etiam [increpat] eos 5, ne eos loqui patia- 
tur °. Vos vero eum ignoravistis. 

Daemonia tremuerunt et propter timorem eum professi ad pedes 
eius procubuerunt sicut in sanctis evangeliis scriptum est 19. Vos vero, 
veritatis inimici, in notitiam divinitatis eius non penetrastis. 


Daemonia eum rogaverunt, ne ante tempus se torqueret, et »: 


insuper, ut sibi in porcos ingredi permitteret И. Vos vero eum поп 
rogavistis, ut intellegentiam vobis daret ad se cognoscendum, ut 
ignem inexstinctum evitaretis. 

А daemoniis obsessi её [claudi] et caeci |... 


26. Юк pous vici Рхкокіт. П. 


Sinuthu oratio tertia. 
Tantummodo doceo omnes, qui hoc oppidum incolunt, in quo 


' Lege ааоутртфрож. — 2 Ps. xvn, 14-16. — ? Cf. Luc., x, 18. — 
& Nos (малом)? — 5 Cf. Luc., хі, 26. — * Lege ет|вннто\]. — ? Матти., 
хх, 98. — * Lege egpnxe|nuTi$4A мјаж. — ? Cf. Marc., 1, 21-28 ; Luc., 
ту, 31-87. — '* Luc., уш, 26-39 ; Marc. ; У, 1-17. — 1! СЕ. Luc. , үш, 92 ; Marc., 
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isti impii et diaboli satellites haec opera perpetrant pestifera 
« Considerate neminem e vobis ablatum esse, sicut quidam dixerunt : 
«Auferri poterimus, praesertim cum tempus grave sit». Ego ipse 
iis respondi omnibus audientibus : «Nisi enim haec verba per im- 
prudentiam dixissetis, Deus vobis succenseret vel mala orerentur, 
quia Dei nomine rem gessimus ». 

Circumspicite terram et videte, utrum agri consiti ampliores sint 
ап ії, qui propterea, quod " Misericors aquas super terram propter 
peccata nostra non immisit, inculti iacent. Campum igitur consitum ! 
поп attigerunt neque quicquam destruxerunt. Beneficio enim cari- 
tatis eius, qui in ipsis operatur, pro sua in eum voluntate venerunt. 
Ad eius gratiam, quae eas gubernat, etiam abierunt, cum terram 
non irrigaret, ut contremisceret. 

Unde fit, ut omnes hae turbae una aliqua hora in illum locum 
conveniant, mares simul et feminae? Quis eos certiores fecit? Aut 
quis eos circumiit? Praesertim si illuc clam intramus tempore sublu- 
cano et hora solis orituri, quoniam homines id scire nolumus. Unde 
cito venerunt ex multis vicis multisque colonis irae in illos Dei 
inimicos pleni pro sua in Christum fide, quae in universo animi 
eorum desiderio operatur, ita ut tramites eos non caperent ex 
domiciliis suis egressos et uno ore «lesum, lesum» clamantes, cum 
impi) isti homines mirarentur intuiti eos in curribus vehentes et 
incedentes, laudem Deo tribuentes eiusque Christum collaudantes 
lesum, qui sanguine suo eorum animas sibi purgavit? 

Num filii tenebrarum et caliginis, qui instar fugientium leones 
yulpium aufugerunt, ad filios lucis, qui in eo oppido sunt, e cuius 
domibus simulacra et volumina foeditatis plena abstulimus, mittent, 
ut dicant : «Animum locis nostris intendite, quoniam homines іп 
domos nostras venerunt nobisque molestiam exhibuerunt », propterea 


quod nesciunt, quis illuc venerit vel quas об " res venerit? Etenim ` 


miserunt; qua occasione, nescimus. Num opera Dei nos secreto 
perpetravimus, ut 15/7 opera diaboli furtim perficiunt? Profecto si 
de vobis п, qui illis prospiciunt, sicut multos vidi terram ipsis 
inspergentes et plorantes et «Parce? iis!» rogantes, metuent, ne 
decipiantur, ut audivi, quanti diaboli sunt, quod in opitulantes 
sibi male agunt! Profecto si Dei rationem non habuerunt, ап 


rationem habebunt hominum ? 


! Lege всрнт. — 2 Vel : parcite. 
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Propterea vos nolite timere. Abditus non lateo. En ecce ego magos 
et veneficos et horarum interpretes et stellarum caeli computatores 
et simulacrorum cultores 1mpugno. Aut si abeuntes dicunt : « Тм- 
butum pendemus», interrogandos eos, quomodo sint (?), vos ne 
curaveritis; tum sibi ipsi damnum inferunt. 

Terra autem, cui reges fideles Deus dominos praefecit, ipsa quoque 
est, e qua, quae regis sunt, regi etiam danda sunt !. Ап in domibus 
hominum in omni dolo omnique malitia versatorum se regibus 
carentes fuisse dicent? Postquam ab eis discessi, nihil mali ns 
accidere passi sumus. Sed tamen negaverunt atheos esse filios irae, 
quae revelabitur de caelo 2, qui universam hanc materiam tamquam 
deum ex suo quisque more venerantur. Profecto reges si cognossetis, 
non timeretis et Deum perciperetis. Faciam igitur, ut eos cogno- 
scatis, reges illos, qui subicient vos ecclesiae eiusque illustratori, 
* patri nostro sanctissimo et martyri Cyrillo archiepiscopo. Aut 
gladius maiorem vestri partem exstinguet et reliquiae quoque ve- 
strae peregre demigrabunt. 

Sed quoniam etiam dixistis : « Cui nobiscum res est, is in iudicium 
adeat», mihi vobiscum res est ac vobiscum litigandum. Nam nonnullis 
adhuc diebus omnia scientur et cognoscetis, quae vobis contingant, 
non semel neque iterum, qui dixistis : « Reges aures reserabunt verbis, 
quae multis ex annis eorum saluti serviunt ». 

Atque praedas, quas dixerunt nobis partas esse, en ecce omnes 
apud nos conservamus inde a Pane nostro, cuius quidem foeditati 
eorum animus pro sua duritie similis est, et gladio, quo rem a Deo 


procreatam occidunt et conficiunt, et volumine omnium artium 


magicarum pleno usque ad ipsa eorum simulacra et ea omnia, quae 
iis solent offerri, et vas 15 appositum panis р primitiarum 
plenum et candelabrum ante ea constitutum] .............. esses. 
Sed] saepe numero mittere mihi curae erat, cum vellem videre db 
istis hominibus sangumariis, qui delictis omni prava machinatione 
in christianos commissis satiari non potuerunt, ut scirem, afferretne " 
causa (?) nostra ulli omnino homini dolorem, quoniam nullus foris 
homo cognovit voluntatem nostram (7), nisi forte nos soli. 


27. De оммротект Ви. 


. Jet panis et primitiae omnes, in magnum hunc vicum ascen- 


1 Qf. Маттн., xxi, 21; Marc., уп, 17; Luc., xx, 25. — °? Rom., 1, 18. 
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dens. Regum autem iustorum, quibus Deus tradidit gladium, munus 
est eos ulcisci её sanguinem eorum in ipsorum capita inferre. Rur- 
sus etiam hoc servus tuus, qui tuae solius iustitiae memoriam colit, 
differt, quod aes vel vestem vel aliud omnino aliquid e domibus impio- 
rum non abstulit, ne quidam dicerent eum aurum vel argentum plus di- 
ligere quam te, Christe, verum thesaurum verasque divitias te aman- 
tium, neve rem, quam egimus, spernerent propter radicem omnis 
mali, pecuniae cupiditatem. Ап alis tuis bonis indigemus ? Nonne 
nobis sufficit, quod te nobis cognoscendum praebuisti? Homines 
quidam non intellegunt te esse Deum, etiamsi totum habeant 
mundum — neque enim eum habent — exsecrati sunt, quoniam 
ignoraverunt tuum esse aurum, tuum esse argentum, tuum esse 
orbem terrarum et quae 1n eo sunt omnia. 


28. DE мшвиз лотин. 


...|ећаепё non solum, ut plerique cum animi de iniuriis suis 


dolore decumbant, sed ut * multi etiam laborent recordantes, cum * 


inter se conveniunt (?), molestiam egestatis et miseriam, in qua versan- 
tur cum liberis suis propter (?) vestimenta vilia. 

Meliores iis sunt muli iumentarü. Videte, homines malefici, 
hominem a Deo procreatum ipsum, quoniam non invenit, impu- 
gnare; contra autem videte, quales sint muli vestri iumentarii, maxime 
in(?) varus quae sub oculis vestris sunt засгагиз, et quantum sit 
eorum pretium et quanti contra constel vestis eius, quem poscitis 
vinorum vestrorum pretium malorum, et quomodo comedat. Cibi 
avidus est, nequit satiari. 

Num Deus tacebit, ut haec non iudicet vel non inquirat, ut aiunt 
sacrae litterae !? Sed vos opera Dei odistis, conquerimini, quod 
huiusmodi homines ad nos recipiamus, cum dicitis : « Vulgus ad se 
congregat». Quo congregavi ад me vulgus? Vel quo die ante turbam 
incessi? Opera perpetravi perturbationis, licet ea opera sint, quae 
ad cultum divinum pertinent? Nihil enim feci tumultuose neque tum, 
cum simulacra colentium templum, quod Atribi erat, incendimus, 
neque tum, cum excessimus eum christianis, qui ad iudices hermo- 
politanum (Smun) et antinoupolitanum ducti sunt, quos sacerdotes 
accusaverant de templo quoque, quod ipsi rursus in vico suo 


! Qf. Ios., xxu, 23 ; Ion., ми, 50. 
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diruerant. Vel potius " quid hominibus аРрзбий, [velut] eo die, 
quo simulacra Ша ex Gopto abstulimus... praeter septem mona- 


cios |... 


29. DE DURITIE DIVITUM. 


. . Jadulterium et stuprum et pollutio et masculorum concubitus 
aliaque peccata sunt mala [val|de. Attamen dico vobis : «Non est alia 
legum violatio peior quam egentium cuiuslibet generis oppressio, 
etiam eo usque deducta, ut iis merces sua dentur frumenta corrupta 
vel vinum vel aliquid denique aliud vile sive abiectum aut ut mercede 
sua priventur vel sponsio iis fiat... Qui haec verba audire recusat, 
iniuriam omnemque rem malam convictus est anteponere iuri 
omnique rei bonae. 

Sinuthii oratio. 


30. Пе зухоро ANTINOUPOLITANA. 


Eiusdem. 

Docebo autem vos etiam, quid Ántinoéae me episcopi interrogave- 
rint. Dixerunt : «Estne bonum id, quod hoc monachorum genus vel 
etiam alii faciunt, qui «precamur» inquiunt neque operantur» ? 
Atque etiam * quid presbyteri Dei metuentes et curam de iis rebus, 
quae in aedes sacras inferuntur, diligenter adhibentes quaesierint : 
«Utrum licet iis, qui in illis aedibus sunt, ad se ipsos aliquid mit- 
tere annon?» 

Dixi eis : «Нае res duae, quas quaeritis, difficiles intellectu omnino 
non sunt iis, qui utilitati animae suae student. | 

Sanctus apostolus, ipse heri est, ipse hodie est et etiam in aeter- 
num 1, dicit : «15, qui non vult operari, ne manducet 2». Doctrina 
vere perfecta 3. 

Praeterea : Qui засгагиз operantur, de из, quae de sacrario sunt, 
edunt. Qui altari vacant, inter se et altare partiuntur *. Altare et 
aedes sacra unum quiddam sunt. Audite « partiri»! Ergo ві homines, 
qui panem vel aliam ex aliis rebus portionem demere volunt 9, por- 
tionem altaris ipsi rursus ex omnibus possessionibus tribuere debent, 


1 Cf. Hebr., хш, 8. — ? П Thess., ш, 10. — 3 Lege €CX HK. — ' І Cor., їх, 19. 
—* Lege 079). 
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ne ii, qui ad id (т. e. altare) pertinent, de iis, qui ea ab eo auferunt 
et rapiunt, conquerantur — qui autem ad id pertinent, viduae sunt 
et pupilli et egeni claudique et peregrini ceterique omnes, de quibus 
scriptum est ! — vel etiamsi inter nos peccavimus, num etiam in altare 
peccabimus? vel id violabimus? rapiemus etiam ea, quae ad psum 
pertinent, sicut nostra inter nos rapimus, etiamsi ei non reddemus de 
parte nostra? [mmo vero ne privemus ipsum, non solum, quia magi- 
ster haec scribit, verum etiam dicit : «Ego autem nullo horum usus 
sum?» et rursus : « Operamur die ac nocte, ne quem vestrum grave- 
mus ?». Res enim in aperto est : Qui huic operationi confidunt *, 
recipiunt mercedem suam neque quicquam a Deo se recepturos 
sperant. Precatio enim, quam faciunt, nutrientium et vestientium se 
est. Maxime efferam illos huiusmodi homines pigros, sicut non ope- 
rantur, ut panem suum edant, {а ne preces quidem fundere. Quis 
unquam Christi curis omnibusque operibus magis dilatatus est‘ 
quam sanctus apostolus? Et docet nos se operari, ut ii, qui : «Eum, 
inquiunt, secuti sumus », ne omittant vires suas contendere, quemad- 
modum se nobis exemplum proposuit 5. Nullam statuit rem, nullum 
omnino statuit mandatum, quin omnia nos ea doceret, cum haberet 
potestatem manducandi et bibendi et non operandi, porro autem 
sororem mulierem post se ducendi. Haec omnia nostra causa facit, 
qui omnium rerum potestatem habet. » 


34. DE SYNODO ЕРНЕЅІМА. 


... Israelis (?). Nobis quoque baptisma datum est. Loco columnae 
nubis filiis Israelis Шо tempore concessae, ut eos interdiu duceret, 
её columnae ignis nocturnae ê lignum habemus vitae, crucem die 
noctuque fulgentem, cuius lux numquam obscuretur ; loco fiscellae, 
in qua positus est Moyses 7, ессе praesaepium sanctum et sepulerum 
venerabile, in quo Christus est conditus; loco rationalis её super- 
humeralis 8 incunabula sunt, quibus filius Dei colhgatus est. 

Satietas haec enarrandi hodie me quidem non capiet; sed propter 
debilitatem audientium et quia guttur meum " defatigatum est, сагі- 


! €f. Deut., му, 29. — ? I Cor., 1х, 15. — 3 П Thess., ш, 8. — * Lege 
nerovod)c (К. Sethe). — 5 Cf. II Thess., ш, 9. — * Cf. Ex., xut, 22; I к X, 
1 её sq. — 7 Ех., п, 3. — * Lege мшплогом мм ngscnagjb...]. Cf. 
О. von Lemm, Корі. Miscellen, xxi. 
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tati vestrae verbi avidae pauca proferam, ut reliqua differam in diem 
alium. 

Vidistis, quid constituerimus sive quod pactum deposuerimus eo 
tempore, quo ad concilium ephesinum congregati eramus, sicut 
episcopis una mente visum erat diem festum (т. e. nativitatis Domini) 
ita per biduum agi, ut 11 quidem, qui in luctu essent, laetitiam et 
luetus sui relaxationem регсірегелі, ita ut поп plorarent neque 
lamentarentur, ne huic diei festissimo tristitiam afferrent, 11 rursus, 
qui labores corporis subirent, otium sibi tum ! concederent. Si vero 


de his eiusmodi praecepta dantur, quanto in periculo erimus, si : 


iram Dei his diebus sacris conciebimus! Quicumque fratrem. suum 
iniuria afficiet in se ingementem — is, qui hodie genitus est, gemi- 
tum eius non negleget. Superbus homo eandem fidem profitens 
Deum, procreatorem nostrum, conspiciat fasciis involutum et in 
praesaepi positum et suae ipsius humilitatis, quod homo sit, memi- 
nerit ас de se abiciat superbiam. Magistratus inhumanus еї in 
egentes, magis vero in servos suos 1mmisericors recordetur de vere 
divite, qui, cum dominus rerum sit omnium, nostra causa 
inops ef hominis causa servus factus est?. Quicumque hodie se 


polluit, hoc die festissimo, cum hoc ait convivium (7) nuptiale esse, • 


de hoc profecto sacrae litterae : «Homo, inquiunt, non saturabitur 
carnes brachii sui devorans ?». 

91 non est dies praeter ceteros sanctus aut dies praeter ceteros 
sollemnis, quid opus est sacras litteras dicere : * «Dies meos festos 
ne pollueritis ^ et sabbata mea custodietis 5»? Maxime qui hisce 
diebus sanctis scortantur, hi vere digni sunt, quorum memoria, ut 
scriptum est б, aboleatur. О homines, qui nullam vestri memoriam 
reliquistis die mortis vestrae, nonne omnes anni dies vobis satis 
fuerunt ad turpes vestras libidines explendas? Qui enim hisce diebus 
sanctis Deo, quem cognovimus, cognito haec opera pestifera perpe- 
trabunt, eos non solum nos homines separamus, sed ecclesia catho- 
Пса et is, qui pro ea se tradidit, proicient. Magis te, o carissime, nosce! 
Haec tibi suadeo maxime te eripiens lupo satanae. Tua causa, o 
carissime, Deus involucris colligatus est : ne nos iterum colhgemus 
turpitudine peccati! Deus positus est in[... 


t Vel : ab ipsis. — 2 Cf. II Cor., уш, 9; Phil., п, 6 et sq. — 3 Cf. Is., їх, зо. 
— 5... —? Ex, xxxi, 14; Lev., xix, 8, Зо; xxvi, а. — " Cf. Dob., хуш, 17; 


Ps. їх, 75 ХЕШ, 175 СУШ, 10. 
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32. De argare Poor. 


Dies undetricesimus mensis тест, dies festus apa Pgolii. 

Exemplum quoddam proponam, quod ex patre meo audivi — bonus 
pater meus est is, qui horum conventuum fundamenta posuit. 
Homo quidam, inquit, habuit filium et duas fihas, quibus domos 
construxerat, quibuscum nihil sub caelo comparare poteris construc- 
tione et ornamento её pretio. Huic (5. e. filio) quidem suam domum 
dedit, ceteris autem suam utrique domum dedit et 1d, quod de here- 
ditate sua accipere debebant. Repente autem, velut si mente capti 
essent — fuerunt enim mente capti — puer ille quidem domum suam 


peregrino cuidam dedit et " ea, quae possidebat, simul cum ва" 


tradidit. Filiae autem altera quidem ipsa quoque domum suam 
tradidit et id, quod a patre suo acceperat, simul cum ea dedit, — 
altera suam domum panis pretio vendidit unius. Hae res eorum sunt 
virorum, qui se pretio stuprorum vendunt et, quae ipsorum sunt, 
ea simul secum tradunt, quod sibi non asciseunt dictum, quod 
scriptum est : «Ne dederis mulieribus substantiam tuam!» et : 
«Ош sectatur fornicationem, perdet substantiam suam?». Et 
hae res sunt mulierum, quae quaestus auferunt maritorum suorum et 
adulteris suis tradunt secundum id, quod scriptum est : «Mulier, 
quae est adultera, res aufert mariti sui et adulteris secum tradit 3», 
et mulierum, quae corpora sua vendunt corruptioni omni corrup- 
tione pelori cibi pretio minimi seeundum id, quod scriptum est : 
«Pretium mulieris scorti vix est unius panis ê». О quanta est exse- 
cratio mulieris, quae se interimit aliosque secum interimit pretio 
quinque nummulorum, pretio unius panis secundum id, quod scrip- 
tum est 5 : « Virorum pretiosas animas уепабиг». Castigabitur igitur, 
quod se ipsa interemit, an ludicabitur propter eos, qui ei adhaese- 
runt ? Profecto non suffit gemitus mariti eius, qui ei et eam adul- 
teranti superveniet ; Deus enim non tacebit. 51 homo, cum іп uxoris 
suae adulterum vindicare potest, non tacebit, quanto magis 15 [non 
parcet, qui eos finxit! Ап non audis : «Ira enim viri eius plena zeli 
est neque parcit die vindictae neque pro simultate sua ullo pretio 
recondliabitur neque multis placabitur donis»? Homines, qui 


1 Prov., хххі, 9. — ? Cf. Prov., xxix, 8; Luc., xv, 13. — 3... — * Prov., 
vi, 26. — 5 Ibid. — * Lege €qN&Tco Ам. —  Prov., vi, 34 et sq. 
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simulque moriuntur, sunt masculorum concubitor et mollis quoque. 
Et cum quo iudicabuntur? Vel quis iudicabitur propter eos? Ipsi 
perniciem sibi afferunt sua 1psorum voluntate. Mas mulierem inter- 
ficiens et mulier marem interficiens est adulter et ab eo adulterata. 
Et cum quo iudicabuntur? Vel quis iudicabitur propter eos? Homo 
sibi ipse mortem consciscens est 15, qui carnem suam corrumpit 
his sceleribus. Et cum quo 1udicabitur? Vel quis iudicabitur propter 
eum? Talis est etiam femina, quae suas ipsius carnes mactat et in 
interitum detrudit. Quid dicet die miseriae 2 Vel ad quid п. qui his 
in foeditatibus moriuntur, condemnabuntur nisi ad 1gnem gehennae? 
Qualis est fortitudo mulieris, de qua dieitur : « Corona mariti sui 
est mulier fortis» !, nisi quod adulterium ргосшсаї sicut Susanna 2? 
Eiusmodi est etiam mas, qui adulteria proterit sicut loseph ?. 51 hi 
huiusmodi honores sunt matrimonio coniunctis, maribus et feminis 
lectum genialem conservantibus castum, quanto honore quantaque 
fortitudine sunt eae animae, quae virgines sunt vereque sanctae, 
sive mares sive feminae! Quodsi virgo esse non potes, o homo, sicut..[... 


33. Гук INTROITU monacu. 


... | in benignitate et humanitate, anima sua pro me data virtute 
verbi sui, cum mihi dicerent: « 51 vivere vis, frater et amice noster *, 
et Dei videre promissa et in perfectione ascendere, aufer animi tui 
culpas. Reliquos vitae tuae dies compone ad voluntatem Dei. Audi, 
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quae in evangelio nobis dixerit Dominus praeter omnia desiderans . 


externa nos relinquere seque per otium sequi, ut inveniat, qua 
ratione legem suam nobis inserat germenque suum sanctum ferat 
in nobis fructus. « Ambulans, inquit, iuxta mare Galilaeae vidit duos 
fratres, Simonem et Andream. Dixit eis : «Sequimini me». НЫ 
autem continuo relictis retibus eum secuti sunt. Rursus autem 
etiam paululum processit viditque alios duos fratres, filios Zebedaei. 
Pariter eos vocavit. Illi autem navigio et patre suo relicto eum secuti 
sunt *». Ita apostolos fecit omnes. Postquam autem ei se adiunxe- 
runt, paupertatem eis dedit et nuditatem 5 et ut sibi vim inferrent? . . 


! Cf. Prov., хи, 2; Eccli., xxvi, 2. — ? Cf. Dan., хш. — 3 СЕ. Gon., xxxix, 
7-19. — " Cf. Marta., ту, 18-22. — ? Cf. Матти., x, 10; Marc., vi, 8 et sq.; Luc., 
іх, 9;x,4.— " Cf. Matra., xvi, 24; Luc., іх, э$; xv, 27. 
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et submisse se gererent !. Deinde eos in terras dispersit 2, ut in 
peregrinatione essent et egestate, ne quem invenirent sibi notum, 
qui necessitatibus eorum subvenire posset, utque spem ponerent 
in Deo solo. Te autem ipsum, frater noster, iubemus praeter omnia 
domui tuae renuntiare tuisque hominibus et rebus huius terrae, 
ut facultatem obtineas verbi divini per otium audiendi et scias vim * 
humilitatis Domini nostri, quomodo eam nostra causa sustinuerit, 
et apostolorum, qui eum secuti sunt, inopiam egestatemque cogno- 
scas et donum degustes Spiritus sancti et intellegas, quam parvitatem 
et infirmitatem magnus tlle solusque potens nostra causa induerit, 
quomodo mediis in rebus a se procreatis velut peregrinus ambula- 
verit. Neque enim foedus cum Abrahamo ? in terra cognationis eius 
ictum est neque amicus Dei factus est in terra patrum suorum", sed 
pater multarum gentium? constitutus est, postquam magno suo 
desiderio, filio suo, renuntiavit. Et [saac 6 rursus, cum quam habuis- 
set cum Deo pater suus amicitiam vidisset, ipse quoque in terra per- 
egrinationis suae remansit. lacob quoque cognomine lsrael 7, 1. е. 
qui Deum vidit, appellatus est, cum ex Mesopotamia, quae erat 
terra maiorum eius, veniret. losephum * quoque Deus toti terrae 
Aegypti praefecit propterea, quod per iniuriam translatus erat in 
terram non suam. Porro autem si universas litteras sacras percurres, 
o frater noster carissime, plurimos sanctorum et prophetarum inve- 
nies Deum vidisse propter exsilii sui iniuriam. Quae enim est gratia, 
quam non obtineas in exsilium iniuria actus? Silentium, si voles, cito 
invenies; neque enim est, qui tecum de curis tuis superioribus 
colloquatur, quoniam cognatio tua nescitur. Non est, qui curis te 


* implicari cogat, neque enim а multis ad vitam revocatus es, quia * 


te ignorant. Humilitas porro te undique circumstat; eam defectus 
opum ut tibi afferat, e longinquo veniet. In egestate enim versaris 
media; neque enim est, qui te honoret, ita ut inopiam tuam suble- 
vet. Mansuetudinem facile obtinebis; gratias enim ages, si quis sal- 
vere te iubebit. Timor Dei omni tempore tecum est. Curam alienarum 
rerum distinentem deposuisti. ишла te insecuti sunt? Exsultabis*, 
quod spes tua et firmamentum tuum est Deus solus. lTae igitur sunt 
gratiae, quibus Dominus discipulos suos ex evangelio beat. Cum vero 


5 ОЕ Маттн., xn 29; — 2 Cf. Marru., x, 5 et sq.; xxvi, 19 et sq. ; Marc., 
m, Ау vi, 75 xvi, 15; Luc., їх, 1-6. — 3 Cf. Gen., xv, 18. — * Cf. Тас. п. 28. 
— 5 Cf. Gen., хуп, 5. — 9 Cf. Gen., xxvi, 2-6. — ' Gen., xxxii, 28. — ^ С. 
Gen., хм, йо et sq. — "^ Martua., v, 11 et sq. 
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haec, frater noster, tib: sive te contingent, inimicum secure perseque- 
ris, quoniam nullus te latet laqueus neque hami eius te capient. 
Tum intelleges animi tui arcana et cogitationum tuarum fies custos et 
ignis Spiritus sordes tuas comburet et lucerna ! Dei flamma sua te 
collustrabit et in. cubiculo tuo tranquille sedebis, quae utilia sint 
probans, et somnus tuus erit placidus. Cave pollutionem, quoniam 
turpissima est et hominis deminuit dignitatem. Superbiam animi 
fuge et oris iracundiam, ne quam humilitati tuae, quam tibi compa- 
raveris, labem aspergas; detestatur enim Dominus omnes super- 
bos et Deus eis adversatur ?. [Noli (?)] lingua esse procax nec de operi- 
bus tuis gloriari, ne pereat tibi virtus peregrinationis. Tenuissimis 
cibis vescere " et vilibus, ut copiam habeas tranquille accedendi 
ad mensam Domini. Pretiosam vestem noli concupiscere, quia ine- 
narrabiles sunt stolae et vestimenta, quae homines liberi gestabunt. 
Adiunge te ad eos, in quibus Dei sunt gratiae, ut te qui eos comi- 
tantur angeli noverint tuique fiant amici. Esto socius eorum, qui Dei 
causa egeni sunt, quorum quidem sedes sunt in deserto, ut invenias 
apud eos.[... 


34. ПЕ PASSIONE ET RESURRECTIONE. 


Similiter 4° die festo resurrectionis Domini nostri. 

Sinuthii oratio. 

Si Iesum calumniati sunt secundum id, quod dictum est? : « Ini- 
mici Dominum calumniati sunt», qui fiet, ut tete propter eum non 
calumnientur? $1 contumelias ei dixerunt secundum 14, quod dic- 
tum est : «Prodierunt in affectum cordis, cogitaverunt et locuti 


sunt nequitiam, iniquitatem in sublime locuti sunt, posuerunt in : 


caelo os suum et lingua eorum transivit in terra 12, 51 vero etiam ei, 
qui eos procreavit, male dixerunt secundum id, quod dictum est : 
«Deo male dixerunt 5», quidni tibimet male dicant? 51 Iesu, ei qui 
errores ab hominibus aufert, errorem affinxerunt secundum id, quod 
archipresbyteri dixerunt : « Recordati sumus seductorem illum dixisse 
adhuc viventem : Post tres dies resurgam 0», quidni tete dicant 
seductorem? 51 autem in eum etiam * falsa testimonia dixerunt se- 


| [I Reg., ххи, 29; Luc., хі, 36; Apoc., xxi, 29. — ? Cf. Iudith, 1x, 16; Ps. хуп, 
28 ; LXXXVIII, 11; Prov., xv, 25; Eceli., x, 91; Luc., 1, ба: Iac., ту, 6; Т Perr., 
v, 5. — 3 Cf. Ps. хі, 6; 1хх, 10. — " Ps. xxxii, 7-9. — ? Ps. xxvi, 19. — 
6 Martu., xxvi, 68. 
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cundum id, quod scriptum est ! : « Multi testimonium falsum dixerunt 
adversus eum», quidni tibimet verba contumeliosa affingant ? 

Idem etiam omnibus sanctis eius accidit. Iosephum? enim in 
domo hominis aegypti calumniati sunt, ita ut in magnas miserias 
incideret. Neque vero Deus eum deseruit. Susannam > calumniati 
sunt. Quis tandem? Presbyteri senes et iudices. Neque vero Deus 
obtestationem precis eius neglexit. Stephanum * apostolum calum- 
niati lapidibus coniectis occiderunt. Sed satis ei erat caelos suspicere : 
gloriam Dei vidit et lesum Dominum a dextra Dei stantem, maxime 
vero, quomodo nunc 1n gloria est apud eum, cuius nominis causa 
occisus erat, lesum. 

Mirum non est, 51 verba in te dixerunt maligna. Nova non est 
res. Nondum quidem tormentis aut verberibus tentatus es? sicut 
apostoli, quos semineces traxerunt? et ex urbe foras eiecerunt. Non- 
dum quidem sieut illi in carceres coniectus es. Ad extremum autem 
occisi sunt inde ab Abel, homine iusto, usque ad Zachariam, filium 


DBarachiae 7, et usque ad martyres, qui sanguinem suum * profude- * 


runt; non solum omnibus sanctis male dixerunt aut probra in eos 
mendaciaque fuderunt, quemadmodum in sacris litteris seriptum 
videmus, verum plurimos etiam interfecerunt. Profecto en servi 8, qui 
propter nomen Domini sui ignominia afficiuntur, en dominus eorum, 
qui servorum suorum salutis causa ignominia affectus est, lesus. 

Tu legis, tu audis haec lacrimis per genas tuas manantibus prop- 
ter ea omnia, quae in eum illi dixerunt, quorum oculos et animos 
malitia excaecavit ; sicut enim latronem ° tua causa eum devinxerunt, 
ut tu, si propter eum ligaris, ne offendaris. Contempserunt сит 9, 
faciem eius conspuerunt !!, vultum eius velaverunt 12, eum verbera- 
verunt!? ef deriserunt 17, pugnum in os eius impegerunt 15, calamo 
caput eius percusserunt 16, alapam ei duxerunt 17, potum el sitienti 
praebuerunt acetum 18, coronam spineam capiti eius imposuerunt !*, 
pedes manusque eius ligno affixerunt 20, illuserunt ei in cruce pen- 


! Marc., xiv, 56. — ? Gen., xxxix, 6-20. —? Dan., хш. — * Act., v1, 8-уп, бо. 
— 5 Cf. Hebr., хи, 4. — 8 CC. Act., мү, 19. — 7 СЕ Marra., xxm, 30; Luc., x1, 
51. — ? Aut : Vel ut paucis dicam, en servi. — 9 Cf. Matru., xxvi, 99; Luc., ххи, 
Бе, — 19 Luc., ххх, 11. — И Матти., xxvi, 67; xxvii, Зо; Макс., xiv, 65; 
xv, 19. — |? Marc., xiv, 65; Luc., xxu, 64. — '? Marc., xiv, 65; Luc., xxu, 64. 
— !* Маттн., xxvi, 68; Marc., xv, 20; Luc., xxu, 63; хуи, 11. — © Marra., 
xxvi, 67; Marc., xiv, 65. — !* Матти., xxvn, Зо; Marc., ху, 19. -- U Marra., 
xxvi, 67; Іон., xvm, 22. — "Я Маттн., xxvii, 48. — '° Маттн., ххуп, 29; Marc., 
xv, 17. — ?? Маттн., xxvii, 35; Luc., xxiii, 33. 


р: 


10/1. 


* 
р. 


t09. 


106. 


--ннни 60 је+— 


denti : «Descende, inquiunt, de еа, eredemus tibi !». Post omnes 
impietates, quas in eum dixerunt vel fecerunt, latus eius lancea 
transfixerunt ?. 

Nonne facillimum ei erat efficere, ut terra hiaret et pessimum illum 
hauriret gregem 3, qui catervae canum ritu eum ceireumstabat ^? Sed 
divinitatem potius respicit, quae multitudine in eum credentium 
proficit, ut tu quoque, si in fabulas ineideris eorum, qui mala Шо 
nomine in te animis moliti sunt linguis suis instar gladiorum acutis 5 
— venenum autem aspidum etiam sub labis eorum est, sicut 
scriptum est 6 — mala tibi inferentibus ne rependas neve 14 roges *, 
sed absolutionem iustitiae respicias et profectum incrementi et 
Domini gloriam, quae incedit et surgit per totum terrae orbem 
diffusa copia odoris operum bonorum omnibus aromatis iucundius 
olentium. 

Qui damnabit eos, qui ipsi, lesu, male dixerunt, — certe quidem 
pernicies in eos iam irruit atque etiam irruet — is omnes damnabit 
iniuriam iis inferentes, qui omnibus in rebus curam suam super 
eum iactant 7. Dicit enim : «Ecce venit Dominus in sanctorum ange- 
lorum milibus suis facere iudicium contra omnes et arguere omnes 
animas de omnibus operibus, quibus impie egerunt, et de omnibus 
verbis duris, quae locuti sunt contra eum peccatores impii ê». 

Fieri potest, ut de milite, qui probant eum, dicant : « Homo est, 
qui de rebus salutaribus in luctu est et omne ludibrium scit perferre », 
sicut de eius rege, qui est Verbum caro factum propter salutem no- 
stram?, praedictum est : «Homo plaga vulneratus est et languorem 
sciens ferre 10», 

Domus in arena exstructa !!, si venti in eam saevient vehementes, 
non poterit stare. Qui haec omniaque ex divinis litteris similia non 
respiciet, is, cum miseria in eum quoque ingruerit vel insectatio, 
offendetur neque vero negationem devitabit. Аппоп negatio ea 
est loco veri mendacium dicere simulationis nomine et gloriae 
humanae? Quid praeclarius quam Iesum profiteri? Etiamsi oculi 
tibi effodiantur, in resurrectione non excitabere oculis orbatus. Satis 
tibi sit agnosci apud angelos Dei. Quid profiter vereris res veras 


tibi patefactas et quas sacrae litterae tuae ex se profectas * testen- : 


! Marta., xxvii, Ao, 42. — ? lon., хіх, 84. — * Cf. Num., xxvi, 10. — * Cf. 
Ps. xxx 17. — 5 Ps. ivi, 5. — ê Ps. хи, 35 Rom., m, 13. — " Ps. му, 28 — 
* Торав, 14 et sq. — ° Cf. Symb. Nicaenum. — '? Is., um, 3-5. — '' Cf. Маттн., 
уп, 26 et sq. 
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tur? Etiamsi caput tuum praecidatur, resurges capitatus. Etiams. 
singula membra tibi amputentur, non solum resurges ne minimo 
digito quidem manus aut pedis carens, verum resurges etiam corpus 
spiritale 1. 

Si laboris animique doloris, quem tibi homines attulerunt mali- 
gni, memoriam repetes, animadverte, quid apostolus dixerit 
«Non sunt condignae, inquit, passiones huius nunc temporis ad 
gloriam, quae revelabitur in nobis > 

Satis tibi sit omnes eos videre, quos propter Deum deriserunt et 
occiderunt, imprimis insontes apostolos et prophetas, maxime 
autem sanctum Iohannem, cui Herodes, cum in carcerem eum detru- 
sisset, femina pestifera eiusque filia quoque poscentibus caput demi 
iussit 3. Itemque sortem Міеһаеае“, qui a falso propheta colapho 
percussus est; iussit autem etiam rex improbus, 1 in еш pernicies 
cito irruit, pane eum ali miseriae prophetae et aqua miseriae satiari, 
quoniam verum ei dixerat. Item etiam leremiam 5, qui in cisternam 
limosam deiectus est a rege, quem Deus propter multitudinem 
impietatum deseruerat ; fallacia enim falsorum prophetarum verba 
acceperat, repudiaverat vero verba sancti prophetae verissima. [ta 
Dominus Hierosolyma tradidit et eo nomine destruxit ipso rege 
eiusque populo, qui in ea civitate erat, hostibus in manum tradito; 
in conspectu eius liberi transfixi ipsiusque oculi effossi sunt 5. 


Вора Dominum gloriae lesum, ne in pravitatem Шађагіѕ *, ne ' 


in ora abeas eorum, quibus numero inimicorum repositus es, prop- 
terea quod verba dixisti sincera et opera fecistt vere perfecta. 


35. Пе vinciNITATE. 


Die 21° mensis бурі, nocte Virginis. 

Sinuthn oratio. 

Profecto mihi quasi in aliqua parte regionum caelestium separata 
collocati videmur, si animos servamus confirmatos, nos qui in his 
coenobii habitamus. Quid enim nobis adversatur, nisi forte nobis 
ipsi adversamur? 51 inimicum dicimus prave agere, curamus nos 
quidem quacumque ratione, ut ei impugnando vacemus. Miles enim 


1 Cf. I Cor., xv, 44. — 3 Rom., ми, 18. — ? Cf. Marr, xiv, 8-11. — 
СИВ, xxu, 34-27. 34-38. — " IER, &xxtn, 1-6. — * Ш. ssim, 
б et sq. 
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ad coníligendum acie adversus bellum secum gerentes expeditus 
est, quoniam a negotiis vitae vacat. 

Porro ipse saepe dixi : « Ubi sunt messes nostrae? ubi sunt fossiones? 
ubi sunt universae servitutes, quarum onere multi premuntur? 
Haec gratia Christi et non hominis gratia est. Нос magnum benefi- 
cium a Deo est ac non ab homine. Ніс ordo caelestis est et non 
terrestris ». 

Quantas reliquimus res propter lesum, quas. nobis universas 
ex hoc iam tempore non rependerit? Quot reliquimus fratres vel 
patres vel matres vel filios filiasque !, quorum nobis nuncipsum non 
dederit millies tantum? Qui sumus nos vel quae sunt nostrae condi- 
ciones, ut efficiat, ut homines nos agnoscant et " plus nos ament, 
sicuti? eos amamus? Quae iis beneficia tribuimus maiore; quam quae 
nobis tribuunt? 

Non puto no$ recusaturos ? sive declinaturos esse, quod res nobis 
dura sit, si iumentum nostrum semel vel bis et non saepe a nobis 
petatur. Illi vero magna sua caritate impulsi cum iumentis suis 
accurrunt. Etsi, quae in animo habeamus, scirent, facerent ea, prius- 
quam ipsis ea significavissemus, non solum si nihil eis diceremus, 


verum etiam si eos admoneremus : «Моше vobis molestiam exhi- 2 


bere ». 

Наес dixi, ut vos docerem, quae Deus benedictus et supremus nobis 
praeter nostrum meritum praestiterit. Saepenumero enim sollicitus 
Deo dicere soleo: «S1 haec nobis fecisti, licet non possimus iram 


tuam non concire, quanta bona, si voluntati tuae vere oboedissemus, : 
nobis obtingerent?» Digni igitur non sumus, in quos ea pro sua. 


bonitate effundat. Atque etiam ea augebit. Augebit ea etiam in 
nobis et in omnibus, qui eum amant et operam omnibus rebus bonis 
peragendis assidue navant, imprimis vero virginitati, quam homo bonus 
Athanasius archiepiscopus satis efferre non potuit — et laudamus et 
honoramus et celebramus Deum, propter eius (5. e. virginitatis) po- 
tentiam — cum haec aliaque in epistulis * suis diceret : « О virginitas, 
imago immortalitatis et arbor vitae! O virginitas, purpura omnium 
purpurarum optima et vultus Dei huius immortalis! О virginitas 
corona gloriae et regni sceptrum! О virginitas, tibia dulcisona et 
proprietas incomprehensibilis ||... 


1 Cf. Матти., xix, 29. — ? Fortasse legendum est 696 (= quam). — ? TNNA- 
NEIGE == TNNAANEISE. — * Cf. О. von Lemm, Корі. Miscellen, xxvi. 
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36. Dg acris. Акснкіді. 

* Sinuthii. 

Expedit autem etiam dicere me vobis, quid presbyter quidam 
civitati Sidae ascriptus a me quaesierit. Alio quidem loco ! hac de 
re satis diximus. Archelaus autem ipse episcopus Carcharis Meso- 
potamiae cum Manem impugnaret, radicem Manichaeorum, etiam 
pauca dixit. 

Sed eam rem totam dicam, sicut Dominus de ea locutus est, 1. e. 
« Vinum, inquit, novum non funditur in utres veteres; neque vero 
rursus pannus a vestimento novo abseinditur, ut assuatur vestimento 
veteri?». Hoc dicto scribas et pharisaeos atque etiam eorum verba 
operaque in parabolis suis designat utres veteres et vestimenta vetera. 
Et iuste comparantur cum his rebus veteribus et contemptis. Quon- 
iam in malitia inveterati erant, veram Christi lesu doctrinam animo 
complecti non quivere, quam quidem ii solum complecti potuerunt, 
quibus «datum erat nosse mysteria regni caelorum ?», sicut її, qui 
ab initio oculis suis viderant * et ministri verbi? facti erant. Ingratis 
vero istis et indignis miserisque ludaeis non concessit nosse lumen 
evangelii. Quam ob rem? Quia non crediderunt procreatorem suum 
esse Deum Deique filium, sed etiam illudebant, cum eum viderent 
daemonia eicientem et alia omnia illa prodigia efficientem. «Eicit 
daemonia, inquiunt, in Beelzebul» ії, quos totus Beelzebul occupa- 
bat in ipsis aestuans omni malitia. Пос enim pacto * eos, qui male 
auscultant, virtutem operum suorum semper celat; qui autem bene 
auscultant, eos illa docere atque illis eximie delectare solet. 


37. Dg LABORE. 


Sinuthu. 

Hoc autem aliud etiam decet et expedit hominem operari suis 
manibus. Quilibet enim se consideret, iam cognoscet — dum animum 
diligenter attendat — nos saepenumero, eum nihil in manibus 
habemus, suum quemque in modum, modo quidem digitis vel etiam 
aliis instrumentis litteras in terra inscribere, modo testas vel апаз eius- 
modi res acervare alias super alias, iterum frequenter eas diruere 


E Mame, п, 21 et sq.; Luc, у, 90 et sq. — ? МААЕ, №, 11: 
Luc., уш, 10. — * Cf. I Їон., 1, 1. — ° Cf. Luc., 1, ә. — * Mirto., ix, 34: хи, ай; 
Marc., ш, 99; Luc, хі, 15. 
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puerulorum ludentium more, modo caput et barbam mulcere, 
modo vestimenta nostra contrectare et ungues et oculos et omnes 
huius generis res nulla necessitate impulsos, sed cogitatione inani 
diductos. Imprimis magistratus cuiusdam iudicis manui servos vidi 
folium palmae inserere; si quod comminuerat et in terram contri- 
verat, rursus ei aliud subministrabant. Vidi autem etiam alium 
quendam huic similem; cum aliquam rem inspectaret, qua easdem 
ineptias ageret, aliam quoque manui eius inseruerunt. Haec autem 
est imago animi multorum hominum inertium, qui desides sunt in 
operibus salutis et vitae, cum omnibus peccatis vacent committendis 
et perficiendis. Videte autem etiam, quantopere suo quisque ani- 
mum operi intendat, librario, qui scribit, non excepto, quia nimium 
quantum iis curae est ob utilitatem ex operibus captam. Haec est 


. condicio omnium piorum, quorum "animi omni pietatis studio 


vacant, cum perpetuo cogitent de sua in manus Dei eiusque Christi 
profectione. 


38. DE DIVITE STULTO. 


Sinuthii. 

Brevis institutio mane diei dominici post psalterium et evangelium 
recitatum festo (?) quodam die habita, cum vulgus domum festinan- 
ter redire desideraret. 

Videte, quanta stultitia hominis immisericordis quantaque stul- 
titia eorum, qui opera manuum hominum ! colunt, iis, quae modo 
ex sacris litteris audivimus, patefacta sit. Ex evangelio quidem? : 
«Homo quidam dives erat, cuius ager uberes fructus tulerat. Cogi- 


tavit secum : «Quid faciam, quia non habeo, quo congregem fruc- >: 


tus meos?» Dixit : «Нос faciam : Destruam horrea mea et maiora 
faciam ea et congregabo in ea universum meum frumentum et bona 
mea dicamque animae meae : «Anima, habes multa bona posita in 
multos annos; requiesce, comede, bibe, laetare». Dixit autem illi 
Deus : «Stulte, hac nocte animam tuam repetent a te. Quae parasti, 
cuius erunt?» — Ex psalmo autem rursus? : «Simulacra gentium 
argentum et aurum, opera manuum hominum». lussu Dei ad 
eius filios, qui bene е1 famulantur, oblectandos et exhilarandos et 
ad eos pudore et ignominia afficiendos, qui, quoniam ipsi vani 


1 Cf. Ps. схі, в, 4; схххлу, 15. — ? Luc., хи, 16-20. — ?. Ps. cxi, в, Л. 
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sunt, vana colunt, dixi : «Utinam deos argenteos et aureos et" "р. 112. 


aéneos et ferreos invenissem, maxime statuam illam auream sexa- 
ginta cubitos altam et sex latam !, ut eam sive eos comminuerem et 
darem ac distribuerem fratribus meis egentibus, viduis et orbis, non 
quod Deus, cui quidem famulantur, eos alere non posset aut quod 
per christianos misericordes ulla re carerent, verum ut eos, qui deos 
esse eos putant, cavillarer atque ludificarer. О felices eos, qui filii 
lucis?, Dei eiusque Christi lesu, operibus suis demonstrantur! 
Vae autem iis, qui operibus suis tenebrae probantur! Dico omnes 
idolorum cultores et omnes animas humanas, quibus Trinitas 
deest, maxime vero ludaeos incredulos et scandala inimica Dei 
vivi, qui ad nos venit quique iis dixit : « Moriemini in peccatis vestris? » 
quoniam ei non crediderunt. Fiat porro, ut Deus, sicut ab errore 
ludaeorum incredulorum et ab omnium generum hominum, qui 
eum ignoraverunt, errore nos servavit, nobis etiam concedat, ut 
bonis nostris operibus ipsum honoremus, sicuti scriptum est ! : 
« Honora Deum, ut corroboreris». Dicit 5 etiam : «Decet honorare 
verba gloriosa». Quid est honorabilius, quam quidquid sacrae 
litterae nobis praecipiunt? Vel quid honorabilius iis verbis, quibus 
discimus malum odisse et bonum amare? Nam si verum exercemus, 
veritatem honoravimus, contempsimüs mendacium. Si autem mise- 
ricordiam adhibemus, misericordiam honoravimus, contempsimus 
inhumanitatem. 51 nos purgamus, puritatem honoravimus, contemp- 


simus impuritatem. Si facimus pacem, pacem honoravimus ", con- ` 


tempsimus inimicitias. Si ius et iustitiam colimus, ius et iustitiam 
honoravimus, contempsimus iniuriam et rapinam. Si inter nos ama- 
mus, caritatem honoravimus, contempsimus odium. Si modeste nos 
gerimus, modestiam honoravimus, contempsimus superbiam. Si 
mansuetos nos et sobrios praebemus, mansuetudinem ac sobrieta- 
tem et dignitatem honoravimus, contempsimus ferociam et rixam 
ас pertinaciam. Si doctrinam complectimur, docilitatem honoravi- 
mus, contempsimus indocilitatem et contumaciam. Si facimus haec 
et аһа omnia, omnia peccata contempsinus et pudore aífecimus 
satanam eiusque daemones. Et propterea impius ille dentibus suis 
remet et tabescet 5, rumpetur autem etiam. Ruptus Ше quidem 
гат est. | 


1 Gf. Dan., ш, а. — ? C£. Luc., xvi, 8. — 3 Ion., уш, 24. & СГ. Prov., т. 
ООК =" Prov., xxv, 27 (БАХ) == " Ps. ой, 10. 
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39. Dk riNGvA. 

Sinuthu. 

Brevis institutio tempore demigrationis habita. 

Cum proverbia hodie legerem, incidi inanc sententiam : « Argen- 
tum electum est lingua iustorum 1». Dixi : Si argentum electum est 
lingua iustorum, lingua maxime polluta est lingua impiorum. Quid 
lectius vel quid sanctius est lingua ? hominis, qui Deum ea profitetur 
atque etiam Deum praedicat eiusque Christum laudemque ei tri- 
buit, porro autem ea leges eius-legit ac die noctuque meditatur 3, 
verum autem etiam ea dict et omnes sermones omnesque res 
bonas? Quis abiectior aut quis etiam lingua pollutior, quam qui 
truncos arboris et * lapidis fragmenta et argenti aurique segmina 
et reliquos quoque deos falsos colunt? Qui sunt homines etiam 
lingua sua pestilentiores quam п, de quibus scriptum est* : « In- 
imici Domini mentiti sunt ei» et « Quis est mendax nisi 13, qui negat, 
quoniam lesus est Christus 5»? Dicit autem rursus in eodem volu- 
mine: «Агрог quaedam vitae est sanatio linguae, qui autem eam 
curat, fructibus eius satiabitur 6». Nonne arbor quaedam mortis 
est vulneratio linguae? Qui eam exercet, sterilitatibus eius satiabjtur 
et omni genere malorum eius saturabitur. Videte, quomodo homines 
demigraverint et а nobis hodie vel his diebus discesserint. Ubi sunt 
omnes illae turbae? Sed hoc etiam vere bonum est et in Вос homo 
invenit exemplum dona in templum inferendi et panem suum fame- 
lico dandi et nudum veste tegendi et peregrinos egentesque caritate 
prosequendi. Quasnam sacrae litterae res, cum omnes bonae sint, 
non commendant? Hoc unum vos, o fratres, studium teneat, ut quem- 
admodum cura earum rerum, quas corpus desiderat : agrorum et 
hortorum, boum et ovium aliorumque omnium pecorum (?), quae 
Dominus Deus in terra procreavit ad usum hominum corporisque 
vitam, nos abripit, ita ut sollicitudines saepe nos e somno ехсіїепі 
et quietem ob eas reiciamus, curae etiam caelestium rerum nos 
magis аргіріапі et excitent : precationum, eleemosynarum, iudi- 
ciorum verorum, omnium bonorum cuiusque generis spiritalium. 
Gerte quidem dicam : Non solum ii, qui propter cibum spiritalem 
operantur, multi sunt, cum ea curant, quae ad usum corporis perti- 


1 Prov., x, 20. — 2 Cf. Iac., ш, 9 et sq. — 8 Cf. Ps. т, 9. — * Ps. 1xyx, 16. 
— 5 I Iou., п, 22. — ? Prov., xv, А (LXX). 
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nent *, curant autem etiam ea, quae ad animam pertinent, sed multi ` 


etiam sunt pigri, non solum quod neque ea, quae ad usum corporis, 
neque ea, quae ad animam pertinent, peragunt, sed probris indul- 
gent et in carnes suas impudenter impuritatibus saeviunt. Tantum 
abest, ut vidua ceterique omnes in prece et obsecratione et in omni 
bono nocte ac die perseveraverint 1, ut perseveraverimus in operi- 
bus malis. Nonne omnes res, quas Лото dat misericors, pro anima 
et corpore suo dat? Quid vero est, quod is quoque, qui accipit, pro 
anima sua det... membra Christi servare. incolumia ?. Sicut Domi- 
nus eos, qui licet habeant non dant, condemnabit, cum mutatio et 
aerugo et tinea maiorem eorum partem corrumpant?, {а condemnabit 
etiam eos, qui ea, quae accipiunt, cum pernicie accipiunt её quidem 
cum pernicie carnium suarum et sui ipsorum. Qui largiuntur, eos 
Dominus non solum probabit et fortunabit, sed decies millies tanto 
remunerabitur his in terris et amplius remunerabitur eo loco, quem 
exspectant. Scriptum est enim : «Qui triticum includit, ei homines 
male dicunt»; qui misericordiae expers includit ас non miseri- 
cordiae causa colligit, nam nisi colligit, unde misericordiam tribuet? 
Nonne etiam ei, qui expendit et largitur, homines benedicent, sicut 
in sacris litteris passim. scriptum est? Qui colligit, triticum её ea, 
quae habet, claudens, ne indigenti bene faciat, claudit in se 1mmise- 
ricordiam. 51 1s, qui colligit nec egeno largitur vere miser est, magis 


etiam vere beatus est, qui " misericordiae causa colligit. Scio, cur ` 


scriptum sit 5 : « Opes non proderunt die irae». Пос dicitur de eo, 
qui iis in misericordiam non utitur. Visme opibus tuis utilitatem 
afferre tempore necessitatis tuae? In misericordiam iis utere, iam 
totam eorum utilitatem intelleges ea hora, qua spiritum tuum reddes 
in manus Dei. Dedit tibi eas lesus Christus, Deus et Dei filius. . . | 


40. DE rns, QUI Е MONASTERIO DISCÉSSERUAT. 


Quare secundum verba sanctorum tuorum, Domine, a via tua 
nos abduxisti nostrosque obdurasti animos, ut te non timerent? 9, 
Magna coram te, Deus, perpetrasse me scio mala. Propterea sta- 
tuisti me, quemadmodum scriptum est", tamquam hominem, qui 
procul luceat vel etiam in quem alii prospiciant, ut sagittas tuas 


! Cf. І Tim., v, 5. — ? Totus locus corruptus videtur. — * Cf. Матти., v1, 19.— 
* Prov, хі, аб. — * Cf. Prov., ха, 4. — ? Is. охи, 17. -- 7 .... 
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in me conicias. 1 Песіѕії, ut sagittae pharetrae tuae renes meos trans- 
foderent !. 

Ab initio enim, fratres, sive coram іп conventu nostro sive in 
epistulis me vestri similem esse negavi, non quod apud Deum 


beatus essem vel quod mihi viderer vobis honestior, vos vero : 


mihi contempti essetis — absit! improbi enim sunt, qui talia 
cogitant — sed hoc dico, quia Dominus — secundum id, quod scrip- 
tum est — apprehendit me et adduxit me in tenebras? gemitus et 
luctus et irrisionis et maestitiae et non ір lucem 3 gaudii et solacii 
et laetitiae. Convertit in me manum suam * cum magno animi mei 
dolore, pro merito meo, quippe qui *coram eo. peccaverim, et pro 
multitudine improbitatum mearum. Doloribus me affecit toto die 
totaque nocte, quia malis meis eum irritavi operibus inde a pue- 
ritia mea usque ad diem hodiernum. 

Propterea hominem vestri similem me esse negavi, sed mei 
ipsius ingenii sum, ut per me solus maneam animo afllictus et omnibus 
delictis meis dolens. Forsitan gratia a Domino in me veniat sicut 
in illum, qui vagus? inventus est, quoniam misericordiae eius multae 
sunt et gratia eius aeterna est. Et vos vestri ipsorum ingenii estis, 
cum in Domino gaudeatis nec paenitentia indigeatis, quoniam cul- 
pae insontes estis sicut illi nonaginta novem, qui quidem, cum iusti 
sint, non indigent paenitentia 6. 

Quam ob rem compellere vos ad luctus et lacrimas dedecet. 
Vestra enim est hilaritas universa, o fratres, quoniam recogitatis 
utique vobiscum, quod verbum scriptum sit : «Quis gloriabitur 
animum зе habere purum? Vel quis audebit dicere : Peccati expers 
sum 7?» Vae tamen mihi, quod in eum peccavi ! 

Propterea contristatum est cor meum, quemadmodum scriptum 
est 5, quoniam Dominus iudicavit, ut dolores, secundum sacras litte- 
ras ?, poneret in manibus meis, et effecit, ut luctus et gemitus sagit- 
tarum instar acutarum viscera et renes meos pervaderent ad omnia 
peccata mea remuneranda. Pro magna mea equidem stultitia dixi 
«Dominus vidit me sibi non servivisse pro ratione condicionis, in 
qua eram, cum parentes mei essent iusti. Ideo haec omnia animo 
meo immisit». 

Attamen quid me oportet alios docere, cum * praeter omnes 


1 Cf. Lam.. m, 13. — ? Ibid., тш, 2. — ? Ibid., m, 9. — * Ibid, ш, 3. — 
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homines miser peccator sim et plus multis indigeam institutione? 
Ego vero stultus fui, quod non ab initio manum ori meo imposui ; 
fortasse Dominus sibi alium elegisset fortem et dignum, cui alii 
auscultarent utpote ad modum mortuorum iusto. Ego vero peccator 
sum, qui aliis fideles se esse cupientibus invideo. 

Et nisi homo essem improbus, nonnulli seorsum in hoc coenobio 
in me non conquererentur nec dicerent : « Cur hocloco...?» «Prop- 
terea, inquiunt, quod quascumque voces obiurgationum et quas- 
cumque exsecrationes hic edidit, eas omnes edidit propter nos». 
Alii vero : «Nisi amborum, aiebant, primi patris nostri, qui obdor- 
mivit, nos puderet oculorum, hic поп maneremus, quia orationes, 
inquiunt, et leges, quas iste dicit vel constituit, omnes improbae 
sunt ». 

Haec autem dico 1, ut illi, quoniam secum non reputaverunt, 
sciant se patris nostri primi si filii essent, opera facturos esse, quem- 
admodum scriptum est? : «Si filii Abrahae .essetis, opera Abrahae 
faceretis.» Etenim patribus nostris fastidium movent, quicumque 
disciplinae eorum male parent et quicumque neglegunt ea, quae eis 
in domibus suis statuta et quae eis in omnibus operibus suis secun- 
dum praecepta sanctorum constituta sunt. Quam ob rem si decet 
nos patrum nostrorum, qui obdormierunt, pudere et stomachum 
nobiscum viventibus commoventes іп conventu permanere, magis 
etiam decet nos patrum nostrorum, qui obdormierunt, pudere et 


omnes inimicitias omniaque *, quae in eos, qui nune nobiscum vivunt, * 


gerimus, odia devitare. Fortasse mortuos diligimus et desiderio 
requirimus, quoniam apud nos non versantur, ut a contumaciis 
et iurgiis et litibus nostris nos impediant, odimus autem e contrario 
eos, qui nobiscum vivunt, nec volumus eos ambulando per nos trans- 
ire vel omnino nobiscum considere, quia nos ne incusemus incre- 
pant neve 116101051 de 115, qui nos instituunt, conqueramur, ne Deus 
nobis irascatur neve opera nostra perdat, quemadmodum scriptum 
est 5. Qui vero inter nos sapiunt et attendunt bene, sciunt, qui nunc 
disciplinae eorum, qui eum iis vivunt, non pareant, eosdem esse, qui 
mortuis non paruerint neque unquam monentibus obtemperaverint. 
51 vere ageretur (?), ctiam iis, qui nunc cum ipsis vivunt, oboedirent 
more eorum omnium, qui secum viventibus obocdiunt sicuti parenti- 
bus nostris, qui obdormierunt et ab iis discesserunt, etiam perfec- 
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tius oboediverunt gratias Deo agentes et omnia, quae tranquillita- 
tem 105 in obsequio suo dabant, peragentes. Pariter se demiserant 
facti oboedientes usque ad mortem !, ut Dominus ipsos plus extol- 
leret, quoniam qui se summittit et monentibus se oboedit, extolletur, 
qui vero se effert et monentibus se non oboedit, deprimetur secun- 
dum sacras litteras 2. 

Propterea 51 quis hunc, qui homines moderatur, cupit percontari, 
cur superbos et litigiosos et praecepta Domini, quae nobis in conven- 
tibus nostris statuta sunt, respuentes non increpuerit, respondeat ei : 
«Deus secundum id, quod scriptum est, satis habet superbis obsi- 
stere brachio suo excelso et manu sua potenti?, ut maxillas eorum *, 
qui ei non appropinquant, attrahat frenis * repréhensionis doctrina 
sacrarum litterarum firmis et capistris ad ora eorum obturanda, ne 
omnino loquantur, ut ait apostolus?, «his oportet ora obturare», 
quoniam illi contumaces dixerunt : «Falsa sunt, quae tradiderunt 
patres nostri mortui», quemadmodum inflatis buccis. dictitarunt. : 
«Num Pachomius postquam in caelum ascendit, mandata sua deor- 
sum tulit, ut ea audiremus et faceremus? » Illi vero, cum haec dicunt, 
sapientes docent se esse eos, quibus verbum, quod scriptum est °, 
dicit : « Cibus illis stultis utilis non est», quoniam isti hominum osores 
eorum, qui cum iis vivunt, verba contemnunt et patrum nostrorum, 
qui decesserunt, dieta despiciunt Ша dilucida, quae omnibus Dei 
amantibus cibum praebent. Itaque illi numquam in operibus suis 
diriguntur secundum sacras litteras ?. Et hi huiusmodi homines sunt, 
de quibus homines sapientes dicunt : «More quorundam, quos 


Deus impugnat, ipsi quoque dicunt illum ea re, quam faciunt, secum. 


сопсїпеге ». Laetitia eorum ad extremum in luctum conversa est. 

Propterea reprehensio et obiurgatio et vituperatio viscera 
pervadant et renes eorum, qui : « Omnia, inquiunt, in nos dicta 
sunt», quoniam vere ipsorum causa dicta sunt. Et gaudium et sola- 
cium et hilaritas et laetitia in Domino viscera pervadant et renes 
eorum, qui : «Omnia, inquiunt, nobis dicta sunt», quoniam vere 
ipsorum causa dicta sunt 8. 

"Nam si quidam sive mares sive feminae inter nos dicent : « Repre- 
hensiones sive obiurgationes, quas iste nobis una congregatis ve/ lit- 
teris vel voce lactavit, omnes propter nos pronuntiavit», si vero alii, 


* Pilil, u, 8. —? Cf. Матти., xxu, 12. — 3 Gf. Ps, сххху, 19. — * Ps. xxxi, g. 
— 5 Ти., 1, 131. — ê... — 7 Cf. Ps. xxxix, 17. — * Totus locus corruptus 
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qui pro voluntate sua oflirmata а nobis discessuri sunt, rursus dicent: 
«Stabimus adversum te in tribunali lesu, quoniam ай pravi nostri 
animi arbitrium nos facere passus non es», si porro cum a nobis 
abierint et iterum, quoniam quae desideraverant non invenerunt 
vel etiam cupiditates suas expleverunt, ad nos reverterint, ut pote- 
statem nobiscum manendi quaerant, cumque eos non admiserimus, 
pro magna indocilis sui ingenii dementia etiam dicent : « Apud Deum 
tecum disceptabimus, quoniam nos prohibuisti 1n coenobium redire, 
ut corruptelis alios perdere pergeremus ; eo enim loco, quem intra- 
veramus, quod libebat nullo repugnante facientibus bene nobis 
erat», si alii sic loquentur, ali autem rursus ita quoque sentient : 
nonne vae huic illi ab eiusmodi hominibus, 51 de nomine Domini 
loquetur? Vae autem ei etiam magis a Deo, si, quod oportet, non 
dicet! Vae ei a Deo, зі homines contumaces, querulos, 1111010505 in 
Domini coetibus patietur! Vae autem ei etiam ab hominibus indoci- 
libus, pervieacibus, contumacibus, qui ab eo discedent cum animi 
duritie её derisione! || 

Si vero hic animo aífiictus erit, cum aveat * stare illos, quemad- 
modum scriptum est, in viis suis et videre, quae sit via bona, et in 
ea ambulare 1, ut animorum suorum inveniant puritatem et Deus, 
secundum sacras litteras 2, omnia eorum opera eligat, quia leges 
eius servaverunt, et ipsi quoque indociles illi in se ardescant in 
pugna et controversia cupientes, quemadmodum scriptum est, 
relinquere vias rectas ? et vias suas sibi eligere tenebricosas, ut 
Deus, secundum sacras litteras, opera eorum despiciat * : inter 
hunc et illos simul Deus diiudicabit, quoniam decebat illos, quem- 
admodum scriptum est?, liberos suos eripere et huic dare, quia admo- 
dum eos diligit; illi vero huius liberos eripere voluerunt, quia 
vehementer eum oderunt. Quod nisi ita esset, non impugnarent 
hunc, qui verba Domini ex sacris litteris et ex doctrinis eorum, qui 
ante nos fuerunt, sanctorum petita 115 recitat; odium enim excitare 
solet rixam. 

Haec autem cum dico, vobis aperiam : Hos illos, qui a nobis disces- 
serunt vel a nobis discedent, si ego sine causa odero, quis dilecturus 
est? Et si ego temere infenso in eos animo ero, quis pacem cum eis 
constituturus est? 51 propter me illia nobis abibunt, cuius gratia apud 


ENIM 16. —?... — 3 CE Eech., п, 16. — * Cf. Ре. схххуп, 8. — Gf. 
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nos remausun sunt? Et eos si ego sine causa opprimam vel аат, 
quis ab eo, qui eos affligit et opprimit, deducturus est?. Satanas! 

* Annon hi illi dicunt se mihi odio esse a meque vexari? Numquid 
ego sicut stultus Ше sum, qui dicit : «Non est Deus» !, vel sicut НИ, 
qui dixerunt : «Quomodo Deus scivit aut est scientia in Excelso 22» 
vel sicut illi, de quibus dictum est?: « Dixerunt : Non videbit Dominus 
nec intelleget Deus Jacob»? Quo igitur pacto hos illos nunc immerito 
vexabo sive aílligam? Conscus mihi sum fore, ut Deus me, si eos 
vexavero sive а хего, eo loco, in quem migrabimus, me vexet atque 
all'igat. 

Propterea, quemadmodum scriptum est, «invocabo Dominum et 
ad Deum meum clamabo» benignum, patientem, eximie misericor- 
dem, ut mihi sicuti peccata mea a pueritia usque ad diem hodier- 
num commissa omnia condonavit, Ма etiam omnes, quibus eos 
affed, ignoscat iniurias, quia totus conventus et omnes, qui foris 
ad nos veniunt, mihi testantur hominem me esse improbum, qui hos 
huiusmodi homines, qui a nobis discesserunt, vexem, cum Deo tra- 
dunt me gementes, quod eos prohibui fier consiliarios diaboli et 
instituta perturbare a patribus nostris tradita ас legem Domini 
dissipare secundum sacras litteras : « Dereliquerunt pactum meum 5 
et dissipaverunt legem meam $». 

Hoc autem fratribus meis dicere audebo verbum, quod est 
« Videte, quis sit homo*, qui opus, in quod incumbit, belle disposi- 
tum habere atque omni ex parte possidere nolit? Et quonam modo 


coram Domino peccabo, si alterum, fratrem et socrum meum, sine з! 


causa odero, praesertim cum praeter mutuam inter nos spem non 
habeamus aliam nisi forte Deum solum Dominumque nostrum lesum 
Christum et opus iustum?» Si vero alis dicam : «Qui odit fratrem 
suum, homicida est?», «qui fratrem suum odit, in tenebris est et 
in tenebris ambulat et nescit, quo eat, quia tenebrae obcaecaverunt 
oculos eius 8», et ego alterum, licet iustus sit, sine causa odero, quod 
tandem erit opus iustum, quod faciam? Aut quid faciam, si Dominus 
me interrogabit, qui eum, qui iustum oderit, scio peccare? Prop- 
terea quoad mihi conscius sum nullam in animo meo aut in manibus 


meis esse iniuriam in hos illos, qui : «Iniuriam, inquiunt, nobis 3 


infers» vel : «Nobis male dicis» vel : «Istis similitudinibus 1n nos 


* Ps. хш, 1. — 2 Ps. xxu, 11. — ? Ре. хош, 7. — ? DD Res. ют, 75 
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uteris et locutionibus reprehensionis et derisionis ambiguis, hos 
huiusmodi homines, qui non oboediumt et eiusmodi res pronuntiant, 
perinde quasi verecundiam legis Domini et institutorum, quae nobis 
posita sunt, a patribus nostris traditorum exuerint : ne ego quidem 
verebor illis persuadere omnes sacrarum litterarum exsecrationes 
fore ut ш eos ingruant et ludibrio perpetuo fiant, quemadmodum 
scriptum est !, et perturbatio " animique horror et luctus et gemitus 
et daemonum virtutes in eos dominentur eorumque servi fiant. 

Quod est ex omnibus peccatis aeque magnum atque contumacia, 
propter quam quidem secundum sacras litteras omne peccatum 
in mundum venit?? Propterea vae 115, qui non oboediunt, sicut 
scriptum est, quia caeci sunt in viis doctrinae litterarum errantes? 
et herbae, quas Deus non plantavit; quare evellentur. Propter 
contumaciam dixerunt prophetae : «Фі fuerit numerus filiorum 
Israel tamquam arena maris, reliquiae salvae fient t». Propter contu- 
maciam Dominus noster lesus dixit: « Multi sunt vocati. pauci vero 
electi 5». Quam ob rem dico vobis, fratres : «$1 legi Domini non 
oboediemus aut instituta а patribus nostris tradita поп observabi- 
mus aut aures verbis oris nunc nos moderantium non praebebimus, 
Deum ego testor fore, ut multi e nobis sive mares sive feminae a 
Domino lesu alieni fiant et locum requietis omittant. ingredi, quo 
patres nostri iusti sunt in regno Dei patris et servatoris nostri Christi 
lesu ». 

Vae mihi ob omnia mea peccata, si hoc mihi acciderit, ut id, quod 


exspecto, pudore confusus non assequar! Et "vae nostrum cuilibet, ' 


qui stuprum faciet et pollutiones et probra et furta et mendacia et 
contumacias et rem quampiam malam! Vae из, qui principatum 5 
suum derelinquent et patientiam suam negabunt propter indocile 
suum ingenium et suam ipsorum sapientiam, ut iis in locis, quae 
intrarunt, animi libidines sequantur, sive 11, qui vestimentum mona- 
chicum retinent iis in locis, quibus a nobis profecti versantur animi 
libidines exsequentes, sive 11, qui vestimentum monachicum abie- 
cerunt multa perpetrantes probra из in locis, quae intrarunt ex 
Domini coetibus profecti, fugientes nullo insequente, quoniam Deus 
ab iis propter opera eorum mala recessit. 

Si vero libros ab initio scriptos legetis, cum res in eis invenietis 
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singulas, quae hoc ipso tempore fiunt, tum eos, qui clam in nobis 
peccant sive peccabunt, tum eos, qui a nobis abierunt sive abibunt 
sine causa conquerentes et accusantes, tum eos, quos Deus eiecit 
sive eiciet propter opera eorum prava, quae fecerunt sive facient inter 
nos in conventibus nostris his nune temporibus, maxime autem tem- 
poribus ultimis. 

* Proinde paenitentiam agamus, o fratres, priusquam oratio, quae 
scripta est, nobis dicat : « Derelinquetur filia Sion sicut umbraculum 
in vinea et sicut vigiliarium in eucumerario et sicut civitas vastata ! >. 
Paenitentiam agamus, «antequam tenebrescat sol et lumen et luna 
et stellae?» et antequam nigrescat species auri et pulchritudo 
argenti. Paenitentiam agamus, priusquam oratio, quae scripta est, 
nos condemnet : « Quomodo obscuratum est aurum nigrore multo 
et mutatum est argentum optimum 3! » 

Beati, qui perseverabunt usque ad finem *! Vae iis, qui retro se 
vertent instar uxoris Lot 5! Et vae omnibus omni loco hominibus, 
quorum novissima secundum divinas litteras ê erunt peiora prio- 
ribus! Vae patribus conventus, qui soli clam universo sodalicio 
seorsum quietem ceperunt sociis suis, qui iis commissi sunt et una 


cum eis habitant, neglectis! Dico vobis praeter morbum aliamque » 


improbitatem praesides mares vel praesides feminas esse, qui se 
magis recreent, quam quos moderantur. Rursus autem vobis etiam 
profiteor aliud non esse nefas, quod quidam homines morbo impli- 
catos quacumque ratione contemnunt, et magnam improbitatem esse 


super hominibus, qui morbo correpti despiciunt et maledictis : 


vexant eos, qui ipsis famulantur et prospiciunt, " condemnant autem 
etiam eos, quos «patres nostros» appellant, ita ut magna probra 
in eos iactent et temeraria de iis suspicentur, eum dicunt : « Partium 
studia sunt, quae facta sunt, et patres huius conventus victum suum 
vestitumque magis quam nos variant», sive morbo affecti sive quieti 
traditi valetudine integra! 

Quam ob rem vae iis, qui animo falluntur inania meditantes, 
studentes autem multis animae suae impuritatibus, mendacio 
maxime fidunt credentes daemonio, quod susurrans in iis loquitur, 
contra vero Dominum gloriae ? negantes lesum, eum qui per universas 
sacras litteras cum «clamore valido?» cum из loquitur. Vae iis, qui 
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reddunt mala pro bonis iniuriam molientes in patres iustos, cuin 
illudentes eos dicunt : «Plus nobis vos recreastis, quia exquisita 
comedistis, vilia autem nobis dedistis ». 

Hunc in modum isti, quos ego novi, dixerunt patribus nostris, 
qui obdormierunt, probis hominibus, qui a nobis ad Dominum abie- 
runt «carnem eum concupiscentiis erucifigentes»!, quemadmodum 
hoc totus scit conventus, patres nostros corpora sua propter Deum 
propterque nos enecuisse. Itaque dignus non sum, qui eos patres 
meos appellem, quoniam Deus testis est huius dicti : «Exemplum 


omnium eorum laborum sequi omnino non potui >. * Isti п sunt, quos ` 


exceperant patres nostri, qui quidem a nobis discesserunt conventui 
probati universo. Isti vero ipsi peccatores patribus nostris, qui obdor- 
mierunt, male dicunt, quoniam iis digni non sunt. 

Et qui sint isti а principio usque nunc ingrati её lactantes scio. 
Alii quidem ex istis contumacibus, sive mares sive feminae, ab initio, 
cum patres nostri nobiscum essent, a coetibus Dei abalienati sunt. 
Alii autem etiam hoc ipso tempore pro оћттаја sua voluntate a 
nobis discesserunt. Et si alii rursus, qui conscientiam а malitia ser- 
pentis satanae puram non reddiderunt, in nobis versantur, hosce 
nisi paenituerit, Dominum testor a coetibus patrum nostrorum alie- 
nos fore in modum eorum omnium, quos Deus sive mares sive 
feminas propter omnia sua peccata omniaque sua scelera ab initio 
usque ad hunc diem exterminavit. 

Dominus iudex verax est et qui personam non accipiat, quemad- 
modum scriptum est 2, nec secundum sacras litteras honorem a quo- 
quam aceipiat ?, ut iudicium divitis et pauperis corrumpat vel causam 
declinet praesidis et eorum quibus praeest iniuste vel etiam iuste. 

* At quemadmodum Dominus impium et iustum interrogabit, 
sic etiam Dominus lesus praesidem interrogabit et eos, quibus 
praeest cum. crudelitate vel etiam cum iustitia. Et si ipse illos iniuria 
affecerit vel etiam odio habuerit aut s? illi ipsum odio habuerint ' vel 
iniuria affecerint, inter hunc ipsum et illos alios Deus exercebit iudi- 
cium verum. Quare si ego eos, qui a nobis discesserunt, iniuria 
aflecero aut 81 ego eos vere odio habuero saluti animarum eorum 
invidus, quemadmodum isti, qui sese a nobis seiunxerunt, causas 
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impugnandi verbum Domini et doctrinam sacrarum htterarum con- 
finxerunt — maxime ille homo, qui socios suos deserere vult, causam 
quaerit, quod ni ita est, quo pacto ab из discedet, nisi forte seposito 
bono iudicio toti sodalicio male dicat, sicut scriptum est ! : «Qui 
coetus non honorant, consilium neglegunt» — et si ego istos huius- 
modi homines, qui a nobis abalienati sunt, vexavero aut si qui alii 
sive mares sive feminae, qui hie nobiscum sunt, memet iudicaverint 
illos odisse vel impedire, ne Deo servire eos sinam, quemadmodum 

"р. 131. isti dixerunt, utinam пе me Dominus audiat, * quemadmodum serip- 
tum ? est, quoniam malitiam adversus socios in pectore reposul, ut 10 
eos ши ste oderim. Et si isti mala mhi meditantur, ut rmmeritum 
suum in me odium effundant, sive tantummodo volunt sive non pos- 
sunt, eos Deus eo loco, quo nunc sunt, audiat et ех ommbus rebus 
eripiat malis omnibusque in rebus corroboret bonis! Et 81 nolo sive 
mea voluntas non est, ut Deus 115 ignoscat, de libro suo secundum 15 
id, quod scriptum est, me deleat! Neque enim magis electus eram 
quam ille, qui hoc dixit; iustus et sanctus, cum diceret : «Nisi iis 
condonabis, quae peccaverunt in te et quae 1n meipsum fremuerunt, 
dele me de tuo libro ?». Neque cum animi dolore solum homo Dei 
hoc dixit, sed vere volebat eum illis ignoscere. Sicque Dominus, ubi. зо 
celeriter animum convertit, ві respondit : «Ignoscam eis secundum 
verbum tuum ». 

«Sed quae his illis eventura sint, te docebo. Profecto efficiam, ut 
terra os aperiat eosque hauriat, ignem deiciam in eos de caelo, ut 
eos comburat, serpentes іп eos immittam mordaces, ut eos morte »5 
consumant, humi eos prosternam et percutiam de us viginti tria 
milia, ut uno die moriantur, iram furoris mei effundam super eos, 
cum esca adhuc in ore eorum erit, cupiditate animae suae deceptos, 

р. 13». * corpora omnium, qui quacumque ratione peccaverunt, in deserto 
prosternam, extorres a terra, quam lis promisi, agam eos, ita ut Зо 
nullo pacto in eam ingrediantur. » Hoc igitur modo eos de libro suo 
delevit secundum id, quod аб initio dixit 5 : «Ош рессауегіпі, eos 
delebo de libro meo» et auferam e conspectu meo sicut Pharaonem 
totumque eius exercitum ° et Aegyptios, quos magnis percussi pla- 
0157, et sicut homines Sodomae et Gomorrhae ? et sicut omnes illos 35 
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multos, quos interitu primori funditus perdidi, et sicut Cain !, super 
quem exsecrationem meam effudi, et sicut angelos?, quos ad inferos 
deturbavi». 

Videte, o prudentes, quemadmodum Deus omnes urbes evertit 
improbitatibus plenas et omnes, qui peccaverant, ab initio prostravit 
atque e conspectu suo et eos, qui eum cognoverant, et eos, qui eum 
ignorabant, abstulit, eodem etiam modo omnes, qui in deserto 5 
quacumque ratione peccaverant, prostravit, licet populus eius et 
filii filiaeque essent, et iram suam super eos effudit, ut eos exstin- 
gueret, propterea quod increduli illi virtutes et signa et miracula 
omniaque opera gloriosa et terribilia, quae Dominus Deus in iis 


effecerat, " per хі annos viderant nec paenitentiam egerant. Propter ` 


id ipsum Dominus eos per хі annos odio habuit, ut ait apostolus : 
«Quibus autem infensus est quadraginta annis? Nonne illis, qui 
peccaverunt, quorum quidem corpora prostrata sunt in deserto?» 
Et iterum : «Viderunt opera mea quadraginta annis; propter quod 
illis, qui prave agebant, infensus fui et dixi : Semper errant corde 
omnes», qui superba faciunt operaque impia, neque «ipsi cogno- 
verunt vias meas» 5. 6 

Sed tamen si isti а nobis discesserunt, quod eos Domino famulari 
passus non sim, quemadmodum dixerunt : «Iste nos nostra vota 
Deo reddere passus non est», possuntne nunc eo loco, quo sunt, vota 
sua exsolvere? Neque peccatum in me est, quod eos non arcessivi, 
neque condemnatio toti coetui sancto impendet, quod contumaces 
istos et Indomitos introire, ut iterum se nobis adiungerent, prohibui, 
postquam nos deseruerunt, cum eum, qui eos admodum diligit, 
maxime sese odisse reputarent, propterea quod nullum erga eum 
amorem habent ; odio enim amorem eius rependerunt, quemadmo- 
dum scriptum est : «lletribuerunt mihi mala pro bonis?» «et 
odium pro dilectione mea 7». Egressi autem e coetu Domini isti contu- 


maces * si pro mala animi mente dicunt : « Voluntati Dei obtempe- і 


rare hoc loco nos prohibuerunt » et iterum digressi ad illum locum, 
quo voluntatem Dei se exsequi cogitabant, tamen perversis animi 
illic desideriis obsequuntur, vae illis a Domino Iesu, 81 iudicium de 
eis faciet verum! «Quis tandem, inquit, vos impedivit, quominus 
vota vestra Deo redderetis? Num in vobis etiam est ille, de quo dixi- 
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stis : «Insidiatur nobis, ut vota nostra nos persolvere prohibeat »? 
Num Deus unquam homini adest perverso? Aut unus unquam homo 
perversus, cui Deus deest, permultos opprimere potest, quorum 
operibus 1ustis Deus adest et senum et puerulorum?» Нос autem 
dico his eiusmodi hominibus, qui quasi pleno ore dictitarunt : « Exce- 
demus vel excessimus ex eo loco, quo cessimus, propter hunc illum, 
quia nos laboribus, qui supra nostras vires erant, impositis vehe- 
menter afflixit ». Si ego vos licet iustos vexavi 1, nonne totus me coetus 
sanctus, cum boni sint, quibus Deus adest, a se separare poterat, 
quoniam vos vexavi et ab iis divelli? At homines estis insidiosi! 

Sed si vos feroces, qui "а nobis discedetis vel discessistis, totum 
coetum, omnes qui doctrina sacrarum litterarum unanimi sunt, huic, 
quem odio habuistis, dicitis confidere et, cum eum quasi sibi alie- 
num non censeant, omnibus rebus bonis consentire, scitote vos esse 
vere pravos, quippe qui contumacia vestra legi Dei vim inferatis 
more vim patri matrique inferentis. Sin vero vos indurati, qui a 
nobis discedetis vel discessistis, totum coetum dicitis homines 
iniuriosos et peccatores, qui cum hoc illo, qui eorum similis est, male- 
fico consentiant, scitote vae vobis esse etiam idcirco, quod vos iustos 


assimulastis, quamvis ob contumaciam vestram improbi sitis, male- 


dixistis autem illis, quamvis 118 indigni sitis, eum iusti sint et « doci- 
biles Dei 2» secundum sacras litteras. Sin autem vos feroces totum 
Domini coetum dicitis sequi hunc illum ut iniuriosum et ut nocen- 
tem, vae vobis etiam propterea, quod vos simulastis veraces, cum 
sitis mendaces, totum autem coetum contra asseruistis mendacem, 
quoniam numquam fieri potest, ut plurimi sancti et iusti homini 
singulari auscultent nocenti et iniurioso, quemadmodum ore vestro 
professi estis vestrum in hune illum odium proferentes, qui vos amat 
et cuius animus malitia т vos prorsus vacat. 

Quare Dominus his huiusmodi ignoscat hominibus, ut mihi 
quoque ignoscat! Etenim possunt " pro me precari, ut Dominus 
mihi ignoscat, quoniam eo loco, quo sunt, nune sui iuris sunt 
neque apud eos is versatur, qui eos vexat et impedit, quominus 
recte agant, scilicet ego. Sicut enim illi postquam a nobis discesse- 
runt, sui iuris facti sunt, quia iugum oboedientiae vitae a se deiece- 
runt, etiam paenitentia eo loco, quo sunt, eorum arbitrio relicta 
est, quandoquidem apud eos is non est, qui из invidet, seilicet 
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ego. Neque enim illi, si in Coetu Domini spes iis esset praeter ipsos 
solos, а nobis discederent; sed quia in iis non est amor in quem- 
quam moderatorum suorum, neque in ipsis est amor in eos, qui 
moderatorum suorum monitiones sequuntur; itaque illi huiusmodi 
homines hinc abierunt, quia voluntas erga vere fideles iis deest, 
nisi forte erga alios in omnibus litibus eorum similes vel etiam eorum 
consanguineos. 

Nobis, carissimi, praeter mutuam inter nos spem alia non est 
nisi solus Deus Dominusque noster lesus. Quam ob rem nobis 
liberum non est animo alieno inter nos discedere, sed diligemus 
patres nostros, qui verbo Domini nos moderantur, et diligemus 
eos, qui monitiones moderatorum suorum sequuntur, et diligemus 
eos, qui, quae doctrina sacrarum litterarum nobis tradita sunt, ea 
custodiunt, et fideles cum fidelibus una perseverabimus, omnes 
qui alios se- moderantes diligunt, sicuti etiam moderatorum in 
eos voluntas magna est. 


* Ош fratres vel qui patres vel qui filii a fratribus vel patribus vel ° 


filis filiabusque seiungere se unquam volent, sicuti hi illi ве 
a nobis seiunxerunt alieno animo a nobis digressi? Sed dicet aliquis : 
« Qui fratres vel qui patres vel qui filii fratres vel patres vel filios 
suos oppriment, sicut hic iste, scilicet ego, illos, qui à nobis disces- 
serunt, oppressit?» Huic dicant prudentes : «Per duos vel tres non 
ex eontumacium istorum similibus, sed ex vere fidelibus testes 
ostende nobis, qua in re hie iste, scilicet ego, a nobis digressos 
орргеззеги ». Et si per duos vel tres ex vere fidelibus testes mihi 
probaverint me eos oppressisse vel me eos impedivisse, quominus 
hoc loco vota sua Deo solverent, Deus mihi ignoscet ob preces 
fidelium, qui me ita oppressisse eos vel odisse testantur. Scio 
Dominum poenas repetiturum esse ab unoquoque, qui modum 
transibit et fratrem suum, quemadmodum scriptum est !, in negotio 
Domini fraudabit. Num miseri ili, si coram hominibus me se 
oppressisse dicunt, cum minime eos oppresserim, numquid fide 
vere digni sunt, cum Deo mendacium dixerint? Aut ego пизе из, 
зі apud homines me illos oppressisse negabo, quamvis eos ego 
oppresserim, numquid ego fide dignus ero, cum Deo mendacium 
dixerim? Profecto multi homines stulti et male morati et vecordes 
multa inter se verba inverecunde et impudenter facere possunt 
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respondere poterunt et aflirmare me ipsos oppressisse, vivent illi 
honorati, quoniam apud Dominum verbum verum dicere potuerunt. 
Et cum respondere potero atque negare in conspectu Domini me 
huiusmodi homines oppressisse, instar eorum ero, qui gratiam apud 
Deum invenerunt; rationem enim unius reddere potui verbi, 
quod Dominus verum in me invenit, cum ше interrogaret et de me 
illisque iudicaret. 

Deum vobis testificor fore, ut, nisi forte per magnam miseri- 
cordiam Domini lesu omnia mea mihi peccata condonaverit, os 
meum sane obmutescat. 5i interrogabit me de peccatis meis, verbis 
fallacibus et mendaciis et mentis cogitationibus, quae me decipiunt, 
et neglegentia et pigritia et insatietate et animi caecitate et calum- 
nis et fraudibus et impuritatibus aliisque omnibus rebus pravis, 
quas in conspectu Domini sciens et inscius perpetravi, de his 
aliisque multis si Dominus me interrogabit, os meum obmutescet 
eo die, quo omne os, sicut scriptum est, obmutescet. Nec omnino 
sane rationem apud Deum reddere potero de ullo verbo aut de ulla 
re ex iis, quas peregi in omnibus meis improbitatibus. 

Sed dico vobis : De his duobus verbis audebo praesentibus 
fratribus meis" vere fidelibus et Domino inspectante dicere me 
rationem redditurum, quae sunt : Neque malitia neque obtrectatio 
neque odium neque omnino iniustitia adversus illos, qui se a 
me oppressos esse aiunt, in animo meo est " atque universam meam 
virtutem cum opera patrum nostrorum 1. е. conventus nostri exer- 
cul. Neque vos animo celavi verbum aut rem salutarem. 

De.ignotis autem porro peccatis meis — fortasse enim aliquos 
vestrum inscius offendi — dixi vobis да epistulis saepeque obte- 
status sum vos omnes, cum a maximo usque ad minimum congregati 
essemus, dato vobis iure iurando cum animi dolore : «51 quos 
vestrum, aiebam, ego offendi, significent mihi, ut sciam». Non autem 
solum hoc ex vobis quaesivi; sed saepenumero vos etiam obte- 
status sum : «Si vestrum aliqui sive maiores sive minores natu vere 
sciunt me quospiam prudentem vel imprudentem iniuria affecisse, 
indicate mihi, tum remunerabor eos et obsecrabo, ut mihi ignoscant, 
quod eos immerito vexavi». 

Profecto si qui sunt in vobis, qui fremant et me iis intulisse 
iniuriam dicant nec iidem testibus usi duobus vel tribus hominibus 
iustis aut praesentibus omnibus fratribus Dei metuentibus me 
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commonefaciant, eiusmodi sibi soli peccant. Et vos omnes, carissimi, 
quicumque cum legibus Domini concordatis sive mares sive feminae 
sive patres nostri sancti, qui in nobis estis, senes sive omnes а 
maximo usque ad minimum natu fratres fideles, si vere scitis me 
quibusdam vestrum sive maribus sive feminis iniuriam attulisse 
vel eos immerito vexasse vel odisse пес me commonetis, іп con- 
spectu Domini peccatis. "Еро enim ex toto animo totaque virtute 
exopto, ut omnes immunes sitis a vero Dei iudicio, quo de omnibus 
totius orbis peccatoribus iudicabit. Vos vero magnam poenam 
gravemque, quam die illo sustinere non potero, mihi infertis 
propterea, quod dicere mihi omisistis iniuriam me attulisse illis, 
qui : «Vexasti nos, inquiunt, et magno cum odio extrudes vel 
extrusisti nos e conventu ». 

Hoc igitur modo a nobis discesserunt et manibus in caelum sublatis 
dixerunt : «Stabimus adversus te in tribunali Dei et illic tecum 
litigabimus, quod nos prohibuisti leges nobis ponere pro animis 
nostris tenebricosis et indocilibus et corrupta nostra ipsorum 
prudentia et neglegere legem Domini priscorumque patrum no- 


strorum praecepta», de quibus quidem illi male morati : «Num 


in caelum, inquiunt, ascenderunt et verba sua deorsum detulerunt, 
ut ea audiremus? » s 

Propter id ipsum verbum illud, quod homines Dei dixerunt, 
isfos insipientes e coenobiis patrum nostrorum subsecutum est, 
quod est : «Praecepta patris nostri, si nos ad vitam deducunt, secte- 
mur cum animis ingenuis et culpa vacuis. Porro si voluntas mentis 
nostrae in nobis recta est, ad eum locum, quo voluntatem mentis 
nostrae inveniemus, ingenue nos conferamus ». 

Numquid ulla res aut ullum verbum vobis, fratres, latet, quae 
vos celaverim de iis, qui e coenobiis Dei abierunt vel a nobis eiecti 
sunt, ut hoc animum alicuius vestrum subeat : «Fortasse seorsum 
eos iniuria vere affecit » ? 

* Hunc autem, qui superiore anno a nobis discessit manui Dei nos 
tradens, omnes scitis quibus beneficiis remunerati simus pro uni- 
versis contumeliis, quibus me operuerat ad compensandam contume- 
liam, qua Deum cunctis peccatis meis affeceram. 

Porro autem quem veste monastica spoliavimus et filio et uxore 
et filia repente e conventibus patrum nostrorum eiectis, huius totam 
novistis pietatem fictam et superbiam et astutias et mendacia 
omniaque etiam opera prava. Propter id ipsum furore et ira divi- 
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nitus indita impulsus ei dixi : «Si tu, simulator, ut monachus 
progressus Гааз, omnia tua verba iuraque iuranda vera sunt, mea 
autem mendacia. Et qui scire volent, si quaerent, arborem illam 
cum ramis suis reperient evulsam e locis, quibus radices agere 
cogitaverat, et п solum translatam salsum et asperum, unde ante 
exempta erat; et Иа factus est ibi instar canis, qui revertitur ad 
vomitum suum ! et odiosus est. 

Шиш autem porro, qui hoc ipso tempore a nobis discessit 
verbum Dei irrisu cavillans et me incusans : «Si os, inquit, aperis 
ad nomen Domini e sacris litteris annuntiandum, parabolis mihi 
сопуїсіагів», qua ego re ах? Quibuscumque occurret, dicet : 
«Laboribus vires meas excedentibus vehementer me cruciavit 
votaque mea Deo solvere prohibuit» et «idem me vi e * conventu 
eradicavit;, quamvis non ego eum eradicaverim, verum lesus e 
coetu suo eum eradicaverit ; ipse enim scit, quanta iste contumelia 
patres nostros iustos, qui obdormierunt, affecerit, maxime vero 
quanta mala in rixa quadam intulerit patri nostro seni sancto, qui 
quidem haud dudum ad Deum migravit maerore, sicut omnes sci- 


‚тиз, per eum confectus. Dico vobis eos animo meo saepe cum fide 


testificari malitiam istius hominis hoc ipso tempore а me in ipsum 
converti, quoniam patres meos ab initio irritavit, ita ut esset Semel > 
instar, qui quidem lutum coniecit in regem iustum; quapropter 
impium istum tradidit filio suo sancto, qui iusto ei iudicio poe- 
nam Шторагеї 3, quod ei insultaverat, qui non meruerat. Haec 
quoque nunc est condicio huius et aliorum, qui patribus nostris 
conviciati sunt mortuis eo tempore, quo cum iis erant, atque in 
nos ipsos etiam perniciem machinantur mendacia nunc proferentes : 
«Iste, inquiunt, nos Deum colere prohibuit», quemadmodum ille 
dixit. Si ego igitur istum impediam, quominus vota sua Deo persol- 
vat, quisnam erit, qui eum ad 1d impellat? Maxime vero tum super- 


biam suam patefecit, cum nobis in domo Dei, qui noster est сопуе- 


niendi locus, sedentibus homines graves ef iustos ad eum noctu 
miseram, ut ei nuntiarem : «Veni et fratribus praesentibus mihi 
ostende, qua ego te re alllixerim». Neque tamen nos aditu dignos 
duxit; nos nimirum peccatores sumus, ipse vero sanctus. Neque 
ceteros, qui ad eum accesserant, dignos iudicavit, quibus ullum 
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responsum daret pacatum, * quoniam praeter omnes homines iustus 
est. Ita verbis suis improbis : «Unusquisque vestrum, inquit, a 
me recedat! Non veniam ad eum, qui me oppressit», ita ut iste 
similis esset eorum, ad quos Moyses misit : «Venite, inquit !, ad 
me, ut videam, qua re vos aff'ixerim» ; neque illi venerunt, dum 
Deus vivos eos ira accensus ad inferos detrusit. 

Ceteros autem omnes, qui pro sua superbia a nobis discesserunt 
sibi ipsis confisi, eosque omnes, quos Deus ab initio usque ad hunc 
diem propter peccata sua e nobis submovit, universi scitis propter 
opera sua mala a nobis fuisse abalienatos. 

Haec autem dico, ut patres nostros iustos totumque sanctum 
conventum Domini nostri lesu et mares et feminas sciatis esse 
liberos а damnatione eorum, qui a nobis abierunt sive abibunt. 
Sanguis eorum veniet super ipsorum capita eorumque condemnatio 
convertetur in ipsorum vertices. [sti enim animis contaminati 
malitiosis me dicunt sibi iniuriam intulisse vel sibi infestum esse 
vel sibi obstare, quominus rem Dei gerant. 

Num princeps ego sum gentium vos a Deo desciscere cogens 
et simulacris hostias offerre ligneis et lapideis? Aut sacerdos 
Baalis sum docens vos re Domini relicta eos colere, qui auribus? 
ad audiendum carent, et eos, qui pedibus carent, adorare? Num 
in vos regno ad arbitrium vos tractans principum more gentium, 
qui dommantur in eos, qui sub eorum potestate sunt, ef 11s utuntur 


servis, quemadmodum * scriptum est?? Qua in re vos, isti male ` 


morati, mihi servi estis, ut vos а сат, quod mihi поп oboedivistis 
aut quod mihi non obtemperavistis? Numquid in vos dominor 
cogens vos ad saxa et ligna secanda et lateres lingendos et domos 
urbesque mihi aedificandas vel ad demetendos meos agros, quos 
ut sationis tempore obsereretis semine vos adegi, vel ad fundorum, 
quos mihi consevistis, fructus mihi colligendos vel ad oves et boves, 
quos mihi mercedem vestram deneganti alitis, curandos mihique 
pascendos? Aut die noctuque servi mihi statis, ad отта officia 
praestanda, їп quibuscumque vos mihi constituo ministros? Quod 
est peccatum vel quae est iniuria, qua ego vos affeci frementes et 
litigiosos, nisi forte magna vos vi castigavi, ut simultatem et contro- 
versiam et odium et rixam et impuritatem et furtum et mendacium 
et obtrectationem et omnem astutiam omnemque rem malam depo- 
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neretis atque caritatem et pacem et veritatem et puritatem et omnem 
humilitatem omnemque rem bonam sectaremini? 

Ecce haec aliaque multa peccata vel iniuriae, quibus illos alfeei, 
qui propter memet ipsum : « Cedemus, inquiunt, hoc loco», quod 
pro mea iniquitate eos afliügo. Nonne hi nunc НИ sunt, qui se 
propter me hoc loco cessuros esse dicent? Ecquid iis parum est, 
si Deus iis ignoscat, quod meum ipsius animum saepe ab Лос loco 
alienum reddiderunt? * ешш sui potentes facti me defugerunt, 
qui eos tyranni instar opprimo, её abierunt, quo voluerant. Ego 
vero mei iuris non sum, ut defugere possim eos, qui me айідиті 
contumacia sua aliisque rebus omnibus malis, quas isti perpetrant. 
Vobis, fratres, dico : «Sicut quivis, qui talis est, dicit... [... 

(desunt duae paginae) i 

...] Si oneris instar vos gravavi, nolite taedio vinci. Non mora- 
bor, quin a vobis discedam. Neque fieri potest, ut magna ab uno 
festinanter ad Deum abeat multitudo; sed illud tamen necesse est, 
unus a multis festinanter ad Deum abeat. 

Saepenumero de his illis iratus dixi : «Si in vos, fratres, iustus 
sim, illud oportebit verbum efficiatur, quod est : Attende tibi 
et doctrina illis insta. Нос enim faciens te salvum facies et eos, 
qui te audiunt !». 

Et de his illis ira incitatus saepe dixi : «Si iusti vos estis, iustus 
ego in vos ero; si vero vos improbi estis, ipse improbior ego in vos 
ero, quoniam equidem cottidie malus sum, quemadmodum hi illi 
me perhibent violentum ». 

Saepenumero de illis obiurgatione plenus pro duro animo meo 
dixi : «Deus et universorum Domine lesu, animi dolore pressus 


tota mea virtute te obsecro : бї per te in hoc coenobio me vis 


comprehendere, ne feceris, ut nune ipsum moriar, * neve cito me 
ab hoc loco alienaveris, donec te, Deus, videam castigantem superbos 
illos, qui de carnibus leonis, satanae, comedunt et de sanguinibus 
eius bibunt, quae sunt malitiae, rixae, invidiae, odia, contumaciae, 
pervicaciae, impuritates, furta, mendacia, fraudes, magis vero super- 
biae, iactantiae, cetera mala omnia. 

Saepenumero humi stratus de illis pronus dixi : «Deus, Deus, 
toto animo omnibusque studiis meis te obsecro : 51 opprimo 
ego eos, qui meum intra me animum immerito alliigunt, vel si vere, 
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quemadmodum audio, ego eos odi vel iis invideo, omnis апіші dolor 
omnisque calamitas et ignominia omnis in me irruant! Haec enim 
commereo, quod meos tantum abest ut amem sicuti me, ut contra 
summe oderim. 51 vero nihil eis mali intuli, quandoquidem tu 
omnia verba mea novisti, maerore et gemitu et animi dolore et 
angustiis calamitatis hos illos exercebis quiete destitutos. Nec 
tamen, Domine, in furore tuo, quemadmodum scriptum est !, ne 
nos ira tua conficias, neque mea causa, quod mala in me moliti 
sunt. Etenim tibi, Domine, vere nequissimus sum, quoniam mihimet 
ipsi omnibus peccatis damnum attuli. At in hos istiusmodi homines 
me peccasse non spero, quandoquidem tu cor meum et renes meos 
probas ?. 

Saepe enim, cum conventum ingredior, propter illos instar 
hominis sum, in quem 1асїае sunt ab hominibus inimicis sagittae, 
si animi de his istiusmodi hominibus dolorem recordor, * non quo 
eos oderim — absit! — sed potius quia de iis animi angor, cum 
Deum sciam iis iratum neque probare id, quod pro sua superbia 
et vanitate et contumacia et falsa sapientia faciunt, et cetera eorum 
opera mala omnia, quae pro sua discordia et murmuratione ш 
moderatores suos perpetrant, quoniam sacris litteris numquam 
instituti sunt. | 

баерепитего propter eos acerbe cum animo meo cogitavi cibum 
meum seorsum sumere disiunctus a toto coetu velut inimicus et 
meis rebus tamquam peregrinus intendens. Rursus autem me- 
cum ipse etiam considerabam, ћаспе quoque re his istiusmodi 
hominibus iterum offendiculo essem. Magis vero omnes fratres nole- 
bam contristare fideles, quos scirem vehementi animi dolore alilictos 
fore, cum probi homines sint et misericordes. 

Ob illorum maerorem saepe verbum consolatorium vel precarium 
in eos proferre non potuimus, qui omni salute omnique solacio digni 
erant. Quo enim tempore aut casu aut die intus in nostro conventu 
delectati consedimus his istiusmodi hominibus verbum Dei irritan- 
tibus, dum maledicta gravia et ampla dedecora et magnas contumelias 
propter indocilitatem contumacium nobis inferret? Itaque audien- 
tibus fratribus omnibus iratus dictitavi : «Non videmus aliam 
rationem nisi horum istiusmodi hominum a fratribus sanctis separa- 
tionem, quando doctrinam divinam proposituri sumus», quemad- 
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modum apostolus fecit, cum quidam obstinati * tum animi homines 
repugnassent et impia propalam coram vulgo dixissent. Quam ob 
rem istos incredulos summovit sanctus apostolus et fratres ab eis 
separavit et hoc modo ad dignos, qui audirent, verba sua convertit. 


lis vero Dei inimicis, cum recusassent, quoniam indigni erant, : 


nullum verbum fecit praecepti Domini memor : «Nolite dare sanc- 
tum canibus 1». Et haec et alia his similia illis dicit : «Sanguis 
vester super capita vestra ?!» 

Saepe enim numero dimidium noctis usque ad tempus matuti- 
num et dimidium diei usque ad meridiem atque totum diem consump- 
simus hortando et vituperando, obsecrando et consolando et bona 
precando, obiurgando et altercando, voces fundendo infestas et 
verba proferendo pacata, feroces, rursus autem mansueti, moderati, 
patientes, ad iràm prompti, rursus autem in tumultu et ira timidi, 
lacrimis flentes oborientibus, rursus autem subridentes cum gaudio 
et timore Domini, cum nos ob risum vituperandos sciremus, quoniam 
risum nostrum convenit in luctum converti 3, quemadmodum serip- 
tum est, propter peccata nostra multa, rursus autem tristes 5, 
quemadmodum scriptum est, iterum autem gaudentes in Domino 
secundum sacras litteras 5, perseveranter sedendo in coetu et huius- 
modi verba proferendo : «Ubi sunt amici nostri externi, qui nos 
invisunt et angelos appellant? Vident omnia nostra flagitia et 
astutias omniaque opera nostra prava et turpiter nos vident "agere 
simultatibus ob animos nostros superbos et indociles inter nos 
exercitis. Non sequimur quod scriptum est verbum? : « Quae pacis 
sunt, sectemur et quae aedificationis sunt in invicem». Verba 
dura proferebamus et acerba, pronuntiabamus autem etiam verba 
blanda et levia. Violenter castigabamus, ut debitor alteri omnem 
culpam condonaret et aegre se ei submitteret, non sua voluntate, sed 
necessitate coactus. Васића percutiebamus et manibus nostris ira 
incitati in eum, cuius animus superbia exsultabat. Iracundia inflam- 
mabamur divinitus indita 1n eos, quos sibi inimicus instar ludaeorum 
vinculis colligaverat. Aegre ferebamus et dolebamus, quod ahi, qui 
exspectabant, nobis instabant, ut secum de Deo colloqueremur. Porro 
autem huiusmodi utebamur verbis : «Ubi sunt, qui peccatores 
vocantur, quales oculis nostris videmus prope nos sedentes et 
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lacrimis defluentibus paenitentiam agentes? Veniant et nos con- 
spuant, quod iustos nos jactamus, quamvis impii simus, quoniam 
de melle comedimus, quod stillat de labris meretricis, 1mprobitatis >. 

Наес autem verba et haec opera aliaque multa faciebamus et 
dicebamus eo consilio, ut istis dementibus persuaderemus; nequc 
persuadere iis poteramus, ut ab omnibus malis se expedirent 
Deoque se reconciliarent et omnibus a se inimicitiis remotis pacem 
cum sociis facerent. Et ita prompte surgebamus et hos istiusmodi 
* homines repudiatos Deo tradebamus, ut deliberaret et constitueret 
ira furoris sui actus poenas ab eis repetere. 

Saepenumero ob animi de istis dolorem convenire nequibam, 
qui nos invisebant, peregrinos. Et nisi Deus propitius esset, ut 
patres nostros senes, qui nunc nobiscum sunt, nanciscerer, qui a 
me pro sua caritate mitterentur, ut eos convenirent её omnibus 
rebus sibi conciliarent, multi profecto in me offensi essent, ac si 
contemptor essem, licet nihil huiusmodi in me sit, sed magis eos 
videre cupiam, quam illi me indignum videre desiderant. 

заерепитего сит a consessu peregrinorum, qui ad nos venerunt, 
surgo et ab iis in conventum venio de his istiusmodi hominibus 
recordatus, animus meus dolore perturbatur instar feminae doloribus 
vexatae, quae paritura est, cum ob peregrinos, qui nos foris invisunt, 
oporteat nos venire de ipsis utpote rudibus sollicitos et in Éonven- 
tum intrare de istis laetantes. Deum quamquam cognoverunt, non 
honoraverunt ut Deum, verum vanis sicut egomet ipse indulserunt 
cogitationibus et animi eorum indociles obcaecati sunt; licet dicant : 
«Sapientes sumus », omnibus hominibus stultis et stolidis stultiores 
facti sunt 1. Maxime vero quam stulti erunt iustis, quos novimus, 
sociis nostris externis, qui Dei causa nos invisunt, quia eos diligimus 
sicut ipsi quoque nos diligunt, decies tanto plus quam 1j, qui 
dicunt se nobis odio esse, ipsi autem nos oderunt. 

Inter illos, qui a nobis discesserunt, nonnulli ii quidem sunt, 
* in quorum animis nec odium residet neque malignitas іп patres 
nostros, qui obdormierunt, aut in nos, sed propter infirmitatem 
suam — peccatum enim eos superavit - 4 ag conventu abalienati 
sunt. Propterea dico vobis : «Si eo loco, ubi sunt, paenitentiam 
egerint, Deus из facilius 1gnoscet. quam istis, qui patres nostros, 
qui obdormierunt, spreverunt et contristaverunt p 
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41. ПЕ CONFESSIONE PECCATORUM. 


... |. . -heredes sunt vitae aeternae; «filii autem regni 1» in sede 
inferorum puniuntur. 

Vae impiis, qui decesserunt vel decedent, quemadmodum serip- 
tum est, perseverantes in malitia sua ?! O felices iustos, qui deces- 
serunt vel decedent in veritate sua, continentes, sano adhaerentes 
verbo et doctrinae, omnem humilitatem sectantes et mansuetudi- 
nem et patientiam, omnibus malitiae et pravitatis et perversae 
animi astutiae vinculis soluti et malo consilio satanaeque vinculis 
ac vocibus querulis expediti, diaboli relaxati педишиз, bene agere 
docti, induti utpote Dei electi affectibus misericordiae et benigni- 
tatis, omnem sociis condonantes culpam, omne malum detestantes, 
omne bonum sectantes ! 

Talia et similia verbum scriptum de iis dicit : « Pars Domini faeta 


. est in populo suo lacob; territorium hereditatis suae * Israel ?». 


Et de his sacrae litterae omni tempore ab initio usque ad hunc 
diem dicunt : «lustorum semitae instar lucis «ріепдепі t; ince- 
dasat |е. . 

lacuna а 

...| Vae nobis, si verbum scriptum aliquibus nostrum : « Morie- 
mini, inquit, in impuritatibus vestris et furtis et mendaciis et 
contumaciis et obstinationibus peccatisque omnibus 5!» 

Vae nobis, si verbum scriptum aliquibus nostrum : «Dimisi eos, 
inquit, secundum desideria cordis eorum; ibunt in operibus suis 
malis 6!» 

Vae nobis, si verbum scriptum aliquibus nostrum dicit : «Saepe 
liberavit eos ex necessitatibus suis, ipsi autem exacerbaverunt eum 
consiliis suis 7» vel: «lIrritaverunt ascendentes in Mare rubrum 5» 
vel : «Murmuraverunt in tabernaculis suis, non exaudierunt 
vocem Domini, elevavit manum suam super eos, ut prosterneret 
eos in deserto et ut deiceret semen eorum in nationibus et disper- 
geret eos in regionibus °» vel : «Irritaverunt eum ad aquas contra- 
dictionis 10, tradidit eos ір manus hostis et dominati sunt eorum, 
qui oderunt eos, et tribulaverunt eos inimici eorum 11». 
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Haec autem ceteraque similia, quae scripta sunt omnia in sacris 
litteris, per Deum et Dominum lesum maleficis illata sunt et irrue- 
runt in peccatores per Deum et Dominum nostrum lesum et angelos 
eius sanctos. 

Propterea vae iis, qui sive шагез sive feminae іп nobis fient 


impii! Пири sunt, qui patrum nostrorum *"repudiant mandata ' 


et contemnunt docentes se timorem eius, qui de praeceptoribus 
iudicabit deque discipulis, 1. e. Dei; qui verbum Domini repudiant, 
qui occulte socios suos oderunt; cum dicant : «Àmamus eos», 
potius eos oderunt et animis suis astutiae plenis inimici iis sunt ; 
gloriantur : « Deum amamus», contra autem socium oderunt, quon- 
iam non bene verbo, quod scriptum est, attenderunt : «Si non 
diligis fratrem tuum, quem vides, Deum, quem numquam vidisti, 
quomodo diliges !?» Ergo isti diligunt Deuin, quem non videant 
facie ай faciem, ut ab eo, quod in ipsorum animis residet, in socios 
odio aliisque facinoribus malis omnibus eos arceat? Contra autem 
fratrem suum, quem vident, oderunt, quoniam ab auuni in socios 
suos odio ceterisque facinoribus malis omnibus eos arcet, maxime 
vero a contumacia et obstinatione et controversia, quae ortae alios 
everterunt. Mirum non est secundum sacras litteras, si quis dicit : 
«Diligo Deum», quem non videt, odit autem fratrem suum, quem 
videt, verum summe mirum est, si quis diligit fratrem suum, quem 
videt, et Deum, quem non videt, non diligit, ut verbum, quod ѕегір- 
tum est, beatum eum praedicet : «Hunc cum non videritis, diligitis 
et in hunc nune quoque, non videntes, creditis tamen, exsultantes 
laetitia inenarrabili её glorificata 27. 

Verbum, quod scriptum est, si condemnat militantes, qui impli- 
cant se negotiis saecularibus 3, quam severe nos сопдетапађи, si 
odio et superbiae in * alterum implicamur ceterisque rebus malis 
omnibus | | 

Зі rem turpem et foedam Deus olim patri Abrahamo mandavit, 
ut carnem ргаери sui circumcideret 5, et animam eius, qui carnem 
praeputii Шо tempore non circumeidisset, Dominus Deus iussit de 
populo suo deleri?, quanto magis is de nobis, qui sive mas sive 
femina praeputium cordis sui odii in alterum simultatisque pleni 
non circumciderit, de populo suo delendus erit? 
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Quare vae из de nobis, qui socios suos oderint iniuste, maxime 
vero praeceptores suos! 

Vae iis de nobis, qui socios libidinibus petunt carnalibus! 

Et vae iis, qui calumniae sociorum et susurrus omnisque rei 
malae consortes sunt locumque dant satanae, ut ipsorum opera 
etiam in alios dominetur, ipsorum loquacitate, cum, quae eos prorsus 
dedecent, loquuntur, quae dicere eos oportet, celant, inimicitias 
ac perturbationes in universo conventu excitant! Omnes exsecrationes 
obliti sunt quacunque ratione in epistulis seriptas. 

Quare vae iis, qui verbum vel rem malam deferent, quae in 
nobis facta non est! O felices eos, qui verbum vel rem deferent 
malam, quae in nobis facta est! Qui autem ex hodierno die verbum 


5. vel rem malam in nobis deferent neque verbum * vel rem, quam 


diximus, probabunt 1, illi vulpes, quae demoliuntur vineas?, a verbo 
divino appellabuntur, quoniam homines sunt, qui animos aliorum 
demoliuntur, ita ut dictum и ша, quod scriptum est, in iis perficia- 
tur : «Huiusmodi. homines turbas efficere solent in civitatibus et 
conventibus 3; quare repente consurget perditio eorum 1». 

Qui vero verbum vel rem malam, quam sciunt in nobis, ex 
hodierno die non deferent, a verbo, quod scriptum est, vocabuntur 
« partes vulpium 5», quoniam proper dissimulationem pars daemo- 
niorum facti sunt sicut falsi prophetae, qui improbitates obtegebant 
fraudes atque impietates committentium. 

Qui alios in nobis, sive mares sive feminae?, sectabuntur deside- 
riis carnis et amicitiis carnalibus, а propheta principes flagitii et 
impuritatis omnisque rei malae vocabuntur, quemadmodum 
scriptum est? : «Princeps peccati est haec, filia Sion, quia in te 
inventa sunt scelera Israel». Qui vero in nobis sive mares sive 
feminae cum sociis coniuncti desideriis carnalibus deprehenden- 
tur, omnibus quas agunt rebus exsecrati erunt. 51 vero ex inscientia 
laborabunt, ab omnibus, quae scriptae sunt, exsecrationibus 
immunes erunt. | 

Qui homines in nobis celabunt sive mares sive feminas inter se 
desideriis consociatos * carnalibus, omnibus suis operibus exsecrati 
erunt. Si vero ex inscientia laborabunt, ab omnibus, quae scriptae 
sunt, exsecrationibus erunt immunes. 
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Qui verbum deferent sive rem malam, quae in nobis facta non 
est, vel qui verbum occultabunt sive rem malam, quam уеге 
sciunt in nobis factam, hi et illi alii sive mares sive feminae omnibus 
suis operibus exsecrati erunt. 51 vero ex inscientia laborabunt, ab 
omnibus, quae scriptae sunt, exsecrationibus erunt immunes. 

Qui nostrum coram sociis suis vociferantes in senem dicent : 
« Exsecratus es» vel: «diabolus sive daemonium te obsidet» vel : 
«radicem tuam ex hoc loco evellent», hi horumque similes . qui 
contumelias in socios intorquebunt, ipsi omnibus operibus suis 
ехзесгай erunt. 51 vero ex inscientia laborabunt, ab omnibus, quae 
scriptae sunt, exsecrationibus erunt immunes. 

Qui autem sive mares sive feminae in nobis videbunt aliquam rem 
graviter flagitiosam nonnullisque aperient et nonnulli Ai aperient 
alus et № ali multis e coetu aperient, ita ut coetus universus in 
tumultum et perturbationem coniciatur, neque me ipsum, ut sciam, 
certiorem fecerint, omnibus suis operibus exsecrati erunt. Si vero 
ex inscientia laborabunt, ab omnibus, quae scriptae sunt, exsecra- 
tionibus erunt immunes. 


Nonne mirum est, ut hi tres coetus * pleni sint rerum, quae · 


factae non sunt aut etiam quae factae quidem sunt, quas tamen 
neque ego scio neque senex (moderator) neque senes, qui in nobis 
sunt, Dei metuentes neque patres, qui їп omnibus domibus 
quique administratores sunt, aliique omnes, qui post ipsos venerunt? 
Verum gratia Deo habenda est, qui omnem improbitatem omnemque 
fraudem in lucem profert. Quare quicumque sive mares sive feminae 
aliquod grave peccatum inde ab impuritate usque ad furtum et 
mendacium in nobis videbunt nec mihi, sive quia pudore prohibiti 
fuerint, sicut. quibusdam accidere audivi, sive etiam. quia me, ut 
doceant, convenire nequierint, indicare poterunt, ex nostra parte 
indicabunt seni (moderatori) et ex vestra parte indicabunt anui 
(moderatrici) aut ex nostra parte indieabunt senibus Dei metuentibus 
vel ex vestra parte indicabunt anibus Dei metuentibus aut ex nostra 
parte indieabunt patribus suis, qui in eadem domo habitantes 
eorum saluti prospiciunt, vel ex vestra parte indicabunt. matribus 
suis, quae in eadem domo habitantes earum saluti prospiciunt.. Et 
patres, qui in domibus sunt ex nostra parte, vel senes, qui in 
nobis sunt ex nostra parte, зі hae ratione. eompererint. et res in 
nobis malas vere certo scient ех nostra parte, mihi denuntiabunt 
vel seni (moderatori) indicabunt. Et matres domorum, quae ex 
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vestra ipsarum parte sunt vel quae in vobis sunt anus ех vestra 
parte, si hac ratione compererint et res in nobis malas vere certo 
scient, indicabunt anui (moderatrici). Et illa ipsa anus (moderatrix) 
matres domorum anusque, quae decem vel viginti mulieres erunt, 


. arcesset et res Шаз malas "testabuntur. Hoc igitur modo anus 


(moderatriz; scientibus omnibus testibus ad senem (moderatorem) 
mittet, ut ille idem senex - (moderator) id, quod ei indicaverint ex 
nostra parte, et 1d, quod ei miseritis ex vestra parte, omnia mihi, 
quo tempore otiabor, tranquille renuntiet. 

Нос igitur modo, si concordes inter nos erimus, magnas divinitus 
poenas evitabimus benoeficiaque accipiemus et satanam supera- 
bimus omniaque eiusdem opera prava. 51 vero sibi quisque nostrum 
ipsi prudens erit atque ita non faciemus, magna а Deo supplieia ma- 
gnaeque nobis a Domino nostro lesu irrogabuntur calamitates atque 
peccatum in nos dominabitur nostrique inimici diaboli. Sod absit! 

Haec autem dixi propter turbas et eos, qui sive mares sive femi- 
nae mihi id, quod viderint, indicare non poterunt, quando me 
non invenient vel pudore, sicuti audivi, prohibebuntur. Neque 
enim cuiquam, qui poterit, obsto, ne quaecunque viderit, ea ad 
me deferat, neque quisquam iis obstare poterit, quod quisque in 
nobis certo rescierit, id mihi indicare eos prohibendo. 

Propterea ессе hanc rem salutis et firmitatis conventus nostri 
statuimus, ut singuli nostri sive mas sive femina, sive senex sive 
adulescens, qui opera prava in nobis viderint manifesta, quod 
viderint, id ad veritatem mihi denuntient, ut omnibus suis rebus 


fortunati sint omniaque, quae consignata sunt, bona in ipsos 


descendant. 

* Vae nostris, quorum dominatrix lingua est, ut, squad factum non 
est, deferant! 

Vae nostris, qui sibi ipsis prudentes sunt, ut rem, quae in nobis 
facta est, celent' 

Vae nostris, qui eos homines spernent, qui munia ministerii 
recte obierunt et in quibus nullum inventum est peccatum! 

Vae nostris, qui eos homines spernent, qui in vitam solitariam 
introducti sunt et in quibus nullum inventum est peccatum ! 

Qui contra haec verba dicunt, ob omnia haec verba Ша sedeant 
solitarii secundum sacras litteras instar corvorum 1. Qui vero. cum 
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his verbis concinunt, ob omnia haec verba fiant instar columbarum, 
quae sunt super aquas tumidas, quae lotae sunt lacte, quae 
resident super aquas tumidas secundum sacras litteras 1. 

Qui his verbis non parebunt, ob omnia haec verba fiant illi instar 
terrae aqua non irrigatae, secundum prophetae vocem ? : «Ти es 
terra aqua non irrigata, neque pluvia in te defiuxit die furoris >. 
Qui his verbis parebunt, ob haec verba fiant instar terrae in monte 
et in valle sitae, quae aquam ex pluvia bibit 3. 

Qui aures avertent et animos deflectent, ne omnia haec verba 
attendant, ob omnia haec verba fiant instar montium altorum, in 
quos aquae fluviorum multae ascendere non possunt, ut omnino 
irrigentur, nedum vero ut in agros influant. Qui aures praebebunt et 
animos referent, ut haec verba attendant, * ob omnia haec verba fiant 
instar locorum profundorum et latorum et quae aquam in agros 
hauriant e fluviis redundantibus. 

Qui fremebundi haec verba eonquerentur, ob omnia haec verba 
fiant instar arborum radicitus bis emortuarum et instar fontium 
aqua carentium secundum sacras litteras ^. Qui haec verba recipient 
et submisse sequentur, ob omnia haec verba fiant instar silvarum 
lignorum germinantium 5 secundum sacras litteras et instar horti 
conclusi et instar fontis signati ê et instar puteorum aquarum, 
quae secundum sacras litteras ? fluunt de Libano. 

Quid tamen illud sibi vult : «Dic ei : Ти es terra aqua non irrigata, 
nec pluvia in te defluxit die furoris 5» ? 

Dico vobis : Qualis est ager sabulosus, quemadmodum scrip- 
tum ? est, et qualis est terra aqua destituta nec pluvia rigata die 


furoris divini? secundum sacras litteras, tales sunt homines, quos 


3o 


35 


praeceptores reliquerunt, ne ullum ipsis Dei ex doctrina sacrarum 
litterarum verbum facerent, ut illi animis fiant steriles instar terrae 
non fecundae, quae aquis destituta nec pluvia rigata est. 

Qualis autem contra est terra aqua rigata, tales sunt homines 
Dei metuentes, qui verbum sacrarum litterarum a praeceptoribus 
suis accipiunt. Fructum secundum sacras litteras"! ferunt multum, 
quia caritas Dei, ut scriptum est, diffusa est in cordibus eorum !?, 


* progignunt in se pacem et veritatem omnemque rem bonam * 
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instar sementis agrariae et instar terrae germen suum proferentis, 

quoniam aqua irrigata est et pluvia in eum divinitus cecidit. 
Quales autem sunt vineae, quae desertae sunt, ita ut non puta- 

rentur aut foderentur secundum sacras litteras et vepres in ipsis 


germinarent, sicut scriptum est, ! tales sunt homines indociles et : 


male parentes, quos praeceptores reliquerunt, ne eos reprehen- 
derent neve ullum iis verbum facerént divinum. Et omnis simultas 
et omne odium omnisque res prava in modum graminis in из 
egerminant. : 

Sicut autem vineae floruerunt et fructus suos tulerunt, quia 
putatae erant tempore putationis, sicut іп aperto est et secundum 
sacras litteras «tempus putationis advenit», et «vineae nostrae 
lloruerunt?», — Ца etiam fructum multum, quemadmodum 
seriptum ? est, ferunt homines Dei metuentes, qui doctrina Domini 
meditatione sacrarum litterarum instituuntur per homines Domini 
timentes. Neque doctrinam proponunt cum iactatione aut vana 
gloria, ut cum superbia oratores se vel doctores esse secum cogitent 
more scribarum et pharisaeorum, qui voluerunt ab hominibus 
vocari rabbi её magistri *. Sed qui Deum timent, verbum Domini 
demisse proponunt, cum exoptent, ut п, quibuscuin loquuntur, 
laqueos effugiant diaboli et ad cognitionem veniant veritatis. Nec 
ab ullo sane homine cupiunt se omnino beatos praedicari aut 
vocari doctores " vel patrem sive matrem appellari cum vana gloria, 
cum verbi, quod scriptum est, memores sint : «Melior est patiens 
quam spiritus superbus 5» temere corde suo carnali, quemadmo- 
dum scriptum est. Rursusque animum attendunt ad verbum 
Domini lesu? : «Nolite vocari rabbi; unus est enim magister vester. 
Nec vocemini magistri, unus enim magister vester est, Christus. » 

Dico vobis — et haec etiam satis sint — : Quales sunt. homines, 
qui magnis lapidibus ex alto іп se detractis sua ipsi ossa confre- 
gerunt et suorum ipsi corporum carnes contriverunt, tales sunt 
omnes, qui in conspectu Domini peccatum committunt. Nobis solis 
magna divinitus mala inferimus et nobis ipsis omnes sacrarum litte- 
rarum contrahimus exsecrationes. 

Et quales sunt homines, super quos ceciderat lapis, qui eos 
humi prostravit et quem alii ab ipsis revolvere ausi sunt, omnibus 


| Is., v, 6. —° Cant., п, 12 etsq. — 3 Cf. Ion., ху, 5. — * Cf. Marra., xxii, 7. 
— 5 Fecl., vit, 9. — 9 Маттн., xxm, 8, 10. 
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autem suis viribus iidem imprudenter im se ipsos converterunt. 
tales etiam sunt homines gloriosi et superbi et sicut ego ipse 
quoque peccatores, qui alios effugere docent sacrarum litterarum 
exsecrationes, sibi autem ipsi divina exsecratione illata pro sua stul- 
titia exsecrationes sacrarum litterarum contraxerunt. 

Sicut autem milites, quia ab aliis instituti sunt, eos, qui cum ipsis 
pugnant, in bello superant, ita hostes suos diabolos, qui eum iis 
bellum "gerunt, homines superant discipuli eorum, qui animos 
eorum doctrina sacrarum litterarum divinitus instruunt. 

Ut autem milites, quia ab aliis instituti non sunt, iis, qui cum 
ipsis pugnant, proelio suecumbunt, sic adversariis suis satanis, 
qui in omni peccato eos immpugnant, succumbunt homines male 
parentes, qui ab aliis, qui sacris litteris eruditi sunt, non didicerunt. 

Quemadmodum autem Dominus per prophetam  denuntiavit 
saepem vineae se ablaturum murumque eius se diruiturum esse, 
ut diriperetur et conculearetur, quoniam fructum ex ea поп perce- 
perat, cum loco uvarum spinas tulisset, ita etiam Dominus lesus 
obstat et persuadet hominibus, qui ipsum timent, ut ab hominibus 
male parentibus recedant, ut eos prohibeat ullum verbum istis 
ingratis et superbis facere, quoniam nullum ex из Dominus perce- 
pit fructum, cum non modo non bene, sed etiam male fecerint 
et praeceptoribus suis, qui eos obsecrant, ut ab omni malo se 
abstineant, non modo non se submiserint, sed contra se illis etiam 
praeposuerint in controversia et altereatione, ut cum animo inimico 
et infenso ab из discederent. | 

Qualis est urbs, cuius «prineipes іп medio eius erant quasi 
leones rugientes» secundum sacras litteras! atque egenum et 
pauperem in ea aflligebant, sieut scriptum est ?, tales sunt homines 


pervicaces, * quorum cogitationes et consilia 1n Из sunt tamquam ` 


leones per ipsos rugientes pro sua superbia adversus praeceptores 
suos et contumacia sua eos alflligentes sicut egenum её pauperem. 

Primum quidem absit in conspectu Domini, ut a mutua institu- 
tione desistamus, dum ad iudicem verum lesum veniamus, qui 
quidem totam omnium, qui mandata et praecepta. quae ipsis 
iniunxerat, detrectaverunt — quorum equidem primus sum — 
degustavit ignominiam. 

Sed vobis dico : «Sicut Dominus Deus praeclara effecit facinora 


' Sopn., и, 3. — ? Ezscn., ххи, 29. 
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temporibus antiquis iam inde ab homine, qui in paradiso non 
paruit 1, et ab angelis?, qui principatum suum reliquerunt, et 
ab aqua diluvii 3 usque ad ignem de caelo in homines Sodomae 
et Gomorrhae delapsum * et a Pharaone eiusque exercitu, quos 
mare absorbuit 5, usque ad eos, quos terra hausit 9, aliaque omnia, 
in quibus Dominus magna edidit opera usque ad tempora novissima, 
quibus Dominus gloriae” lesus in mundum intravit, sic etiam 
homines Dei metuentes magna opera edunt controversiis et alter- 
cationibus et perturbationibus et reprehensionibus et obiurga- 
tionibus et ictibus et vestimentorum lacerationibus genarumque 
percussionibus et ploratibus et lacrimis copiosis et precationibus et 
consolationibus et benedictionibus aliisque multis rebus divinis 
doctrinae sacrarum litterarum eo consilio, ut alii paenitentiam agant. 


. Nec iam ex malis * suis prodierunt ii, qui peccata sua omni tempore 


exsequi volunt. » 

Sicut autem Dominus Deus pro sua bonitate et indulgentia 
statuit, ut in omnes, qui toto orbe terrarum sunt, patiens esset, 
dum ad se singuli veniremus et usque ad diem, quo de rerum 
universitate 1n peractione temporis 8 iudicabit, sic etiam homines 


Dei metuentes тат inde ab antiquis nostris parentibus et a prophe- > 


tis usque ad diem hodiernum solent constituere, ut, postquam іп 
omni re totam suam virtutem simul cum aliis exercuerunt, patientes 
sint omnem suam «ilactantes super Dominum curam ?», qui de 
rerum universitate iudicabit eo die, quo cuiusvis nostrum abscon- 
dita requiret. 

Proinde secundum prophetae dictum, qui volet audire, audiat !? : 
sibi soli audivit. Et qui parere nolet, faciat : sibi ipsi non paruit. 

Scitote autem, o: homines contumaces et indociles, male nobis- 
cum agi, si ії, qui nos vere instituunt, nos relinquant et mittant, 
quod verba eorum non accepimus, quod a contumacis nostris 
noluimus recedere omnibusque nostris quae committimus pecca- 
tis, ut tales fiamus, qualis Babylon, quae remedia respuit. Quare 
illi sancti, quibus digna non erat, ex ea exierunt plagisque eam 
impuritatum omnibusque suppliciis reliquerunt. 

Vae nobis, si verbum, quod scriptum est, aliquibus e nobis 
dicitur : «А foris paretis hominibus velut iusti, intus autem pleni 


* Cf. Gen., ш, 1-7. — ? П Pem., п, 4; Iunag, 6. — 3 Gen., уп, 10 et 54. — 
& Gen., XIX, 1-4. — 5 Ex., xiv, 23 et sq. — 9 Num., xxvi, 9 et sq. — ? Cf. 
I Cor., п, 8. — è Cf. Marta., хш, 49. — ° Ps. шу, 23. — '° Apoc., п, 11. 
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estis impuritate et stupro " et furto et mendacio et iurgio et rixa. et * 


simultate et odio et contumacia et fraude et simulatione omnique 
improbitate instar sepulerorum dealbatorum, quae a foris Ша 
quidem sunt speciosa, intus vero plena sunt ossibus mortuorum 
et omni spurcitia 1». 

Vae nobis, 51 verbum, quod scriptum est, aliquibus e nobis 
dicitur : «Vos ipsi implete mensuram contumaciarum vestrarum 
et Bip vestrorum operum pravorum, serpentes, genimina 
viperarum! Quomodo fugietis a iudicio gehennae? Ideo ecce mit- 
tam ad vos prophetas et sapientes scribas et homines Dei metuentes 
et ex illis occidetis et crucifigetis et ex eis flagellabitis in synagogis 
vestris et omnibus inimicitiis eos oderitis et persequemini eos de 
civitate in civitatem, ut veniant super vos omne iudicium et omnis 
obiurgatio et omnis irrisio et omnis animi dolor et omnis sanguis 
iustus, qui effusus est super terram a sanguine Abel iusti usque 
ad sanguinem Zachariae, filii Barachiae, quem quidem occidistis 
inter templum et altare 2». 

En haec est mensura, qua metientur hominibus verbo Domini 
non parentibus et doctrinam eorum, qui auctoritate Dei et scien- 
tia sacrarum litterarum eos docent, spernentibus. 

Satis enim nobis est iudicium, quod per Deum super nos veniet 
propter peccata omnesque impietates nostras, quas a pueritia 
admisimus usque ad diem hodiernum, maxime vero quod ira 
divina super nos veniet "sanguis prophetarum omnisque sanguis 
iustus et iudicium aliorum Dei metuentium, qui nostra causa 
animis anguntur, quod verbum Domini contumacia nostra reie- 
cimus. 51 veniet super nos sanguis omnium sanctorum et iudicium 
aliorum propter peccata et contumacias nostras, quanto magis 
sanguis Domini nostri lesu super nos veniet, quia in eum pecca- 
vimus nec paenitentiam vere egimus. 

Ideo vae nobis, si verbum, quod scriptum est, aliquibus e 
nobis dicitur : «lerusalem, lerusalem, quae occidis prophetas 
et lapidas eos, qui ad te missi sunt?:» Dico vobis : Sicut leru- 
salem occidit prophetas, ita nunc etiam nos, qui praecepta prophe- 
tarum et apostolorum transcendunus omniaque praecepta Domini 
nostri lesu, impuritatibus Íílagitiisque её furtis et mendaciis 
omnibusque peccatis eos conculeamus. Neque vero nos quidem 


* Маттн., ххш, 27 et sq. — > Cf. Martu., xxm, 32-35. — 3 Матти. , xxi, 67. 
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illos ipsos poterimus сопещсаге, qui obiurgationibus et exsecratio- 
nibus nos proterent ira et indignatione flammae instar in nos 
exardescentes, nisi paenitentiam agemus. Ft sicut cives Hierosolymo- 
rum ad se missos lapidibus interemerunt, ita etiam nos nunc 
facimus, cum praeceptores nostros oppugnamus et iurgio eos 
opprobrioque nostro et contumacia nostra lapidibus peiore a nobis 
detrudimus. Nec tamen a Deo poterimus eos detrudere neque 
opprobrium nostrum in eos cadet. «Deus est, qui eos iustificat 
secundum sacras litteras 1, et quis igitur est, qui eos condemnet?» 
Nos vero nos ipsos a Deo detrusimus atque dileximus ignominiam 
a robore eius discedentes, quemadmodum seriptum est 2, Ца ut divi- 
nitus in nos irruat, quia elegimus nobis contumaciam, totius ex 
peccato mortis matrem, et totius in iustitia vitae matrem neglexi- 
inus, oboedientiam. 

Sicut autem propheta non contemnitur nisi forte in cognatione 
et in domo sua 3, sic etiam verba prophetarum et verba omnium 
sacrarum litterarum et doctrinae nos docentium contemptu vacant, 
nisi forte apud homines non oboedientes, qui ea audiunt et 
legunt die noctuque et in omnibus rebus pravis sicut ego ipse 
quoque peccant. 

Et sicut prophetae omniaque eorum verba amicissime accepti 
sunt ab ns, qui Ша aetate eos diligebant et Deum timebant, sic 
etiam verba prophetarum omniaque verba divinarum litterarum et 
doctrinae nos docentium amicissime accepta sunt ab hominibus hoc 
ipso tempore Deum timentibus et laetantibus de iis, qui ipsis dicunt: 
«Аа domum Domini eamus 1», et in verbis sacrarum litterarum et 
doctrina se docentium exsultantibus sicut qui invenerunt, quem- 
admodum scriptum est?, spolia multa, quia utilitas institutionis 
eximia est non velut argentum et prudentia pretiosior auro electo, 


ut scriptum 6 est, et «melior est dies una in atriis illius domus 3 


Domini» *iis, qui eum noverunt, «quam mille» foris secundum 
sacras litteras ". 

51 igitur Servator noster, qui omnium rerum potestatem habet, 
ilis dicit : «Domus vestra pro vobis sive vobis deserta est ê», 
quantum homines Dei metuentes discent recedere ab hominibus 
contumacibus et murmurantibus sive querentibus in verba Domini 


1 Rom., vm, 33 et sq. - 2 ...-- 3 Cf. Матти., хш, 57; Luc., хш, 34. — 
å Ps.cxxi, 1. — Ë Cf. Ps. схупі, 162. — 9 Cf. Prov., уш, 10. — ? Ps. LXXXII, 11. — 
* Marre., ххш, 38. 
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et doctrinam se docentium mandatu Domini lesu et in verbum 
apostoli! : «Fratrem tuum vel haereticos homines postquam 
reprehenderis et inerepueris et obsecraveris et docueris non 
semel nec iterum nec ter, sed saepissime noluerintque obtemperare 
ad voluntatem Dei et non ad voluntatem singulorum ipsorum, 
devitabis et ab 15 recedes. » 

9i Lot ex urbibus, in quibus habitabat, aufugit, пе cum incolis 
Sodomae et Gomorrhae periret, sicut angeli Domini ei praecepe- 
rant : « Festina, exi de urbibus impietatis, ne forte cum illis in 
iram tradaris, quae aliquo intervallo divinitus in eos irruet?, quanto 
studio homines Dei metuentes fugient аЬ hominibus male paren- 
tibus et pugnacibus litigiosisque, ne forte ira divina in se simul cum 
ilis ad terram descendat neve rursus iudicio obnoxii fiant, quod 
Dominus lesus in illos eiusmodi homines exercebit die eorum 
* animadversionis её die iudicii in exitu temporis. 

Si п, qui hac aetate in deserto degentes Dominum timent, а 
coetu hominum, qui in deserto peccaverant, aufugerunt, ne cum 
ipsis perirent secundum sacras litteras?, quae : « Recedite, inquiunt, 
ab hominibus duris neque consortes fueritis peccatorum eorum, ne 
cum iis pereatis ira et iudicio, quod veniet super eos a Deo», nunc 
quoque conveniens est, ut omnes homines, in quocumque sunt 
coetu, Deum timentes fugiant ab hominibus murmurantibus et 
querulis ef susurronibus её calumniatoribus et in omnibus rebus 
delinquentibus, ne opera sua laboresque omnes perdant utque 
effugiant perniciem, quae in istos eiusmodi homines per exsecra- 
tiones et increpationes et iudicia а Domino lesu iruet Фе veri 
iudicii: Dei. 

51 lampades, quibus oleum, qui eas curant, addere omittunt, non 
ardent, sed exstinguuntur, quantis in tenebris erunt homines male 
parentes, si ab Из recedent її, qui eos vere auctoritate Dei et non 
alterius instituunt, quoniam multi suopte ipsorum nomine et 
non Dei instituunt, sed fabulis humanis docent terrestria et [non !| 
caelestia, et parentes nostri antiqui et prophetae et Dominus 
noster lesus sanctique eius apostoli quoque in odio fuerunt. apud 


"homines ilius aetatis peccatores, in amore autem rursus maiore * 


apud homines insontes et iustos; in hac autem condicione sunt 


! Cf. Tit., ш, 10. — 2 Cf. Gen., xix, 15. — 3 Cf. Num.. xvi, 26. — * Tta legen- 
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homines, qui aliquem coetum sive marium sive feminarum insti- 
tuunt : si ın amore non sunt apud iustos homines et a Deo doctos 
Dominique nostri lesu metuentes et in odio non sunt apud homines 
male parentes et murmurantes et querulos et in omni re delinquen- 


tes, hi huiusmodi homines non sunt patres neque fideles neque veri 5 


praeceptores, sed fallaces, sicut egomet ipse quoque sum, qui in 
amore sunt apud homines male parentes Deumque irritantes et 
in odio sunt apud homines iustos sicut falsi prophetae, qui in 
odio erant apud prophetas illius aetatis iustos et in amore apud 
homines male parentes et magis omnibus hominibus Парійі0508, 
quoniam ipsi et prophetae quoque eorum a via veritatis Domini 
aberraverant. Quare ira eius secundum sacras litteras! Шо tempore 
cito in eos exarsit, ut eos nutriret angustiis simulque calamitatibus 
multis quas; fellibus expleret. 

Miserandi erunt in nobis coetuum parentes sive mares sive 
feminae, qui ab hominibus inter nos non oboedientibus Deique 
шат contumacia sua operibusque pravis concientibus diligentur. 

Miserabiles sunt in nobis homines sive mares sive feminae 
offirmati et 110101051 et atroces et non mansueti, quos qui docent 
* propter contumaciam aliaque omnia opera prava recusaverunt. 

O felices 1n nobis coetuum parentes sive mares sive feminas, 
qui ab hominibus diligentur in nobis a Deo doctis?, et Dominus 
singulos. nostrum fortunabit, qui in omni Dei obsequio incedent ! 

O felices coetuum parentes, propter quos discedent per se de 
coetu Domini homines truces et 1nsolentes et omne malum omnibus 
inimicitiis omnibusque rebus malis sectantes ! 

Vae hominibus htigiosis её murmurantibus et querulis, qui ex 
coetu Domini exibunt propter parentes vere fideles! 

О felices parentes, si homines vere fideles in coetu Domini 
perseverabunt propter Deum et propter amorem, quo parentes 
suos vere secundum Deum instituentes amplectuntur, et Dominus 
omnes, qui in Deo spem ponunt et in nobis cum moderatoribus 
suis concordant, fortunabit sive mares sive feminas sive senes sive 
adulescentes ! 

Detestatur Deus parentes conventuum sive mares sive feminas, 
qui more prophetarum falsorum conivebunt hominibus, qui cum 
ipsis in coetu sunt, contumacibus et in omni re peccantibus. 


1 Qf, Ps. п, 18. — 2 Cf. Is., шу, 18. 
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Inquinati Domino lesu sunt homines non oboedientes et in 
conventibus peccantes : erunt sicut Cain ! её sicut Cham ? et sicut 
Esau 3 et sicut omnes, qui parentes suos ab initio usque ad hunc 
diem oppugnaverunt. 


* Grati Deo erunt ii parentes conventuum, qui exempla omnium " 


nostrorum parentum sanctorum её antiquorum vestigiis conse- 
quentur : Henoch * et Noe 5 et Abrahae $ et prophetarum omnium- 
que, qui Deo paruerunt omnibus, quas eis praeceperat, rebus 
fideliter et aperte et manifesto, sicut scriptum est 7. 

Accepti vero Domino nostro lesu sunt homines coetuum 
iusti, qui vestigiis exempla consequuntur Abel? illus iusti et Sem 
et Iaphet 9 et Isaac !? et Iacob 11 et Ioseph !? omniumque, qui paren- 
tibus paruerunt, ut hereditate acciperent non modo principatum 
aetatis omnesque eorum res, sed ut acciperent сит patribus fide- 
libus filii illi iusti etiam vitam regni Dei aeternam. 

Ideirco beati inter nos omnes sive mares sive feminae, quibus 
verbum, quod scriptum !? est, dieitur : «Quicumque audierit. a 
patre meo et didicerit, veniet ad me et audiet verbum meum et 
in me credet et fructum feret multum et accipiet vitam aeternam ». 

Vae autem omnibus, qui sive mares sive feminae in nobis dicent : 
«Nos de nobis ipsi eo loco, quo ibimus, Deo rationem redde- 
mus». Et utinam isti male parentes de se rationem etiam vere 
redderent! Verum hoc dixerunt, ut doctrinam se docentium sperne- 
rent. Nec parvum quid est nos alias sacras litteras nobis statuere 
et " verba neglegere, quae scripta sunt : «Audi, fili mi, disciplinam 
patris tui et ne dimittas leges matris tuae И», et rursus : «Audite, 
filii, patres vestros in Domino !5», et rursus in multis sacrarum 
litterarum locis, quibus monemur, ut maiores nostros audiamus 
submisseque sequamur, quoniam ipsi pro animis nostris vigilant, 
utpote cum Deo de nobis rationem reddituri sint 16. 

О felices nostros omnes, quos verbum, quod scriptum est, 
consolabitur : «Fili mi, noli timere disciplinam Domini nec animo 
deficere, cum ab eo corripieris. Quem enim diligit Dominus, eum 


! СЕ. Gen., 1v, 1-16. — ? Cf., Gen., їх, 18 et sq. — ? Cf. Gen., xxv, 19- 
ххуп, До. — 5 СЕ. Gen., v, 21 et sq.; Eccli., хит, 16; хих, 16. — 5 Cf. Gen., v, 
29-х, 29. — ê Cf. Gen., хи, 1-xxv, 11. — ? Cf. Hebr., xi, 4 et sq. —* Cf. Gen., 
ту, 1 et sq. — ° Cf. Gen., 1х, 18 et sq. — '° Cf. Gen., xxi, 3 et sq. — " СЕ, 
Gen., ххуп, 1 et sq. — ! Cf. Gen., xxxvi, 1 et sq. — '° Cf. Ion., ш, 96; vi, 37; 
X, 10; xv, 5. — '* Рудв., 1, 8. — '* Cf. Hebr., xui, 17. — 19 Hebr., xut, 17. 
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castigat; flagellat autem omnes filios, quos recipit. In disciplina 
perseverate; tractat vos Deus quasi filios ! >. 

Contra autem vae nobis, si verbum, quod scriptum est, quibus- 
dam e nobis dicitur : « Castigabit vos defectio vestra et malitia ve- 
stra increpabit vos. Seitote et videte amarum vobis esse vos me 
reliquisse, dicit Dominus Deus ? 

Beati nostrum singuli, quibus verbum, quod scriptum est, 
dicitur : «Exaudiat te Dominus in die tribulationis tuae, protegat 
te nomen Dei Iacob; mittat tibi auxilium de sancto et de Sion 
tueatur te! Memor sit omnis sacrificii tuj, holocausta tua ei pinguia 
fiant! Tribuat tibi secundum cor tuum et omne consilium tuum 
perficiat 31» 

Contra autem vae nobis, si verbum, quod scriptum est, dicitur 
nobis : «Non habitabunt iuxta te maligni, neque permanebunt 
iniusti ante oculos tuos * 

"0 beatos nostros, quibus verbum, quod scriptum est, dicitur : 
«lustus sicut. palma exaltabitur её sicut cedrus, quae in Libano 
est, dilatabitur, plantatae 5 in domo Dei 8». 

Vae autem nobis e contrario, si verbum, quod scriptum 7 est, 
nobis dicitur : «Cum exorti fuerint peccatores sicut faenum et 
ellloruerint omnes, qui operantur iniquitatem, hoc ft; ut intereant 
in saeculum saeculi ». E 

О felices, quibus verbum, quod seriptum est, dicetur : « Bene- 
dietus vir, qui confisus est in Domino et erit Dominus ei fiduciae 5! » 

Vae autem nobis e contrario, 51 verbum, quod scriptum est, 
nobis dicetur : «Posuerunt mendacium sibi spem et mendacio 
protecti sunt 92. 

Dico vobis : «Quale est lignum, quod plantatum est super 
aquam et quod ad humorem mittit. radices suas, sicuti scriptum 
est!?, tales sunt homines a Deo docti; radices in fundamentum 
agunt cum caritate et pace, cum obsequio in evangelium Dei, quod 
quidem praedicatum est omni ereaturae!!, quae sub caelo est.» 

Porro sicut lignum, quod plantatum est super aquam, non 
flaccescet, si turbo in id irruet, neque fructus ferre desinet, ut 
scriptum est!?, sic etiam se habent a Deo docti per eos, qui doctri- 


* Cf. Prov., ш, 11; Hebr., хи, 5-7. — ? Ier., п, 19. — ? Ps. xix, 2-5. — 
* Ра. v, 6. — 5 Vel : plantatos (?) всі. nostros. — © Cf. Ps. xci, 19 et sq. — ? Cf. 
Ps. хс, 8. — * Ier., хуп, 7. — ° Is., xxvm, 15. — '" Cf. Ps. 1, 3; IER., хуи, 8. 
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nam Domini из annuntiant; non timebunt vexationes satanae aut 


tentationes diaboli neque unquam cessabunt fructum "ferre multum * р. : 


in patientia secundum litteras ! sanctas іп omni re bona. 

Sicut autem arbores deserto in loco, qui aqua caret, plantatae 
arescunt sterlesque fiunt, sic etiam arescunt sterilesque fiunt 
Deo homines non parentes et qui sibi solis confidant pro sua 
ipsorum prudentia, quae cito сопсіЧеї instar graminis. 

Vae autem nobis, зі verbum, quod scriptum est, aliquibus e 
nobis dicitur : «Non tacebo, donec reddidero in sinum eorum 
iniquitates ipsorum et iniquitates patrum eorum, dicit Dominus 2», 
vel : «reddam in sinum eorum peccata eorum et facinora angustiis 
et calamitatibus atque obiurgationibus et exsecrationibus», vel 
dicit : «Ego vos omnes tradam gladio, omnes gladio садейз, quia 
vocavi vos nec me audistis; locutus sum et neglexistis, fecistis 
malum in oculis meis et, quae nolui, ea elegistis?», vel dicit : «Ш 
elegerunt impietates et facinora sua, quae quidem anima eorum 
voluit. Ego quoque, inquit, eligam illusiones eorum et reddam eis 
peccata eorum, quia vocavi eos nec me audierunt, locutus sum nec 
auscultaverunt feceruntque malum in oculis meis et, quae nolui, 
ea elegerunt ! ». 

О felices nostros, quibus verbum, quod scriptum est, dicetur : 


«Aedificabunt domos et habitabunt in eis * et plantabunt vineas * р. : 


et comedent fructum earum vinumque earum bibent ; non aedifi- 
cabunt, ut praeter se alii in eis habitent solos, neque plantabunt, 
ut ali ea comedant, sed illi ipsi fructibus earum saturabuntur. 
Secundum enim dies ligni vitae erunt.dies populi met. Electi mei 
opera laborum suorum efficient diuturna neque laborabunt frustra 
neque generabunt ad calamitatem, quia semen a Deo benedictum 
est. Eritque, antequam clament, ut ego eos exaudiam; adhuc 
illis loquentibus dicam : Quid est 5?» 

Vae autem nobis, ві verbum, quod scriptum est, quibusdam e 
nobis dicitur : «Aedificabis domum её tu поп habitabis іп ва; 
plantabis vineam et non vindemiabis eam. Bos tuus immolatur 
coram te et non comedes ex eo 5». 

Dico vobis : «Quales sunt carnem comedentes suillam et 115, 
quorum vasa omnia sunt inquinata, ut scriptum est 7, tales sunt 


! Cf. Luc., уш, 15. — ? Is., тлу, б et sq. — ? Is., ху, 12. — " Is., Xvi, 3 
et sq. — * Is., 1ху, 21 еі sq. — ê Deut., xxvi, Зо et sq.; ef. Ам., v, 11. 
— 7? Cf. Is., Lxv, 4. 
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homines pugnaces et litigiosi, quorum universa anim! consilia 
polluta sunt omnibus impuritatibus sive pollutionibus sive furtis 
et mendaciis. 

Et quales sunt, qui mensam straverunt daemoni et libationes 
suas Fortunae libaverunt !, tales etiam sunt superbe et contumaci- 
ter se gerentes, Ца ut moderatores ullum iis verbum "dicere vereantur 
propter multam eorum iram. 

Et quales sunt, qui commisti sunt inter gentes et didicerunt 
omnia eorum opera, ut scriptum est?, tales etiam sunt, qui 
commisti sunt vel commiscebuntur satanis daemonibus et opera 
eorum didicerunt stupris omnibusque rebus pravis. 

Et sicut eos, qui domos aedificaverant et vineas plantaverant vel 
vitulos iugulaverant vel panem suum сохегапі vel oleum suum 
presserant omniaque, quae ad vitam corporis pertinent, parave- 
rant, Deus noluit in domibus suis habitare atque de omnibus 
laboribus suis comedere propter peccata in se commissa 3, ita etiam 
Dominus noluit eos in conventibus, in quibus desudaverant, 
habitare aut omnibus laboribus suis ali inde a sedibus, quas ex- 
struxerant, usque ad panem omnesque res, quas ad totum vitae 
corporis apparatum paraverant, qui vel a Deo e conventibus suis 
eiecti sunt vel in superbia et contumacia et falsa prudentia incedunt 
vel stupra fraudesque omnibus peccatis commiserunt. 

Sicut autem ii, qui domos aedificaverant, in ipsis habitaverunt, 
et qui vineas plantaverant, vinum earum biberunt omnibusque 
manuum * laboribus operosis saginati sunt ^, quia Dominus voluit, 
quoniam iuste in conspectu eius egerant, sic зало Dominus omnes, 
qui eum metuunt, patienter retinet et in conventibus suis confir- 
mat, ut omnibus operibus suis recreentur inde a sedibus, quas 
exstruxerunt, usque ad panem suum et oleum ceteraque opera 
manuum laboriosa omnia, quia benevolentiam in eos contulit, 
quoniam iuste in conspectu eius egerant. 

Quare, carissimi, confidite magnam vobis esse mercedem omnibus 
vestris laboribus partam, iam Deus vos fortunabit vobisque cunc- 
tos labores prosperabit adversariumque vobis satanam a'liget toto 
vitae vestrae tempore. Vos enim ipsi digni estis, quibus verbum, quod 
scriptum est, dicatur : «Super aspidem daemonis et basiliscum 


е 


! Cf. Is., плу, 11. — О. Ps. су, 35. — 3 Cf. Deut., ххуш, до; орн. ,1, 13. — 
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spiritus impuri ambulabitis et conculcabitis leonem diaboli et 
draconem satanae omnis nequitiae plenum ritu serpentis veneno 
turgidi 1». 

Quis autem est ille impurus, ut Dominus lesus eum humi sub 
pedes vestros proiciat? Vos digni estis, quos in omnibus angustiis 
se Inclamantes exaudiat, quoniam «oculi Domini, ut scriptum? est, 
in iustos prospiciunt et aures eius preci eorum admotae sunt», et 
quibus verbum, quod scriptum est, confidenter dicatur? : « Clama- 
verunt iusti et Dominus exaudivit eos, ex omnibus tribulationibus 
eorum liberavit eos», quibus autem etiam acquiescat sermo, qui 
scriptus est, dicatque iisdem sua sponte : *« Amici Domini, tuto habi- 
tabitis *» et Deus vos obumbrabit5 cunctis diebus vestris. 

Miser! autem erunt nostri, quibus verbum, quod scriptum est, 
dicetur : « Disseminabo eos quasi stipulas, quas ventus raptat ір de- 
serto 5». 

Proinde pectora nostra timore Domini configamus ^, nos, o 
homines indociles, et paenitentia ‘аси Deo suppliceinus, prius- 
quam 'fiamus, quemadmodum scriptum est, instar floris, qui 
perits, antequam ira Domini in nos irruat, priusquam dies furoris 
Domini super nos veniat. 

Vae nostris, qui sive mares sive feminae auctores evadent ope- 
rum pravorum, quae temporibus inter nos fient posterioribus! 

Vae nostris sive maribus sive feminis, propter quos quorumque 
facinora mala Deus iram furoremque in homines convertet insontes 
sive his nunc temporibus sive temporibus posterioribus ! 

Deus si iram, postquam? ab initio in eum peccaverunt, nihil 
dubitavit in eos evomere, ne cunctabitur quidem furorem effundere 
in omnes nostros, qui eum offendent hoc nunc tempore et tempore 
posteriore. 

Deus autem si iustos, ubi!? ab *initio exstiterunt, minime omisit 
servare ab iris omnibus, quas in omnes peccatores effudit, ne un- 
quam quidem praetermittet omnes nostros, qui iusti erunt hoc 
nunc tempore et tempore postero, ab omnibus vindicare iris, quas 


1 Cf. Рз. хс, 13. — 2 Cf. Ps. хххш, 16; I Prem., ш, 12. — 3 Ps, xxxi, 18. — 
5 Deut., xxxii, 12. — 5 Cf. Ps. хе, 4; cxxxix, 8. — 9 ler., хш, ай. — 7 СЕ. Ps. 
схуш, 120. — ° [8., xxvii, 1; хі, б et sq.; lac., 1, 10 et 54.; I PETR., 1, 24. — 
> Verisimiliter legendum est емемтажрмове : Deus si iram in cos, qui ab 
initio in eum peccaverunt, nihil dubitavit evomere... — 1? Verisimiliter legen- 
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effundet in omnes nostros, qui aliquando delictum committent. 

Expedit nobis, o fratres, semper precari, ne in tentationem incur- 
ramus !. 

Agedum paenitentiam agamus, priusquam veniat tempus, quo 
dicatur : «Deus, venerunt gentes in hereditatem tuam et pollue- 
runt templum sanctum tuum?» stupris et impuritatibus et pollutio- 
nibus et furtis et mendaciis omnique re mala, quae nunc ignis instar 
in conventibus flagrant; etiamsi multas in ea effundamus aquas, 
vix paululum exstinguentur, maxime vero, quod vehementius fla- 
grabunt из temporibus, quibus vasculum aquae in ea non effundetur, 
sed potius incrementum afferetur flammae illius ignis, ut Dominus 
quoque flammam irae sui in eos furoris illis temporibus intendat. 

Agedum paenitentiam agamus, priusquam veniat tempus, quo 
verbo, quod scriptum est, dicatur : «Sion, civitas sedis tuae sanctae, 
est deserta; lerusalem instar desertorum facta est. Domus nostra 
sancta exsecrationi implicata est et gloria, quam laudaverunt patres 
nostri, combusta est 5». 

* Tantummodo semen patrum nostrorum erit in saecula saecu- 
lorum et memoria eorum «in generationem её generationem» “, 
quemadmodum scriptum est. Semen autem impium e contrario 
peribit in aeternum secundum litteras 5 divinas, et Dominus omnes, 
qui mala agent, omni tempore delebit. Semen impiorum ii sunt, 
qui improbitates in nobis omni tempore committent. Semen 
autem patrum nostrorum ii sunt, qui omni tempore 1n nobis iuste 
agent. 

Agite, paenitentiam agamus et colligamus nobis gratiam, quae no- 
bis obveniat apud Dominum eo quo ibimus loco, quamdiu in terra 
versamur usque ш diem hodiernum. 

Dico vobis : «Sicuti diem, 51 horas absolverit noxque appetierit, 
apud nos retinere non possumus, sic etiam gratia Dei eo quo ibimus 
loco nobis obtingere nequit, cum in peccatis nostris decedemus 
et fraudibus omnibusque impietatibus, quas, dum nunc in terris 
sumus, in conspectu eius admiserimus. 

Paenitentia non est, si ad ieiunia et preces dumtaxat incumbi- 
mus, fraudulenti autem sumus in omni re prava. Neque paeni- 


tentia est, si omnia litterarum divinarum dicta, quae, ut scriptum est, 


t Cf. Marru., xxvi, Да; Marc., му, 38; Luc., xxu, Ло, 46. — ? Ps. xxvm, 1. 
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melle duleiora sunt 1, recitamus, contra autem in litibus haeremus 
et invidis et corruptionibus et altercationibus et contumaciis 
et calumniis et odiis et mutuis inimicitiis aliisque similibus rebus 
omnibus, quae quidem omni felle amariores sunt. 

Videte multis sacrarum litterarum locis ullum nos vetari * iurare 
iusiurandum, praeterquam quod sermo noster sit dumtaxat «est, est 
et non, non?». Videte contra, quam sancte sancti omnes per caelum 
terramque 1uraverint vos penitus esse perituros, зі praecepta negle- 
geretis et mandata Domini Dei vestri. 

Quare vobis dico : «51 praecepta Domini transcendemus nec paeni- 
tentiam agere volemus et mandata universa, quae in epistulis omnibus 
scripta sunt, neglegemus, Deum testor penitus nos perituros esse 
magnaque mala et magnas miserias et tentationes magnas a Domino 
lesu in nos irruitura esse, quae quidem non credemus in nos irrui- 
tura, 51 ea quidam nobis denuntiabunt. Mirum non est, 51 Deus 
patiens est in homines non parentes et in coenobiis peccantes? 

Dico vobis : « Homines prudentes si Dei recordantur patientiam, 
cohorrescunt, quia 1n eos patiens est, ut poenas ab eis repetat tem- 
pore opportuno, die irae 3. 

Attamen caput secundum id, quod scriptum est, inclinabo et 
suspirabo, contremisco autem per animi dolorem membris omnibus. 
91 enim ea dicam, loqui oblivisear *. Махипореге ea diximus, 
audivimus (?), diximus еа 5, et omnia, quae diximus, valde «mul- 
tiplicata sunt. super numerum», quemadmodum scriptum est б. 

Si autem mirum est, quod verba multa * diximus vel etiam 
audivimus, tamen magis etiam mirum est, si ea ut exsequamur 
conservamus, si ea dicimus vel audimus, ut etiam opera faciamus 
pacis et caritatis et puritatis ct prudentiae et omnis generis opera 
bona innumerabilia, sicut diximus verba innumerabilia vel audivi- 
mus. | 
Sed si mirum est, quod modicis incumbimus ieiuniis paucisque 
precibus, plane mirabile est, quod a Verbo divino non invenimur 
vel comprehendimur, cum gloriosi simus vel superbi vel male 
parentes vel alteri simus iniuste inimici vel clam fraudes committa- 


mus per omnes improbitates. 
Deinde autem, fratres, videte, quomodo mentis caecitatem et 


! Ps. схуш, 108. — 2 Маттн., v, 87; [ac v, 19. — * Зори., т, 15. — " Тов., 
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obliviouem animis vestris copulaveritis ! instar lapidis, quoniam 
vosmet ipsos plumbi instar? demersistis in profundas vestras impru- 
dentias et simulationem et placendi hominibus 3 studium, non quasi 
in altitudinem maris solum, sed tamquam in voraginem inferni et 
perditionis, quae quidem secundum divinas litteras * insatiabiles 
sunt. 

Forsitan iudicium cogitetis facinorum, quae admisimus, malorum 
in conspectu Dei exstinctum esse; dico me et vos miseros et liti- 
giosos et querulos et stomachosos et indociles et male parentes et 
in omnibus rebus meo ipsius quoque more peccantes. 

Cur vero diebus aestatis senem, qui apud vos est, iratus ad vos 
misi, ut vobis dicerem : «Animo in vos sum prorsus infenso»? 
Nonne propter id solum, quod quosdam, qui frequentes sunt apud 
vos, scio Domino non probari, quoniam cum in epistula, * quam ad 
vos Scripsi, vos rogassem, ut seni, siad vos venisset, omnia ad verita- 
tem patefaceretis, nihil tamen ei dixistis verum, quod neque pudor 
vos tenuit neque formido omnium, quae in epistulis scripta sunt, ver- 
borum : exsecrationum faustarumque precationum, neque mise- 
ratio illius, quod prompsi, dicti : Dolore animi nos et vos contabui- 
mus. Verum omnibus nobis luctum potius et gemitum addidistis, 
velut ante senem oculo maligno stetistis, ipsi et Domino mentientes 
nullum ei ingenue dixistis verbum, eum timor Dei in vobis vere 
perfectus non sit, non solum, quod seni, cum ad vos venisset, quod 
dicere oportebat, id non dixistis, sed verba etiam fallacia e pec- 


tore vestro falsitatis pleno congessistis ef, cum senex a vobis contri- : 


status, quod sinceritatem in vobis non invenerat, ad nos rediisset, 
simulate nobis scripsistis. 

Et ita, cum verba mihi factaque vestra proponeret, animo exarsi, ut 
ob animi dolorem illa nocte prorumperem et exirem. Sed Deo sit 
gratia, qui omnium nostrum singulos continuit usque ad hunc diem! 
Hac igitur ratione efferbui ira non tota illa nocte tantum totoque 
illo die, verum saepenumero propter vos ira ignis instar intra me 
exarsi. 

Etenim senex me et qui apud vos sunt senes viderunt manus 
ad caelum tendentem et iratum * coram Domino iurantem : «Inno- 
cens ego sum a sanguine ?» vestro neque mihi res eum anima est, 


! Lege NTATNSOYp. —? СЕ. Ex., xv, 10. — 3 Cf. Gal., 1, 10. — i C 
Prov., xxvii, 20 ; xxx, 16. — ° Marra., xxvii, 24; Act., xx, 26. 
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non quin ieiuniis aut multis precibus aut lectionibus frequentibus 
sine intermissione incubueritis aut laboribus in Domino innumera- 
bilibus, sed contra quia inimicitiarum et invidiae et odii mutui pleni 
estis et bona vestra opera ipsi comburitis altercatione et murmura- 
tione et calumnia omnibusque peccatis, quae quidem igne peiora 
sunt, atque etiam quia Ista verba, quae nobis scripsistis, similia 
sunt verbis puerorum in foris ludentium !, ita ut stultus, qui ea 
audiet, rideat pro sua stultitia et sapiens, qui ea audiet, de vestra 
imprudentia ploret mentisque caecitate. 

Tantum afuit, ut aperta, quae in vobis committitis, opera mala, 
de quibus quidem nos, si ea neglegemus, Dominus in ius vocabit, 
nobis mitteretis, ut contra ad malitiam et mollitiem, quae іп vestris 
singularum animis abditae sunt, eífodiendas adigeremini et 
nobis ea mütteretis, de quibus nec ad vos miseramus nec anxie 
inquirere Deus nos per sacras litteras iussit nec nos Deus interro- 
рари, quoniam ipse abscondita tenebrarum diiudicabit et consilia 
animorum patefaciet ? et pro suis quemque operibus remunerabitur. 

Quis vestram inter vos caritatem nos docuit in vobis elanguescen- 
tem nisi forte ipse Deus? Quoniam ab initio usque ad hunc diem 
mentimini *, cum vos inter vos diligere simulate dicitis. Et Domi- 
nus quia iustus est, idcirco animos vestros perturbatione perculit, 
dum pro vestra ignorantia nobis mutuum animorum vestrorum 
odium verbis crebro nobis transmissis aperiretis, quae ad nos per 
epistulas vestras et colloquia eorum, qui inter vos numerantur, per- 
misistis, maxime vero per senem, cum а vobis reversus ad nos se 
rettulisset. 

Dico vobis : Quales sunt homines, qui res furtim aliquando abstu- 
lerunt et ? annis post sua ipsorum lingua irretiti sunt, ut ea, quae 
furati erant, clam ipsis adimerentur, tales vos quoque estis : exquo 
primum apud vos congregatae estis, mutuam in animis vestris esse 
caritatem et pacem linguis gloriamini et ео tempore, quo nobis 
verba vestra veritatis expertia misistis, convenientia verborum oris 
vestri vos ipsas proditis omni tempore mentiri, si vos inter vos dili- 
gere dicitis, ita ut sermo, qui scriptus est, me et vos reprehendendo 
vocet quasi ventos et nubes et pluvias apertas *. Eiusmodi sunt, 
qui de caritate ficta gloriantur et pace commenticia et rebus quas 
agunt omnibus. 


! Cf. Маттп., xi, 16 et sq. — ? Cf. 1 Cor., ту, 5. — 3 Lege &Y«. — * Cf. 
Prov., xxv, 1^. 
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Fateor vobis : Sicut «non omnis, qui dicit : Domine, Domine, 
intrabit in regnum caelorum, sed qui facit voluntatem! » Domini 
nostri lesu Christi, ita etiam omnes, qui alterum «opere et veri- 
tate diligunt?» nec rem salutarem alterum * celant, intrabunt in re- 
mum Dei. 

Fateor vobis : Cum verba vestra vestris in epistulis distorta 
legissem, dixi : «Cum animi dolore propter vos panem meum 
cum terra miscui, quoniam maestitia me alfecistis apud поз 
maxima, propterea quod vanitatem et mendacium istic. dilexistis ?, 
quemadmodum [scriptum est... 


42. Dk wmcio Dg. 


| fallaciter, singuli socios illudent nec verum dicent. Dolor 
animi si gravis est in eo, qui semel vel bis vel saepius locutus est, 
quod de ea re, quam fecerat, reprehensus est, quanto gravior est 
m 118, qui non parce maerent toto illo tempore, ex quo fundamentum 
tibi positum est! Qui de tuis, qui decesserunt, parentibus sunt, 
quos tu multa cum aegritudine non irriseris, quamvis digni, qui 
omnium animis probarentur, homines essent, cum contra nunc 
tecum commorantes digni sint, qui maerore afficiantur, quoniam ego 
quoque eum, qui me procreavit, pravis meis facinoribus reddidi 
iratum? 

Qui tecum loquitur, milites ante se non ponet neque obstabit 
iis, qui mortem sibi in te vitae praeoptant. Equidem tolerabo 
animi dolorem ; neque enim dies, quo suum cuique retribuetur, retar- 
dabitur. Qui delinquentes in te dolet sive dolent, ns non nocet legere 
psalmi dictum : «Propter te, Domine, sustinui opprobrium, ope- 


. ruit confusio faciem meam  ». Et iterum : «Ти enim scis "imprope- 


rium meum et confusionem meam et. reverentiam meam 5». Et 
rursus : «Posuisti me in lacu inferiore, in tenebrosis et in umbra 
mortis б». 

Num alia est ira, postquam Deus hominem peccatorem die iudicii 
ad ignem in perpetuum condemnavit? Нет ne alia quidem ira 
est, postquam Deus hominem fraudulentum exsecratus cupidita- 
tibus et libidinibus ignominiosis ceterisque omnibus viis et operi- 


1 Cf. Marru., уп, 21. —? СЕ, E Ion., пі, 18. — 3 Cf. Ps. ту, 8. — * Ро. вхуші, 8. 
— ° Ps.1xvm, 20. — ° Ps. їхххуп, 7. З 
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bus suis malis tradidit, ut scriptum est in psalmis! et apud aposto- 
lum ? et in universis litteris sacris. 

Nemo est inter eos, qui a dextera regis sunt, homo, quin videat, 
vel cognoscat omnes, quos die irae exsecratus ad inferos detrudet. 
Sciant etiam Dei in te metuentes exsecratione percelli pestifera 
ista opera omnesque praeceptorum violationes т {е perpetrantes. 

Ар expiali non sumus ab exsecratione nobis iniuncta propter pollu- 
tiones nostras et impuritates et furta et omnes legum violationes 
ceteraque mala, quae eo tempore commisimus, quod, cum veritas 
nobis deesset, transegimus vanis capti rebus vel ad obtinendum anni- 
tentes interitum? 

Angelus immisericors, quem Deus secundum 14, quod scriptum 
est 3, mittit, ut homines malos et qui oblocutiones excitent ulciscatur: 
ira eius dura est. Et vae eis, qui ei tradentur! 

Poena vero, quam Deus из, qui opera in eum committunt vel 
committent fraudulenta, irrogabit sive imponet, est ignis consu- 
mens. 

Angelus immisericors hominem ipse calamitatibus in terris 


castigat, et erit utique, ut eum semel * percutiat, ita ut moriatur et ' 


omnia, quae admittit, peccata obturet. 

Exsecratio autem hominem fraudulentum ipsa tradit impuritati 
et furto et mendacio et omni generi delictorum, quae committit 
vel quae in te committent. 

Quos ignorant homines in te ппригиаќеѕ committere et omne 
genus fraudium — exsecratio vero eos novit, ці mentes eorum 
alienet, dum ipsi se pollution permittant omnique generi delicto- 
rum, ut omnes impuritates perpetrent. 

Quid est Dei exsecratione peius? Vel quid est benedictione eius 
praestantius aut melius? Benedictio hominem iustum expro- 
mit dignum, qui ad Dominum accedat. Exsecratio e contrario 
hominem maleficum expromit indignum, qui ad Dominum accedat. 
Exsecratio Deo et angelo est quaedam in hominis рессапиз capite 
labes. Benedictio Deo est quoddam in hominis iusti capite unguen- 
tum instar unguenti, quod erat in capite. Aaronis *. 

Si satanas hominem solet omnibus peccatis perdere se periisse 


Anscium, quippe eum sauciationes sive vulnerationes sive plagae 


! (f. Ps. ixxx, 13. — ° СЁ. Rom., 1, 34-32; Eph., у, 19. -- 3 Cf. Ps. xxxiv, 
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peccati in corpore eius non appareant sicut sauclationes gladi, 
quanto magis Deus exsecratione sanctarum litterarum hominem 
maleficum perdet se perisse inscium, quippe cum vulnerationes 
sive sauciationes sive plagas exsecrationis non videat in corpore 
suo manifestas sicut sauciationes gladii! 

Quod delectatus homine iusto Deus primum facit, hoc est bona 
in eum effari sive ei benedicere, uti in primordio Adamo et Evae 
benedixit 1. 

Quod contristatus homine peccatore Deus primum facit, " hoc est 
exsecrationem in eum edere, uti in primordio Cain? de terra exse- 
cratus est. 

Miserere tui ipsius, coetus, et audi, quod scriptum est, verbum : 
«Ambulate, dum lucem habetis, ne vos tenebrae comprehendant ?». 

Qui ligna ex igne extraxerit, ne locum ei rursus demus iterum ea 
illuc reiciendi, postquam ea ex ipso eduxit sive subduxit hora 
dilueuli, dum lux diei cum noctis tenebris luctatur, quoad eas 
dissipat. Quae sunt ligna, aut quis est ignis, aut quis illa ex eo 
extraxit ? | 

Medere tu oculis mentis nostrae, meae et tuae, praeceptis 
et doctrinis litterarum divinarum, ut mendacio aliisque malis omni- 
bus liberentur, tum sanati omnia sciemus, sicuti homo, si oculi 
corporis sanguine aliisque morbis omnibus, qui in eis fuerant, 
exempti sunt, recreatus omnes res videt. 

Nolo quosdam in te verbum dicere pro alio verbo. Quare eis 
denuntio : «Non vidi eiusmodi rem eo modo, quem numquam dixi, 
occultam. » Quem dico in te medio stare *, is tibi est manifestus, 18 
tibi est occultus, et profecto nescis, quis vel quid sit. 51 viam 
navis navigantis vel aquilae volantis, ut scriptum est?, noverim aut 
tu noveris, noveris omnia Dei abscondita. Concessum nobis non 
est, ut viam avis vel navis sciamus, sed illud nobis concessum est, 
ut viam sciamus vel omnes vias, quas vel quam fecerunt, ut omnes 
homines per eas incederent. 

Patiens ero et pacatus iis, inter quos est homo ipsis et Deo pacatus. 

*Ascende per scalas domus, quam avi tui sibi aedificaverunt et 
filiis nepotum suorum usque in saecula et in omnia tempora 


aeterna. 


+ Cf, Gen., 1, 28. — ? Cf. Gen., 1v, 11 et sq. — 3 Ion., xu, 35. — * Cf. Їон., 1, 
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Cui loquitur? Aut quis id dixit? Omnia tua verba tu alta in mente 
repone, iam singulos, qui in te habitant sive mares sive feminae, 
sine mora in tribunali Dei omnes cognoscemus. Sin aufem in 
tertiam contignationem sive contabulationem domus veneris sive 
escenderis, solacium sive gaudium tibi sociisque tuis obtinget. 
Quis tardavit, ut tardarem vel tu tardares? Nonne scriptum legis 1: 
« Omnium finis appropinquavit »? 

Моћ Вос volumen appellare legem aut orationem doctrinae et 
praecepti, verum id appella inimicitias et gemitus et vitupera- 
tiones. 

Noli in 1sta epistula dicere : «Хе eos duxeris pro inimicis» vel: 

«Loquere iis ut frater» vel: «Sustine infirmos, patientia in omnes 
utere». Hoc non est. Noli ius convertere in bilem aut fructum 
iustitiae in amaritudinem, sed contra hoc modo eam lege : «Ne 
consueveris cum ullo vel ullis, qui frater nominatur sive fratres, si 
est fornicator sive fornicatores aut idolis servientes aut avari aut 
maledici aut ebriosi aut rapaces ; cum eiusmodi homine sive homini- 
bus nol cibum sumere ?». Lege hanc epistulam : Ut iniqui 
aut fornicaru aut idolis servientes aut adulteri aut molles aut 
masculorum concubitores aut ebrios! aut maledici regnum Dei * 
non possidebunt, ita ne avari aut rapaces quidem regni Dei heredes 
erunt 3. 
‚ № dixeris in ista epistula : «Inquire pacem et persequere eam *» 
vel: «Habete pacem inter vos 5» vel : «Pacem sequimini », verum 
ita potius eam lege : «51 oculus tuus vel manus tua vel pes tuus 
scandalizat te, erue eos sive abscide eos её proice abs te 7». 

Ne dixeris in'ista epistula : «Ош odit fratrem suum, homicida 
est 5», sed potius dic : «Касіепіет praevaricationem odio habui °». 

Quem autem gemere vel in quem animo esse infenso? Nemo alius 
est, nisi qui in te admittunt sive admittent opera fraudulenta 
omnemque rem legibus vetitam. Quis gemet vel qui gement nos, me 
et Шов miseros? Spiritus, secundum id quod scriptum est. qui 
gemitibus inenarrabilibus!? Deum pro sanctis cum ipsorum utilitate 
deprecatur, nunc quoque Deum pro nostris, qui eum timent. eum 
ipsorum salute deprecatur, ut leges eius ad summam veritatem 


1 І Perr., iv, 7. — ? Cf. I Cor., v, 11. — 3 СЕ. I Cor., v1, о et sq. — * Ps. 
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observent. Amplius vero etiam pro eius mandata in te violantibus 
Deum gemitibus inenarrabilibus iratus deprecatur cum ipsorum 
animarum eversione et exsecratione. Verbum gemit её veritas. Ange- 
lus eos iratus in te locisque circumiectis animo gemit infesto. 

Rursus iram in eos, qui fraudes omniaque in te delicta committunt, 
non sivisti aut non siverunt eum effundere *, ita ut simul exstin- 
gueremur. Quid afferunt in te utilitatis, de quibus per verbum 8сгір- 
tum dicitur vel dicetur : « Conservatur impius ad diem malum» 1? 
Quid facit angelus et Spiritus aliique omnes, quod ob patientiam 
Domini cito delere nequeunt homines peccantes, qui dant vel... 

(desunt paginae duae) 

.]tradere (?) magnam hane multitudinem impuritatibus 
et furtis omnibusque flagitiis, sicuti filios Heli Philistaeis in 
manum tradidit patremque eorum ipsum quoque comminuit 
simulque eos interemit ?. Àn tu negas eum, si voluntate fuisset ab 
istis filiis pestiferis aversa, iram illam, quae ın eos irruit, effugitu- 
rum fuisse ? 

Ne illuseris, ne tu quidem. Noli pacatus esse hominibus sive 
filiis contumacibus et nequitiae in te semper studiosis, ne Deus te 
omnibus malis tradat neve simul cum illis te affligat sive nunc in 
terris sive die iudicii. 

Quare etiamsi ego aut alii in te aut angelus caelestis ? tibi propo- 
nat, ut eos, qui omnibus praevaricationibus opera in teabominanda, 
perpetrabunt, feras sive indulgenter habeas, nolito eos audire, ne 
secundum, id, quod scriptum ^ est, «cum iis pereas ut insipiens et 
stultus. 

Sunt inimicitiae vel voces inimicitiarum, quae * hominem cum 
Deo vel angelo coniungant, sunt autem etiam, quae ignominiae 
omnium peccatorum eum dedant. Visne scire esse inimicitias salu- 
fares, esse pacem noxiam? Attende : Medicus si medicamen refri- 
gerationis sive frigidum plagae imponit [їп | eo casu [vel eo tempore]. 
quo istud [поп] 5 expedit, corrumpit eam multosque vermes in eam 
colligit. Sin autem contra erodens quid sive mordens ei applicat 
in eo casu vel tempore, quo id opus est, et frigidum imponit ei in 
eo casu, quo id opus est, incrementum apparet et, qui videt, gaudet, 
quod plaga paulatim contracta est |... 


1 Prov., xvi, д. — ? СЕ. I Reg., 1v, 1-18. — 3 СЕ. Gal., 1, 8 et sq. — * Ps. хімиі, 
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25 | eum totum propter nomen Dei, accepti erunt in ага eccle- 
siae primo genitorum, qui in caelis scripti sunt, et omnibus rebus 
suis fortunati erunt et hostibus suis daemonibus obviam ibunt una 
via et septem ante se vias superabunt, et Deus animas eorum eri- 
piet e gladio hostis ; eripiet eos ex ungulis canum 1. e. daemonum; 
eripiet a cornu unicornis i. e. diaboli humilitatem ! eorum; eri- 
piet eos ex omni re mala et salvos transferet in regnum caeleste. 

Ceterum hoc scito, vocem in ambitu conventus nostri ter editam 
esse, quae : « Gorruptor, inquit, ad vos intravit, corruptor partem 


vestri in suam potestatem redegit et captivam abduxit "іп terram * 


longinquam, corruptor murum evertit claustrorum conventus ve- 
stri corrupitque uvas vitis optimas, ramos decorticavit, ficos contri- 
vit, perdidit malos punicas et pomos et olivas, fructum earum collegit 
sive decerpsit, humi eas proiecit, arbores optimas et inter vos cel- 
sissimas abscidit, perdidit agnos gregis, perdidit magnos ovium 
arletes. Nisi enim residuum per Dominum nobis esset, instar 
Sodomae essemus et Gomorrhae similes ?». 

«Intendi furorem meum, inquit Dominus 5, cohibui eum. Num 
igitur eum їп perpetuum cohibebo? Quemadmodum furorem meum 
cohibeo, eodem modo effundo eum tempore convenienti », inquit 


Dominus. 


Dictum prophetae omnino utique non intelleximus, si illud 
«cohibui furorem meum» tantum attendimus, neglegimus autem, 
quod dixit : «Effundam furorem meum super parvulos foris». 
Verum eum Dominus per prophetam dixisset : «Intendi furorem 
meum, cohibui eum», eodem loco dixit : «Effundam furorem meum 
super parvulos foris et super consilium iuvenum simul. Vir cum 
muliere capietur, senex cum pleno dierum ">. 

«Intendi furorem meum, inquit Dominus, cohibui eum.» Si 
cohibuit furorem suum, quo modo eum effudit super parvulos 
foris? 51 effudit furorem suum super parvulos foris et super * consi- 
lium iuvenum simul, quomodo furorem suum cohibuit У Si vir cum 
muliere, senex cum pleno dierum capti sunt ira. furoris Dei, quo- 
modo dicit : « Cohibui furorem meum» ? Si cohibuit furorem suum, 
quomodo agri eorum et domus et uxores pariter aliorum erunt? 


! Cf. Ps. xxi, 22. — * Is., 1,9. — ? Ign, vt, 11. — * Ibid. 
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Nonne igitur pater noster Ieremias mendacia dicit, modo quidem : 
«Intendi furorem meum, cohibui eum», modo autem rursus 
«Effundam furorem meum super parvulos foris»? 

Sed verbum difficile intellectu non est. Id enim sapiens iam intel- 
lexit: «Intendi furorem meum, inquit Dominus, super таје сов, et 
cum eos paenituisset, cohibui eum. Effundam furorem meum super 
eos, qui male faciunt et in peccatis suis perennes sunt. Cohibebo 
furorem meum, inquit Dominus, et parcam parvulis, qui in dies 
singulos caste vivunt. Effundam furorem meum et iram meam 
super parvulos, qui in pollutione sunt et impuritate. Parcam adu- 
lescentibus, parcam senibus, omnibus, qui ambulant ш mandatis 
meis et praecepta mea observant. Cohibeo furorem meum, inquit 
Dominus, et parcam omnibus, quos paenitet earum rerum, quibus 
me irritaverunt ». 

Effundam furorem meum et iram meam super omnes, qui sive 
mares sive feminae libidine: inter se incensi sunt vel etiam in 
puerum cupiditate turpi. Non parcam ullis, qui * cupiditate tetra 
inflammat, sive est adultus sive est puer, oscula inter se dant. 
Effundam furorem meum et iram meam іп omnes mares, qui inter 
se concumbunt in modum peccati sodomitici. Non | parcam cuiquam, 
qui suis ipse manibus audeat se spoliare! opere illo sordido et pravo. 
Effundam furorem meum et iram meam in omnes, qui ipsi vel 
per alterum se mutilabunt. Шејзсог omnes, inquit Dominus, qui 
sive mas sive femina quacumque ratione se polluent, et quoscumque 
omnium barum rerum non cito paenitebit, in eos furorem meum 
effundam. Non parcam ei, qui foris et intus fraudulenter dat et ассі- 
pit. Vae ei, qui cum puero mercatum fraudulenter instituit et qui 
quacunque ratione furabitur et qui res cultus divini aliquas auferet 
et clam fratribus foras vendet! Exclusus est a societate sancti, quod 
in caelo est, domicilii. Effundam furorem meum et iram meam 
in omnes, qui domum Domini Dei sui 1. e. conventus nostros delictis 
et fraudibus implent, nec parcam cuiquam, qui templum meum 
polluit. His non parcet oculus meus nec miserebor 2 nec interitum 
eorum animo miserabor, inquit Deus, is qui verba sua in ore pro- 
phetae posuit tamquam ignem, nec nos paenituit ipsos instar ligno- 
rum fieri et devorari. 

«Intendi furorem meum, inquit Dominus, cohibui eum. Effun- 
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dam furorem meum super parvulos foris ». Cum autem dicit «foris >, 
significat *, ob quam rationem non perdat insontem cum peccatore 
nec purum interficiat cum polluto nec iustus se habeat sicut im- 
pius. 

Dictum prophetae recitabo cum derisione et dolore et aerumna : 
«Cum anima mea, inquit, іга perturbatur, misericordiae recor- 
daberis 1». 

Si tu, conventus, Dominum Deum non implorabis die noctuque, 
ut dignus fias, qui quo die interviseris cum pace ad eum accedas, 
cur tandem etiam magna ista flagitia in conspectu eius admisisti 
inde a senibus tuis usque ad pueros et ab anibus tuis usque ad 
puellas, ut cum conturbatione et pudore ad eum adeas? 

Vae mihi! Vae tibi! quod timore Dei monitisque sacrarum litte- 
rarum inducti mentes nostras malitiis maculisque nostris non ablui- 
mus! Quid est, quod dicamus die iudicii, quod nemo nostrum a se 
removit peccati voluptates, quibus usque ad hunc diem pravis modis 
se tradit? Hoc enim nobis a Domino et angelis sanctisque elus cri- 
mini vertitur, quod multi foris honorem nobis tribuunt, nos vero 
innumerabilibus flagitiis opera perpetramus contemptu digna. 

Quot precationes facis, о coetus, et ieiunia et exercitationes asce- 
ticas et lectiones et vigilias, quibus detrimentum infers his operibus, 
quae committis, contemptis atque amaris! Quodsi preces tuae et 
lelunia ceteraque bona omnia tibi non sunt, quam ор causam te 
non continuisti, quin omnes has res abominandas faceres? * Vel 
quin diabolum his omniaque eius peccata superasti? Nonne miles 
solet hostes armis suis vincere bellicis? 

Sed pro operibus amaris, quae in tenebris facis, dicam tibi illud 
Dei auctoritate verbum amarum 1. e. lerusalem demersa est sive 
inundata?, quemadmodum hic illi dixit similitudine: mirabili, 
partim cum filiis et filiabus suis sub summam terram descendit in (3) 
profundum lacum et tenebricosum, quos qui despectat multo la- 
bore vix conspicit prae multitudine pulveris, qui ascendit et 
defluit toto in circuitu illius loci sub incolis suis demersi, quoniam 
legi Dei non oboedierunt. Qui ex iis, qui in foveam aliquam admo- 
dum profundam delapsi sunt, nolent ex ea exoriri пес adiutorem 
prospectabunt? Idcirco vae tibi, quod usque ad hane horam sur- 
gere sive exire ex тај из tuis et fraudibus noluisti! maxime quod, 
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cum oblivione et aberratione(?) delectati essemus instar ovis a 
quodam daemone errore delatae et instar hominis multo vino 
temulenti, Domino non succlamavimus, ut nobis auxiliaretur. 
Quis autem scit peccati, qui sunt in te, admodum studiosos velle 
ex Ша fovea exire tempore propinquo, quo Deus te interviset, ut 
manum extendat ad te ex loco sub te delapso educendum? Nescis 


. te non habuisse otium non ob curam operis* manuum tuarum, ut 


pretium peccatorum tuorum solvas secundum id, quod apostolus! 
omnibus nuntiavit, sed ob curam furti et impuritatis ceterorumque 
maleficiorum, quae veritatem in te neglegentes caecitate ducti com- 
mittunt, cum haec pietas tua sit, ne ab hominibus in fraude com- 
prehendaris, quoniam te confirmas in mendacio, quod solvetur 
eo die, quo Dominus, qui malitias tuas et 1mpietates novit, de te 
iudicabit. 

Quo ibo, ut delitescam? Aut quo tu illo die te abscondes? Ubi 
est error noster nostraque flagitia? Vel ubi est mendacium nostrum 
et fraudes nostrae et nostra simulatio? Veniant, ut e manibus Dei 
nos eripiant die secundum sacras litteras ? constituto, qui peccan- 
tibus amarus est atque durus et qui perdomet eos, qui а malo non 
destiterunt. 

Alia autem etiam res est, quam commisisti nec peccatum esse 
reputas, magnum malum in te haerens, id est, quod non solum 
Deum non timuisti, cum in invidus tuis sis et odiis et contuma- 
ciis et impuritatibus et quas committis pollutionibus, sed etiam 
quod turba hominum in te pravorum inter se coniunxerunt её in 
patrem" totius tui gregis exsurrexerunt, ut multo eum affligerent ani- 
mi dolore, velut eum impugnaverunt et vi oppresserunt et canum 
ritu ad epulandi locum irruerunt, ut ipso invito, cum mala te evitare 
vellet, manducarent Шо die et potarent, et incidi in eos. 

Propter hoc ipsum Deus in illos animadvertit, sicut partes muri 
subito super eos corruerunt, morte eos afflixit dira et ossium contu- 
sione et morbo, aliquos autem ex iis etiam a coetibus suis aman- 
davit. 

Multa opera prava qui dolose in te agunt sive mares sive femi- 
nae, multis malitiae modis perfecerunt, ut verbo scripto ansam 
dares dicendi tibi: «Dura facta sunt peccata tua? ». Conculcas veri- 
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tatem et puritatem et verba litterarum | sanctarum, Иа ut terra 
omnium sedum tuarum in te ingemiscat. 

Metiris tu quidem cibum statera et comedis secundum mensu- 
ram statutam. Comedis autem peccatum, quoad satieris et oppido 
affluas. Modum imponere scis precationi tuae et lectioni omnibus- 
que rebus bonis ad leges tibi constitutas. Peccata vero committis 
sine modo aut parsimonia metu Domini vacuus. 

Quid ex iis, quae fecisti, Dominus tibi concedet? Qui filios tuos 
filiasque polluerunt, eos tibi concedet? Qui inter se polluerunt, 
eos tibi concedet? Qui multis se ipsos modis polluerunt aut qui furati 
el mentiti sunt "et peieraverunt vel qui haec et alia in te fecerunt, eos 
tibi concedet? Utique quemadmodum factum est maribus congre- 
gatis, eodem modo factum est feminis. Quemadmodum hae offende- 
runt, eodem modo illi ceciderunt. 

Omnia vasa immunda consputas et tangere, ut cibum ex iis om- 
nino sumas, recusas, quippe cum tibi abominanda sint. Tangis 
vero et delibas omnem impuritatem daemoniorum, ut lesu eiusque 
angelis odio sis, sicut sues sordes devorantes odio sunt videntibus. 

Dico tibi : «Si bona, quae facis, et omnia verba, quae ex sacris 
litteris legendo ехсіріз, servares, Deum opinor nunc in terris 
tecum locuturum esse, sicut cum multis eorum, qui voluntati 
eius paruerant, olim locutus est. Verum propter maleficia nostra, 
cum neque eum intueamur neque vocem eius audiamus, usque ad 
hunc diem indigni fuimus, quibuscum Dominus esset, sicut cum ali- 
quibus fuit propter opera eorum bona. Deus non est deus mollium 
aut masculorum concubitorum aut furum aut pueros puellasque 
corrumpentium ». 

Si domos tuas intras, precaris; sin autem rursus exis, precaris. 
Si subsidis, lectitas; et rursus si surgis, huc Шис deambulando 
recitas. Sin autem rursus domos tuas ingrederis, macularis; et si 
egrederis, hinc inde pollueris. 

* Sessio et surrectio et itio tua est pietas; rursus itio et sessio 
et surrectio tua est impietas. 

Esuris et sitis panem et aquam; esuris et sitis etiam llagitium et 
furtum et mendacium. Satiaris pane et aqua, si tabescis, satiaris 
etiam crebris peccatis, si tempus invenis huc illuc cireumspiciendo, 
ut percipias, num quis te videat aut num quis tibi superveniat, cum 
nolis quemquam videre te tibi ipsi mortem consciscentem. Multa 
sunt tua bona, multa etiam tua mala. 
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Velut enim homini, qui in malis suis est, cum ad te visendum e 
longinquo venit, dicis : «Demove а te mala», quamvis tu іп malis 
tuis sis, te apparet convertisse in te illud quod scriptum est verbum : 
« Hypocrita, eice primum trabem de oculo tuo, ut perspicias festu- 
cam, quae est in oculo fratris tui, et eicias !» — ita agunt illi, qui mala 
in te perpetrant. Qui si alios, qui in te peccata committunt, repre- 
hendunt, ipsos manifestum est hypocritas esse, qui trabem ex oculis 
suis ad obtinendum visum non eiecerunt, ut festucam eiciant ex 
oculo fratris sui. Hoc igitur modo omnibus placuit in impuritatibus 
suis permanere. 

Si retinebis quod scriptum est verbum : «Nolite ergo amplius 
inter vos iudicare 2», ut tibi fiat lapsui, quod ipsum non cognovisti, 
сиг hoc non magis deerevisti, ne poneres offendiculum fratri vel 


. scandalum flagitiis et * impuritatibus et furtis et mendaciis? Con- 


trahis tibi quod scriptum est verbum : «In quo enim iudicio de 
altero 1udicaveris, eo iudicaberis 3», quoniam tu quoque condem- 
nas toto in orbe terrarum peccantes et de iis, qui foris ad te veniunt. 
iudicas iudicio in eos usus, quod a Domino lesu in te duplicatum 
est, propterea quod non solum in rebus bonis innumerabilibus eis 
exemplo non fuisti, verum etiam in multis malis, quae crebris 
astutiis continentur, offensioni iis fuisti, quod non modo bonus odor 
Deo ^ non fuisti, verum etiam odor malus. 

Quot labores et molestiae egestatis et curae huius temporis et 
destitutiones opulentiae in saeculo te premebant, antequam huius 
vitae institutum cepisti! Ex his omnibus te Dominus lesus eduxit 
pro sua misericordia et caritate, qua te dilexit. Tu vero stupra fecisti 
et pollutiones et fraudes, quoniam in te amor non inest in ipsum 
perfectus ad mandata eius servanda. 

А barbaris, latronibus, militibus, divitibus, sollicitationibus crebris 


Deus te saepissime servavit, cum te hac, in qua nunc es, vita : 


dignum redderet, et benedixit tibi, ut cibo aut veste aut ulla omnino 
re externa non egeres propter iustitiam sanctorum patrum tuo- 
rum, non tuam. Satanas, daemonia, spiritus immundos, impuritates, 
furta, omnium peccatorum discrimina in te congessisti, ut te affli- 
gerent et spoliarent et conculcarent. 

*Е mentis caecitatibus, stultitiis, ignorantiis, stupris, controversiis, 


+ Marrs., уп, 5; Luc., vi, 49. — 2 Cf. Rom., xiv, 13. — 5 Martu., үп, 2. — * Cf. 
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unprobitatibus magnis Deus te eripuit, cum pro saeculari tua іпзі- 
pientia eis inhaereres. In prudentias, doctrinas, ornamenta, mandata 
sancta, virginitates, alias res mirabiles, quas omnes novisti, Dominus. 
cum hoc instituto te nunc dignum redderet, te introduxit. Et vias 
tuas, ut scriptum est !, iterasti. 

Ad gratiam vocatus es vitae monachicae. Eam роћшзи teque 
contaminasti maioribus sceleribus et pluribus, quam quae in vita 
tua saeculari commiseras, vel aequalibus. 

Haec cum nune prudens committas simul cum iis, quae initio 
imprudens commisisti, et iis, quaecumque tempore futuro perficies, 
congessisti alia super alia in magnum tibi iudicium magnamque 
iram tibi impendentem. Per vim fores caelorum tibi praecludis, 
postquam propter vitae tuae saecularis peccata clausae tibi iterum 
apertae sunt. Et fores sedis inferorum per vim tibi aperis, postquam 
tibi iterum оєсішзає sunt propter pauca, quae vita monachica 
capessita bene feceras, nunc autem maleficiis tuis effroegisti, cum 
virgines tuae mares et virgines 'tuae feminae proterve pollutae sint. 

91 veniet tempus, quo Dominus te inviset, ut multi in te paeni- 
tentia serventur, veniet etiam tempus, quo permulti in te magna 
admittent peccata. 

* Si pudore sanctorum, qui in te sunt, patrum prohibitus non 
es omnia haec mala perpetrare, quid tibi fiet isto tempore? 

Si de malis ad mala, ut scriptum est 2, egressus es, quid tu differ: 
ab omnibus peccatoribus? Qua in re ipsis iustior fuisti, ut exsecra- 
tionem us in(lictam effugias? 

Prophetae, evangelia, apostoli, multa scripta, institutiones sanc- 
torum, multa mandata et doctrinae, quae exsequeris et audis а 
patribus tuis, qui te congregaverunt, testes erunt adversus te 
omnes die iudicii ob ea, quae nunc perpetras, opera. 

Quomodo isto die intuebere in os Domini? Pudore implebere non 
solum ob impuritates puerorum puellarumque tuarum, sed etiam ob 
flagitia et furta et fraudes virorum feminarumque, qui in te sunt, 
adultae aetatis. Quo vultum tuum convertere poteris coram omnibus 
sanctis? Quo pacto intueri poteris in os primi patris nostri, qui 
moriens nos peccare vetuit? Qui te non eondemnabit? Saepe enim 
eum te congregato vidi stantem tecumque colloquentem in domo 
Dei et verbum, quod ex ore eius processit primum, ori tuo ingeren- 
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tem, ut id recitares et post ipsum repeteres, ut tibi testificaretur se 
ipsum de te iudicaturum esse, quia te iussit omnem labem cavere 
et omne flagitium et omne mendacium omnemque rem pravam. Quis 
unquam praeter sanctos sicut ille * de peccatis alterius deploravit? 
Etenim vide [... 


44. DE HOMINIBUS MALIS. 


Sinuthi oratio. 

Vidi ego aliquem, qui, 51 serpentem vel draconem ceperat et 
interfecerat nec magna ira, qua flagrantem eum contemplari spec- 
taculum erat, inflammatus satis habuerat caput eius conterere ac 
totum eius corpus destruere, haec dicebat : «Inimice et iste, quem 
inter et hominem Deus inimicitias posuit !, cur genus tuum ab ini- 
tio exstitit instrumentum diaboli eumque in se recepit, semen mali- 
gnum?» Tandem vero cum hominem eum esse cognossem, hoc modo 
fore intellexi, ut fieret omnibus animis humanis, quae sedes sunt 
satanae; qui in iis vel per eos ipsos a Deo multos homines avertit. 
Si die vindictae ? vae est iis, qui nunc aperte ad eum pertinent 1. e. 
homines 1 impii, quanto magis etiam iis, in quibus occulte habitat 
1. е. lis, qui committunt naturae repugnantia inter eos, qui 
ipsos reputant pios. О illos, qui erunt die irae, si hunc in modum 
Deus magnam illam severitatem exercebit! "Audite! Quis unquam 
dicet hominibus : « Discedite a me?!» vel : «Nescio vost», nisi prius 
sedes diaboli fuerint? Si igitur in из habitat, qui eum пор гесере- 
runt hospitem 5, et in iis est, quibus dicet : «Nescio vos», quoniam 
quae oportet facere oppido neglexerunt — illis quidem, quia cibum 
aut potum ei non praebuerunt, his autem, quia oleum secum non 
sumpserunt — quanto magis in violentis habitat et adulteris et 
inimicis (?) mollibus et masculorum concubitoribus 9 et in omni- 
bus Christi membra maculantibus! Aut quo pacto dicet : « Disce- 
dite а ше»! vel: «Nescio vos, qui vel unde sitis??» Peccata enim 
gentilium et omnium eorum, qui simulacra daemoniorum adorant, 
non soli Deo, verum etiam ipsis hominibus manifesta sunt. Neque 
nox solum, sed etiam dies impietates eorum testificatur. Nos 


1 Cf. Gen., ш, 15. — 2 Cf. Eceli., v, 10. — ? Martra., xxv, Да. — " Marma., 
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vero nomen Dei celebramus, cum nostra hominibus incognita, Deo 

autem manifesta sint. Et testatur nobis opera nostra ille dies, qui 

nos simul cum ipsis patefaciet. Improbum esse iudicavi celare eos, 

ex quibus morbum illum cognovi et quos cognovi ex illo morbo. 

Aliud etiam animal vidi subcandidum sive *albidum in devorantia "р. 210. 

se incidisse vivum её inter ipsa vexatum ; cum ab iis discedere vellet, 

non effugit, quoad exstinctum est. Et miratus sum, quod unum id 
impugnabat, deinde facta sunt duo, tum facta sunt tria et quattuor 

et decem et centum et sescenta animalia, quae super illud concur- 

10 rerunt, donec periit. 

Aliud porro vidi animal sive obscuratum sive etiam caecum — 
non potui percipere, quoniam oculi eius visu difficiles erant — ultro 
citroque commeans ef sua sponte se movens. Velut si ligatum esset, 
ad partem septentrionalem et meridianam et orientalem et occiden- 

15 talem eurrebat. Nec ad ullam earum procedere potuit neque e loco, 
quo erat, excessit, quamvis magna se spatia emensum osse existi- 
maret. Dum hominem Dei metuentem, quem mihi proximum video, 
mecum cogito inclamare: « Veni et vide hanc animam, quam satanas 
oceaecavit sive obscuravit, quae Deo se appropinquasse arbitratur, 

20 cum ab eo se amoverit, et cuius cursus sive conversio 1n se 1psam 
in modum molentis nequiquam est, venidum et vide unum in hac 
anima daemonium sibi invenisse locum, deinde omnia haec in 
eam convenisse, ut omnia sceleribus eius satiarenturs |. et tum etiam 
antequam vocavi, ut veniret, ecce species hominis, qui velox sive 

25 cito incedens illa praeterierat, " magnum fulmen per se ipsum in ‘р. эз. 
ea emisit, ita ut ea confoderet in corporibus, in quibus inerant, et 
ope potentiae, quae penes eum erat, corpora confoderet simul cum 
ipsis, priusquam utique ad diem summae transverberationis perve- 
nissent. Ea enim res est res eorum hominum, quorum animae maxime 

Зо impletae sunt spiritu diaboli, et res patientiae eorum hominum, qui 
steriles sunt vel in quibus perditor fructum perdere maturat. Qui 
sunt animi humani ex iis, qui has improbitates admittunt, in quibus 
satanas non sit, cum eas in Ipsis facit et ipsi per eum faciunt seque 
simul cum eo perdunt, cum eorum in se ipsos invidia maior sit invi- 

35 dia ilius? Hi homines sunt, de quorum animis ut obscurentur 
loquuntur mulieres, quae per fissuras sive foramina spectant; qui 
bonum sciunt et denuntiant bonum. qui voluntatem sciunt et salu- 
taria probant, qui multis praecepta dant. Nobis quidem ipsis non 
damus. Doctrina exsecrabilis, et exsecrandus cum еа is, qui dicit : 


сл 


5 
— 


оо 


— Ө р 


«Ne perdideritis vasa, pro quibus Christus mortuus est» et ea 
perdit. і 

Aliud porro vidi animal ; sicut multa fuerunt, quae comedit, plura 
fuerunt, quae 14 comederunt. Cognovi, si improbitates hominis 
multae fiunt, spiritus daemoniorum 1n eum vel super eum augescere, 
quoad eum destruunt neque ad aliud opus * ѕіуе aliam rem aptus 
est. Vae mihi, vae membris corporis, in quibus hie morbus est, 
quia non solumearetrahit sive occupat, ut retro, non porro eant, verum 
etiam tradit еа exsecrationi sacrarum litterarum et irae, quotienseum- 
que aestus et amma eius in ipsis non iam manebunt. Шо enim die 
sciemus nos, qui dicimus : «Iesum cognovi», haec facientes potius 


eum ignoravisse. Profecto in jis, qui haec faciunt, non scientia inest, 


sed caligo. Si igitur caligo est, quanto magis etiam opera tua caligo 
sunt. Profecto 51 te non novisti, non novisti eum, cui dicis : « Filius 
meus est» vel: «Frater meus est» vel: «Filia mea est», ne tibi vel 
illis haec mala inferas. Ex qua re Deum novisti? Non caeci mares cum 
maribus solum in iis viis incedunt, quarum exitus-deducit ad regio- 
nes, quibus nihil est profundius apud inferos; verum profecto 
plures etiam sunt caecae cum caecis feminis, quae in iisdem viis eur- 


runt hilares, quaedam in iisdem vestigiis in ipsis — illis viis — aliae, : 


quarum vestigia inter se differunt, sicut etiam viae earum inter se 
differunt, rursus autem una via est, cuius flexus sive ambages "abun- 
dant. Dei enim templum sive templa non sunt loca, ubi ludatur et 
ioca agantur et ineptiatur et stulta vecordiaque pronuntientur, 


maxime flagitium et furtum et contumelia et murmuratio et que- : 


rela et ebrietas et inimicitiae et aviditas et rapina et rixa et iurgium 
et invidia et odium et регуїсасіа et contumacia, ob quam quidem 
omnis licentia orta est; sed loca sunt, ub: de peccatis nostris lugea- 
mus vel, ut peccata vitemus, precamur, ut nos quoque verbis partici- 
pemur sapientium prophetarum et prudentia consilioque praedito- 
rum, quos res vanae non sollicitant, sicut significatur verbo : «Ut 
consolarer omnes lugentes, ut gloriam pro tristitia darem lugen- 
tibus de Sion 1». Animas autem nostras miseras pro Sion damus, 
ut nobis solis lugeamus. « Pro cinere autem oleum gaudii lugentibus 


et stolam gloriae pro spiritu maeroris ?». Homo si de se Ipso non : 


dolet, quomodo de altero lugebit? A lugentibus enim secundum 
Deum luctum Deus utique auferet, sicut 'etiam lugentibus sola- 
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10 


1 
хл 


Зо 


сл 


10 


20 


25 


3o 


шен 125 јез— 


cium afferetur. Qui non secundum Deum *]ugent, eos Deus utique 
luctui tradet, ut scriptum est! : «Et luctum non dolentibus >, sicut 
etiam dixit : «Dedit illis Deus spiritum compunctionis 2». Quid 
porro est : «Non dolentes?» Ob quam rem sive de qua re, nisi de 
mnpietatibus, quas toto orbe terrarum committimus? Multi enim 
secundum mundum propter sua lugent suo quisque modo. Pauci 
vero de rationibus Christi lugent, cum non sit, qui eas sectetur 
inde a perditis usque ad eos, qui ei emoriuntur. Et qui haec fa- 
ciunt, utique illi ipsi vocabantur «generationes iustitiae, plantatio 
Domini ad glorificandum ?». De anima autem porro et corpore 
sive toto homine eorum, qui solitudines et vastitates facti sunt 
loco regionum cultarum et urbium, dicetur : «Instaurabunt loca 
deserta et ante vastata, urbes desertas renovabunt in aeternum et 
in saecula *». Vastitas autem et solitudo est, quia nihil bonum in iis 
fuit neque angelus aut spiritus Dei attendit homini tempore impietatis 
primordiali, priusquam lesum cognovit ...5 si Deus primos homines 
in paradiso propter unum delictum non * retinuit, quo pacto ad 
eum reciplemur universa haec maleficia perpetrantes? Profecto 
mihi equidem honoratus non sum, honoratus sim Deo. 


45. Dk REBUS CAELESTIBUS ET TERRESTRIBUS. 


Sinuthii epistula. 

Quaenam res de is, quae in domum exteriorem adhibitae et 
datae et in ea dispositae sunt usque ad lampades et lucernas et 
oleum, non sunt omnes terrestres? Et stabilis est usque ad tempus 
suum et sua hora lucis plena nec ventis quatitur, quippe cum bene 
constructa sit. 

Quae vero in interiorem domum adhibita et data et in са disposita 
sunt usque ad lucernas et oleum, non sunt cuncta caelestia? Et non 
solum anguli tenebricosi ас tegulae ventis illis vehementibus et 
turbinibus deiectae abundant, verum etiam anguli hiantes abundant 
et aliae partes mediae partim vacillant, partim intra et extra pendent 
et multa in ea cubicula inclinata sive distorta sunt, ita ut magnae т 
iis rimae sint, ac si tota domus resederit vel saepe commota зії, 
quoad omnes hae declinationes exstiterunt. 


! Is., хі, 29 (LXX). — 2 Is., xxix, 10; Rom., хі, 8. — ? СЕ. Is, ix, 3. 
& Ibid., ах, 4. — 5 Si nescimus; dvaxó2ovJov videtur. 
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46. Dk ECCLESIARUM SANCTITATE. 


* біти. 

Ab initio enim huius sermonis usque ad finem, quaecumque 
in hoc volumine scripta sunt, nos condemnant ob naturae contraria, 
quae maiorem hominum partem, mares et feminas, occupaverunt, et 
porro propterea, quod in aede et sacrarüs Dei Christi sumus, ut 
nos purgemus fiantque ipsa quoque sancta, quoniam illa hominem 
non purgant nec polluunt, verum homo ea purgat, homo etiam ea 
polluit. Inde ab omni tempore dictum non est sacraria Dei polluisse 
hominem, sed cum homine potius pugnare, quod ipsa polluisset. 
51 homo se non polluit, sancta sunt propter sanctum, qui in iis 
habitat : Iesus et Pater eius et Spiritus. Sin autem nos ea pollui- 
mus, iudicium eius, quem diximus, rursus super nos venit, uti 
per prophetam 1 didt : «Alienum mihi fecerunt. locum istum». 
O, unde igitur sunt hi torrentes, qui in pectora nostra se effundunt 
et in animas nostras, quae lis non replentur instar maris, quod 
omnibus aquis manantibus, quae in illud decurrunt, non comple- 


. tur?? Ubi * porro is est, qui hac voce significatur : «Domum tuam 
, 8 , 


Domine, decet запе идо in longitudinem dierum?»? Sed ipse pro- 
fecto sanctior erit in perpetuum. Грзе quoque est, qui se ipsum 
polluere nequit. Si vero nos etiam polluimus, ipse erit sanctus, donec 
venit, qui venturus est', ut diiudicet inter sanctum et pollutum. 

Quae de iis rebus, quae in domum exteriorem datae sive adhibi- 
tae et in ea dispositae sunt usque ad lampades et lucernas et oleum, 
non sunt cunctae terrestres? Et stabilis est usque ad tempus suum 
et sua hora lucis plena neque ventis quatitur, quippe cum bene 
constructa sit. 

Contra vero quae ex iis, quae in interiorem. domum adhibita et 
data et in ea disposita sunt usque ad lucernas et oleum, non sunt 
cuncta caelestia? Et non solum anguli tenebricosi ac tegulae ventis 
illis vehementibus et turbinibus deiectae abundant, verum etiam 
anguli hiantes abundant et aliae partes mediae partim quidem 
vacillant, partim intra et extra pendent et multa in ea cubicula incli- 
nata et distorta sunt, ita ut magnae in из rimae sint, "ас si tota domus 
saepe commota sit vel resederit, quoad omnes hae declinationes 
exstiterunt. 


1 Ter., хіх, 4. — 2 СЕ. Ecel., 1, 7. — ? Ps. хоп, 5. — * Cf. Marma., xi, 8. — 
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Benedictus sis, Domine omnipotens, Deus benedicte! Hanc aedem 
sive has aedes, quas in nomen gloriae tuae sanctae exstruximus, 
replebis hominibus ad vitam, replebis populis ad vitam; non has 
solum, verum omnia tua templa totius orbis terrarum. Ab omni 
perturbatione eas custodies in integra tua pace. Amplius eas imple- 
bis hominibus ad vitam inde a maribus usque ad feminas et pue- 
ros puellasque in aeternum et in consummationem mundi. 


47. Dg 1рргсло FINALL. 


Sinuthii sermo octavus. 

Sermo, quo monetur, ut suam quisque vitam conservet inviolatam, 
imprimis vero qui in ordine sacerdotali et monachico sunt. 

Die trigesimo mensis choiac in [patrem] nostrum... 

Sancta evangelia toto hoc * tempore lego amplius sexaginta annis 
et verbis eorum utor amplius quadraginta tribus annis, ex quo 
sancti parentes mei acquieverunt. Et hoc verbum mihi patefactum 
est — cognovi id nune hoc ipso anno, cum Ephesum venissemus — 
id est : «Cum venerit Filius hominis — filius hominis secundum 
dispositionem salutarem, Deus autem et filius Dei secundum divini- 
latem — tune sedebit 'super sedem maiestalis suae et congregabuntur 
per angelos eius omnia genera hominum её ante eum constituen- 
tur, et separabit eos ab invicem, sicut pastor segregat oves ab haedis! ». 
Hoc indago et in hoc inquiro. 

De praeceptis autem : «Esurivi et dedistis mihi manducare sive 
non dedistis mihi manducare 2» еї quae haec sequuntur, cottidie 
dicimus. 

Sed animus meus ea re, quae nune mihi est aperta, conturbatus 
est. Videte enim eum non dixisse : «Separabit feras ab ovibus ~. 
Neque enim fieri potest, ut lupi forma nativa induti ovibus permi- 
sceantur. Fortasse homines, qui ingenium ferarum induerunt sicut 
illi, de quibus Dominus discipulis suis dixit: «Mitto vos sicut oves 
inter lupos 3», immutati et mansuefacti cum ovibus miscebuntur. 
Verum oves dicit et haedos. Numquid haec duo genera, quae in 
hoc eodem ovili sunt et his eisdem pascuntur herbis* et ex his 
eisdem aquationibus potant, toto suo tempore inter se non assueve- 


! Маттн., xxv, 31 et sq. — ? Ibid., xxv, 35, Да. — ? Mamm., x, 16; Luc., 
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runt? Numquid si inter se separantur — oves (ае quidem, ut in 
pascuis et umbraeulis et афиагиз quiescant, haedi autem, ut ira 
pastoris in loca deserta et ventosa abigantur — nonne ovibus cla- 
mitabunt? Aut si anima 1n iis non esset belluina, non exclamarent : 
«In hoc eodem ovili atque vos eramus simulque pascebamur, una- 
que potabamus et sub umbra requiescebamus » ? 

Quid est illud fulmen, quod in nos irruit? Nonne е parabolis 
Domini sapientes iam cognoverunt eum venturum esse, ut immise- 
vicordes a miserieordibus secernat et pollutos a puris et malos a 
bonis et incredulos impiosque a pis fidelibusque? Nonne igitur 10 
separatione facta quilibet plorans, псе! non sit, qui ipsum audi- 
turus sit, vocem mittet, quando eos videbimus, qui vitae cursum 
confecerunt Deo accepti bonisque operibus splendidi? Oportet 
enim nos inter nos conspicere, singulos secundum suos ordines; pri- 
mum quidem episcopi, pariter presbyteri et diaconi, qui in eadem : 
sunt parte, vident eos, qui munus bene curarunt aliaque, quae 
facere eos decet, opera omnia, et monachus sive anachoreta socios 

p. 221. suos monachos. Асетре * exclamabunt : «Nonne іп eodem templo 
et eodem coenobio eramus? Et nonne eosdem libros sacros lege- 
bamus aut non de eodem sumebamus mysterio?» Ita etiam populus 2o 
impius populo pio, qui Deum agnovit, et princeps principi et 
dives diviti et miles militi atque adeo latro, quem non paenituit, 
ei, quem paenituit, omnesque a peccatis non revocati iustis atque 
etiam filius pestifer patri sancto. Ita etiam frater pollutus fratri puro 
et vir malus adulterque uxori suae honestae et bonae et iudex з 
iniustus, qui ius flexit, integre atque incorrupte iudicanti. Ne igitur 
multa dicamus : Quicunque improbe agunt, probe facientibus 
inde a regibus usque ad omnes principes et magistratus et duces et 
homines omnes. Neque alia amplius res erit in eis, qui sunt а sini- 
stra, nisi animi dolor et probrum et luctus aliaeque miseriae et aerum- Зо 
nae. Et malum est probrum, quo se quisque ipsum vexat sicut 
ipsa quoque sedes inferorum et ignis gehennae, alii : «In urbe 
eram eum hoc», ali : «Miles eram cum Шо». Annon miserum 
illum, qui, cum Dominum cruci affixum conviciis consectaretur 1, 
gratia indignus fuerat, animum oportet lacerare, si socium suum 35 
latronem secum suspensum viderit in paradiso voluptatis constitu- 

"р. 222, tum ? Ergo nemo se ipsum *seducat 2. Sicut enim non est voluptas 
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maior, quam quae erit eis, qui erunt a dextra, ita ne alius maeror 
quidem est maior, quam qui erit els, qui erunt a sinistra. Bene 
evangelium ante tempus nos docuit, quae nobis futura sint. Melius, si 
a peccatis nostris recedimus, ne forte dolor animi atque gemitus 
nobis contingant loco omnium, quae nos decent, et delectamentorum 
et gaudiorum. Qui enim iam mortui sunt, etiamsi Deo divites sint 
vel etiam egeni, magis autem qui in peccatis suis decesserunt et 
п, qui regiones quietis stve invenerunt sive non invenerunt, in sua 
condicione sunt. Quod praeteriit, id praeteriit. Nos autem vivi ita 
nobiscum meditemur et percipiamus, quid facere nos deceat. Et 
зі Christo divites sumus, melius est. Sin minus, etiamsi egestas est, 
peccatum et oderimus et conculcemus simulque eum, qui ipso ope- 
ratur, diabolum, qui unus idemque est atque ira, quae in nos 
descendit a fabricatore universi, Deo virtutum praepotenti sabaoth, 
unus idemque ac sedes inferorum et ignis ei paratus a Christo 
Domino et rege universitatis, qui magna ira furoris sui eum dissi- 
pabit circumstantibus omnibus animis humanis, quae eum tota mente 
quaerunt et toto animo amant obsecrantes, ut det sibi virtutem 
alios amandi, et totis cogitationibus. 

* Quod autem saepe dixi, 14 repetam : Deus nihil faciet sine nobis. 
Sed potius vult nos fieri parvulos, ut det nobis perquam тарпа, 
quae sunt immoderata iis, quos ipsis dignos reddet. Scriptum 
est enim : «Bonorum hominis non eges 1» Servus autem... [opera] 
eius facere. Deus vero universitatis indiget ille quidem servis suis, 
ut ad regnum caelorum quoddam bonis operibus assequendum 
se comparent? Neque enim soli opus est lumine milium lucernarum. 
Sed quod desiderat ab iis, qui eas accenderunt, sunt oculi ad lumen 
suum videndum. Ша etiam se habet Deus universitatis. eiusque 
Christus. Non eget operibus, quae ei exsequamur. Verum quod a 
nobis postulat, hoc est, ut oculi mentis nostrae ab ipso illuminentur 
sciamusque hoc eum a vere piis requirere, ut heredes fiant eius 
regni, quod eis paravit a constitutione mundi 2. Et si illud eis, 
qui sunt a dextera, promisit pro sex operibus?, si ea fecerunt, quanto 
plus promittet eis, qui omne bonum perfecerunt cum omni inte- 
gritate et bonitate, postquam semen large et non parce* sparse- 
runt, ut largum quoque fructum регерегепі, omni tempore pre- 


1 Ps. xv, ә. — 2 Cf. Marru., xxv, 34. --" Cf. Marrn., xxv, 35 et aq. — ` Lege 
cum А QNoY tco ам. 
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cati, ne amare Deum neglegerent et ut voluntates eius omnes in se 
essent factu iucundae praeter omnia bona externa utque daret sibi 
virtutem sui adorandi in spiritu et veritate! et ut nos ei submit- 
teremus eumque obsecraremus, "пе fieremus instar pravo]rum neque 
improba agentium; more enim faeni festinanter arescent et more 
olerum viridantium cito decident?. Ita... Beati autem, qui perseve- 
rant usque ad finem et exitum eius observant! Ipsi exaltabunt [ur. . . 
(lacuna) 

. . [fines eius, verum ut hoc reputet esse utile, quod se ipsum 
noverit. Nam res creata, antequam, ut dixi, se ipsa novit aut per- 
spexit, quae sit vis animae, quae sit natura corporis, unde sint 
ea, quae sunt, qua ratione quaedam alia ргосгеепі, quomodo id, 
quod non est, fiat et id quoque, quod est, esse desinat, qualis sit 
convenientia huiusce mundi, qui ex rebus inter se repugnantibus 
constat. Sed res creata si se ipsam ignorat, quo pacto disseret de 
rebus sua natura sublimioribus ? 

Nonne tempus est haec terminandi? His enim terminare bonum 
est. Tempus est his verbis nos loqui, hisce vita nostra virtute 
ornata erit in Christo Iesu, Domino nostro. Huic gloria in saecula 


saeculorum! Атеп. 
Octavus sermo. VIII. 


! СЕ. Ion., гу, 23. — Cf. Ps. xxxvi, 2. 
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"ADDITAMENTA. 


I. CYRILLI ARCHIEPISCOPI ALEXANDRINI EPISTULAE, 
QUAE AD SINUTHIUM VIDENTUR SCRIPTAE ESSE. 


А. — ...| ut reverentiam tuam salutem per Didymonem, hone- 
stum lectorem, quem quidem constituerunt ad scripta religiosis 
antiquitatis digna episcopis divulganda. Hunc igitur nunc facimus. . . 
Doce autem (?) me pro Dei caritate omnes res, quae mihi gaudium 
afferunt. Dona semper reverentia tua utatur valetudine et insti- 
tuat certaminibus vitae monachicae pro consuetudine, quam mona- 
chis auctoritati tuae obtemperantibus expedire apparet. 

В. — Eiusdem Cyrilli. | 

Magnus rumor est et a clericis constantinopolitanis mihi scrip- 
tum est regem pium et Christi amantem constituisse, ut aliquem ex 
sui studiosissimis mitteret, qui me et te incitaret, ut nos ад ipsum 
conferremus, nec rationem recusandi, ut manifestum est, invenie- 
mus. Exopto igitur nune, ut pietas tua Alexandream veniat idque 
faciat festinanter, ut, зі "opus sit, una proficiscamur. Аё interim 
cave, hoc per externos divulgetur, sed tu quidem solus scito. Con- 
tende venire! 


C. — Eiusdem Cyrilli. 

Data est mihi epistula reverentiae tuae, qui iucunditatem eius 
haud ignoro. Neque enim pigritia tuum ad nos iter inhibuit, verum 
morbus corporis et molestia quaedam in visceribus vel costis tuis 
abdita. Ego vero ubi hoc comperi, maerore affectus sum magno. 
Verumtamen precor, ut id, quod te corripuit, effugias et sanitatem 
recuperes animae et corporis et pro consuetudine proficias mona- 
chosque, qui in manu tua sunt, instituas ad omnem [гет | Deo accep- 
tam. Nos autem ipsi per tuas preces salvi sumus, et utinam caritas 
tua quoque hoc proferre possit et ad nos venire fruique nostra 
cura pro consuetudine bona. 
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( Carmen) modulorum «тифі» in sanctum abbatem Sinuthium; 
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II. HYMNI SINUTHIANI. 


HYMNUS PRIMUS '. 
legas 7° (die mensis) epiphi. 


Custodi nos, o Christe, Deus noster, 
rogatu patronae 

Mariae, matris Christi, Dei nostri, 

et abbatis Sinuthii archimandritae. 


Honor tibi convenit, 

* sodalis apostolorum, 
et rursus ille celebratur, 
qui est Sinuthius. 


Etenim magnus ille Sinuthius, 
Sacerdos et archimandrita, 
collocutus est cum Christo rege 
sicut Moyses legislator. 


David, rex iustus, dixit ? : | 
«Iustus florebit in domo Domini 
sicut arbor cedrina», 

qui est Sinuthius. 


Si autem iusti rursus est 
recordatio perpetua et sempiterna, 
profecto tu iustus es, |, 

in vitam.intrasti aeternam. 


Multae sunt tuae austeritates(?), 
o magne Sinuthi, 

studiaque tua castimoniae, 

o sodalis Dei Verbi! 


! Carmen рег swophas alphabeticum. — 2 Ps. ха, 13. 
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Ессе nos celebramus te 
psalmis et canticis 

et exclamamus : «Salve, 
o magne Sinuthi!» 


FExsultate hodie, regiones Aegypti 
et fidelium popule, 

die festo moderatoris, 

sancti Sinuthii. 


lesus Christus creator 

* docuit te de mysterio "р. 226. 
his temporibus novissimis, 

o maxime in eius palaestra! 


Dominus sanctum pulchre 
tam inde ab infantia elegit, 
sacerdotem Sinuthium, 
sodalem angelorum. 


Omnis populus orthodoxus 
saltat patri nostro magno, 
insigni ef spiritu praedito, 
ascetae abbati Sinuthio. 


Concurramus, o carissimi, 
et honoremus ascetam, 
sacerdotem Dei Sinuthium, 
insignem archimandritam. 


Miserere nostri et audi nos, 
eripe nos ex insectationibus, 
aufer a nobis iram tuam 
sancti causa Sinuthii. 


Benedictus sis, о Christe, domine noster, 
cum patre tuo optimo 

et Spiritu sancto adiutore 

et sancto Sinuthio. 


Magnus est sancti honor, 
maxime eximii ascetae, 


"р. 289. 
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qui quidem sedet cum Christo rege, 
abbas Sinuthius archimandrita. 


Sanctus Sinuthius, 
sacerdos Dei celsissimi, 

* qui in bello suo saltu(?) 
... animo vexato. 


Laetamini, iubilate, o monachi, 
qui estis ш aliquo monasterio 
patris nostri Sinuthii, 

sancti abbatis Sinuthii. 


Respice et audi nos, 

o Salvator bone, 

aufer iram tuam a nobis 

magni causa Sinuthit. - 


Supplicamus tibi pro sacerdotibus; 
aquis earumque sationibus et fructibus 
et pluviis benedic 

sancti causa Sinuthii. 


ЕШ Dei, custodi hos, patres 

et fratres ministros; 

tutare eos, Domine noster, ob terrorem 
et vexationem huius mundi. 


Domine Deus, auxiliator noster, 
exaltare cornu christianorum 
rogatu Deiparae 

et iusti magnique Sinuthii. 


Salve tu, o virgo 

Maria, mater Domini tui; 
salve, magne Dei gestator, 
abba Sinuthi, archimandrita. 


Cuivis animae cedo refrigerium 
in sede Virginis 

et Abrahae et Isaac et Iacobi 

et iusti magnique Sinuthii. 
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24 "0 Domine noster, lesu Christe, 
et mater eius virgo, 
mementote minimi 


о. 


(Carmen) modulorum « Adami» in sanctum patrem Sinuthium; 


1 


Сэ 


.. et tuorum fidelium. 


51 [psallimus]. 


HYMNUS ALTER! 
legas 7? (die mensis) epiphi. 


Obsecro te, mi Domine, 
ignosce mihi, o optime, 
Deiparae causa 

et sancti Sinuthii. 


Auxiliare nobis, Christe, 

о Christe, Deus noster, 

matris tuae causa, dominae tuae, 
et iusti Sinuthii. 


Etenim ipse eminet 
inter sanctos, 

fama illustris magna, 
sanctus Sinuthius. 


David enim inter nos 
cum iustis versatur 
honoris causa illius magni 
et sancti Sinuthii. 


Miserere nostri, 
o Domine mi, Christe, 
Mariae causa, matris tuae, 


rursus cum alia sapientia ?. 
ү 
Placide se extulit 


* altius monachis; 
ipse enim sedit 
et colloquium cum Christo seruit. 


! Carmen рег strophas alphabeticum. -- ? Stropha z omissa est. 
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Congregamini, o gentes 
Iesum Christum amantes, 

ut amplos tribuamus honores 
sancto Sinuthio. 


lesus hominum amator 
iustum elegit 

iam inde ab infantia, 
sanctum Sinuthium. 


Praeclare ad nos venis 

hodie, o iuste, 

praestantissime in eius certamine, 
sancte Sinuthi! 


Populus fidelium 
choreas ducunt pulchras, 
homo perfecte, 

sancte Sinuthi. 


Conveniamus omnes, 

o christiani, 

et festum agamus nomine 
sancti Sinuthii. 


Patres nostri monachi 
festum tibi agunt bellum, 
o Spiritu imbute, 

sancte Sinuthi! 


Admodum emines 

in medio caelo 

plus sanctis omnibus, 
sancte Sinuthi! 


* Magnus est honor tuus, 
о asceta, 

o archimandrita, 

sancte Sinuthi! 


Nomen tuum sapientiae plenum, 
o sancte, 
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in administratione, 
sancte Sinuthi ! 


Gaudete, o fideles, 
lesu Christi nomine 
et iusti 

sanctique Sinuthii. 


Aspice et audi nos orantes 
pro aquis et fructibus, 
sed etiam sationibus : 
utinam laete crescant! 


Quaesumus te : Miserere nostri, 
o optime, 

matris tuae causa et nomine 
sancti Sinuthii. 


Fili Dei, Deus noster, 
vindica populum tuum 
a timore 

et consilio gentium. 


Deus hominum amator 
et optime, 

ignosce mihi peccata 
Sinuthii gratia. 


Salve Virgo, 

* mater lesu Christi; 
salve, iuste 

et sancte Sinuthi ! 


Апітіз patrum nostrorum 
da requiem, Christe, 
Deiparae beneficio 

et sancti Sinuthii. 


O Domine noster, memento 
famuli tui Nicodemi 

et peccata eius condona 
sancto Sinuthio. 


Ceterum, |5! convenimus ево. |. 


===> #88 ур 


HYMNUS TEHTIUS. 


In sanctum abbatem Sinuthium. 


1 Profecto enim vere 
decus tu montis Atribis 
per preces tuas pias 
magnumque tuum certamen, 


2 Pater noster; abba Sinuthi, 5 
amice Christi, 
currus Israelis ! 
et propheta honorande! 


3 Gaudet tecum Deus 
Iesus Christus Dominus ; 10 
et dedit tibi ? salutem, 
o archimandrita. 


A Во|ва pro nobis Dominum], 

"ре 291. * mi domine, pater asceta, 

abba Sinuthi, archimandrita, 15 
ut [nobis condonet nostra peccata]. 


HYMNUS QUARTUS °. 


(Carmen) modulorum «rubi»; legas die 7° mensis epipha, 
obitu sancti её fortis abbatis Sinuthii, monachorum. | principis. 


1 Profecto hodie nobis exoritur 
memoria tui, о asceta, 
sodalis Christi, regis gloriae, 
abba Sinuthi, usque ad extremum. 20 


9 Singuli fidelium 
et filiorum ecclesiae 
diem festum tibi, o iuste 
abba Sinuthi, celebrant canticis. 


! ТҮ Reg., п, 12. — ? Lege мак. — 3 Carmen per strophas alphabeticum. 
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Etenim maxime emines 
medios inter athletas 

vita tua gloriae plena, 

abba Sinuthi, usque ad finem. 


David rex in psalmis : 

* «Iustus floret in domo Domini 1 
et bene multus est 

in mandatis Domini ?». 


Hic est Sinuthius, 

iustus ille, archimandrita : 
ipse cum Christo locutus est ? 
sicut Moyses legislator. 


Multa(?) sunt * magna illa miracula, 
quae quidem nostris precibus patravit 
in conspectu filiorum hominum 
virtute Christi Emmanuelis. 


Ecce aegrotos sanavit 

et caecis oculos restituit 
et mortuos resuscitavit 
et daemones expulit. 


Tua est virtus et maiestas, 

o bone salvator noster; 

ignosce nobis, quaesumus, rogante 
Sinuthio, Christi sacerdote. 


* Jesus Christus, Dei filius, 

iustum elegit et sanctum 

patrem nostrum, abbatem Sinuthium, 
decus monachorum. 


Constantinus, Christi amator, 
gloriam vidit monachorum, 
maxime et praecipue iusti 
Sinuthii presbyteri. 


p.235, 
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Dicite gloriam, o ascetae 
et patres nostri monachi, 
die festo archimandritae, 
sancti Sinuthii. 


Da mihi, Domine, partem 
et portionem cum iusto 
magnoque abbate Sinuthio, 
homine Dei perfecto. 


Tu magnus inter ascetas, 
sodalis angelorum, 

abba Sinuthi, archimandrita, 
vere propheta. 


* Emines e medio consessu 
patrum nostrorum orthodoxorum, 
о pater noster, sancte Sinuthi, 

ut ait pater noster Cyrillus. 


Magna enim est gloria tua, 
о pater noster Sinuthi! 
Ignosce nobis, Domine, ipso rogante, 


da nobis nostram christianorum perfectionem. 


Sanctus Sinuthius, 
sacerdos Dei celsissimi 
qui in bello suo saltu(?) 


Vigila pro nobis et dissipa 
inimicos ecclesiae, 

contere eos et deprime 

Sinuthii causa usque ad extremum. 


Bea nos tua salute, 

res nostras : fluvios 

et sationes et pluvias 

et fructus : haec prospera. 


Rogamus te, o Domine noster, Christe, 
8 , 
pro sacerdotibus et diacono; 


do 
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Sinuthii gratia libera eos 
daemonum e laqueo. 


Iam patres quoque nostros monachos 
et reliquos christianos | 
corrobora, o Domine noster, Christe, 
sancti Sinuthii gratia. 


* Domine Deus, auxiliator noster, 
cornu eleva christianorum 
rogatu Virginis 

et lectissimi saneti Sinuthii. 


Ave, Dei genetrix, 

Maria, mater Domini ; 

ave, spiritus brabeum adepte, 
Sinuthi, qui es ! archimandrita. 


Omnis anima orthodoxi, 

da nobis ? requiem et iustis 
opera presbyterorum 

et sancti magnique Sinuthi. 


O bone salvator noster, 

matris tuae causa её Sinuthn 

memento, Domine, famuli tui Gabrielis diaconi 
in regno tuo et fidelium. 


Si psallimus. 


HYMNUS QUINTUS °. 


(Carmen) modulorum «Adami» in sanctum abbatem Sinuthium, 


monachorum principem. 


Venite, fideles, 

ut laudibus Christum celebremus 
et belle exornemus 

sanctum illum Sinuthium. 


' 90 = ето! (?). — * Fortasse loco NON legendum est NOY (= мот), cf. 
Hymnum Г, 22 el V, 22 : Omnibus animis orthodoxorum da requiem et 
iustis, — * Carmen per strophas alphabeticum. 
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Bemovete ex animis vestris 
fraudes et invidias 

* benedicti illius causa, 
saneti illius Sinuthii. 


Etenim ipse odit gloriam 
huius mundi universam, 
adamavit regem gloriae 
sanctus Ше Sinuthius. 


David versatur inter ПОЗ 
hodie, hymnorum vates, 


magni patris nostri causa, 


saneti illius Sinuthii. 


Crescit atque Погевсії 
verax ef justus, 

magni auctor miraculi, 
sanctus ille Sinuthius. 


Septem ordines omnes 
laudibus exornant Christum, 
omni tempore praedicant 
sanctum illum Sinuthium. 


Vere iucunde 

se erexit vita sua 

in Christo bona 
sanctus ille Sinuthius. 


Exsultate in Domino, 
homines christiani, 

die festo iusti, 

[sancti] illius [Sinuthii]. 


lesus Christus, Deus noster, 
cum angelis suis 

hodie inter nos versatur, 
sancte Sinuthi! 


Et rursus, patres nostri, 
* sancti apostoli, 
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hoc modo se adiunxerunt, 
sancte Sinuthi! 


Populi omnes laudant 

Dominum nostrum lesum Christum, 
honestant iustum, 

sanctum illum Sinuthium. 


Conveniamus, omnes 
veram profitentes fidem, 
et festum agamus nomine 
saneti illius Sinuthii. 


Reges orthodoxi 
choreas bellas ducunt 
patri nostro iusto, 
sancto illi Sinuthio. 


Vere tu emines 
medio in concilio, 
о Dei gestator, 
sancte Sinuthi ! 


Quid ! tibi, Deus? eripe nos 
e tentationibus 

atque e terrore, · 

sanete Sinuthi! 


Deus noster, dissipa 
inimicos nostros, o Christe, 
et contere eos, 

sancte Si[nuthi]! 


Vigila pro nobis, o Christe, 


usque ad consummationem christianorum 


* iusti viri causa, 
saneti illius Sinuthii. 


Prospera fluvios 
et sationes et fructus 


! ох = фот (gloria) ? 
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precibus adductus 
sancti illius Sinuthii. 


19  Precamur pro sacerdotibus 
et iustis 
per matrem tuam et dominum, 5 
sanctum illum Sinu[thium]. 


90 Iam etiam monachos 
et patres nostros iustos 
conserva Virgi [nis] causa 
et sancti illius Si [nuthii]. x 


91 Eleva, Deus, cornu 
christianorum 
Dominae nostrae causa et erae 
et [sancti] illius [Sinuthii]. 


99 Salve, Dei genetrix, 15 
Maria vir [go]; 
salve, vir iuste, 
sancte Sinuthi! 


23  Апітіз da requiem 
іп paradiso З 
matris tuae causa reginae 


et sancti illius Sinuthi. | 

94 0 Domine noster, memento 
famuli tui Gabrielis 

"р. ада. * et ceterorum fidelium E 
sancti illius Sinuthii causa! 
Geterum [si convenimus etc. |. 
ПІ. DE ABBATE PSCHAI. 
зе .) peccata eorum. [Tum] vero dicunt sancti : « Gentes exsistunt 


mirantes». Continuo ecce Dominus lesus e caelo venit Petro et 
Paulo sequentibus et inter nos constiterunt. Salvator sanctis: 3o 
c «Pax, inquit, vobis» |... 
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]... vobis. Ipsi dixerunt : «Tu res, priusquam factae sunt, scis 
universas. Üptavimus, ut gratia tua has capiat gentes desque ipsis 
perfectionem, cum sigillum desit sancti baptismi». Respondit 
Salvator : «Hoc, inquit, faciam, o carissime [...] Magnum exstitit 

5 stagnum aquae crebras velut flumen erigens undas. Statimque eos 
in nomen suum sanctum omnes baptizavit et conduxit! eos corpore 
suo sancto et sanguine suo puro. Di[xit autem ец... 


Ара autem Pschai evanuit et а nobis discessit. Ignoravimus, quo 
10 abisset. Dixit mihi pater meus : Hie homo sanctus gentium salutis 
petendae causa ad me venit. Nos autem ex[istimavimus. ur 


1 Т, e. cibavit stve refecit. 
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Abel, 59, 26; 97, 15; 104, 11. 

Abraham ( patriarcha), 57, 12; 69, 
МОЛЕ 89, 91; 101,9; 134, 
88; (christ.), 9, 9. 

Ассагоп, 93, 10. 

Achab, 1, 10. 

Adam, 112, 7. 

Aedesius, 14, 36. 

Aegyptus (Кете), Ло, 22, 24; 
57, 20; 133, 8. — Aegyptius, 
76, 34. 

Ае орз, 28, 18; 87, 27. 

Alexander (Hegemon), 11, 32. 

Alexandrea (Васоїе), 13, 16; 16, 
26; 131, 13. 

Aminadab, 29, 4. 

Amorrhaeus, 42, 9. 

Andreas (apost.), 56, 27. 

Antinoóa (Апіпоц), 14, 29; 47, 
бо: от, 30; 59, 14. 

Archelaus (episcopus Carcharis), 
63, 4. 

Агіапиз, 20, 15. 

Аѕѕугіцѕ, 25, 35. 

Athanasius (archiep. Alexandreae), 
62, 30. 

Atribis (Atrepe), 51, 2; 138, 2. 


Baal, 83, 20. 

Babylon, 96, 32. 
Barachias, 59, 17; 97, 16. 
Beelzebul, 63, 21 (bis). 
Belamon , 31, 31. 

Beliar (= Belial), 40, 24. 


Caesarius (comes), 11, 5; 13, 6, 
168 

(ШШ 91, 1; 77. 1: 101, 9: 
10, 


112, 


Carcharis, 63, 4. 

Cephas, 28, 11. 

Gham, 101, 2. 

Christus, 2, 19; 3,10; A, до; 5, 
Зо; eic. — Christus Iesus, 2, 1; 
3,5; 17, 15; 89, 29; ПОЛОГ 
65,6; 73, 225 130, Го: 
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24. 

Cois ( Cynopolis), 37, 26. 
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Constantinopolis, 131, 9. 
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Coptus (Kopton), 52, 2. 

Cusita, 15, 19. 

Cynopolis (Cois), 37, 25. 

Cyrill(i)jus (archiep. alex.). 5o, 15; 
19118, 17 “ШО Ар: 


David, 132, 13; 135, 18; 119,9. 
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Dorotheus (dux), 8, 37, 36; 9, 19. 


Emmanuel, 139, 16. 

Ephesus, 16, 17; 54, 4; 
19: 

Esau, 101, 9. 

Eva, 112, 7. 


Ezechiel, 36, 7. 


0373 


Fortuna, 104, 5. 


Gabriel (diaconus), 141, 34; 144, 
24. 

Galilaea, 56, 26. 

Gomorrha, 76, 35; 96, 4; 99, 9; 
205 що. 

Graecus (Hellen), 20, 15; 37. 28; 
б. ant. 
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Heli, 114, 13. 

Џепосћ, 101, 7. 

Hermopolis (8mun), 14, 29; 51, 
22. 

Herodes, 18, 14; 61, 11. 

Hierosolyma, v. lerusalem. 


Iacob (patriarcha), 57, 17; 72, 7; 
Eo. 145001049 та; 109 9 01005 
39. 

Iapheth, 102, 12. 

leremias (propheta), 
116, 1. | 

Jerusalem, 27, 22; 61,20; 97, 22 


(bis), 23; 98, 3; 106, 15; 


ба, 16; 


15 50. 
lesus, 3, 5; 4, 29; 5, 90; 10, 
15; 15, 17, 92; еіс. — lesus 


Christus, 29, 11; 67, 28; 72, 
27; 110, 3; 137. 4, 24. 

Iob, 43, 23. 

Iohannes ( Bapt.), 61, 11; (Evang.), 
31, 21. 

losephus (Aegypt.), 56, 14; 57, 
19, 99, 9; 101, 12. 
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12; 134, 99. 
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Порно 20. 30; 63, 17, 05, 
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Кеше, v. Aegyptus. 
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Lazarus, 43, 25. 

Libanus, 93, 22; 102, 17. 
Lot, 73, 16; 99, 7. 
Lycopolis (Siout), 34, 11. 


Macarius (christianus), 9, 4. 
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Manes, 63, 5. 

Manichaeus, 15, 16; 63, 5. 
Marcellinus (Перетоп), 14, 19. 
Maria, 132,2; 181, 28; 135,94; 
141, 19 ; 144, 16. 

Martyrius (christianus), 9, 3. 
Maximinus (monachus), 3, 8. 
Mesopotamia, 57, 18; 63, 4. 
Michaeas ( propheta ), 61, 13. 
Moyses, 27, 19; 35, 25, 38; 36, 
9, 11,22, 90; 99, Л, О; ТАШ 
27; бы: аа 


Nabucliodonosor, 47, 97. 
Nicodemus (monachus), 137, 3». 
Noe, 101, 7. 


Pachomius, 70, 17. 

Pan (deus), 50, 24. — Panos (ро- 
lis), 10, 20; 11, 21. 

Paulus (apostolus), 14^, 3o. 

Petrus (apost.), 144,29; — (dux), 
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Pgol (abbas), 51, 1. 

Pharao, 35, 29, 84; 17, 15; 76, 
18; 96, 4. 

Philistaeus, 114, 19. 

Pneueit (vicus), 47, 22. 
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Sem, 101, 11. 

бете, 82, 21. 
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Sinuthius, 2, 10; 3, 2,23, 34; 7, 
19, 1951610: 


, 27; 109, 9; | Taurinus (praeses), 13, 13. 
194, 99. Themistius, 9, 1. 
ycopolis. Theodosius (dux), 10, 5, 6. 
Hermopolis. Timotheus (archiep. alex.), ». 16; 
ЖО об, о; 99, 8; 3508 


is (protomartyr), 59, 7. о : 
Е. /acharias, 59, 16; 97, 16. 
96, 13; 59, 5. Zebedaeus, 56, 29. 
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Acceptio personarum, 19, 12-22. 

Adulterii turpitudo, 55, 17-56, 16. 

Aegyptiacae plagae, 25, 29-26, 7. 

Aetates hominum variae, 21, 9- 
32,9. 

Amicitia libidinosa, 90, 25-32. 

Angeli peccatores, 77, 2. 

Angelorum custodia, 28, 28-90. 

Animalis aérei et terrestris luctatio, 
дә, 17-18; animal obcaecatum 
imago hominis a daemone obsessi, 
123, 11-191, 2; animal inter 
inimica lapsum imago hominis 
daemonibus traditi, 193, 5-10; 
animal multa devorans et a 
pluribus devorata imago hominis 
a daemonibus occupati, 121, 3- 
10. 

Apis bestiola apud homines hono- 
rata, 33, 7-92. 

Arbor vitae, 66, 16; — mortis, 
66, 17; arbor prope aquam 
posita imago hominis iusti, 102, 
38-103, 2; — deserto in loco 
posita imago hominis impii, 103, 
4-7. 

Asina et pullus, 12, 16-27. 

Ауагшае merces, 67, 16-25. 


Babylonica turris, 7, 24-8, 6. 

Benedictionis divinae emolumenta, 
111, 28-34. 

Bestiolae cuiusdam de aquis inter- 
rogatio, 25, 7-11; bestiolae irae 
divinae instrumentum, 26, 4. 


Caelestis gloriae dignitas, 61, 5-8; 
caelestium rerum quaesitus, 13, 
28-11,8; 66, 20-32. 


Calumniarum toleratio, 58, 25- 
59, 2. 

Canina musca, 21, б. 

Caritatis fraternae commendatio, 70, 
24-33; 89, 8-90, 2. 

Cedrus hominis iusti imago, 132, 
14. 

Christi humilitas, 17, 6-12; — con- 
demnatio, 17, 32-18, 9 ; — vexa- 
tiones acerbissimae, 59, 20-60, 
3; — in homine fideli habitatio, 
hh, 1-6; Christi ad ecclesiam = 
sponsi ad ѕропѕаш ratio, 27. 

Christianorum cum Christo unio, 
26, 30-27, 6; — cum Spiritu 
sancto unio, 27, 7-9; — per an- 
gelos custodia, 28, 28-26; — 
apud Deum et sanctos honor, 28, 
16, 19-22, 27-82. 

Coenobita hene et male instructus, 
95, 6-18. 

Columba iustorum imago, 26, 29- 
37, 6; 93, 1-9. 

Contumeliarum exsecratio, 91, 6- 
дя 

Conversio hominum, 18, 20, 27. 

Corvus solitudinis imago, 92, 36- 
37. 

Criminum delatio, до, 10-22, 98- 
91, 5; 91, 19-92, 9; 92, 22-91. 

Cultus ethnicorum vanitas, 61, 21- 
65, 18; — foeditas, 66, 10-15. 

Cura rerum terrestrium, 66, 25-30; 
— caelestium , 66, 25-30. 

Curationum varia genera, 114, 27- 


36. 


Daemonum eieclioues, 18, 17-28; 
63, 19-22; — deceptiones homi- 


num, 19, 8-19; — in homines 
consilia clandestina, 43, 5-15. 

Dei omniscientia , 21, 21-34; 73, 3- 
10; — providentia, 20, 24-30; 
21, 7-9, 16-99, 2; — veraeilas, 
75, 24; — vindicta, 21, 16-34; 
— iudiciorum aequitas, 75, 24- 
20: 

Denuntiatio criminum, 90, 10-28; 
90, 93-91,5; 91, 19-92, 9; 92, 
22-81. 

Diaboli іп animis impiorum habita- 
по, 129, 7-123, 4; serpens eius 
instrumentum, 122, 7-10. 

Dignitatum studium, 16, 9-12, 20- 
29. 

Divitis stulti parabola, 64, 21-91. 

Domus exterior, 195, 21-99; — 
interior, 126, 22-99. 

Donaria ecclesiarum, 52, 26-53, 22. 


Ecclesiae christianae natura, 27-83; 
— cum Christo coniunctio, 18, 
1; — perpeluitas, 14, 4-8; — 
cum sponsa Cantici convenientia, 
27, 10-16. 

Egenorum oppressio, 52, 6-10. 

Erorum ad famulos ratio, 17, 6-16. 

Ethnicorum natura et ratio, 26, 18- 
25; — cum iumentis insipien- 
tibus, 25, 20-28; — cum noctua, 
аб, 19; — cum уезрегшопе, 
26, 19; — cum geniminibus 
viperarum, 48, 10-19 comparatio. 

Exsecrationis diri eventus, 111, 28- 


34. 


Fidei necessitas, 15, 20: — cum 
operibus coniunctionis necessitas, 
16, 9; 65, 15-36. 

Forma votorum, 6, 33-7, 9. 

Fornicationis turpitudo, 55, 
DP. 16. 


19- 


Fructus sementis varii, 11, 17-29; 


12, 33-13, 4. 


Gentilium natura et ratio, 24, 18- 
до; — religio, 22, 20-84; — 
ad daemones ratio, 21, 6-17; — 
vexationes subditorum, Лб, 11- 
47, 19; 51, 23 ; — cum bestiolis 
contemptis comparatio, 24, 21- 
25, 6; — cultus vanitas, 6^, 
31-65, 13 еі foeditas, 66, 10- 
15. 


Gloriae hamanae шапИаз, 16, 2- 
14; — contemptus, 17, 1-2. 


Haereticorum natura et ratio, 22, 
19-26; 25, 21-30; эб, 16:955 
— nequitia, 11, 7-10; — reli- 
gio, 22, 20-34; — sors, 26, 8- 
17; — salus, 15, 15-24: — mus- 
carum instar contemptus, 23, 15; 
— cum iumentis insipienlibus, 
25, 20-93 ; noctua, 26, 19; ves- 
pertilione, 36, 19; viperis, 48, 
10-19 ; bestiolis despectis, 23, 6- 
ah, 5; 24, 31-95, 6 comparatio. 

Hominis cum Deo similitudo, 23, 5. 

Honorum studium pravum, 16, 3- 
19, 20-28. 


Impietatis relinquendae  recusatio , 
117, 27-118. 14. 

Impiorum posteritas, 106. 18-2». 

Industria naturalis et supernaturalis , 
66, 33-07, 1. 

Indulgentia in peccatores піша, Лі, 
11-h2, 96. 

Ineptiae signum salutis neglegentiae, 
18, 0-11. 

lafidelium cum hyaenis comparatio, 
20, 28. 

luferni amplitudo, 34, 24-35, 16. 
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Inoboedientia, 73, 9-23. 
Iniuriarum toleratio, бо, 4-14. 
Irae divinae terrores , 115-117. 


Labor improbus est saluti studen- 
tium, 64, 11-16; laborum fruc- 
tus percepti, 103, 21-30; 101, 
25-91; — non percepti, 103, 
31-34; 104, 19-99. 

Legis perfectio, 36, 33-37, 9. 

Liber vitae, 76, 15-21. 

Linguae vitia, 90, 4-9. 


Magistri boni et mali, 94, 10-28; 
99, 26-100, 14. 

Magistratuum modestia, 15-18. 

Mala saecularia, quae monachi etfu- 
gerunt, 120, 25-191, 5. 

Matrimonii sanctitas, 11, 26. 

Merees avaritiae, 67, 16-25. 

Miraculum panum multiplicatorum, 
До, 9-17; — viduae sareptanae, 
ho, 6-11; viduaesunamitidis , До, 
19-15 causa editum. 

Misericordiae commendatio, 11, 28; 
— merces, 67, 13-28. 

Monachorum in fugaces beneficia, 
38, 183-40, 32; monachicae vitae 
emolumenta, 61, 28-62, 29; 
— abusus, 121, 6-29; — monita 
et praecepta , 56-58. 

Mollities, 56, ». 

Morborum utilitas, 43, 18-28. 

Musca canina, 25, 33; — odiosa, 
98,38; 24, 18-22 et contempta, 


од, 6-12. 


Nativitatis Domini dies festus, 54, 
5-35. 

Neglegentia rerum terrestrium et 
caelestium , 67, 1-26. 


Oboedientia, 89. 8-90, 2. 
Odium alterius, 89, 6-90, 9. 


Operum bonorum inquinatio, 117, 
20-26 ; — cum fide coniunctionis 
necessitas, 16, 9; 65, 13-36. 

Operationis cum natura humana соп- 
venientia, 63, 26-64, 7; — obli- 
gatio, 52, 15-93; 53, 13-99; — 
strenuitas utilitatis causa, 64, 11- 
13; — ad salutem necessitas, 
199, 30-130, 7. 

Oraculorum vanitas, 25, 11-16. 


Paenitentiae natura, 106, 34-107, 
4; — commendatio, 106, 4-28; 
— necessitas, 71, 7-14. 

Panum multiplicatio, ло, 2-7. 

Parabola de operariis, 12, 9-15; — 
de talentis, 19, 4-8, 30-33; — 
de trabe oculi, 120, 3-10; — de 
semen(is frugibus, 11, 18-28; — 
de divite stulto, 64, 21-21; — de 
animali aéreo et terrestri , 22, 14- 
16; — de tribus filiis, 55, 2-27; 
— de homine aedificium соп- 
struente, 11, 13-17. 

Passiones sanctorum, 59, 3-22 ; 61, 
9-22. 

Paupertas, 56, 32; 57, 5-10. 

Peccatorum eventus pessimi, 105, 
21-29; 107, 9-16; — poenae, 
77, 1-19. 

Perseverantia finalis, 74, 15-18; 
190, 6. і 

Personarum acceptio, 19, 12-82. 

Piorum posteritas, 106, 18-95. 

Plagae aegyptiacae, 25, 29-26, 7. 

Praecepta sacrarum litterarum hono- 
rabilia, 65, 18-36. 

Praesidum virtutes, 100, 15-37 et 
defectus, 71, 15-81; 100, 15-87. 

Precatio assidua, 11, 29; 102, 6. 

Prophetae accepti, 98, 21-32; — 
contempti, 98, 15-20; — occisi, 


97, 6-98, 4. 
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Ranarum 10соѕа de aquis interroga- 
tio, 25, 7-16. 

Regis ad ministros ratio, 20, 1- 
21, 6. 

Resurrectio mortuorum, 15, 9-12; 


бо, 32-61, Л. 


Sacerdotum (et scribarum) nequitia 
et poena, 18, 3-9. 

Sanationis caecorum et leprosorum, 
17, 17-29. 

Seditio in praesides, 118, 17-29. 

Зерагайо iustorum et impiorum, 
128, 7-87. 

Sepulerum dealbatum imago homi- 
nis impii, 96, 35-97, 5. 

Sinuthii ad subditos ratio, 19, 32-90, 
19; — ad concilium iter, 16, 20- 
37; — miserlae, 68, 3-14, 27- 
35; — cum daemone luetatio, 18, 
11-19, 12; — asportatio simula- 
crorum, 50, 23-29; 52, 2; — 
accusaliones, 9, 1-11; 45, 19- 


28; 69, 6-13; 70, 34-71, 17; 


7949955905 1; 72. ТБ, 11; 
Jes тешу 79. 2080, 0; да, 
1931095 9:22. 196; 

Spiritus saneti сит fidelibus unio, 
ЭЛ0: 

Sponsa Cantici = ecclesia christiana , 
27. 

Superstitio de liominum mortibus, 
20, 14-19. 

Susurronum nequitia, 91, 12-16. 

Synagoga Iudaeorum, 29-30. 


Utres veteres imago pharisaeorum , 


63, 6-16. 


Templorum christianorum sanctitas, 
190662201; 1273 1-7]. 


Vinea diruta imago hominis improbi, 
95, 14-25. 

Virginitas, 11,25; 56, 14; бә, 29- 
36. 

Votorum utilitas, 4-7; — forma, 6, 
33-7, 9. 
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MDCCCCVIH 


PRAEFATIO. 


Codices Sinuthianos cum Walterus E. Crum, vir. doctissimus, 
in fine editionis nostrae palaeographice descripturus sit, id solum 
а me expetendum est ut brevissime quibus codicibus in singulis 
Sinuthii scriptis edendis usus sim indicem. 


1. Ad archiepiscopum quendam. — А = codex DBorgianus Sai- 
dicus! 188, pag. TA. Cf. Georgium Zozca, Catalogus codicum 
Copticorum manu scriptorum. qui in museo Вогрлапо Velitris adser- 
vantur ; Romae , мосссх ( Anastatischer Neudruck, Leipzig, 1903), 
pag. 127 et seq. Utor et apographo codicis а Carolo Schmidt 
facto et imagine codicis photographica arte expressa. 


2. Ad Timotheum. archiepiscopum. Alexandrinum. — А == codex 
Borgianus Saidieus 188, pag. TA et тв. Hanc epistolam edidit 


ZoEGA, ор. cit., pag. 428. Utor et collatione Caroli Schmidt et 
imagine codicis. 


3. Ad eundem. — А = codex Воголапиз Saidicus 158, 


pag. TB. Cf. Zorca, op. си., pag. A28. Utor et apographo 
C. Schmidt et 1magine codicis. 


A. Ad archiepiscopum quendam. — А = codex Borgianus 5аї- 
dicus 188, pag. TIA. Cf. Zozea, op. cit., pag. 428 et seq. Utor 
et apographo C. Schmidt et imagine codicis. 


5. Ad clericos oppidi Psoi. — А = codex Borgianus Saidicus 185, 
pag. TIA et тв. Hane epistolam edidit Eugenius. Ввуплогт, 
Mémoire sur les Вісттуєз; Paris, 1871 (= Mémoires. présentés 
ра" divers savants à l’Académie des inscriptions et belles-lettres, t. МИ, 
a° partie, 1" série, pag. 42, note 1). Cf. Локса, op. cit., рад. ^29. 
Utor et apographo C. Schmidt et imagine codicis. — Наес 
epistola fortasse citatur in librorum Sinuthir catalogo quodam 


* Codices Dorgiani Заїдісі, qui Sinuthii libros continent, nunc in Bi- 
bliotheca Nationali Neapolitana asservantur. 


COPT. — B. - IV 1 
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Vindobonensi (пг сможеос Ti€TCOAI ммелресвоу) et in 
indicibus Lugdunensibus (W. Ріжутк et Р. А. А. Boesen, Manu- 
seris. coptes du musée d'antiquités des Pays-Bas, à Leide, publiés 


d'aprés les ordres du gouvernement; Leide, 1897), pag. 187 ubi 


legitur: сємоте, мог, — ceNowo, ne[r|coa1 ммепрес- 
B'Y Tepoc. 
6. Ad senem quendam de votis monasticis. — А == codex Parisi- 


nus (Bibliothèque nationale), copte 130* (Schenoudi, III, 
a° partie), fol. 152-155, рар. TRZ-TqT ( ПогНертила Sinuthia- 
num). Cf. librum meum Schenute von Atripe, etc., pag. 1 95-196. 
Quattuor capita ex una epistola excerpta. — Votum illud mo- 
nasticum, quod in Sinuthu monasterio emittebant, in codice 
quoque Brit. Mus., Or. 6807 (3) exstat. Textus ad fidem apo- 


graphi Walteri E. Crum tomo sequenti edetur. 


7. Ad Tachom matrem. — А = codex Parisinus (Bibl. nat.), 
copte 1303 (Schenoudi, Ш, а" partie), fol. 16; pag. ТІЄ et 
ОШ 


8. Ad magistratum quendam. gentilem. — А = codex Vindobo- 
nensis К 9617, pag. ТАЄ. Utor apographo Jacobi Krall quod 


Carolus Wessely cum ipso codice contulit. 


9. Ad Dorotheum praesidem. — А = codex Vindobonensis 
К 9617, pag. TAE et TAS. Utor apographo Jacobi Агай a 
Carolo Wessely collato. 

В — codex Parisinus (Bibl. nat.), copte 150? (Schenoudi IV), 
fol. 15 (sine paginarum notis). Їп pagina posteriori in margine 
inferiori adscriptum est K TK'Y pl&KH (à dubium) ехмлем- 
IWT (€ prius dubium) ПЕТРОС. 


10. Ad Theodosium ducem. — А = codex Parisinus (Bibl. 
nat.), copte 1305, fol. 62, pag. ТА. Ш margine inferiori 
adscriptum est 16 OY K&eHTHCIC мпедвватом КАМ Neq- 
тоот 1X1NJCOOY ехала. 24TI€ENECICOT, 


11. De Theodosio duce. — А — codex Parisinus (Bibl. nat.) 
1305, fol. ^^; pag. TNZ et TNH. 
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12. Ad Caesarium comitem de discrimine monachorum et saecula- 
rium. — A--codex Parisinus (Bibl. nat.) 1303, fol. 41-43; 
pag. pq&-pqe. 

Ніс sermo citatur in catalogo Vindobonensi : 06 О'ҮЄЗНГН- 
CIC «уна, NNAQpNKAICCA. 


13. Ad Taurinum praesulem de tumultu quodam Alexandrinorum. 
— А = codex Parisinus (Bibl. nat.) 1303, fol. 43-45; pag. 
pqe-pqe. 

Ніс quoque sermo citatur in catalogo Vindobonensi : 0% 
JMNNCAQENKOY1 AE масох. 


14. De sapientia magistratuum. — А = codex Berolinensis 


(Kónigl. Bibl.), ms. orient. fol. 1611, fol. Л. 


15. De modestia clericorum el. magistratuum. — А = Brit. 
Mus. 208, pag. pqz-ca (cf. W. E. Свом, Catalogue of the 
Coptic manuscripts т the British Museum; London, 1905; pag. 90 
et seq.). Utor apographo Walteri E. Crum et imagine codicis. 


16. Magistratus quidam е monasterio. pellitur. — А — codex 
Borgianus Saidieus 184, pag. сон-спв. Cf. Лоса, op. cù., 
pag. 380 et seq. ог et apographo C. Schmidt et imagine 
codicis. 

В = codex Parisinus (Bibl. nat.) 130", fol. 156; pag. тах 
et TQ€ (flonlegium Sinuthianum ). 

Hunc textum e codice А neglegentissime edidit Е. Амкымелс, 
OEuvres de Schenoudi, I, 1; Paris, 1907, pag. 3-8; qui ima- 


ginem quoque codicis А addidit !. 


17. Adversus Graecos de mortibus hominum. — А = codex Pa- 
risinus (Bibl. nat.) 130°, fol. 36-39; pag. рпв-рлд. 

В — софех Borgianus Saidicus 195, pag. са et cq&. Cf. 
окса, op. cit., p. 415. 

С = codex Parisinus (Bibl. nat.) 1305, fol. 128; pag. тко 
et ТА. Pag. ТА. scriba imaginem Эти ви pinxit. 

" Falsae lectiones, quae in editionibus ab Amélineau, Zoega aliisque 


elaboratis reperiuntur, in hac editione nostra nunquam recitantur. quippe 
quae nullius moment sint. 


——=>( А јез—— 


Hic sermo citatur in catalogo Vindobonensi (36 NA pNXTUON 
[sc] де ом мметтна) е in indicibus Lugdunensibus, op. cit. , 
pag. 155, ubi legitur : стможе, МОГОС мармхию де ON 

мметтна ён. 


18. Ad philosophum gentilem. — А = codex Borgianus Saidi- 
cus 192, pag. cz&-czH. Cf. Локса, ор. cù., pag. 150 et seq. 

В = Міхвлквша, Aegyptiorum. codicum. reliquiae. Venetiis т bi- 
bliotheca Матапа asservatae; Bononiae, 1785; pag. 107 et seq. 
(cKz-cu.). 

С = codex Borgianus Saidicus 193, рар. cNe-co. Cf. Локса, 
op. cit., pag. 452 et seq. 

D = eodex Borgianus Saidicus 213**, pag. те et те. Cf. 
ZoEGA, ор. cit., pag. 530. 

In codice А, pag. €2&, margine inferiori adscriptum est КВ 
coYc&d)q NeooY T EXUNENIWT. İn codice С, margine infe- 
riori, pag. CZ& : NAINE NUA млант €TEOY NTQTCOQIA ; 
pag. C35 : C€XNCO'YK&. NT(ODBE. 

Fortasse D et C eiusdem codicis fragmenta sunt. 


19. Adversus Graecos de usura. — А == codex Parisinus ( Bibl. 
nat.), copte 130? (Schenoudi, II), fol. 20-23; pag. K&-KH. 
В = Brit. Mus. 197, fol. а, pag. [.&]-|. В (cf. Свом, 
op. cit., pag. 81). Utor apographo Walteri Е. Crum et imagine 


codicis. 


20. De Aethiopum invasionibus 1. — А = codex Parisinus 
(Bibl. nat.), copte 1304, fol. 142; pag. [со |н-с[ ое] (florile- 
gium Sinuthianum ). Hunc textum ipse edidi, Zeitschr. für ágypt. 
Sprache, XL, 2; 1903, pag. 128. 


21. De Aethiopum. іпразіотфиз II. — А = codex Parisinus 
(Bibl. nat.), copte 130*, fol. 144, pag. cr (florilegium Sinu- 
thianum). Hoc codice usus, textum iam edidi, loc. cit., pag. 129. 
Cf. Oscar von Lemm, Kleine koptische Studien, XLV, ^ (Виет de 
l'Académie impériale des Sciences de Saint-Pétersbourg, 1905 , oc- 
tobre, t. 21, n^ 3; pag. 0219 (401) et seq. ). 

В = codex Curzonianus 109 (pars prior); pag. тав et таг. 
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Utor et imagine codicis et apographo Crumiano paginae ТУГ, 
quae partim vix legi potest. 

С = Brit. Mus. 193, fol. 11 у (sine paginae nota). Cf. Свом, 
Catalogue of the Coptic manuscripts т the British Museum , pag. 78 a. 


22. De Aethiopum тоаяотфиз Ш. — А = codex Parisinus 
(Bibl. nat.), copte 1305, fol. 1-5; pag. [жк || А]. 

В = codex Parisinus 130", fol. 145-148; pag. спн-салх. (flo- 
rilegium Sinuthianum ). 

С = codex Parisinus 1305, fol. 63; pag. тілн| et тле. 

D = codex Вуіапазіапиз 67 (olim Crawfordianus 24 В). Utor 
catalogo codicum Rylandsianorum a Waltero E. Crum conseripto. 
Gf. Н. Нуувахат, Album de рабвортарће copte, Paris-Rome, 1888, 
tab. ҮШ, по 4. Notandum est in littera пибаћ (€ in voce 
107025) hanc inscriptionem exstare : ІС XC Хрстофорос 
TAAXXIOrpaspo. 

Е = codex Parisinus 13 1", fol. 143. Utor apographo Walteri 
E. Crum. 

Е = Fragmentum vitae Sinuthii Saidice scriptae. Cf. Свом, 
Catalogue of the Coptic manuscripts т the British Museum , pag. 165 а 
(n° 351). 

G= Brit. Mus. 207; cf. Crum, op. cit., pag. 896 et доа, 
ubi codex fere totus editus est. Utor apographo Crumiano et 
imagine codicis. Hic codex posteriorem tantum partem textus 
continuit, eamque sine inscriptione. Incipit enim hoc modo : 

e 
jee 
Jeor (e dubium) 
EBOJA SNNE 
|єдбіх 
вле 
јтамасе 
|[}{тхн мот 
је єссмомт 
| почв 
отонг, евоја NNASPN (е(с.) 


H = Рівуте-Вовзка, Мапизстиз coptes du Musée d'antiquités des 
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Pays-Bas, а Leide; Leide, 1897; pag. 321-393 (folium unum). 
Superior margo folii in Museo Regio Derolinensi asservatur (in 
parte Aegyptologica, P. 10513). 

J = codex Borgianus Saidicus 194, pag. coz et СОН. Cf. Локва, 
op. cit., pag. 455 et A69. 

Huius textus partem priorem e codicibus А B C ipse edidi, 
Zeitschr. für ágypt. Sprache, XL, 2, 1903; pag. 130-137; ubi 
recensionis Árabicae versionem а Вгипопе Bundesmann elabora- 
tam addidi. Cf. О. vox Lemm, loc. cit. 


23. Adversus Saturnum 1. — А — codex Cairinus 8006, pag. 
рзє-рз2. Cf. W. E. Свом, Coptic monuments , pag. 3. Utor apo- 
grapho C. Schmidt. — Textus subscribitur, pag. p3Z : CINO'Y- 
910% ЄПІСТОМН; quae tamen verba inscriptio esse possunt 
textus sequentis (cf. infra, n^ 34). — Eadem pagina p3Z, in 
margine inferiori, ab alia manu hoc adscriptum est : 16 €XN- 
соте NTWBE TléGoOY NTAQCWN TUAIA.BOXOC (sic) Мбі- 
NENIWT. Haec quoque verba incertum est utrum ad priorem 
textum an ad posteriorem pertineant. 


24. Adversus Saturnum П. — А = codex Cairinus 8006, 
pag. PZZ-po? (pag. рог et ров numerus a scriba omissus est). 
СЕ Свом, op. cit. Utor apographo C. Schmidt. De inscriptionibus 
cf. quae supra ad n"" 23 adnotavi. 


25. De idolis vici Pneueit 1. — A= codex Parisinus (Bibl. 
nat.), copte 1305, fol. 68. Sine paginarum notis. Hic sermo 
citatur in encomio Sinuthii, quod exstat in codice Borgiano Sai- 
dico 182, pag. NZ et мн : мтереакто де епмомастн- 
PION, AQGqTAOY€Tnel«oroc KATANBEANEN 6ЧПАрАМГ- 
мале металлом хебл-(мн)-хове  Теровал 
євом. омтпе, дллетхосе Т мтецемн (vocibus postremis 
in margine sinistro adscriptum est КА ЄПАДОМ АФН, Ш 
margine dextro TINA). Cf. Локва, ор. cit., pag. 378. 

26. De idolis vici Pneueit П. — А = codex Parisinus. (Bibl. 
nat.), copte 130^, fol. 91-92, pag. p4Z-pN. 

В = codex Parisinus (Bibl. nat.), copte 1305, fol. 104 (unius 
folii pars inferior valde dilacerata). | 
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27. De omnipotentia Dei. — А — codex Parisinus (Bibl. nat.), 
copte 130^, fol. да, pag. pz. 


28. De ітигиз Smuthii. — А == codex Parisinus (Bibl. nat.), 


copte 1305, fol. 84, pag. Е 7 et [. ре (a tamen dubium). 


29. De duritie divitum. — А = codex Parisinus (Bibl. nat.), 
copte 1305, fol. 85 (sine paginarum notis). 


30. De synodo Antinoupolitana. — А == codex Parisinus (Bibl. 
nat.), copte 1305, fol. 39-30; pag. САХА-САА. 

Hic sermo citatur in catalogo Vindobonensi : 3r. NATA- 
дот ENENTASENET. 


31. De synodo Ephesina (ann. 431). — А = codex Parisinus 
(Bibl. nat.), copte 1305, fol. 73-74 (sine paginarum notis). 


32. De abbate Pool. — А = codex Parisinus (Bibl. nat.), 
copte 1305, fol. 30-32; pag. СА син] (fol. 31 et 32 pagi- 


narum notae desunt). 


33. De imtroitu monachorum. — А = codex Parisinus. (Bibl. 
nat.), copte 1305, fol. 75 et 76 (sine paginarum notis) — 
Cf. n™ 6 et cod. Paris. 1304, fol. 138. pag. рде : oron ace 
NIN €TNA€l Едом WAPON EPUONAXOC, EITE OOT 
EITE свиле, €YN&ATOTACCE мајорп NENAAY мих ETE- 
OYNTAÀ^XCOY ETAIAKONIA ИМЕЯ АЛАА NNPWOYX NNCY- 
NATWTH мплпхосс. AXW UNNCAOXEBOT H CNAAY (sic) 
н WOUT THpOY, мммедтреже єдотм, єхєсоёл (A 
dubium) NCANKA NIU €&Y NTQ K& TANTO) (c) dubium) 
NNE€NEIOTE. 


34. De passione et resurrectione, — А == codex Parisinus (Bibl. 
nat.), 130°, fol. 18-21: pag. pIZ-pKA. Ех hoc codice sermonem 
edidi in libro meo Schenute von Atripe, pag. 196-201. 

В = Ргкуте-Вовзев, ор. cit., pag. 284-286; pag. 42 et ан. 
Codicem В cum А concordare Oscarus von Lemm mecum com- 
municavit. 

С = codex Dorgianus за сиз 203, pag. 3€ et 3®. Cf. Локса. 
op. ci. „град. 500. In codice C hic textus сит praecedente («ші 
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desinit епедрам аммавемос €TBHHTK) arlissime cohaeret, 
nullo titulo neque spatio intermisso. Pag. 3€, in margine infe- 
riori, adnotatum est: © EXUNTWOYN €BOX UNANA CTE- 
Ф[2.мос |. Stephanus in ipso textu laudatur. 


39. De virginitate. — A — codex Parisinus (Bibl. nat.) 1305, 
fol. 25 et 26; pag. pnz-pq. 


96. De actis Archelat. — А — codex Parisinus (Bibl. nat.) 
1303, fol. 39 et Ло; pag. pnz-pne. 

Ніс sermo citatur in catalogo Vindobonensi : © ow &r&eoN 
хе омпе єтремхи» NHTN. 


37. De labore. — А = codex Parisinus (Bibl. nat.) 1303, 
fol. Ло et Да; pag. prie-pqa. 
Gf. catalogum Vindobonensem : 04, rTuK€oY& де ом OY. 


98. De dite stulto. — А = codex Parisinus ( Bibl. паї.) 
1303, fol. 45-47; pag. pqe-ca. 

Ніс quoque sermo laudatur in catalogo Vindobonensi : 02 
O€YKAOHTHCIC «уна, NOQODpIL м. 


39. De lngua. — А == codex Parisinus (Bibl. nat.) 1305, 
fol. 47-49; pag. CA-CH. 


A0. De eis qui e monasterio discesserunt. — Codex А partim 
Parisiis partim Neapoli asservatur : codex Parisinus (Bibl. nat.) 
130! (Schenoudi, I), fol. 89-123; pag. &-0; codex Borgianus 
Saidicus 198; pag. ог-пн. Codicem Borgianum Локва, op. cit., 
pag. 478-481, edidit. Textum Zoegae cum imagine codicis con- 
tuli. 

В = codex Parisinus (Bibl. nat.) 1305, fol. 6-12 et 122; 
pag. IF-KH (fol. 12 et 122 cohaerent). 

C = codex Parisinus (Bibl. паї.) 130*, fol. 112; pag. 1 et 
1&. Eiusdem codicis folia duo (pag. 12, 1H, КГ, KA.) Oxonii 
asservantur : Clarendon Press n° 34. Codicis Oxoniensis apogra- 
phum Walterus E. Crum mihi misit. 

Codex А ассигайог est quam codices В et C, qui inter se sae- 
pissime consentiunt. 
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41. De confessione peccatorum. — Codex А partim Parisiis 
(Bibl. nat., copte 130%, fol. 113; pag. рта. et рів) partim Pe- 
ігороїї (codex Golenischeffianus Copt. 21, pag. ріг-рмн) as- 
servatur. Codicis Golenischeffiani apographum Oscarus von Lemm 
mihi transmisit. 

В = codex Parisinus (Bibl. nat.), copte 1301, fol. 129 et 
130; pag. pq9, с, CAT, cua. Eiusdem codicis paginae с59-СП 
Londinii asservantur (Brit. Mus., Ог. 6807, 2); earum apogra- 
phum W. E. Crum mihi misit. 


дә. De iudicio Dei. — А = codex Parisinus (Bibl. nat.), copte 
1301, fol. 1-7; pag. poe-prie, pne, pq. 

В = codex Parisinus (Bibl. nat.), copte 1305, fol. 131 (sine 
paginarum notis). 

43. Deira Dei. — А = codex Cairinus 3008, pag. 1r-A. 
Apographum codicis Carolus Schmidt mihi dedit. Cf. Grum, Coptic 
monuments, pag. 4. 

В = codex Parisinus (Bibl. nat.), copte 1305, fol. 114 (pars 
folii, sine paginarum numeris). 

С = Ррвуте–Вовзев, op. ciù., pag. 315-317 (folium unum, 
paginae ке et ^.). 


A^. Фе hominibus malis. — А = codex Oxoniensis (Clarendon 
Press 20), pag. T&€-T14A. Ápographum codicis W. E. Crum 
mihi misit. 

В = Brit. Mus. 193, fol. 2 1-5 у? (sine paginarum nolis): 
сЁ. Свом, Catalogue of the Coptic manuscripts т the British Museum , 
pag. 78. 

С = codex Borgianus Saidicus 200, pag. VOA, ЖОЄ, ХПВ, 
"Y TW. Cf. Локса, op. cit. , pag. 186. 

In codicibus А В C idem textus praecedit (qui desinit o re- 
позе тнру млховтс, cf. Локса, loc. eit., pag. лот); sed solo 
in codice А titulus СІМО"Г91О ЖОГОТ ponitur; codex C sine 
intervallo pergit. &ЛМАЛ ANOK €OY &, etc.; codex В unius 
versus spatium litteris vacuum in medio relinquit. 


A5. De rebus caelestibus et terrestribus. — А == codex Borgia- 
nus Saidicus 191, pars tertia, recto. Textum edidit Локса, op. cit. , 
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pag. 449-450. Textum Zoegae cum imagine codicis contuli. — 
Textus 45 cum textus 46 parte fere consentit (46 facilius leoi 

р 5 
potest quam 45). 


A6. De ecclesiarum sanctitate. — А — codex Curzonianus 109, 
pars prior; pag. тпө-тв. 

В = codex Parisinus (Bibl. nat.), сор 1308, fol. 143-144; 
pag. cr&-cnr (florilegium Sinuthianum ). 

C= codex Borgianus Saïdicus 191, pars tertia. Cf. Лоса, 
op. cit., pag. Aho et 450, not. 13. 

D — Brit. Mus. 193, fol. 14 recto. Cf. Свом, Catalogue of the 
Coptic manuscripts, etc., pag. 78 a. 


47. De iudicio finali. — А = codex Oxoniensis 91, fol. 1-7, 
sine paginarum notis. Legimus tamen fol. 6 verso, in margine 
interiori, 9; fol. 7 recto in margine interiori 1 (quae Амеммело, 
OEuvres de Schenoudi, |, 1, pag. xcvi, de numeris foliorum huius 
codicis dicit, falsa sunt). Cf. Нухевкат, Album de paléographie 
copte, tab. ҮШ, з. 

В = codex Parisinus (Bibl. nat. ), copte 1305, fol. 79; pag. & 
et B. 

С = codex Parisinus (Bibl. nat.), copte 1305, fol. 77; pag. 
poe. 

Hic sermo citatur in librorum Sinuthii catalogo Vindobonensi 
(ме Тоу мметаггеллом ETOYAAB єї) et in indicibus 
Lugdunensibus, pag. 160 (н nari амохе, Та) aNNEY- 
ATTEXION €TOY&AB), 184 ([н] пал То) амметаг- 
гемлом €TOY Ав), 185 (омалејс семо ам o NNev- 
&FTeMION €TOY AB). 


Additamentorum codices hi sunt : 


Г. Cyrilli archiepiscopi Alexandrini epistulae quae ad Sinuthium 
scriptae esse videntur. — А == codex Parisinus 129%, fol. 1 17; 
pag. Y м|в| et "Y NF (primum folium quaternionis ке). Utor 
apographo Walteri E. Crum. 


И. In hymnis Sinuthianis edendis his codicibus usus sum : 
Hymni 1 et u. — А = cod. Copt. Tischendorfianus 8, qui in 
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bibliotheca publica imperiali, Petropoli, asservatur. Apographum 
codicis Oscarus von Lemm mihi misit, qui codicem his verbis 
describit : « Ein Hymnologium, welches fast ausschliesslich Hymnen 
auf Heilige und Märtyrer enthält. » 

Hymnus m. — А = codex ПІ 5, qui asservatur in museo 
Asiatico academiae litterarum imperialis Petropolitanae. Utor 
apographo Oscari von Lemm, qui de codice haec mecum com- 
municavit : «Gf. Dons, D. Asiat. Museum d. k. Akad. der. Wiss. 
St.-Petersburg, 1816, pag. 11^, № 5. Die Handschrift. enthält 
einzelne Bibelabschnitte und Hymnen, die sich alle auf das 
Osterfest oder die Auferstehung beziehen (z. B. Lazarus) mit 
arab. Übersetzung und mit че МО Instruktionen für den 
Priester in arab. Sprache. Mitten drin finden sich aber eine 
Anzahl Hymnen auf verschiedene Heilige und Märtyrer, die h. 
Jungfrau, die 4 körperlosen Thiere und die 24 Хе о Alle 
diese letzteren Hymnen sind. ohne arab. Übersetzung, nur die 
Überschriften sind arabisch. Ich will Ihnen noch mittheilen, dass 
diese Handschrift beschrieben. und mehrere. Hymnen dars 
herausgegeben sind von Turajeff, freilich russisch, in seiner 
Paschaljnaja sluġba koptskoi cerkwi, St. Petersburg, 1897 (vergl. 
kl. kopt. Studien, XX, pag. 129 [161]). — Es sei noch bemerkt. 
dass die Handschrift früher па Besitze der koptischen Stephans- 
Kirche zu Rom war, dann in die Sammlung des Grafen Suchtelen 
kam, von wo sie ins Asiat. Museum gelangte. Auf der 1. Seite 
steht : оде (y? Bal Аал») c? (а) ХА кла Кл ЛК D 
ска ОУ Вы > (бод М]. 

Auf einem Dláttchen, welches Jetzt auf die Rückseite des ә" 
unbeschriebenen Blattes geklebt ist, steht folgende Über setzung : 
Don fait à la sainte Église copte, qui est à Bono par le desiit 
Nessim Abou Descharet El Месазећ, РЕвурбеп. Livre de prières. 
Auf der letzten Seite wird unter anderem gesagt, dass die Hand- 
schrift Eigenthum des Stephanus-Klosters sei. ме ем! е >.» 

Hymni ту et v. — А = содех Ш л. musei Asiatici Petro- 
politam (cf. Повх. op. ci. ). Hune quoque codicem Oscarus von 
Lemm deseripsit : « Die Handschrift war früher im Besitz des 
koptischen Stephanosklosters in der Nähe des Vatikans in Rom 
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u. ist... in den Besitz des Grafen Suchtelen gekommen und 
später ins Museum. Sie ist recht liederlich geschrieben u. enthält 
Hymnen für verschiedene Festtage. » 

b — codex Golenischeffianus Copt. 49. Cf. Zeitschrift für арурі. 
Sprache, vol. XLII, ә; 1907; pag. 152-156. 

C—W. E. Свом, Catalogue of the Coptic manuscripts in the 
British Museum, pag. 373-374. 

In hymnis Sinuthianis verba et membra quaedam per com- 
pendia seripta sunt; litteras, quae supplendae sunt, uncis curvis 
( ) inclusas addidi; uncis enim quadratis | | in tota hac editione 
utor, ad lacunas codicum temporum iniquitate ortas supplendas. 


ПТ. Де abbate Pschai. — А == codex Parisinus (Bibl. nat.), 
copte 1505. fol. 139; pag. qe et qr (sic). Codex complures 
formas achmimicas continet. 

À multis viris doctissimisque strenue adiutus sum : Waltero 
Е. Crum, Aemilio Golenischeff, Arminio Junker, Iacobo Krall (t), 
Petro Lacau , Oscaro von Lemm , Carolo Schmidt, Carolo W essely, 
Henrico Hyvernat, I.-B. Chabot. Quorum beneficiis mihi contigit 
ut magnum numerum codicum adhuc fere ignotorum in lucem 


vocarem. Itaque maximam eis gratiam habeo semperque habebo. 


Halae Saxonum, mense aprili, ann. м.рссссуш. 


Johannes Lzrrorpr. 
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1. Ар ARCHIEPISCOPUM QUENDAM. 


..] THpN. nNOYTE CUAMAAT! AVW NEXE 1C 
Hippo мпєоот петфбом мак AVW €TÓOApeo EPOK 
МАМ, паєст AVW пемеют тнрм ANON NEKSUSAN 
AXW пот NOVON NIU етаехтиде епможте NNAN- 
текратер. ONTWC OVNOVEOVEUNTEVCEBHC «ооп 
МАМ КАЛАСОП SUNTPENCWTAU €NEKCBOOY€ ETOVAAB 
AVWYANPBPPE? меме? амтпістіс оммекмахе NOV- 
OIN, ANON MAY &AN AN, AAAA OYON NIU, €ETNACOTH 
Epoo. гом с NTÓNEINAXOOC AN хєох NNAQOpNTEK- 
АГАПН ETNAWYWC ESON єрої ANOK NEITAAAINWPOC 
мримає, EKTAEIO 4401 AVW eKFeooY мал ПАЛрАПАМ- 
MWYA AVW парам). 252 TAP NETERAINOY NTEK- 
бімода WANAEBIHN AVW NENEBIHN 2ложсоп ANON 
мекомодл. NECNHY, ETEPENEKWAHA воноє EpOOY. 
OVAALI NAN, пеммерт мет €TCMAMAAT вкаре 
млеми | еехе SİNNEKWAHA ETWHN NNASPUNNOYTE 
NOYOEIY МИА, 


2 Ар Тумотнеом ARCHIEPISCOPUM ALEXANDRINUM. 


TOY &AYYTOY. 

CINOY 910€ THECA A XICTOC NETCEAI млефмерт мот 
мевофихестатос ANA _ тидооеос — пархлетископос. 
OMIUXOIC. %жалрете, 

&Ip&c)€ EMATE мтєріхі ммесодл NTEKUNTEIWT 
€TOY&AB SITUNPEJWYUWYENOYTE месом, мал NTAY- 


б салт А. — 7 Achmimice— excu&Npsppe (2). Vel arw А мрврре (7). 


Vel хх. мрврре (2). — ° мае dubium. 


ым ЛА зо 


супе NAN NCOXCA. опа pA AY 01A. &мреё SWC EAN- 
озораут ввох. гітоотох NTEKQIK(ON етфор: млехс, 
AXW ANTOK мент мтермсфта, ємо) хє мтсофла, 
мпмоттє €TNOHTK, TAI €T6€peTAIKAIOCYNH NHY 
євол менте AVW отєоот UNOVUNTPUNAO NETOIO'Y- 
мам AXW сідьо ро миљос, есфор де ом млмомос 
АМА. SINECAAC, етремхоос зимом мес NTAIUIET- 
OX &&B хоос XEANTNIU ANOK, пхосс паховт, 
XEAKUEPIT WAEPAI месу. врепховс Х&р!26 NAN 
MIUNOÉ NAWPON, ететагалнте | NTEKOATIOCY NH, 
EKO мом маудус EKUOONE UNON AVW EKKYBEPNA 
“лон NEWB мих екпресвеже даром SNNEKWYAA 
€TOY&&B AVW ETWHN NNASPUNNOYTE. 

OX:XAl гмлпховс, пелидерт мест NEATIWTATOC, 


3. ÅD EUNDEM. 


TOY &YTOY. 

CINOY 610€ THEMA XICTOC TIETCOA] мледмерт мет 
мевофтхестатос AVW UMAKAPIOC ANA 2140060 
пархлієпіскопос. олапховіс KAPE. 

MNOYTE AVW пед хс 16 NENCWTHP QCUAMAAT. 
QCUAAMLAAT ON мбтховс пмох|те... 


4. ÅD ARCHIEPISCOPUM QUENDAM. 


.. -AIPAWE! EMATE NTEPIXI ммесабл NTEKUNTEIWT 
ETOY|AAB SITUNPEQWYAUWENOVTE NCON AVW мет 
ATA MAZIMINOC, NAI мталоаудупе NAN NCOACA ЗЕ 
TA pA e1&. ANPE SWC EANOVWAYT? EBOA OITOOTO'Y 
NTEKSIKWN етфора млехс, AVW ANTWK мент 


2 


* Cf. supra р. 18, n. э. — * w postea additum А. 
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мтермефтма, ENWAXE мсофа мпможте етмантк, 
тал ETEPETAIKAIOCYNH NHY евох. омри AVW OYE- 
OOY UNOVUNTPUNAO  NETOIOYNAM AVW  QIOBOYp 
мажос, єсфор лє ом мпмомос ммпма. SINECAAC, 
етремхоос SWWN моє мтаппетожаав хоос XEANT- 
ми, ANOK, пхоєс паховс, хејакмерт] уд] ор 
ем еу. єрепхоєісбє NAXAPIZE NAN ВОК мтимоб 
NA(DpON, ететагалнте NTEKSATIWCYNH, EKO мам 
медурсос QIBAKTHpl& NGOM EKO мам мауцус еклкооме 
зом омоюв NIU єккеверма. MUON єкпресвєте 
SAPON SNNEKWAA ETOYAAB AVW єтауни NNASPU- 
TINO T€. TNNApPAKAAEIÓE — NTEKIANTTEAEIOC єтрєк- 
WAHA €XON мтмала)х дум  NXOK EBOA UNEN- 
љромос ONOYCIDHNH ме MIIENISLAKADIOC NCON. 


5. Ар CLERICOS OPPIDI Psor. 


CINO€ 910€ петсебл NNKAYpIKOC мпсо: мпмезсол 
CNÀ'Y QMLXOEIC. 

CINO'Y910C петсебл UNUCESCENCNAY NNEKAHpIKOC 
MTICOL, 

ШАН | AKXOOC хевммнх NBOA — €TpETICA. TANAC 
BWK еаожм EPON, €BOX XEAKCWTU вп ONTGJOpII 
NEeRICTOXH, ететммахоос ма) мое XeN(QOA TNTHY TN 
AN ПСАТАМАС; ємекхі NÓONC 44NNEKT(DpIU римтре 
еброк н гАрфтм OMITpEKT(ODpn NNETENOYK. ANNE. 
мно мТсоотм AN хемачуємамове — млемто EBOA 
ANNOYTE AVW FAYNH NHTN, месувєєр; UH €TETNÀ- 
крімє EEINE вордл EXWTN ммемталепрофнтнес хоот 
XEANNONOC сори мтапотннв AXW NWOXNE NTE- 
мепрофнтне, AVW ON XE€ANOYHHB SWN! NTESIH 


! wn dubium. 


7388. 
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мп[хојес, AVW ом хепожннв етмарее МЛАЗНА] 
TNAXIKB& NNeq&NOMIA ESPAI вх AVW меумеехе 
мент 'TN&TOOBOY МАЧ; MH стала AN UNE- 
мт мепрофнтне &тхоос хевшк ESPAI єхоме 
вамохт SITWS NT6&QUOU, етепате хевфк вор 
єпхї мбомс ммптфрп етмохт мама мтеоюа 
ауамтепе козе поа) AN ETNMAKO; мн ететмёр- 
медвнає! MIHI NÀJXAB QMIHI мпхоєіс пмохте 
nnaN|Texkps тор; [... 


6. Ар SENEM QUENDAM : DE VOTIS MONASTICIS, Ad | Ж 


1. TOY &YToY?. ' 

ПАН дпегт@ BWK ехмлекент, пелло, 
X€64)X6€0€T€ та, KAAT  TATpENEeCNH'Y рохо мос) 
мал єтє 4QOOYT єтє CIME ETMpAAA Y песо 
суд арал епетмнх єдочм мврре, длремал SW ENEN- 
такхооц хє&др&. пашохме Nà TOYS TON мам THpN 
€TBENElOBHY 6€? етммоке монт EX(DOY SPAI манти, 
Тхе ле SWW мос мак XeU NNCATpA Ue TTIEI- 
SWB, €BOA  хекаталетсне о врепожхал  ONOYNOÓ 
мејохме, X€OY домом XEEKWYANTPEVPANAY UMPAN 
MIUNOY TE NCENAY вро AN, AAAA Тромологе H 
Трамтре мак, epenetxo ^ замо мароочо WWNE 
ме, XEKAN EpOJANTINOY T€ 16 OY (NO, €BOA. *SUNUA 
ETKNATpeYpANAOG) MUAF NCEpANAOG) мод CYNÀY 
ерод, метмармове CEN&.EIpe ом SPAL GNNEQCY NATODTH. 
AWNE пмоб, пховіс лпа ма супе XINTIALNAGUTIe; EW- 
хепртидевте гар млмолте NAMASTE AN мпроже 


|! ererNApNeoBH-ove А. — * Tov &лхтот rubrum А. — ? етвеме!- 


евн-оже А. — * ep dubium. 
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о 


сл 
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€TAApNOBE, MUNANAW ON NAAUASTE Mod. NTAÀ(- 
хоос ам XEPANAW KNApATNOBE* AAAA NTAÀ(QXOOC 
хемеече епховс AVW KNApNAOwY(OXO) THpOwY. WWE 
AN ETWWBE ермоттафос едајожет, хеммахоос 
X€€quU€o мкас NKWWC ZIAKAGAPCIA NIN, о млезожр 
мпрро, AAAA €pNOYA O0 EULESS NATAGON NIM. прозе 
4 ETPNOBE EPAL оммастмагегн — дауожет: 
UES AE ON UUOKUEK UUNTAKAGAPTOC дід мом. 
ми“ момпо PW AN мтажепрам UNNOYTE, UA- 
мета. хеедерамтре малод. прам млховс паметр- 
SOTE гнтале м етсна, етрежталжод КАТАСМОТ 
ми, Амосов ми €ENANOY(Q орёл ENKEPANAW, моє 
мипемта у хоос X6AIQDpK. AVW AICUNTC єг&рєг, ENGAN 
NT€KAIKAIOCYNH. €rfco AN еметрмове орёл мантм 
єтаутрехрамасу — мпрам — мпможте“ рохате 
меможос еторгн етмаби) AN евол амтпє: хесермове 
ON UNNCANEIEWN тнрож,. AAAA EICO ENDAN ero - 
AB мпмоттє ETCUAUAAT. н семахштТетор єроот 
€TpEYpá.NACU мпрам мпможте ETUPNOBE, NAKA- 
одртос етммаж єтрмовє н етмармове мозовіау 
мих врба ONNEICYNAT(TH; Н NFNA'Y AN €NENTA'Y- 
ПАРАВА A4NNCATpCYpA.NAC) мак хеммемрмове A"f€lpe 
ON; н KAW UNOC SNOVUE хемлмрфме марама 
NNOYX орёл манти єтє QOOYT єтє CEINE; H 
мпєотом ере; н мпкхоос NTOK хеєчадмрамасу 
NNOYAX, серфије н пежсмодц QIX(OOY; серијије ом 
AXW пехсмод QGLXOO0Y!. панм хеакхоос хеємек- 
NAOXNOY? н AKOXNOY екможхе Милос  €BOA; 


! серое ом Ах) nevcNoq gixwor dittographia esse videntur, 


— * є secundum dubium А (с vel о?). 


COPT. - Б, = dV. J 


' 389. 


* 390. 


—-=2*( 18 јеез-— 


KAAT ТАТреЖрАМАЯ) н EPOK о мгбо), пмотте Nåt- 
ФАП €pooY чамтеох «пе ENSNNEISICE. хпемент 
WAN ƏNNEAYNH. 651х006 МАК NTEISE XENEAKEICE 
PW н ANEKEHT WAN № млемта чархе | МАЛПН 
AXW МТК мент CATEQY^ Y XH ANH WASPI 
етидох 16; UNNCANEIYAXE мммкооже тнрож мтал- 
хоож МАК AITAUOK хедмок. åN петможхе EBOA 
мметрмове Pål QNNEICYNAT(FTH OVAC «ере AN 
NOYSWB ON'OYSANTATOOTE H  QNOYSANTATT(OUXU H 
SNOYUNTATYOXNE? AAAA  HNOYTE NETNOYAE! 
хоо EBON. 

2 TOY A On". 

EYXEKATANTWYSE  NTATINOY T€. ТАЗА ENEKEHT 
етретрамая) ETPEKWWNE JWWK EKO T &A B. UNNECNHY 
THpoY етмаот єпеточхо КАЛАА ANAY UEN 
потере, песмодц мметмармове Фрол QNNEICYNA- 
TOTH  NO'YO€CIU) NIU 215х420 ампетаАрхе вроох 
EJWANANEXE 1400 NOHTOY є) NTA4OQ. NONON 
NNEYPUNTPE мпрам млхосс ммледхс, хеммеох- 
мове ФП АМ €NETNA£Ip€ NNEISBHYE NAOIMOC орёл 
ментм, ДАМА ХЕММЕКТОАМ МТЕКАГАЛН | €T€O'Y N- 
тако єдотм єпмоттє. ЗАЛремеЕТМАЛАРАВА АПТ) 
€TOYNATOO)] NAY 6544 OVESNOBE  €XNNEYNOBE 
мтєпрам млможте WWNE едожааВ. tA por cuprie 
єтсрохорт NTOOY мммежавнуте THpOY о мтєпрам 
MIINO^ T€ супе єси ААТ SNEWB ми, NNAOpNNET- 
сре мочь NIU епеоож апмохте, м темох 
€TKOY( GO) ETpEYp&NAcd) EWWNE NATNOBE єпедєоот, 
моє ETCH хедив ми, AplCOY єхєоот мпмотте. 


2 


T ex x correctum А. — ^ тох Атом rubrum А. 
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ANOK EW дос EAAXICTOC Ёма АИ) AITAUOK 
SITNOVUYCTHPION о X€OYAF&o90N  Noowvone єТєоот 
мпрам мпможте етамтрериме рама) мало, EN- 
сыт MAAXICT& омтемАфоран. євол AN хеєт- 
WANTUPANAWY мпрам fIINOY TE, мсєєре де NKEA- 
МАМ) МСЕПАРАВА МАКО, єхмарьом еторгн €TNAEI 
€XO)0Y гМїпєгооү UNEAN н емлегоожт мторгн. 
AAAA EBONA  мтоц хєєрепрам мпноүтє «усте 
едтввнх, NOE етсна хепекрам марецожоп. NPWUE 
эпох PW AN NONOMAZE Mod емриде Q4NENNOBE 
н ETUSE ESPAI епмове, Xe€eY мора. мас) 2 uoy 
ONOYSANTAOHT* | €BOX — XENACUENETDANAGOG) UMPAN 
мпмохтє €YTIApABó. MIC YA Мас). TIENTAQOON ET- 
рехрА. ма.) UNOY NApXAIOC єцохоса) eETATpeY co N- 
пром NOENKENOY T€ €pANACU NUOV SENWE ммаем- 
WNE, мтод ом пемтАаеюм — 4«4NNCATpEY COY CONG 
хеммекорк ам мпрам млмохте MAYAAQ AAAA 
КЕМАЗЛ NANAY. €NAÀKATIOY (OU) UNNOYTE NCWN 
темох ƏNTENEAH  єтведемрамає еде мппєооот 
NÓOYO єппєтмА можо; лом. EBOA TWN SENCON 
єтрехраємовнтє NOHFEUUDN" SENCON €TpE p&.NÀCU); 
Арн екмеехе XeeNepKeA дє ехмкехое ANON пара 
риме мих. тммавек. ерата мпмољте сема вок 
ото. еајхекохжији) етрепекент UTON UNNKECNHY 
THpoY ет^хпн €XNNEQBHYE мломнром етожетре 
314300 грба ментм, EPWANNNOYTE тва) етрелал 
OBW кмамтом! н TETNAUTON. CEUWANTUTWY 
етрецовеју KAN EVWANPOVANAW манме NNEK- 
тон. NNENEIYTOPTP AE ON di MUAY ENES SPAI 


! KANUTON А. 


Бод 


* Ээ. 


* 893. 


цен 920 )e«-—— 


ONNEICY NATOOFH. пте)а)бе €TOY NAKAA(Q ESPAI XEEK- 
МАЕ мал млєсгтно NNAOpATINOY T€ XEAVCUNTC 
етрехротевв AN млепможте OVESCAENE миод 
EAA, AAAA ETPENWWNE ENOYAAB — OI'LTIENCODMA , 
еммдедред AE ON епемант емхеме вмаре NEWB 
Мих магаовом EXNKPUPU SIUOKUEK €qoooY UNO- 
мнром UMELA, NGE ANTE тел етеремеграфн хи 
144406; 

3. TAI&9HK!, 

ToY&6€ nora eqN&xooc NTEISE XeTtooUuoAorei 
пето евол мпмохжте SUNENA €TOYAAB єрєп- 
«хе NTAIXOOQ емтатапро о мимтрє єрої XEN- 
NAXESUNACWUA — QNAAAY — NCOROT* — " NNEIXIOYE* 
мметраммтре NNOYAX* ммехібом' NNEIpAAA'Y мкрод 
омочецуп. EWWNE CIA. NTIA pA BA. S3TIENTATOOULOAOTEI 
Ао, CIENA ETUNTEPO NUNHYE мтАТААВОК. везом 
єрос, єрєпмохтє, NTAICMNAIAOHKH млеуито EBON, 
МАТАКО NTAY^ XH UNNACWUA орёл SNTTESENNA 
МКТ, хеміпарава NTAIAOHKH NTAICANTC., 

€TBEOY(OR. де н PATCWTU H крири н FTWN 
н мате? ммметтмтем ємо TCYNATOOTH тнрс 
NACINE €poow. 

4. TOY ток“. 

ETBEXEAKXOOC де ON X€TNATpeYpANAOG) ММ 
XINNAd) мкалрос £€9&ógp&l €TENOY, MIUpXNOYOY* 
&KEOY& OXW €qXNOY UNOY, XEeNNAXOOC хеєц- 
SOTET  MUoOY  "ANNEXOBHYE —THpOY. петог (D) 
€XOOY GNOY1AETANOIA ДМА. ТАЛОК. EIWAXE ENAXIN- 


! TAI&6HK rubrum А. — * маутмме vel, ut alii codices scribunt, 
мАаутенае contumaciam significare videtur. — ° Тох &vTov rubrum А. 
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пкалрос мтамхоод“ EIWYAXE AN ENETNAWWNE UN- 
NCANEITWAY. о бртидеете NNENTAIXOOY МАК. UNE- 
гепожајахе NOVWT EPOK ENNETUUAY тнрож. AVW 
KNA TUTON млекпма.. 


4" T А ге А Ф 


7. Ар Тасном матам. (МИХ / 20 

*ceNov oco ! enICTeA A1?. 

w)ENOY T€? петсебл NTASWU моє NOYBApBApoc 
IANOYBApBApOC AVW моє AN моет UNOVUAAY 
OX T€ моє AN NOYCON NNAQpNO^YCUDNE., 

EWYXEUNECOVWNT CUATIOO Y , AICOVWNE ANOK. NTÀI- 
соме гор AN NBpp€* Aaaa Тсоотм мо XIN- 
мајорп,  євіауд NX OOC X€ENENTAICUIBE NETETNA pore 
NAINE емемлеауиве мететмадрхе AN ONNE EKET- 
TUYprOC. €Y TUN масох етесоожм н €TETNCOOYN 
X6d)AI€] судриутм сн NTIMWPIA, сте NTE- 
Пеороот NTETNUNTÕWB  ueontue eTETNNOHTG, 
гс єю AN мхоєс ерфтм, AAAA €TBETATATUI 
MIINOY T€; мн NENTATUXOECIC HNOY T€ хоре €BOA. 
мтежасте ANCWTAU H ANÓNTQ €6QCHÓ хедхктоот 
ON АКТ малод, ппогргос ETUUAY; AVW Трио 
хеедке меоп EMATE ANRNOYTE? хоре EBOA NTETN- 
ACNE SASTETHYTN АЖО QATHN. CEIWYAXE ENEN- 
COO N NNO^X UNTENUNTCABE НАМ МАТААМ UNNEN- 
месте мпомнром ETNAANA UMMON. AVW TNKTO ON 
мон тмкетпоргос, мал мем пеон) ETUUAY 
NTAYNWWNE NEENTWBE EBOA ПК дә. ANTWBE 
«пе мало KA TANCYOYOUX) мент емтамохн UNEN- 


! ceNoYo dubium А. — ? Sic. ceNovocow enicrex&1 rubrum А. — 
€NOY T€ rubrum А. — * nxoeic nNov Te rubrum А. — * & dubium А. 
AnNoxTE rubrum А. 
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тата  KA&TANECYEHECIOY IA, ПМОҮТЄ єтхосе!, 
мєткєтпұргос де "NTOOY темож, X€NNELXOOY OVA 
OVA, єрепедсовтє тнру сооп євом  ONNKAKIA 
MICATANAC, NÀI мем QNTCYUNTAOHT мталхоос 
хетммакота ерехоч NHS ударі ETNE. меткют 
хе NTOOY UNAI ZUNA NIU EVUEEVE €pooY хезем- 
CABENE, ерепетент пне судлеоромос 14THNOY Te? AVW 
пеувни. AIXOOC ANOK X€CGCUXENTECIME? AN хепет- 
еајајепе €TNNOOY NAN хеке) МАЛ 6BOX, КАМ EAN- 
рмовє єро, мес етемлможше €TOOTN €TNNOOY ме 
ммеідоот тнрох млетемпеката 510 “ 661 EBOA МАЧ, 
еемтемов AN ом NAAA SATH. AVW вајхепохе от 
ANNE  KATATAZIC AVW КАТАНТФА  мпмохтеле5 
TIENTA&.NTNNOOY(, єємто Q(DUUTE NTEOYMAA Y AN 
SATH. вајхетехе) мос AN XETIENTANTNNOOY(Q ме 
ANONTIE мтод МАРАСТА почсомпе KA. T&CAp2, віємто 
SWWTE &ртохпорх ^ мам милле, CUXETEXO) кло 
X6ANONIE NTOQ, етепетсебл м ммесјахе мтод“ 
[onr|Te? лее! евох. МАЧ, oY T€ медмлеја5 PW AN. 
н мезак рю охмтеожебл ex[ilrq Nunaq. ew- 
AeNTCOY14AÓ/ Y AE ON NCABH, ONTWC NETSOYTE EPO 
THpowY XeMA&Y Cepov? €TpeYpCABH €BOX 144405 €W- 
хеедемсавнме, етеммаје PWYE ехлајох ме 19 NUNE NSH- 


TOY D s A. Zu 


8. Ар MAGISTRATUM QUENDAM GENTILEM. Ё. 


.. похјхал мтегуххн cero eroorq AVW ом 
меукетопос. ЄТВЄПКЄСЄЄПЄ де ммејахе  NTAKXOOY 


" RNOY T€ етхосе rubrum А. — ? лмохте rubrum А. — ° e1 dubium 
А. — “т prius dubium А. — * nNov Te rubrum А. — ° aptornwpx 
А. — "т dubium А. — * мед et w dubia A. Fortasse єї loco eq legen- 
dum est. — ° cepoow А. — "^ € prius dubium А (cxi1toxne?). 
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NTNYTPTWP Ам. млатмлифа гор ENUA млемсмод. 
TNWWY де ON млетсна хемпррдотє SHTON ммет- 
NAAAOYOY T UNETNCWUA. 


Ц 


9. Ар DOROTHEUM PRAESIDEM, 


Г. — ЕвзтотА Повотнег. 


озгепістомн! мтєлириюєос понгедюм WANUAI- 
NOY T€ NEKDT €TOY&AB ANA CQENOY TE. 
Apu ecoc петсадл mn[ehraaBecra&Toc ana feli- 


NO^X 910C. 
TCY«HCIC. МТАХТОААА 6556 €OOYN ENEAAOTIMOC 


Ncxoa&|c|rikoc? меємисітіос|? к]........... Ар. 
АЈ ELE... ТАТЕ Trl 
(desunt pauca) 


JoxezeTacie NAHUOCIA AYCYNEICTA NOVA XENAP- 
тагріос UNABPASAM [U|NUAKAPIOC пецеом хесезатм- 
TEKE€YXABIA,  єреммочв тнрож мтоотох. AVW 
NOYKOYI ANTE ТЄҮНПЄ, OWTE NCENAtUOBCUOY єроот 
AN, єтє мдомокотімос, єтє мемехжром єттїн. 
мбретекаоскртнебе OVWWY темом, CACAI ипкодл, 
NNOYB мем мгтрехасфалідє замов, мро |име ac 
ом) мталгтаженј.. рам“ m[....... ‚ MA pETEK- 
ex јао] а, TNNoovcov мал? 
( desunt pauca) 

|сканас мтебот. спрепе гар NTEKEYAABIA ECVN- 
треже ммммомос MNTLAIK[A1]oN. дожаколожеом лє 
супе ETPAXPW — млехнмиосом грам, ЕШАН 


NEWB NOYKOYI ANTE, 


2 3 


! everucroaad incipit А. —° à dubium А. — ? 1с dubium А. — + o 
dubium А. — ° & tertium dubium А (sed x legi nequit). Post apan exit 
vocabulum, ut ex interpunctione codicis apparet. 


шен 24 Jea 


врепхоес марез €TEKEYWABIA, ПАСТ  Npeq- 
сумијемоте, 


П. — Везромзом SixvTIM. 


памтіграфом мталемет €TOYAAB [т |ммо| о |х 
Ne«peboe[o]c [ф]нгемиюм nyrs w] ммемті а ]qcoa1coox 


[ма | 
(desunt раиса) 


“као мент мих, ANAA єсухєнсєпрєпєї AN отоо 
EXNTAAYTH евох. OITOOTK, EBONA XENTEpIXI! ммек- 
собі в)орп мем тмедпамот NTAUINOY T€. XEAVUOK- 
мек? єзємпеооох весом єрої мсєсуооп? 44401 ам. 
петерепентбе поља. пота. ма.суопа AVW neqaAc* 
H* петдмасухову?, мтфтм €rcoovYN* TETNA Taoro 
wnNovTe, мн вер ємедбіх AVW TETNNHY 
офттноестм, єх TETNTNTNNEQMA, €TOY4.AB ENNA 
мбоглє  NNAHCTHC?, QNA XNOYTN памте. ANOK 
ТотаАав AVW пецсфдожта €950YN OYAAB. TETNAÀ- 
(NOB NTEIMINE AN M NTACEBHC EXI ESON ENTO- 
пос млежс, єфухедлохабом. єпмох|т|є катамеграфн 
ACANAIXCCY UNXOEIC XIA €pod, віємсема хлбом 
AN, NCENASIAA AN eNeTOeATUuz|e| ерод; ANON TNN- 
SON ммемтопос TNXISPAEIT EPON. тетмс MO A €Y€ 
SWTTHYTN евемевнхе ENUA  NOENKEOBHYE, MAA- 
AON AE пехак SITNNEKCEAI хеммохв Qàpeó Epoor' 
мримає — TNNOOYCOY Nål мог НТАТЕТМОПОМ" 
ETOOTN AXW мкер|... |“ asaawor 1° еро", оскон 


! Fortasse евох, xe delendum est. — ? хемокмек. А; sed &1in eodem 
codice super lineam additum est, ut videtur. — " cewoon incipit B. — 
* merepeneqa Ac В. — 7 Omisit B. — ? Na«9xooq B. — " мма ]uc[ rnc 
exit А. — ° оп dubium B. — ° мкерјоме| eré&aeoow suspicor. — «x 
dubium B. — " 1 dubium В [а (?)]. 
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ететмере 14101 NKOINONOC NNpeQAXIOY6€; AVW ANT- 
охмомахос AN XINMICINA^6 H ожнне. A&IXOOCÓE 
хемтиутм €TCOOYN. EWB NIU €TETNOY ACQO'Y, WAXE 
NI €TETNOYA&d)OY KOOV AVW ApICOY, Хоре XE- 
обо NOUJ&X6. єспАроота) тнк епможте. метм 
тнртм. тмејпемот терме NTUNNOYTE ммммомос 
AXW мтминт ам NTOOTOY отте мтмајтртефр AN. 

TOAA  ETpEKOYXAI дипхоєс, памерт мсом 

Тота). ОКР LN 
10. Ар Тнкорозшм росем, УУ ИИ / | 

TANOKpICIC ETBENWAXE — NTA9€0AQUCIOC ПхлоҮЗ 
KOCOT. 

сімох 910€ петсебл NOCOAWCIOC пкомес. 

ПАН AKTNNOOY мал хекдешстиме НАК ATW 
хемпртра браде NEPALI млекма AVW хезлхоох 
єсєх G0 CY NOXOC ФАЛСАВВАТОМ, КНП CEINE хеолзгпет- 
сє) ANNE €TANQGETOENGJAXE | CAYAXOOY доти 
єпгримає, пекене єперх. ететмакриме мило! CISA- 
TETHYTN Ан. мтютм €TCOOYN. тн тнртм. 
поза пота МАТАоОГоС UNNOYTE. ANOK NTETNAÓNT 
AN &NOOB мтедє OVAC! mneicevo|... 


11. De Т'нкорозто puce. 


... BON ехефох CENAWWNE? мал мидерт AVW 
маувнр. NETNASWN хе NOHTTHYTN ехммететмлх а” 
мост €AIAA Y QENIAECTENE AVW омхаАХе NNÀ- 
орел. AVW €CGQ)XCTETNCOOYN мпможте н тетмнп 
еіс, ONTWC TETNUNWYA MILCALOO Y AVW NNETNpBOA ? 


* A dubium А [х (?)]. — ° ne dubium А. — * ехмметемететнх о) 
А. — * e dubium А; xea&1&& suspicor. — ° ox dubium А. 


—-=»( 26 )e-— 


€&pN& UUWTN пето евод ммаггехмос ATUNO^£ TE, 
хемтютм QOTTHYTN 4тетмажхпокрме жїпєїєто 
євом. мммедтрететмеммвемеуа хе UNAPANONON €poi! 
емаемсавл. OX &.NOUM& гор мнтмте X€CTETNCOAICOY. 
OW QOY€ANOMIATE ESPAI €eXNTCOOYOC? NTETNATIE? 
XE€&TETNKAAT сома, еајхеТмлијд Пао КАТ&- 
NESBHYE NTATETNCAQOY мал. AVW UEWAK ри) 
етвепал NTAÀNHEINOÓ NCAQGOY єї воры EXUNEISHTE- 
мам мамомос єтїїдє євом гитаалмо(т)те“, NGE 
МТАЧПАрА1^ 07 ОЧ ворёл €TOOTOY NNppuov 
€TpEY XIKBá. UNUO, млатеце рф воры  ємбіх 
млетмакрме Uuo AVW UUWWTN, NTO UEN 
Xeuneqgd! NTAANE, NTWTN де хемлетмхшк EBOA 
млетмефв, W маувєєр. н емемлекио єро, TTIOXIC 
NANOC, KA&TANOYOBHYEÓ NANXI мбомс AVW NAMN- 
митомома мкромос, NEPAKATHTWPpEI їмо NOEN- 
&pXH єпхімхн. ереземаумико мрамке COOYN мало 
TUN XENANOYI н X€To00Y; євом TWN хеерепадка- 
€&pTOC NAIKACTHC мтАаммеелгус вх ETBEAW- 
ром МАТОЛАА E€XENIGQJA.SX€ 7^, SENCON мем Xe€TNA po 
ммтопос млехс, SENCON де ом хеїмамоотту; моє 
ON NTANEIEBIHN ETUUAY NAOY3 TNNOOY МАЛ X6KA- 
епеастнае мак. NTAqtoHY NTOQ мот NCAQGEN| .. . 


ge ~, & j 
3 = | 7 Е 


12. Ар CAESARIUM COMITEM : 


DE DISCRIMINE MONACHORUM ET SAECULARIUM. 


CENO^ 910. 
O^ €2€KHCIC WHU NNASPNKAICAPIOC пкомес UNNEQ- 


1 2 3 


ane dubium А. — 
катамохевнохе А. 


c alterum dubium А. — 
5 м dubium А. — ° 


o1 dubium А. — 
t Ligatura; x ipse addidi. — 


— e primum dubium À. 
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CXONACTIKOC &4NNE(QNOÓ. амоемкехрхим NTETTIOALIC, 
емптрежхоос мемоос гмотні ENTCYNATWTH хетм- 
епејенал ємедвн є мпмољте" AAAA TNINTACOENHC 
AUASTE МОМ. 

&IOY(00)b віх у UNOC мало X6€NANOYTETNO'YpOT, 
W мизердте, AVW фауни — NÓÍIRETNOY(OO) ELON 
етммтежсевнс. AAAA впалн о NÉNAOEIÓG — €ETBETN- 
ммтасвемне, Тматажо ерфтм NO^YTIA.pA мага. 

охромепє єдкиуг мохтопос €T6€QXpl& NENAWE- 
маме етемлецмто EBOA SOINE еммоб SENKOOVE 
€YCOBK ANAY ELAS NTEQÓOU ANTE етот. NTE- 
редкоту хе, мпедхег єотом ментох, &QUektioYkdq 
XE CIEOYAIBE АМ пєтајооп; етвеож UNEI NNETA- 
сот; 

лехаї ом мало хешомте метла) магавом меткн 
ESPAI ебетммежернх, м мтмтапхосс XOOC ET- 
BHHTC XECACWOV  NÓÍTAETTUD. мал єхбохь ENEVEPHY, 
NGE ETCH смлетаггемом: пеха ГАР хеожа. UEN 
&qfee, ота ae aqfce, oxa Ae &ЧТАААВ. АН 
охоте мам ANNE, €U)XC€TNNA£UGITCUODTU AN AVW 
TUESCNTE, мтмовајм ON єўїгїєгөуо+єтє; 

Тпархволн ом смте OY6INC, ММАДАЛ UEN NEWB 
мтепможте дора) NNAQpNNETAE мод. AAAA EXW 
итал — XCCU)X6eNTNNACUDTApoENOC Ам, — МА рмростс 
єпгамос МТАПМОТТЕ —TàtClo] AXW — AQTBBOQ. 
ебјхетмма еј AN мпемсталтрос NTNOYAQN мсал- 
ховіс, мармрмант гАменке мосом еожмтам. 
вєаухемтимасувчумня AN єхмих м, MApNO)AHA Kå- 
TATNÓOM. CEWXETNNAWEIPE "AN ммедл  тнрох 
UNNAIKAIWUA AVW NTNNAO)AOK. євом AN млет- 
маможу ми, UApPNEIPE KA&TATNÓOU 14A pNeYppa.Ne 


• 
192. 


"193. 
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мпховс ENNEYUNTWYANESTHAY  NTKAprnoc KATA- 
тмбом, хекас едеетфФраме вора  €XxoN. AVW 
мад. мере NT€lO6, NTNNAOY€ AN ПОМ, AAAA 
TNNAGJUDHE омтамтеро млехс UNNETOVAAB тнрох 
UNNAIKAIOC NApXAIOC NTAÀYpNINOÓ NASE ехо NTE- 
AIOC AVW €YpANA(GQ £UINOYTE ONOYME. 

ANAY 696 єтерепауд хе XKW мимос UNENTANEY To! 
N6iNÓt(bp pKetow хевшк еаожм єпрасує млекховс“ 
&QXoOC ом млемталецсмах  NGINGWP _ ркесмал 
хевак езожм єпрасє млекхосс“ TCOnovYAH гар 
NOY(GTA€?, КАМ єа)хєотмоус)ве  OUIENTA Y TAN- 
готта 659. 

ANAY ON хеочечу? мботтє техаре мтасанфпе 
NNAXTIMANTOY6]|t* ANAA  OYNTAY | отстмжхфресте 


МАХ | OQUTIENTA AX O00q "ACUNHCeAAA Y ONON, NE- 
WAXE NEN NAO'YON МАМЕ ЄГМАЛАЄТАМО QUIUTpeY-- 


TCR NAY’ NEOVO хе AHK евол  CXNNQOGONOC* 
MULCA AA Y ONON, ETENAINE — TAQMOY, WANTEYEI 
NÓIRENTAQTAMIOOY TIENTAQCUENOTHQ  QApooY TEN- 
TA(QXOOC XECENHY  €BOX ENUUA NWA UNUNA 
мефтп ммпмет ампрне NCENOXOY ENTUNTEPO 
млмозте, 

пар ON хеожсно Лех мримає ТАМО Epoq 
ENES. мложљтахо єрод' єємдсоотм AN 14100096; 
AAAA NTAGQTCABO AVW Адренмерос OITRTIENTAQ- 
третвмн ма WWNE хмилыюм пховс TINO'Y T€ 
алго) поунрє мпмотхте. лесу xe ONNE хемлоз Тевод 
мале“ MATO Y COn NTINO'Y T€*. мтаже євол омтеюамт- 


' от postea additum А. — * Lege Now«r Te. — * Lege 605.4). — 


" А addit sto teseo мал (dittographia). 
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&TCOOYN  €lCOOYN UUE SITUNTAWEOEIY UNET- 
ATTEAION. NAI AE ON хо AVW OYCHÓ NWHPE 
NBAINASB’ те! AVW пенбме EBOA ƏNNIOTAAI 
NT&XCOYNTINOYTE моле NCW THP. QAINAQB хе 
сесоожм жтт хаммајорп CEWYUWYE ют AY- 
COVNNWHPE Алсу) апонре AVW ATETPIAC чуле 
NAY NEEANIC. Татнтм NTOQ XENXW UNAI €YKOT 
AXW NI? AN ма UNESPHTWN’? AAAA AUTAAO 
€pooY маме KATANENPOPHTIA NNETOVAAB. 

ANON хе дюм OY T€TNNAXOOQ; OV UONON 
AXC6AYTAQUAEN | QITNNOMOAX — MINOYTE* AAAA 
Аата дем NÓITUXOCIC игде дл. AVW миа TIETNA- 
HOT AN 60524 медлесто! NN€QCOÓN?, NGE етена; 
пвом AE мм NETNAANEAEI вре КкАтатецбом, 
мучјове AN €HeNTAQT(OMMC лледбімсіюр' SUNKAS 
AXW NHeNTAQK(O) NTUNA QUATICOG AA pION, AAAA UE 
гемето етрепал спе, тммаТкарпос гар маје 
NK(OB* AVW ПАПАААВ мапе АМ €qQOYHY UNA- 
псе“ OYA€ NANCE ма супе AN €GQOYHY мпапаує 
омтимтєро NUNHYE  KATAJUTA.C6OEIGCU M TeNTA q- 
TASUN EPOC MUAIPWUE TCU THp  HNOYTE AVW 
пејнре мпможте. н єчухємлєдісо €TAAQ ммм 
ло SAPON, посо МАХОМ МЕЧАГ&ЮОМ. 

мтермхемал AC, АМИ €BOX WANUHHWE тнр. 
AXW мтєрмхєприхує  NOAQOTHY тнрох, ANKONEC 
KAICApIOC OVWWYB XEYAA €XON мтмере KA TANEN- 
TAKAXOOY EPON. пехлі МАЧ ХеАмок Q(UUT ом 
акту Але XAA€ AVW EINOYA €TTODME, AVW 


3 


! Tew А. — " нч AN мах мл super rasuram А. — ^ о dubium 


А. — * млецбмбор А. 


A ре 
199. 


"196. 


197. 


—-=>( 30 ye-— 


ATIE мака мита мамоосс AYTUTON мат 
THpOY  OUNCTOYAITE] WUO. AVW AUBWK ввох 


4 Тај 


я ‚ 4 Ao MEN GL. РУ 
QITOOTN. ом '507 ИФ 


X 
м 
| 
13. Ар TAURINUM PRAESIDEM : 


DE TUMULTU QUODAM ÁALEXANDRINORUM. 

семою, 

ANNCASENKOYI AE ON NoooY дах! мбіпколєс 
K&ICAplOC мталгрімос! понгемиум 5.461 ESPAI KATA- 
TEQCHNISIA, мтоот  1ANNEYEpHY  длесмаХ AVW 
NE€YCXOAXACTIKOC A4NNEY NOÓ AVW межајвнр мамаг- 
колом. мтерожљржхе NWAXE етвеметајооп ONpá.- 
коте SITUNEYTOPTP WHU * EeTONTEKKAHCIA, AYBWK 
ввох ONOAQ NOJAXEC мммежернхт €YZHNCHTEI? зас 
то) €TpeNATIONOTIZe мал. 

мтерммаж AE XeMNOHY омметопаеєте єроот 
сө) XENCYCOÓK MUON етремхе) моємаудхє UNEN- 
ото) ANNE €TBENEOBH'YE мтамајрпхоох єх) 
злос хєємєєзєстєт EKAINWNEI UNNI мрфуме, пех ёл 
NAY XEEIWYANWYAXE маманти глихот €TBETIETALULA Y, 
TE€TNAANTCABE роде ємоєт  NNET6ETNCOINe NCWOY. 
ст — TENOY. єс)хемА моє, коме NUNAL 
€U)XCNANOY] AN,  MulpKoINODNel, | €uxetcoY TON, 
охагаеомпе AXW OYOHY тнрупє пкот мтатетн- 
TAAU «ром.  €UXxetcoY TUN AN, — MIIpCKEA A EI 
EMUWUWTN ETIXINAH., 

пехал ON NAY хемететммехета. лоот 8N- 
NEXHY AXW ƏNUUA NCW аммехмежлрюм AVW 
омипоміс H NTOQ ƏNKEMA, KAAY EBOA NTETN- 


' MNTAYpINOC ex NTAYpiNoc correctum А. — * Lege evcvNzu- 


та (9). 
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мевјтгеноја хе ехнп ETNE. AVW ETETNWANBWK 
єпєтмні, TE€TNAÓNTOY ом, "edyxecepega r | NHTN* 
AAAA CEPWAN мнтм AN, €TBETAI "TTIApAKA el! 
мтетмамтрамент — €TAATpETETNQOMEAME] — NOHTOTY, 
AAAA NTETNXIQpHTN емајахе ETOVAAB ETNAWYWNE 
NHTN NWPENIA. м1 гар тнрож, EPWANNNOYTE 
PENAU, семапараке?. ANAY впрн XESAS NCON NÀ- 
€)ENEKAO0A€ E€TNAIKTQ, OV момом хеметса аут 
омтецаммоосје, AAAA WYAYKTOY ом NQOYUONQO 
євом, мтод мтод ONNE SUNEOVOEIN. TAITE 9€ 
NTEKKAHCIA UNEXC, NEOVO NTOC NTOC ONTE. H 
EYXEUMYAH NAUNTE машубибом €poc AN, KATAO9€ 
NTAQqXOOC мтод пхоєс QNTEQTATpO UUE, NAY 
моє €YN&d)KIt EPOC мбідємримає NEAIPETIKOC AVW 
разде NIN  €TEpETCYTUCTIC CUONT &м; EBOA XEEN- 
NYAH — QUOYNE NTEAUNTE AVW OENIUY AHNE 
NTE€TAOY, євол  X€NACG)ENETTAKO €BOX  OITOOTOY. 


цена хекрме  NNE€TOIOOYN'  THNOYT6€  "NAKpINE ' 


мметелвох. NETOIQOYNNE метампент амметемнях 
UNOVA поча t€J&Qp&Al cneqHi* пможте макріме 
миєтовом? катасмот NIN’ NETSIBOA леме NET- 
NHY €X(ON паратембом, мал ерепежталбо сооп 
ввох SITUNNOYTE мала. 605106 ом NOOCON 
e&TINOY Te AVW пед хс Т NHTN моємпразіс ETET- 
маррімадо ментом, CHOY A&ZE вдало €EYCUOY NHTN 
MNTETNHI тнрд. 

· бахетисјахе пам ON  M«URADKCAAINOC NEHTEMWN 
AXW ом хрұсппос пгимаієс NTOQ  аммедонре 


| Кларахе А. — ° Post cenanapaxe delelum est ок А. — ` 


г1вод А. 


NN€- 


198. 


109. 


—-e»( 32 јез-— 


M&NNETNAULA Y дмптрехе аудром. AXW NTOQ XPH- 
аппос  NEeQONTHOAIC THANOC! еммезоокт  NTAN(GQI 
NNIXWWUE THpOY SUNHI UIUATNOYTE* AXW TAITE 
96 NTAQTOÓQ ероц єт) epreoooY мам. EAYUE- 
PIT мавр тало хє хрусппос XOOC млтараллорос 
етуд хваспеккриях SIXWI* ANOK гар ANTOY- 
xpicri&woc, | Ёо Aui, ет. PO. Pe Ty LM 
14. Dk sAPIENTIA MAGISTRATUUM. 

...|фімософос ко мримає в хром етч)о- 
ове, NOYA NOYA KATATEQUINE* АТФ млотхи) 
ммемамтсоб NTEISE* вюхехлолме ом NCAOYOJA.N€, 
€G)A Y €)IN€. GNOY 44NT OAK. 

ASAS AC ON XNOYI дмедмохм AVW — GONANTINOOY 
ETBESAS NOJA&XE SIGAS NEWB? AVW TIO Y TOAMA. 
€ENEIMANTAOHT NTEIQ£ ?. 

&A€ZANApOC понгем ім AVW ом Петрос панге- 
дм 510) хе NARRA NEAS меоп“ AVW AIO XD 
NN€IS44NTCOÓ мтешике, 

Кл ГАр IWAKE NUUAK UNAILAECIOC? пкомес 
AANTIETpOC пенгемом NOOYN млепралтером“ AVW 


мпотеахе CENCIMNNTASHT | NTIQE. єаухемтал оче. 


NTE€YKAKIA силетент, NTOK €TCOOYN 1400 * 
NEKC)BHp гарме. 

ASOINE мем &рха NOYO NO EBONA  NTECYTIAA.NH 
ONTHOAIC ETUUAY. АИ) NTEpEICJAX€ NUUAY ENET- 
EYYE, AVEPOK ENTEVUNTEAS NOJ&X6, CYCOOYN 
Xerue  Tetxo лос NAY EBONA оммеграФн. 
алајнре мем млестратнадлтне єтемтпоміс ммезоох 
ETUUAY TOAMNA емемамтредтеа, ме NTAQTTON 


1 3 


м dubium А. — ? Ex мтекае correctum А. — ° ммёалесс А. 
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озсвекерфме  NAIKAIOC хепасиах мАТФОММ Ан. 
AXW мтєріхліод €XNNGQMNTOJAQTE мтєрецеї NAI 
ESPAI €XNTEKKAHCIA, млпедота €TOOTQ CEWAXE 
вов NTEISE SATHI, AAAA NTAYPNKEPSTHY ехммед- 
мове. 

ATIETpIBOYNOC AC ом NNKOYCITHC XNOYl CESAS 
мехе омптреде WAPON? AVW млецхи» NOY- 
MNTCOÓ NTEISE, AANA NTAQYINE GNO MNTOAK. 
NTAQXOOC TAP мтефє хеожожннв мрецазм ауєвтл0- 
мом н OYIOYAAI H ожевемос н OYMANLIXAIOC H 
AAAY моересс NCECOOY N AN о мпмохте AVW NCE- 
тистеже AN emeqegnpe 16, ехере NoeNTIETNA.NOY OY 
ммримає моемсоп соп, ємепхоєіс NàcgonoY EPOQ; н 
AENEOYNOYNA NATAQOOY; AVW TAIT€ 96 NTAITA- 
мод евох. ONNEFpAXpH XEEPWANTAIKAIOCYNH мохом 
мих ето NATNAQTE XIC€ WASPAI ETNE — NCNAXICE 
мем AN* AAAA ожкерместе, — CENABWK ETIECHT 
CAUANTE, €YCUANMOY QONTEYSINTATNOYTE, NGE гар 
€TEXXNOY CUHN. мАКАНромоме моих. митом X60 N- 
SAS очам EBON QUIEQKApnoc, TAIT€ GE ETE- 
unu TON... e 


я T Rcs 


45. DE MODESTIA CLERICORUM ET MAGISTRATUUM. 


...[ xe мас arw npeqtoan — GNOYCOOY TN 
NAÀTAXpO ONTANTEYCEBHC єцо матки ONTAIKAIC- 
CYNH.  ceN& T м4 — MHoCIK,  €TEHMAITI€ пмомос 
мпмохте, AVW NEYAIKAIWUA мест МАЧ AVW 
Чмеот NNeQAIKAIGDMA. CTpeqAó.Y. пал петмаЉајте 
мтимтредхіго  NQe€Yspp&áNe мпмоттеє ENNEYSAN 
AXW  NEQUNTOJANOTH(Q  €80YN  €NOHKE, сте 
ETPESAS  ONNETNHY UNNCWA EWN ENEQAIKAION* 


COPT. — B. — IV. à 


© Лу 
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&Q&NATpene гар мтепламн NOQBBIO | NNENTA Y K&- 
талате fULAIKAION. ПАЛ летерепсфтнр TUXOE€IC 1C 
NATAEloQ емледсмох ммпецни тнра NEOVO ENET- 
малеює UNOY ENGENAWPON езтрпкевхалте мтед- 
Y xn. 

ах де ON млекеохжа, хетмрока тнрм 8U- 
лемент AVW тмпнт NCAMUNTNOÓ н мрам етхосе 


. Ар“ ENA TKEECTUCKOHH H TIUNTOYHHB. NE€OBH^ € 


хе тмрдохєх ехе єроот, AVW NYO AN мроота 
мамо хепмохте NAXNOYN ETBESWB NIU | C&NOBCUN 
єроот н UNOYBWK PW ехмлемант. NKW матнм 
тнрм епрам, алу  €NEOBHYE AN’ NTNUOKIUEK 
җон AN хевеајхеттисттс етајооп мтахро мтамтех- 
севнс! AVW UUNPWUE ма ссотмпмотте €X(DC 
асно хо маргом AXNNESBHYE AVW CH OOYT, 
6140 NA&pFON можнр мбіпрам AVW мост euNTAG 
МА NNESBHYE NAIKAION А) NTBBO SIUE, 
ETBENAI єсухецуаує страх млекевјахе, UNA- 
ото) мем ANNE, гос етветофелла, мметсфта, 
TNAXooq t€iNOÓNEeÓ млхахе, али» Тм Тале ом 


‚ "мад млаке. меє ететмсоожтм тнртм хед- 


ожнр мєліскопос рожнр NOOY мможтнр можен 
пе. «ANO S4HHCUE. мканрікос SIAPXKWN діла тої 
UNNIKEAAOC NUUAY OTIO OCA ONE MNAPXKHENI- 
скопос мммедсевл ETPABWK срод ETBENEITWAY 
херетископос. UTIBWK, ео) ом  єтрепрам 
MIINOY T6 хлеоож UNAI, ИМАМ вое CYTHT UNNEY- 
рних, EXAOBE NCATIPAN  ?TpEY XITQ AVW NCANE- 
ФВН Е AN ба сте NUUNTNOS млехс €TBEOY- 


! мтмтехсевнс А. 
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20 
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00-х едејожет мес NOY.XOpTOC єммкарпос 2100004. 
тлом лє &AHOUC XeNTpMoloe! хемтопос NTAN- 
сот мпоннрон NNET T OYBeNEY6pHY ETBESAPNAZE 
прам QANOYB NWE EMAV — ANCOEIT ON ETNA- 
"ножа млетофи — EXNTINTMAIADXH? — OYOTBOY 
євом. техн ракоте AN OYA&TQ н ефесос, AAAA 
пкекомтатом WASOYN ENAYAH  ммррфох, мес 
MUOYOECIN єтїї MAY UNKAKE AVW ETXWWPE 
€BOA. мпбосл. NOE мтамеше моне гмптремало- 
Аниме смлмоб NCYNÓEApION NTCYNGOAOC ETOVAAB 
NTOIKOYUENH, врепархнегископос €T'TAEIH'Y pPUNTPE 
микеаржнепіскопос AVW мкеетскопос ммметсоот 
евожм  THpoY EXW єроот млемтадајште EY- 
єпә1мот AVW вот ах ENUA NTpedqóNa.pIKe 
€QT&'YO ммал MNOENKOOY€ XeALXOOY меси єпе дв 
UNEI мтерсевл AE мод €Tpeqel NUNAN €TCYNOO- 
лос, MIUIQKAAAAY мроота) МАЧ A&QTAQGO NTApXH 


eremoac ea|q|peuoprt емкјее |'ruckonoc? eager млатм- ` 


KpIN€ МАДА. 

МАЛ ле 1х0 44400 €ITAECIO AN МО MA YAAT, 
AAAA CITAMO ММТМ хешјаје EPON етремката- 
фроме! мпєоох певох. SITNNPWUE, пал CEWAPESAS 
супе EVO мхахе емежернх CTBHHT(Q ЄТМЄ NTINT- 
wAl&pxnu* єхпнт| медметох [вме] wuare [лр |ос- 
oYKovi, єх| св |а) Ae nuoov [|ene|rNa ovn | є вом? 
семе. 

[охо ом eroor EXW млекеожа. хеохмодо, 
мрамибо ох MONON XENCENATIEIG6 дм ETpENEY GIL OA. 


| 1 pex о correclum; locus corruptus esse videtur. — ^ EXNTUTUAL- 
хрхн А. — ° Lacunas explevit Crum. — " 1 dubium А. — ? Lac. expl. 
Crum. 


202. 


203. 


— (36 )a— 


ом. МАМА, AAAA SWC Єдухеочсаау NAVNE. 
AXW €TBEOY о NTNNAAICOANE AN EUUNTUAIPWUE 
мпмоттє пєхс; ох MONON хеамлтреурраме ETBE- 
HeN[oYX&l &]|qNowvxe мод MNNEQOU з дА. малосто- 
хос AVW мкередрмове мммтемфмнс, AAAA &Чернт 
мало ом етретоти NCECW мила GIXNTEGTpA- 
"педа омтєфимтеро. 

AIXETIKEOYA хе ON хемн ммраме, єреуд мпец- 
SUSANA PBAAE н NTEKESWB EQO мобае супе 
MNOU, МЕЧКААЧ EEI млефито EBON; AVW ASPON 
мтмарле AN €AQ6pA TN мпемто EBONA млехс 1C, 
врепо“га. NOVA COOYN NTANTOAEIE! NTEQTIA pA.NORUIA, 
[K&T]kNX« ou? MUINE ми; H €NEOYNÓOM NOVA 
есмлме NOYBAA NTEOYOMOAA NTAQ, NEQNATAAGY 
ANTE; доми PW NQNACGJ)TAACETICOQ AN еда). NTAKO 
UAAICTA ПАКО А.З, мн UNU хе 200000 HTINOY T€ 
EWB NIU; AXW €TBCOY NTNNAAZIOY fuod AN 
мдеврдпете NNBAA млемант мм|......... | ncto- 
má  w....]r&xoov  sxa[&v]| мтереметсов о | 
AXW мвАхе [aTe xenxoe[ic], ekwanorw|w |", 
O6 NÓOM, ммаок "ETBBON, AVW XEENOYEOUNA Y EBON, 
мталајаматну OY(0)5 мал хеож; NAI МЄН TME- 
хла МАЧ хеТохос), тьво" AqTbBo тажхн. N|ei]- 
KOOY€ XEANA'Y EBONA’ AYNAY EBON. CQANTEOY|6€|5 
чуле ANON млмпе)д ммемант млефито EBONA EN- 
ПАЛКА хепховіс, єкауд NO (DG), озомбом, оК" 
€TOYXON EBOA ONXI мбомс ми али» |есојотм 
євол ам[КАКЦА” ми, AXW єтввом євол ZNAKA- 


' мтмтекее А. — " [л&р]мчхг Crum; (я. мих бом, coniicio. 
— * Locus corruptus esse videtur. — " Lac. expl. Grum. — ° Lac. expl. 


Crum. — ê чадом А. — 7 & dubium А. 
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эре. МИА AVW  €OY(DN ENBAA млемонт; AVW 
€M)XETNEMEOY46] єтвво, ONTWC отео) можо 
€TBBON. 

медлхепбл де ом €ICHAINOY MUOU’ XENCAQA QE 
гор врата омтекклнах, су мтетиднноје т|н|рф! 
OVW €YXI евох омтепросфорд. єточадв: NE€OYNOY- 
моб гор мапе. AIXOOC NAQ мтеде хето) ETW 
мозенгемком €Q&O6pA TQ ENEKE * тємот EQOVWAYT 
МАЧ мможенгемком еделмоос SIOVBHUA ерепмолсте 
IC nc THp ASEPATY Epoq єчкріме жо, ATEN- 
идомте гар NOYNOY едодт ENYE гетптекканад 
THpc ENEQEIWT NUUA. ANAY  XeoYCuoY NAY 
мане петелхем, ANON мммемеоте мммемајнре 
AVW позе THpq млехс. Татнк де EWWA XeoY- 
садот NAWY мбот пемтаце веры ехмеанрфанс 
прро 14NNK6CADX(ON мталефве меда етлесталрос 
UNNENTA'YpATNAQTE ерод тнрож, NEOVO AE мад- 
севнс маржлаережс мпеохжовеј ETUUAY UNNKENPE- 
свагтєрос? ЕТМААЛ AVW NKETPAUMATEYC NTAY- 
CKANAAAIZEe UNUHHWYE тнра AXW  nAAoc тнрф 
&TMTpevrmicreve* ероч. 

пехаї ом мад хемталоїбтенує ам о мпаржијм |> 
н плита [xelequacolopeop]? мен[ тс... 


16. MacisTRATUS QUIDAM E MONASTERIO PELLITUR. == 


CINO 9107Ж T”. 
орёл SNTEVWH мтампалхеже“ ммеримає NA TCBOO 


! Гас. expl. Crum. — ° нс expunetum А. — ? кє dubium А. — 
* Achmimice = erscrpevrucreve. — ° Lac. expl. Crum. — * w dubium 
[w (2] А. — 7 Rubrum А; тох &xTov (rubrum) B. — * NTANNAI- 


Teve В. 


"оо. 


280. 


—e»( 38 )«+— 


NOHTC зилн о мпможте єдтоочє NCOY {с UNEBOT 
NTWBE! ехотп єдочм ежсома, €ANKpINE? єрмака- 


. S&pTOC ETUUAY муо ємтопос млехс, "Tielou 


AINAY €poq, OUUTpAAzIOY ^ аппетхосе TUXOECIC UN- 
тнрда  XeeNeecgcge ^ eKAAY  QNNEICYNATOOTH XEN- 
еајајео єпиурк NTEY NOYN€ євол ментот. 
етсозграде CXI мпесмот NOVEZOVCIA’? &ea^x TN- 
мооз євол QITMIIETO NNOÓ єрод A&QqX(OT€ едом 
амрфох' мметопос? ахмауме?,  €peKeoY& отно 
№4), SWC €ed)xeeqoApaTQ січ UNAL Чао 
T€ мої €IMApAT€ оммелр мматопос ємоко нент 
єхммримає NAOINOC ЕТММАХ. Aqg&pxel матецах 
орал €pol ерпохемос NUMAI EQO Noe млетутроожиј 
ЗАМЕТИЛА. ANOK дит! МТ ожвна, сте 
єтрамубт мод ouneoNA x  eTKTHY еледмаке H 
€TOQITEQNAQB ехе) ммесђахе“ мТраотв AN доми 
oY2A€c? мТытртар Aw. блхможу“ xeNTKOYOY; 
барок KEHN! мпкожфна ЄВОА; CCUXENTKO^TUNA, 
Н ожаггехос вач євом SITUNNOYTE, ANOK WWT 
&NITQOUMOQAA* AVW KAN! ека мб), NFNACW 
AN’ H мгтама, €4&)XEeNTA Y TNNOOYK, Жеемемтоом '' 
THeNTA. Y pNOBE'? eTrINOY T€ хмамом TIENTA.NpNOBE Epoq’ 
хетмајохме ефттох дал омтеманте, UNON N'ENÀ-- 
KAAK!’ євол^ АМ’ ААА FNAME OYBHK NEOVO. 
"емеосом €IX(D NNÀI ммаемкоотље 7, AQYWAE NUUA 


* теве А. — ° еммакрме А. — ° [o]unrpaazi[ov] А; саптрд- 
мака, Zoega. — * хемеијије В. — ? xeewwe В. — ^ nezovcia А. 
— " гммрфох В. — * ммтопос А. — ° єхнөунє B. — " gw В. 


— " eunoNo А. — ? отте А. — '° eirproop А. — " Omittit A. — 
З коши ммок А. — '" хекам А. — " жемемтоох А. — `? мем- 
талрмове ex пемтажрмове correctum А; пемтажрмове В. — '° Тма- 
KAAK В. — ” uuNetiKoove В. 
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ео“) врвох'. AXW ANOK блафхе | NILULAQ 
блбмбом. єдотм евро н? ворал єх. AVW NTE- 
peqpoe петото) €Tà&Yol ворёл, AIPASTY NTOY 
ЄХ ПК дё, 51595 5те вхмтеуместент ONNAOYEpHTE? 
від Орест" eio Te ov BeNecNHY ? веТтмал єроох unà- 
коте“ єхбиуут" NCWI SUNEIATWN тнра хебижє 
мал" мпекєеотА. мемокмек гар ор мент хе 
озгботбомлє єтреримає? хро епмА н едггехос мте- 
пмохте* ААА EWAPENPWUE SE ехмилкаа, €TBEOOTE, 
€YG)JANNA Y €poOY, ємогіс NTENENTA отмо вроот 
T&Xpoowv єпемаєєте? NT€lQe, AXW асме UNECNAY 
ALOVWNE EBONA TAXY X€O6eNAAIMONIONNe, AVW 
ALEINE хетеспохтАнте TAI MIUCATANAC ETPEYANATA 
маманноє €TCOOYO  €OOYN омовмтопос єтретці 
SAUUYCTHPION NUUNTACEBHC мметере NNESBHYE 
NCKANAAAON др NOHTOY WANTENENTHO ргото!! 
€MAT€ єпєброб етмаможу. ANPWUE гар сотпс!? NAY 
едреске мметнп еметере NIATIONHpON NEOVO едреске 
MIJINOY T€. TAIT€ 96 OVA хемпожмоха EBOA ETBE- 
пеЧеют — хесечуле SHTU, “KEVA — етвепеусом, 
K€OY& €TBCOYOY(0d) €qcgoY6IT, KEVA етвеох OY T(O- 
крас млмохамтрецхаео, гемкооже EVWINE OHTOY 
мметсоод AVW ETTCTH'Y €BOX Q(DB NIU етверауме 
AXW €TBCElC ам“ KAT&o6€ мтамхоос мека МСОП 
ома UUA, ANON MAY AATN АМ, ААА метајооп 
ON QATENÓH мефдтп маме дапмотте. фра. €NAÀQE 


' евок А. — " Ажо А. — ° wT&ovepuTe В. — ^ Ai&oepar D. — 
* ожвемемнх В. — ° млавох В. — ” єхсомт А. — ° Оти А. — 
° [er] exit В. — ” єлєт dubium А; еленхеете Zoega; fortasse otrueeve 
legendum est. — " poove А. — " c alterum dubium А; corne Zoega. 


— ! Ngore А. 


* 981. 


"обо. 


—— нм ћ 0 )+ез—— 


NOYS&NTUNTpE ёндєнкєсмот — ETBECUUDUDT — €BOA. 
SUNCWUA милаємос МТАТАОЧАЕЧ NEHTY; мн ме 
графн росує AN етоюм епфрк AVW єсуорсур EKWT 
AVW єт®\ ; 

ANAA NTAITAUSDTN, NCNHY, ХЕПХАХЕ NAANA 
мека QNNETIUCTEY€ ТАХҮ  NOJ&X6€ NIU  MNINÀ 
ми, TAIT€ 96 EWACWWNE неде, UUA среза 
младе EXNTINTACEBHC XECEKW матну €UJINÀ, MITAA- 
мос  QS4NNCBUOD!  NAAIUGNION, ONTWC отпоннрон 
ANNE, €pe9ó.NOYp(DUe eque млехс WWE ММОХПМА, 
€NA.NOY(Q. €Q44&NOY(ONO ма EBON, є). умертту 
NTOQ NóoYo AVW мурдае exoq* qcooYN Гар 
zeegt? ovBHq ам. AAAA єдровіс AVW едекред 
єтиладту NOYAAIUONION AVW масуфле ZATEZOY- 
иг. мохлма |м|х|ахе?| equeeve xeov[ar]rexoc 
вдо авт, MONON KAN вно " GNOENTOTOC может 
ммоємрамає, демдоотт ммаемеломе, GENNOS мриммає 
MNOENNOÓ NCOIME, земеунре WHU UNSENWEEPE WHU, 
КАМ ВІХІ МАМА КАМ EVAL NUMAI €BOA мл 
стнром, KAN  €IAHA мамам KAN  €YOAHA 
МАКАЛ, КАМ ЄІОЗГЄХОВІКО мА EVOVWU NUMAI 
н €p€TOOT AVW TOOTOY овпахоп можфт SITE- 
Tp&lt6Z& мотет AVW NCETOAMA ETAKO NNTA.MIO 
QUINOY T€ NAAA NCWWA н мода орёл дмлені? 
н мен Aww метолос [емтамјкотож  епједрам 
ONOENNOÓ меке AVW ONOENACUH NNOYB QIGOUNT 
SISNO NIN, €ENDTN&.CJOTIO Y тнрох AN, WANTNCUNTOY, 
XeepeoevlwxHu Né ton AVW мтедемүтхн BWK 
врата UNNOYTE QNTBBO NIN’ от момон хето 


" Dubium А : fortasse меммјејсво legendum est. — ° x prius du- 
bium А. — * ounequi (sed eq dubium est) А. 
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мхахе €6pooY ммєдоохт UNAWNE  KATATIENTÓ.Y- 
хоод NEAS моп, кам ащахе мамам SNEEN- 
ијахе марнмком, кам во мес UNETPAWYE NUUAY 
н €TCUOY €pooY. сергожо сдочорт XNNEYOBHYE 
5 THpOY, AVW NETCOOYN €NCYOBH^€ NCESWN ехо 
сердочо сдочорт МАМА амметовнтее. тнрот. 


і 


і 
17. ApvEgnsus GRAECOS : РЕ MORTIBUS HOMINUM. 


64079109 ', 

чармхтіо де ON мметтна оммечлєєтє мент” 
EVWI ме медметмоке мал €6elMe ероож, NEOVO хе 
10 ENAPIANOC? аммовллнм“, мал етеродт“ емокмек 
егемлетеајохет, €YX(D мметемецјије єтвемрималє ? ET- 
моз, €YNAY єдоїме валгроєммоб NASE WYANTOT- 
PEANO емате, земкооже €A^XMOY EYCOBK, EY XO 
NUOC хємєдоот° UNOVA пожаме. NFEE? Амте’. 
uH! гемогої? гар erpena1!? суфпе“. жнр! 
малої? OVAC мможом“ мамо!" &xunNoYvTe ^? 
ммпедхрістос 2! • onrK&Ipoc NOY4T AN петерететсмн > 
WIWE мммедент > мрфме XEETETNUOKUEK”* воз 
єзотм єпхоєс; мтод гар?” умаере мохестмтекхеа,“". 
ю Тмабржешве exeneregoon?" AVW NTO” ом NET- 
масуцупе?, ан пховс AN пєтх NUOC хен ХАХ 


сл 


' АВ incipiunt; семохе1ох omittit D. — ° Omittit B. — ^ |мсојфос 
(sed dubium) В. — * м[оела]нм В. — * ercp&qr А. — ^ erseen- 
раме В. — ac exuor D. — * хемаоот D. — ° емлал B. — Ам. 
ле D. — " чє А. — " гемето А. — " Omittit B. — " Omittit D. — 
"З єтрерамає D. — 1? мот В. — " ovre D. — * Omittit В. — «Ne 
В. — " єхмпмохте А. — ?' axw neqxc D. — " петеретесан А. — 
7 MNNIAOHT А. — “ хеететмаокаокаек А. — °° Omittit В. — 
NOYCNTEA1A А. — 7 wxenerco[u]n В. — " ємтод В. — °° ner- 
woon В. 
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сма МЕТ лоот! AN? QAOYQGOBONMOC; AVW OTA 
евох ментом ммефее ESPAI єхл"пкад вхалет- 
мест ° етаммлное, вијхемцовеј AN еожа. NNXÀX, 
посо МАХОМ мрамає, ммббамтрамеонт" NCAXOOC 
XCUNAAAY  NÀCOQUOTIE CEXUNOVESCASNE — UUTINOY TE, 
мәл мем  ANX(OOY рее єс)ти риот ммето 
NpeqTtbe. 

TNNAX(OU де ON МОМПАрАМАКГАХ тю NNET- 
WINE омотамтрамент. моє мопгримає Nppo €YNTAq 
мат  NOENOMQAM  ONOYXOpáA 6CAqxoov  NCOOY 
смлент €TEqNApoONAq?. AVW SOINE e&qXxooY месо 
UNNCASENGOOY ENAWWOY, GENKOOY6 UNNCASENKONTI 
мгоот €AqxooY меси, земкоотте €XdqXooY медом 
омочбепн. MONON A(QOQGpIZe  NOYNOMOC хеметмар- 
neqow(td) ENTEXKWPA CTI Y хесемахи мовмтёло 
EBOA SITOOTY, метмадента AE UNEYWAXE UN- 
NEJOVWY NATSA OOY. 

талте 96 єтерепмотте OIKONONEI пре KATA- 
NETESNA U’ BOINE MEN Соја Y KA Y NCEWCK SUNIN, 
SENKOOYE EWAVYITOV TAXH. NGE етеожалбомле"“ 
єтрежхлепримає EXUNNOYTE AVW пес, OVATION 
ONNE етреожом мох єх. мецевнхе AVW NEY- 
тее) XAXINNWOPN NTOOY  NTOOY ONNE., BOINE MEN 
еммгемед. NApXAION вле має Npoune aruor 
КАТАПеЧТ а). EITA UNNCANETUUAY SOINE AY pegHT 
мромле, QENKOOY€ длграуєцуве мромле, QENKOOYE 
алтрајвемесбајде мромле, доме — A жрајехотијте 
мромпе зммікёлрос, SOINE алтрајемнте мромле H 


* ex une[ exit В. 


$ в alterum 


` ях, prius postea additum А. — ° В addit egoa. — 


— ' эмбеммтраммонт А. — ? p postea additum А. — 


postea additum A. 
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ШЕТ a 


NTOQ WE €YXHK H EVWAAT мљемкеромпе, доме 
&YpTAlOYe NPOUNE AVW метбохв ем @адоры 
€COYNOY, кота мтеротхпо дао н дмох 
едамен, мал AVW меікбоже пможте AVW neq xc 
ова) єроот 5м‘ AVW  OYMNTpeqXIOYAIe хоос 
хєотмроме мот доми EXUNENTAYNAACCE Моо, 
W)A&QpAI єпємтАот*өтром OYOMQ н KEXA&TQ6, MA- 
места. метеремриже мломнрос можожт моо * 
мдове)! AN єроот, Алла JQNTEQANOXH  (qOOptg 
мент €«gàneooov стеамАТ UNTWBE NNPWUE UNO- 
мнрос €XNTE€YAIE AVW лесмод | NNETOY 11OY OY T 
лоот €XNTCOOY QC мхом. EKCOACA ем UMPWUE 
єхмпемтА Y1400Y TQ, NNEKXOOC МАЧ хепецагепе, 
Mnüeqa&oe Ae ANNE, еајхепе а aere, ASPO qN&«giNe? 
MCATIeQCNoOQ  NTOOTQ  MTIETNAMOOYT(Q$; EWXEEPWAN- 
прое coudre €eqN&d)T, OAqioY TBOX? мледохо- 
€, моє €TCHQ. OVNPWUE хе“ ON ехможожт 
UNO ПВО.’ UNEASE TAITE Фе €OYO01? NOVON 
мил ETEPENECNWWY  NNENTA Y MOO'Y TOY CUUE ESPAI 
ENNOYTE” Q&pooY? NKAIpoc мил’ CENAXIKBA гар 
MUoOY SWOV мекс NXIKBA AVW CENA DTIKEAI- 
мудре) "якорі? NEAS NBACANOC ENCEGJOBE!! AN 
€NAKAEIN, ПАП €TetUleneopooY млєсмод UNECON 
SWN єпхоєіс reqNwowY Te", ожалтбом. лє ONNE етре- 
песмоц ^ NAIKAIOC NIA €ENTA пот!" євом доп!" 
єпхоє1с !°* qN&egINe гор NCATICYCNOGQ тнрожх, емајам- 


' N dubium А. — ° «ive incipit C. — ° unga C. — " Omittit A. — 


unBa C. — ° ото: C. — 7 gapoor C. — * млмохте C. — ? се 
NApriKeA 14 0per А. — ° wuor А. — " мсєсуове А. — З пмотхте C. 
— ” erpeqocon метлескод C. — " мтахлА ст А. — З Onittit C. 
— " Omitüt C. 
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цен I e 


ота) хе ON, TNNA&XOOC етвеметерељемхо гє 

€EXOOY — €YMOY н EAYBWK? масе H кесмот 

мтаве — TNNAXOOC XENEVASENE, EBONA ХОАМААА У 

NEWB’ NTEISE NAWWNE EXIATIOY (DC). 4TUNO T€, 
CcINOY 910 * логот °, 


(«oni 


fraus, 


18. Ар PuiLosoPHUM GENTILEM. / 0 171 #= "dm," 
„ ~ | а 


NAINE” пхогос NTANENIWT €TOY&AB млрофнтне 
ANA cJeNOYTE хоод, мтереожтфтхософос моманм 
є брод, еде NAQ маемкесоп, €qcooYN хе мод 
хемпе мете СОС TON AN о едохм єпмотте. EAE AE 
QNNApX(ON етамоос дтн мммримао EVCOOYN 10 
лоч блокам NCATIAI. NTEISUNE, мтереце! ECWTU 
епхогос., &QAp2C€l мохе єх микос мтазе хепе- 
XAU мбіпєпрофнтнс XeOoYNOYS3)OY1] NAWY EBON, 
AXW NIU HETENEeQNApOOTE AN; пхоєс TINOY T€. &4- 
суд є, AVW NIN петемдамалрофнтехе ам; TUXOEIC 15 
пемта ем AVW TIEQTINA, мах петемалахе) AN 
мметсуооп; н NIN NETNASWN NNETpNOBp6;? 

61244006 ANOK QIXNOYTOOY, пехелетхе) NNAL, 

‚ АМА єұ20)ом єдедпанр єцімазє "A4NKez(DON EY- 

діхипкА д. ёлротмоб МраАбЕ XKEANETEHA — 6346014 oc 
EXUNETUOOWE OIXAUIKAQ. MNNCAOYATpHTE де AN- 

20ом €TQIX£UIKAQ KToQ €XMHETOHA  AqAMAOTE 

мод &4рхоєс epoq. 

мсофос NACINE хепе) хе NASAIPETIKOC миле 
ето мент сма. OwY30€lo€ гар ANTE XCOYNOYQOA- з 


- 


Ct 


! Omittit А. — * ажвек А. — ? хема мила С (quae 
uncis seclusi, minio scripta sunt et vix legi possunt). — " Omittit А; C 
addit дов. — ° От А. — ° Omittit А. — " naime incipit А. — 


* Е scriptura codicis А apparet hic finem esse tituli. 
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AHN н OYQAIpeTIKOC  QNTEKKAHCIA еммтатисте 
UUA! NEAAATEGE дот | GNTEKKAHCIAL мека 
NCOT* EICIUTAOC AURA X ANTECILOYY ме. єаух суд pETLOALI- 
ретікосбє ммпеллнм пора) EBOA NNEY OIX н NCeGI- 
TOY є5рӧл дмөхпокрісіс KEEVWYAHA, EICNGANATE 
SWO ере UNAI мода мсоп єс пора) ввох. NNEY TNQ. 
н €TETNAMICGUE ммлетамас, W NAJUCTOC, CEUNTHTN 
ыд — пером о NTTUCTIC, паї €TETNACQ баб 
мента €ECU44NE(COTE; 

охо NHTN, €T€TNOGJANTABUXK  "€TEKKAHCIA H 
ETETNWYANTUXI €BOX SUNCWUA UNTNECNOY мпхоесс. 
ото AE ON NHTN, ETETNWANBWK H ETETNWYANXI 
EBOA оапмлестнрюм €TOY&&B ететмо мент смаж, 

NTOOTN гор ммлетмепрма, хаммејорп WASPA 
€TENOY мєтєреєпєлмё, ETOVAAB XW UNOC EPWTN 
AKEOVAEATIIC 6€Cd)OYCITNe метмевнже THpOY UNOY- 
митоткарпос. мє NTÀ(GQXOOC хеєпхімхн мнтмле 
ауритнястм, WPNTHYTN єроу; шритнхтм вохфат 
н €OY(0TN €BOX NNETNQOENNOY T€ ANNE, 

ми, емметармна — ETpETINOY T€. NTH'Y TN  €BOX 
QNTEHAANH МЛАДИМ TIETENQNAMKAQ МНТ åN 
ESPAI вехштм; ететмејфрл MUWTN ENIN; ететм- 
WUYE мм; ererN& ант мот;  €TETNTNOJOT 
мметмент *втатистехе єпмоттє, пал єтїпєо зө) 
ANNE €Tp€eXAA Y тако QMUIEQqTA4 610, TAI €NTA(- 
HAACCE UUON KATATEQOIKCON. AVW КАТАЛЕЧЕМЕ. 

NAWENETEHA ем  ONNEIKOYI NZWON  €TÓOXB* 
ПАЧЕМеви петсотп NOHTOY тнрох. AQ мем ми 
CTH'Y евох AXW CENOCTE 144400, ЕМАНТЕ ON EBO- 


! aaay postea additum А. 


* 263. 


* 26^. 


* 266. 
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EINE мтетмее EVUEEVE epoov хєсєтА єн. кал ГАР 
TETNKW NHTN моємад NEEANIC, м мпрро ETU- 
MAY NANICTOC, NTAQKAQOTHQ €HAQ, JINOY T€ NAK- 
KApON, єтрєўтА бо €BOM QITOOTQ SUNEYWWNE, 
NGE етеретеграфн о мамтре NTEQUNTAOHT. TA- 
цемеви) хе NTOQ NAVAA пєтсотп AVW EATA- 
€IHY, ме етеретсофта. мпможте хе) мос X€q- 
TAE€IHY де ммаермотом м AVW ехо). 
римає мем миа етедлеснт мтле етожхло 1414007 


. ЕПКОСЦОС CERLO'YY T€. єроот * херимає. NOAIp€TIKOC Хе 


тнрох єтпорх €BOA МТКАФОМІКН €KKAHCIA €TCTHY 
EBON. NEXpICTIANOC AE Мад NETTAEIHY AVW 
єхохА суох NNAQpATINOY TE, 

K&A(Qcóéó6 evowvednadqeNeBi* cet гор ммецејсе 
ммерффох — MNNp(ODUE  CY44TON, KAAWC AE єтмє 
AUICXpICTIANOC* дежфраме гор мпможте ммпедхрс 
еммецевнхе тнрох ммакёлостмн® аТатом де ON 
NN€CTIAAXNON мметожаав тнрож амилнте, 

KAAWC  e€YgipooYve) — 2ападемеви SITNNPWUE 
AVW єүроєїс єрод ext&oYoYT ммкедфом ETF ov- 
BHQ. KAAWC єхфірооіа) адпехрістідмос AVW EY- 
роєіс єроц QGITNNATTEAOC €YTI&TACCE AVW €YTAKO 
QwUXAXe ETF мм. 

КАЛ С €YOYEUHAQENEBIOO SITNNPWAUE* Чешме гар 
€GOYN можете: всоомб’  ECNHY "єпєснт  €BOX 
емтпе гттилховс. калос  €YOY€ rne XX pelCTIA. NOC 
SITNNATTEAOC’ Qq€lN€ гар егожм €NTAMEION мтед- 
үххн NTIWTE ETOAC ETNHY епеснт €BOX QNTIIE 
NUNHYE, TA] ETONG вое» NIM, НАХ ЄПАО- 


1 w in rasura А. 
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гос &UINOY T€ AXW тпістіс Трнмн тагалн ммева- 
ліс магаеом мил, 

AIKAIKOC EVUOCTE МАЧ €TOY(OO €XNONAA Y 
NI NAKAOApTON. AIKAIUDC €Y340CT€ ТМ QITN- 
милерате млехс, мтотм W NOAIDETIKOC, NOE етере- 
меграфн XW 4440€, евох  XE€TETNOEATUC тнрепе 
речь EAKAGApPCIA NIU мав NIN апомнром, 
NT(UDTN петерепелма. млможте ETWA хе! 2ммете- 
мохуме T UUWTN eroorq мп)? вах мос 


10 Хе ЗЕМАА 5 еженА EVWANUOY OJAYTAKO MTIGUDpÓ ' >67. 


95 


можмег,  NCOÓN. A&T€TNMOY атетмтако млборб 
млаомо NOHTTHYTN, NAI €TOYQGApeo єрод мах 
NTOOY ментом NÓiNEXpICTIA.NOC, €4XEeNTETNACUITIE 
AN €KTETHYTN єпмохтє, мі NETNAYWINE ємебмеб- 
THYTN QITNOENEAAXICTON NZ(DON; 

OYNEENAAU ex110Y T€ €pooY | QITNOYON NIU хе 
&QqNoY дор. мә ремхоос зам ерфме NIU ома. 
мил етос) AN ерхристамос хемрфме NNAAI- 
мм“  N€Y3&46pIlCN€. моє етсна хесема супе NTO 
мвб.ијоор“. песоох памеснром ANNE, AAAA NATN- 
спе eqeaNuoY хе, cegagpnoovY* ајде 
гор мах мере SUNTPEYTAAY NÀY. 

хе) AEC UNAI хемметмхоос X€COYNTETCATANÀC 
*оаєріс дммримає, ме гемогто, TAMO гар? ми“, 


Or домом хе'мримає, ANAA NKETBNOOYE мммевн- ' 


ром яммодлаатє? IUNNETONILLOY NEIOOY €. UNNXA- 
TBE cg&opal enooq!?, nwNovTe пемтачтрехоиуеє". 


1 2 d A 


хе В incipit. — ^ uncww D. — 7 хеземау А. — ' охмоємац 
А. — ? wB&«g9op В. — ° Omittit D. — 7 Postea additum А. — ? Postea 
additum А. — ° мммехадте А. —  epoq А. — " пемтаутреу- 
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AAAA ETETNWANUOY | GNNETNIANTATNAQ TE! UN- 
TE€TNAANTATNOYTE, чудлтєтма)вупе? мерс ММА 
момом 3“ хєхпхоєс 1C^ "TTHYTN €TOOTOY ммепмд. 
NAKAOApTON, мес єтерєпауд хе XW мос XENAI 
NTAITAA^ Y ПСА ТАМА. 

OYNOENAQ гар сооп, соп мем JA YOY(ODO EXU- 
пев) €YCG)ANÓNTQ* соп де ON WAVOTWE ехмло- 
ак“ соп де ON WAYOVWE EXNUNAEC? дов AE 
ON ероож ƏNNHI ммримає" AAAA CEMOCTE toov. 
песа хє ПАМЗЕХАНМЛЕ 4&NOALIpETIKOC. ми ето мент 
(ЧАЛ. СОП мем АСТА. ETICA. хе MIINOY TE Qut 
А NTCBOD* соп лє ON CETAEIO? млрам WNXOEIC 
16°, повік ме мтаде EBOA SNTNE, NWNE NNE- 
JpICTIANOC* соп лє ON Фу YÓNTOY QNTEKKAHCIA , 
етепалле пні ммајнре MIUNOY Te* "con AE ON WAY- 
ере NNCOONT н месмот ETOVWUWYE мал. COY NIETN- 
CDU) EBOA  QNNAÀI. CIWYAXE ерфтм, NETNA ETEK- 
KAHClà QNOYOG^YTOKpICIC етвесоте ммримає. NTUDTN 
гар метерепајахе XKW UNOC ерфтм XeqcooYopr 
мбтетере“ ммедвнояє MIUXOECIC ONOY &.146A14.. 

MEWAK махом WHU ETUUAY ETƏNNEAKW 
ејд суа) ммлтну EUNTPEVNWY лемки, NEV- 
MEEVEE гарпє мпатоже €BOX єпотоем XENEYcUOOTI 
ENEENTAMION EVUES NOYOEIN. NTE€lOE 800% ммоєм- 
AHN ммедлреткос мил єхаєєте NNAQpàY хеєт- 
сооп OUTIOYOECIN* хесестре мметемајаје, €YNA Y AE 
епоховм &U€YATFTEAION  MEXC влчмото ЭЛКАЗ 
THpQ. от монон хе хешамреюв н сео мов, 


! SNTETNUNTATNASTE В. — * WANTETNWwWNE А B. — ^ NNAAI- 


мууміом В. — ^ Omittit B (homoioteleuton). — ° cer&1o В. — ° Exit А. 


— маметере В. 
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AAAA UNESCOV ом млежаот семарбюв, U- 
WIpe€YKATApPFel NÓINEYCAAOT мломнром 14NNE€'Y CY NH- 
915. NAAIMGNION NCEWYWY амптнт омлтрєпепна. 
MIINOY T€  NéQTOY євол. моє етеремеграфн хо 
мос ENEAS ААА XCHTHY  NAGITOY, етепалле 
пбфмт UNNOYTE, AXW 9АТНХ маехоох  €BOX, 
ететоргнте єтмабиу т євом ONTTIE, 

єаухеочимоча AE ота) EXNCOYQOEAAMHN H Ovr- 
OAIpETIKOC EVEWB, UApEQqXNETIEIZUDON. ENEA A XICTON 
ETUUAY, ететеафтаспе ких мтецале enecHT AVW 
медтле, єтєчудрємаунрє WHA KNOY €YCOBE H €Y XI 
морах EXW UNOC хеесметидооск мну; овмтемиме 
ONNE NETNÀ Ема. малме ммметеме лоот. MET- 
офа) ле ON вепетама нам  €TBETEY ANTO 
NOJà X6, Хєсєх мметемсевјооп AN  QUTIEYCOOYN 
NNOYX, мАрецхоос NAY мтеве XENIA петхмот 
ммекрожр єтвєпмоох хємефмну; моє ETEGJA Y хепал 
мбіметхі мерам, EBON XECEWWY €BOX гїнєкрФот 
NUUA NOAATE мимдоож. єрєтєїгє pov; етременпе- 
рнтне млхогос мрамдо ENETEINA  NHTN  NCEXOOC 
XECIENETNAY ввох. NETNAÀ.ANENBAA EE Y €NEOIOOY€; H 
пожовм петмахмепкаке епожовм; н NPWUE NET- 
махмеземтвмоожте €TBEQENIUYCTHpION | &&4NOENTIEOHTI 
NT€MNO^Y T€; €TBEHAI ATEICUH UUE TNTNTH'YTN €N- 
TBNOOY6€ матеиде. ATETNWYWNE ететмаме моо. 
мес €TOYAX(OO UNOC хепримае €qONOYTAIO пееме 
ерод &YNOX(Q мммтвмооже NATEIME даме МОО. 
H OY401o€ NNAQpHTNIIE хеметфоре! мпсоокм UME 
QNNEYCHOTOY ме етена све NCWTN; NGE ON етох- 
чоко монт €X(DTN AENAAIMWN CWBE NCWTN 
NTE€TNCOOYN AN, євом XEATETNpAOHT. 


сорт. — В. ~ IV. 4 
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мн етвететмимтлетејожат AN є&тсофїл. хоос 
XEFNACWBE медлетмтако, Тмарашје ле UUWTN, 


, врајамптако є! ехштм; "urnclovoei гар петм- 


€KOT ммаютент Фара), NTANNOYTE cg&àp Epoq 
AN QNOYTMA'YLTH NXNOY(Q NBpBp ммате млмохкаке 
UNOYBWTE євол зможтако али» вот gu- 
ПАЛА. MI, ААА орел ON SUNEKPOVP 1мпеврох хос 
чмоємачмохдоор ммаемскмофос мтадцемкоц enor- 
WNE €BOX UNEYWINE. н мешмбом мпхоєс TINO T€ 
етммежолљаггехос євол омтпе NOQR&O OY T. UP PAPAW 
ммпефиннаје; №6 NTAOYAFFEAOC NOYO ST патассе 
євол ONTTIApERMBOAH NNACCYpIOC мламтаманм мтва. 
охбос ONOYO^YcO)H мотет. AAAA Перро МТЕМММЕ 
етијохијох ммод сіє тураммос ATINOYTE 26.4 
мов емоємемахастом NZ(DON. ожрро eqXxo жос 
AXCMNIETNAGCGJAQEpa TQ єрої AIUXOECIC TINOY T€. тако 
єтефимтатбом  GITNOENAAQNOY G00p UNEENKPOYP 
ммеемскмофос, ох ONNE? GENKEONAA Y ме NNEICUO- 
€1c); 6641 GàpoowY отле MIIeqA1C0A Ne ом ECOVN- 
WNOY T€ QNNENTAQAA4AZE UUO NOHTOY тнрот, 
моє мтадтремерфох KTOOY "eYcNog. 

темо"гбє єреплогос мпможте хшо тн 8N- 
NOJAX€ ммеграфн хепаАмотте кабл моє моттро- 
Хос- үш) моє можросже млмто євом птн, ме 
NOYKWET ECEWAUPWKE моти NWHN AVW NGE 
мото, варке NEENTOOV’ EKENWT мебох NTEISE 
ONTEKQATHY, AVW EKEWYTPTWPOY — GNTEKOpTH " 
мееметао мса). f&A po XIcgITe мсесутортр суд.ємее, 
NENES. fMAApOY(OXC NCETAKO, AVW NAPOYEINE XE- 


` ее В. — ° Post є una littera | м (?) | deleta est В. 
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пекрампе пховіс. а) матете лє ом NTETNIANT- 
бант SNEENZWON | NEXAJXICTON, махста. хесте- 
TNTACAQUTN EBONA NNESBHYE NNAAIUWNION. NAY 
моє ETETNAPBOA ENENTAVAOO XENAPOVBWK ENECHT 
едламте €YONQ; 

кожа) EAOKINAZE мпсоотм ЖМПОҮО ӨЧ NNBAA 
NNSEAAHN мммаблреткос; Тетнк еложовм NNBAA 
NTONGAW UNNNIKTIKOPZ. КАЛ Гар мкооже ON 
сесотп €poO * XENCENAANA AN ONNA тетфусіс NTE- 
TNE, евол XEANTITpETETNppAA NNOY T€. & TETNDpA T- 
NOYT€.  сбємримає NTEISE  €YU€Q — мамтајотијо 
єзллєєм є єроомт хє моч демсофос пара 55 NCE- 


масудиуп AN темох млехсос) ммпеготе дмлтре- 


TINOFOC MUE ожомдож  €BOX NTEISE ехо NAT- 
eJ Y. 

кожи) €COYNIOHT мохом NIN ето NATICTOC; 
TIEXCHETOYO NO, євол мтамтббле THpC NT€Y "xxu 
хеее — MINCY34&  NAKAOGApTON. Тетнк  €NBHB 
NOOIT€ мммамкеенром тнрох, мес етохжмег мкеес 
MUINE маме. коза) оф Ема єпонт NOVON 
ми єтмє млможте єтрексоп омот; TIEXETIETOY омо, 
EBOA мтммтевле NT€YYxXH xXeceY136o  MnNeYu 
€QOY&&4B ONOGB ми, магавом MUINE дыме. Тотнк 
ENOYWY мипєтра єтєє мброомле UNUA NIN 
етожна мантож. може) мтпєтра! OVA NOY(OT 
мамла сме AXW мсепорх AN EPOC. мент матистос 
мале OVA NOY(U TNE ммпховс 16. тлетра. етајоже- 
EBIW евох“ тлєтр&. гар мелехсле. AVW мсєпорх ам 
єрод. QXW гар дос хедутрежожијм — NOYEBICO 


' мтлєра. В. 
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вво^. SNOVNETPA AVW ONES EBON  QNOYTIETpA. 
NCIBT. AWOENE пени» NCANWAXE — MNTECBOD NNE- 
графн; мих AE лєтра. NCATEXC пмохте; OVNE TNES 
евох ёмотпєтрд. мавт, єманте ETEXAPIC мтаме- 
XpICTIANOC! OY X&1 NOHTC; 

TUAOO Y EXVWANTASY ампнрп WAYPOVA мочит. 
проме AE o MUINOYTE єдазудмиєтехе єпепма. 
€TOY&AB WAUPOVA NOY(OT NUMA. 

мате TAI етерепетеја хе QNCOMORMUDN хау Милос 
EPOC хетАмвеере таброомле ETNECWC, EIMHTEI TEK- 
KAHCl& €TXIO ммесејнре NXPICTIANOC етеме мос; 
мтос ом тетожхи UNOC EPOC хєт&увєєрє TACHO- 
омле етхнк ? * €bOX OYEITE NTOOTC NTECUAAY ECCOTTI 
NTOOTC мтемтасхплос. EITA ом X€T(DOYN AMH, 
тетелтожим таброомле €TNANOYC, NT€6l, NTO Tà- 
броомле, дмлпохеа) NTHETpà SITOVWA млсовт 
ETIBON. 

NEWARE AE TIEEXCTIETOMTUUDE н NOVWNE EBOA 
мложовм UNENTAQE enkocuoc пехс errovaq 
MJUICOBT хе  €TQOIBOATIE * впалн — M(ODYCHC 20004 
ACAI CTBHHTQ QUTUNOMOC. 

пессом н плесајвнр о мамтре запесса. S&NTIECEOO Y 
UNNECANAI MNTECÓOR, * хема молгтааувеере моє MN- 
осуду, меса) моє NOAH, epetooTe мес NNM 
€TAQEpA TOY. AVW ON хеасоннте месо) TAWBEEPE, 
вісеннтє меси)“ NOYBAAX демвал. мброомлеме, ETE- 
NAINE мепрофнтн |] мммалостохојс] ermeo млм. 
едожааћ. NTOOY ON NETQX(D foc єроот жеере- 


| NTA supra lineam additum B. — * ехмтекклнах. in margine ad- 
lectum B. 
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TOY€KIBE смте о NOE MUAC сма NOATpeevY NÓA.OCE. 
мәл ONNE €TCXA(D UNOC ероож QC хоре 
мтестактнле пасом мал едемтминте "ммаекаве, 
ахе) оф 440€ EPOC хетммалмеремочзекаве маохо 
єпнрл, €TETIAAAIATE UNTKAINH єтмє мхогос 
мтєпмоттє. схе) 24206 UNOC ерод хеасеннте Nå- 
NOYK, FACON, AVW NECWK ебфијт меко EKO 
мезлвес евох ехмлемма ммкотк. qxw хе За 
кос EPOC хемидте TAI €TNHY ESPAI діпхаоле моє 
чото) мејотенме CAYT eopál1 еуТКАПМОС 
NCTOI €BOX; ететалте TEKKAHCIA ммаеемос мтасе! 
єдрел євол ENTUNTPEYWYUWYEEIAWAON | CACCOCDTIE 
NOYCTINOY(qE€ NTENEXC. схе) хе QUOC лос ерод 
AXC€NANOYNEKEKIBE мдотє єпнрп AVW пестог UNEK- 
собм сјај) €BOX ерзоже еманме THpOY. AVW ON 
хепекрам OYCOÓNTIE едлнме євом. (AXW AWWA ммос 
AENIMTE то етбодајт моє тү мајфрп; ететалте 
T6€CÓINOEATUZE н тесбімпросехє OVBENCWTHP NPWUE 
ми хедмнх, емеседс моє мпрн ессотп № мпоса 
"єсо мајпнре мес мтєттна), CAW QUOC мос, 
омптрежхможс хеожпе пожсом євол SUNTONTN 
мохсом TETNECWC QNNEQIORE, хепескот — 44TILCONTIUE 
NAI’ EQOVOBWY AVW equopeg egdp&oe тнра євом 
Ow AcOoYTbA!* epereqare о мес NOYNOYB мкнфас° 
NEW €TOA&R сеснт EVKHAU моє NOENABOOKE. пе- 
схе Acne XeNeóo00d) мАрајорп МТ QNNEYÓIX U- 
RNOYTE CENAOY(OXG)T UNEYUTO євол NGUNATPIA 
THpoY ммаеомос, медвам EVO ме млеме NOENÓpO- 
OUTE €YOQIXNOECNAOOY €YBOOp€ євол є. Y XOK M OY 


! Rectius oY T€oY тва. 


* 


237. 


* 338. 
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SUNEPWTE ежамоос OIXNOENAOOY ежвооре €BOA l, 
qxw лє сим дос XENIMTE тгл ETNHY ESPAI 
есожове) тнрс есејот уос Милос ехмлессом; TEK- 
KAHCl& порх AN єтсофї&, OVAC мтеофта. порх ам 
ETEKKAHCIA * AAAA OY€l NOYOOTNE, ECWYAXE AC UN- 
NETECWAXE NUNA €CCOOYN NTOC ерод хемиапе ес- 
хо) UUOC хеб NOK Тоуооп UNACON, AVW пасом 
EWOO мәл. AVW ON хепасом AQBWK ворёл ened- 
кнпос, ємефі ^н млејохтанме, етрефиооме ENNKH- 
пос макфту ммекрімом, AVW ON хемарепасом 
BWK ESPAI епеуцкнплос моим, алкарпос ммеденм. 
ахо сира UNOC хеТАСФМЕ TACWNE TAWEACET 
ECO м6 моткнпос едорх, едорх QNTTICTIC UNTEN- 
TOXH UNTECBW жлне. охкнпос єдаздти, OYTUÉKH 
естоове омптвво UNGEATIC NEWB ми, NAF&90N — 
єхефрагідє Ae UUOC SNOT; QUICNA  €TOYAÀB. 
№6 мталалостолос хоос хемлражпе — MATUTINA. 
€TO'€Y&&B 1UINOYTE, NAI NTAYCDpAFIZE ТМ 
менту епезоож млпеште, TI&XIN ом пеха NNA OPAC 
XEAIBWK єдотм епакнпос, ТАСФМЕ  T&GJEAEET, 
AIXWWAE ПА.) г.  MANTIACUOY OHNE  AIOY(ONM M- 
TIA.OCIK. UNTAEBIW 5164) аПАНрп ампаерюте, отм, 
QUTTHYTN, NACNHY, NTETNTO6, N&dU)B66p. пехас 


. WWC ом мма араа XEAIBWK вПАКНПОС мкарта 


етрамал UNTENHUA UNEXINMApPPOC XENEATBW 
N€AO00A€ Топи» AXW XENEATBW мкмте Тохо) євом, 
EINAT NNAEKIBE мак гл. єт. BUE TA lC XH 
6146. АЧКААТ ƏNNEAPUA малина лав. UNNCWC 
QUOTE ON EPOC хетефожм AH, TAWBEEPE TAOHO- 


` CVZUOO0C GIXNOENMOOY ежвооре EBOA dittographia esse videtur. 
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омпе етмесфс, хеетстепри) ACOYGINE, етепблле XE- 
віслобь NTUNTATNASTE | NNIOYAAI АЧ UMAY 
AVW &qcpogpeq єпєснт. пТожи) NTTUCTIC 14N96ATUC 
ммтагалн єго епмохте АО ҮМ, ЕвОХ SUNEN- 
кад. полова) UNXWWAE AQEL, ETENAINE хепох- 
сета) жет Тс) мримає NIN вофв миа магаеом Aqel 
&QUOYo UNKAS тнрд. пегроож млебралијам AY- 
CWTA! ерод салемкаа. пта.а)єоєіа) MIL ALTTEXION 
NIC цехе пхогос NTAGQpCApz дото) NEAN, WAN- 
тецтамеом €N44OO0Y T. слоте де SWWC ерод єсх а) 
мадос XEAMOY NAI, пасом, NTNBWK EBOA ETCWWE 
мтма)це оммкожан мтмајорпм EBOA 604445. NEA O- 


ONE, ETpENNA Y XEENEATBW? |... 
(lacuna) 


... ]'rucric? signe YKecooYN. епхичхн гар åN AT- 
AXO€lC MECTENIOY AAI У AAAA  NTOOY маорп NEN- 
TA&YMECTOX UNNEUKEEIWT, м6 NTAÀQXOOC. NTOO'Y 
хе NETQAX(OD UNOC ероох SUNENPOPHTHC хеа такан- 
PONORA супе мал мес мохо ецемлма. маунн. 
ТАЛТЕ 96 мтаст NTECCUH ESPAI єх €CAOJKAK 
євом. OQNOYNOÓ NCMH хешта та стажрож моц. 
€TBEHA] AIUECTWC. TEKKAHCIA ммаеемосте TAI 
ETXAW лос XKEAIENEIOYAUEI  €reqo&1Bec^ AIGUOOC 
Q&poc?, ereTeqeipHNHAe? * xeNeYo?^ мха хепе мбі- 
N€6BOM — OQNNOECONOC AVEWTN епможте, етепож- 
ESCASNE AE ONNE ммеграфн  NTAqT4TON мас. 
neqK&pnoc OAC ONTAOJOY(O BE, ETENAINE ПАОГОС 
UNTECBW AVW темтомн. NTOC ON ETAX(D дос XE- 


! алссота-т D. — * В exit. — ? C incipit. — * дл et ес dubia 


C. — * Dubium C. — ? Lege ететецернмнте: н prius dubium C. — 
" € alterum et o dubia C. — * axe dubium C. 


‘абі. 
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ATEQATANH ANOK XI MUNOL AVW NETCAW ос 
epoq xenapeq rnei epwi евох миле NTEQTAJTIpO 
"AXENANOYNEKEKIBE! евожепнрп NTO ON NENTAC- 
хоос етвннту XEEIYANGE EPOK SIBON, NEFNA FCO AN 
єТпєї ерфк. пеідівом хе ON Чпорх AN EBOA MNAI 
REAVCOKK мало ENASOY. астафоме AE ом UNNA 
XETCOPIA спама єтремхпос мам. ANON де 
TNWBWY UUNON. OVHPNE прікє EBOA ммппєооот NTCO- 
Orec  NNIOY A&1 NTAYWINE NCANXOEIC ємМооҮтТЧ 
NANNTE? 202024 NTAI? мтасхоос XETNATOOYNÓE 
TAKWTE QNTTOXIC ENNATOpPA АМФ ƏNNENAATIA 
NTAKWTE  NCATIENTATA | XH мерту. тммаж хе 
єпхїнхн AN АТЕЧАГАЛН СК пос cá&pog * AAAA 
NTOC $42006 ECNE ло. NOE етсалте!“ €CX(D UNOC 
AXeMATAMOIÓGC TENTATA Y XH ерта XEEKUOONE 
том. мє NTACXOOC X€6AICJIN€. NCATIENTA TA lY XH 
M€pITQ. MEWAK гор €qQAOKIMAZE NTECATANH €Aq- 
доп EPOC просохкоті. мес єтсх ау? дос X€AICUINE 
мефа Hueloe ерод, н XKEAINOVTE ерод млецсота, 
єрої, "aee epor мбімєтровіс мєтТохо QGNTTOAIC. 
&IXNOYOY хемн ATETNNAY €HeNTATA Y XH We- 
рита; мтерсадтожбе“ NOYKOYI, AIpWeYBOM AISE 
eteNTA TA lYXH о мерта AIANASTE uod AIXITY 
600% М ENHI МТА ЛАА 507 €OOYN ептадом NTEN- 
TACW UNOL OwYHpre пс мт €TQKqü Te? мес 
єсянт NTOC NTOOT(Q теынм €T4&4A Y. €IG)à хе €TCY- 
МАГФГН NNIOY A41 NATNAQGT€, TÀI NTACKODNC WNXO- 
сс? GNOY XOT XH 1, мммкепомнром тнрох мтАжАА 


" D incipit. — * мммтало C. — ? C addit мтал (dittographia). — 
erec&iTi. D. — * erecx«o D. — ° wrepeic& Tov 6c C. — ? Оши 


С. — * ereqxorre D. —? sunxoic D (in fine versus). — '* зможхомжхн D. 
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єзотм єрод. ожнр хе зимодпе птовіо! NT&I NTAY- 
гложе“ epoc €TBHHT(Q &АҮПАНГН ос еарлкеу! 
UTNECPWYWN  NTOOTC* UNECCASWWC хе вво^ ОЦ. 
AVUI мем мпесрајфћ * AAAA tto eegqi? мтесагалн 
гон єрод. АЛСПАНГН &440C AAAA ЛОК) бо " 
єч) млесхогемос €ETNANOY(G(Q €TTAXpHY EXN- 
тестистас NATKI4&£?,. NENTA X GIOY€ ерос н &АМПАНГН 
ос пећ NOVWTNE мммемтасхоос“ €poow XE- 


маунре "NTA4&AA Y A1u0g€ NUNAL МЕМТАЛХ 006 AE "зба 


МАС хеохпе пожсом євол SUNTONTN NOYCON, TET- 
NECWC  QNNEQIOME, хедртарком SINAI, терс 
сооп NUUAC SUNWNE UNECCON. NENTA Y ов AE єрос 
АТПАНГН даос NTA'YK(O NTEVMUEPIC UNNENTAY- 
CTAYpoY мпхосс. мтос AE ожмтас UUA UNEC- 
CON MILOY QUIA A A^ мтоотс, €UNTETCY NATOOTH. ас 
NNIOY A&l ПХОЄІС 1C UNAY. UUANTOYWXAA Y UY. 
OY гарпе ппеооот NEOVO МТАЖААЯЧ НАС, EWXE- 
але UNECPWWN; кёл гар пхоєс ЗФ млеосо 16 
&YKA&&(Q KASHF  NNeQoolTe AVNOWOV вабфат 
NCODOY | NÓINENTA Y NEXKAHpOC €X(DOY. ТАЛТЕ 96 ETE- 
UNYI сооп NOJA X6 EPOC мммескепеенп тнрот. 
охе гартє AXW ожмоб ммннајехе,  OYTIApoc- 
мостє AVW ожијелеетте, ожкнпосте AVW OYITUY- 
гнтє, охкаслє ect млеајкдрпос aww отред- 
рев е пкдете, OYAAOCTE AVW отпрофнтнсте, 
OY AITOCTOMOCTE AVW OVNETOVAABTE, охрецТсвете 
AXW ожредхевио) де ONTE, охефмете AVW OY- 
CONTE, ожајнре суните AVW OVNPECBESTHCTE, OV- 

' з 


3 4 


птало C. — * мтажглох C. — 
бом, D. — * ематкаџ D. — * D exit, 


unov«dugi D. — * snovocu- 


"2698. 
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сусерєтє AVW OY44AA Y T€, OYHITE AVW OYTOXIC 
ле ONTE, ожоове NECOOYTE €CNA едожм QITNOYpO 
AXW ECNHY EBONA QITNOYpO, OVAWWCTE ереозгооге 
месоол CWTA CTECCUH, ПАМІМ ON OVOOSE NECOOYTE 
ECCWTA етесан NOVWWC, OY GIHTE еремрижае 1100t0€ 
мәнтс, ожреме хе ONTE есмоосје SIOVSIH €CXI- 
мост весом EMNWNE мбТтеели ETUUAY, OYOMOAA- 
ле €6OYNTAC MUAY можховс KATATETCHO хе 
ApPISUSAA мпховс зможаоте AVW ом XECHOY 
епховс мамекх THpOY мпхоєс NOUMOAA со 
єпхоєіс сло епедрам €TOYAAB, отрроте вожмтас 
JURA Y NOVUHHYE NOMOAA, OYKOYITE AVW ом 
охмобтє €OYNOENEKIBE мижос *EVWOBE TIA.pANEKIBE 
NNegloMe тнрох етахмлкае, опгајвеврете, lopr- 
броомлете [есјхнк євол, об рооб] nxore [erxo] 
евом менте можброов |м|карпос мимо, отоамте 
есмоовје SUNOVOEIN, OYpooY Te єрепєоох — MT XOEIC 
WYA EX(DC, OYNOÓ занноете AVW отете. хекдс 
хе ммаеме хеожете, хе) UNOC NÓITIATIOCTOA OC 
XEAICBTWT гар єпароїста. маметм — NO'YTIApoENOC 
€COY &&B може NOVWT пехс. OUnTpeqxooc де 
хемлифтм UOVONS EBON хеожмоб млнно)єте. NEC- 
сом ПЕТФАХе МАЧ MAYAAQ EBON — ONCOXOULQN 
вехи uoc хеожкнпос €qdoTMTe тасфме Tå- 
суєлєєт, охкнпос 6QOOTMTEe, OYTUYTHTE естоове 
єсвєєвє ESPAI NO^YCOOYN MNOOGB NIUA NAIKAIOCÉNH. 
OYCUDU)ETE, AVW NETPEWB ETCODUJENE малостомос 
мммепрофнтне ммпховс 16. QXW гор Милос SU- 
T ATT€AION NKATAIWSANNHC хед NNETNBAA 
ESPAI  NTETNNA'Y  €NEX(Dp&, | ХЕНАН  A'YOYBAcU 
COSCO. мн APA EQWAXE CY хр. мае XNULON; 
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EJWAXE €YAAOC. “ах гар Милос хєспспхоєіс N- 
подс XEKAC едемехергатне EBOA єпєўФгс. мн гар 
єрепховіс хоож NNEQATOCTOAOC ефес NOENAXAIE XN- 
маком; €QxooY жоот єїсви» ммехора тнрот. 
ода. мозовін гар NTEMNOYTETE, ката NTAQ- 
хоос мбіпалостомос, есткдрпос єч умо NOJAENEO. 
OTUA мємоолє AE ONTE, мес єчудухоос X6A Y 144. 
мел.00^6 спе мсоломюм SNOVUA XEBEAAUWN. 
AXW отмедо МИА омтеграфФн CY TAMO UNON XE- 
отө. NEMOOMETE, TANO UUNON мбпемхостс 16 X6- 
ожбинте, мес NTAÀQQ| UNUA мехооме NTOOTOY 
[ммо јон, мал er[e]unro t Naq ммедкарпос, àq- 
TAA меемкооже, мал €TNA&T мад NNEYKApnoc 
[e јммехголговта), owx&ocre, EBON хогреухіськуте 
мтоота млречТсве) леже. палам ом оредіїсьсуте, 
EBOA хесТеве) NOVUHHYE дхн N&TCOOYN AVW 
спрофнтеже _ сехаггехлде — мметмложе — ммметанм 
єго м. ожајшфсте єсмоомеє моємрамає — GU TIECCUALX € 
epenNowY e Т NTOOTC, паї етожија) ељрдл "epoq 
хемооме fUl6EKAAOC EUNEKCEPWB  T&YXH месоот 
NTEKKAHpONOMIA ежожне SAPI дёроот гмпєлрү- 
њос. ПАЛ ON ожоове N6éCOOYTE КАТАПЩАХЕ 
мпхоєс X6NAECOOY ANOK WYAVCWTU ETACUH али) 
семоха дот мал. AVW ом XECOYNTAI видам 
NOENKEECOO Y, | NOENEBOA ANNE 2910026, AVW 
NETUUAY ON SANC E€TpACOOY OY. OYCAQTE AVW 
охауюстє кАТАМЕГрАФн, хєгєнкоотє нус SEN- 
кооже меда епсовте NNETOYA&AB. OYCBOYITE КАТА- 
пемта хоод мбілхоєіс хеммевотт едо ммоб епедса. 2" 
CSW епесволл Xxeeqecucorte мес мледцске. отхоєісте 
н отррште каталетсне хедтрро AQt6pATC 210%- 


* 266. 


"268. 
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МАХ ОК есбооме NOENAOOY NNOYB EVO NAVE- 
МАТААМ!, OYTIOAICT€ каталетсена Хех) NGEN- 
TAIO етвинте, тполле мпможте,. ожроте €OYNOAQG 
NABODK  €QOYN ENWNE євол SITOOTC. QXW TAP 


. NUOC NTOQ MNXOEIC хе & NOKTIE про“ €pega.No^? à. BWK 


єсочм QITOOT, (QNAO'YXAÀI бли» ЧМАВФК доти 
NEI евох NUSE ENUA малооме. OYCOBTTE €OYNO'^d- 
совт KTHY єрос, єотмоємхоє мпвол A44HCOBT, ESEN- 
Q&TN€ KATATETCHO хевеајхеожсовтте, TNNAÀKTO 
єрос моемехн NEAT. (хе де ON дос хепетме 
мпмомос ецкто евро NOYCOBT. OYCONETE €OYNTAC 
MAY NOYCON* мтод ©4244 ом Чернт? мас NOY- 
S«&NTCON катапетсна хепетере лоти UNACEIWT 
єтомитняє, MAINE пасом AVW TACWNE. OY COBCEDETE 
€OXY NTAC МАЛ NOYOJBHD KATAIIENTAIUXOECIC XOOQ 
хемтштм мтетммаувеер * €TETNCQANEIpe. NNE€T OON 
MUoOY ETETHY TN, N'TNAMOYTEÓG AN ерфтм хе 
NASUSAA, AAAA CINAMOYTE EPWTN хемлювеер. 
O^ NOÓ мрамаєте, ево. хеохпатрархнетє ECO NEIWT 
мохом NIN ETWINE NCATINOY T€, Катаее ETCH 
XEAIKW мок нефт NEAS *NƏCONOC ETNABEANIZE 
ENMNOYTE., OVWHPE «на ONTE KATAÀ9€ ETCH XEA- 
«HITN, NAWHPE, NTETNCWTAUA єрої TATCBW NHTN 
гмеоте мпхоєіс. YAXW ON UUOC NÜÓITATIOCTOX OC хе- 
мачунре NAI ON EFTNAAKE мот, WANTENEXC 
химорфн NOHTTH*YTN. QUOYTE лє ом мбіпховіс 
ENEUNETOVAAB хемшнре WHU, OYNAAA'Y NTBT 
NTETHYTN; охсофнте AVW OVAKAIPEOCTE, EBON 
хеожсофосте єпагаюом. OVAKAIPEOC AETE єппеооот. 


* Locus corruptus esse videtur. — * q postea additum C. 
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OXSIHTE ECUOOWE! SIOVSIH, ввох XCOYKAOOAIKH 
EKKAHCIATE 6650046 SITESIH UUE мпховс AVW 
ECOYNEENUHHWYE NABWK єго ENWNE ввох. GITOOTC. 
охоємте  €Ct4OOCU€ SUNOVOEIN NTAUEL EMNKOCUOC 
TXOEIC 1C, €OY NO&.Q AE 1400096 SUNECOVOEIN, KATA- 
өє ETCH XENTWTNNE NOVOEIN мпкосмос,. OVPEYTE- 
смримаєте, ETpexruoowe ka&ramundga мпх[о jec. 
мтос офис ом NTA Y| r&oMec enal erpecuoocge 
запал млтеем NTAYTASUEC манту омевыо 
мих. SIUNTPUPAWY UNOVUNTEAPWENT. OVOYCATE 
KATANENTANANOCTOAOC NApPArreaec ЭмО мохом 
NI SIOVCON етрежпарелста. NNEVCWUA NOVOYCIA 
ECONS ECOVAAB €CpANA(Q мпмохте,. OVUNTEPO де 
ONTE ANOYIANTOYHHB * OY G€9NOC  €COYAABTE * OY- 
AAOC епфмете, KATAINETCHO. охајдемерте есијооп 
момпекот 2 ммпаџнре — ммпепма. | €TOYAAB * AVW 
TECON? €qejoon NAC моховта) NIA, AVW мтос есајооп 
МАЧ WAENES NENES. SITNEENNAPABOAH лє ON KATÀ- 
меграфн' псом NTHApoeNOC н тауємеєг н теме 
ETUUAYNE пехо' OYCONHE* OvNYMqSpiocne * озпар- 
өємоспє * охајвнрпе“ owYcüHpe cUHUIIe AVW оххо- 
есле * охесооттпе AVW O^Yd)DCHE* ОКСА ПЕ AVW 
OY &pXIEpeYcne* OYBU) мехоожепе“ OY TOOYTIE* OV- 
SOONE AVW ожрнпе“ охсндєпє AVW охелавпе * 


"OY OAENE Ам охајорппе“ OYAXOFOCHE ди» OY-' 


WPNUUICENE, AXW епмотстепе етмакрме млтнру 
макрме пот NOVA КАТАМЕеВНТЕ, 
пкесесевпе Хе мамтммтре ммащахе — €ICOHHTE 


" с postea additum С. — * м postea additum C. — ° Sic С; пессом 


suspicor. 
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тнрож сесна еммеграфн AVW пето) €TNOEI. QNA- 
COY(DNOY тнрот. 

ЄЛІСТОАН €. 

Tpuolee. 

пепмА. UNNOYTE. 

NNEQWAN NO^YO€IG) мих NÓÍOYHHB. 

€peJANTIAOFOC хе) мметнп єтелрофнтіа.. 

6125006 ANOK QIXNOYTOOY. 

ФТ. &qxqocK євом. матмегТох мхогос MNENEIWT. 
€pENEQCAAOY ETOVAAB NAWWNE МАМАН THPN gl- 
осоп. ан, 

NAINE NAWWUE AVW пмоб NKAI PAASION, NTA- 
CASU NÓITIENA&AINOY T€ NCON AVW NENEIWT плала, 
комлеє AVW NAPXKHUANAPITHC UNUONACTHPION U- 
NENEIWT млрофнтнсе Aana |феє]нчоүтє  меємнті(є| 
мают, ветре) мента лмме[а|әнре мотом 
NI SIOYCON, €YoHY UNOVCOACA NNET|WW] arw 
ercwTu ммојхјожхл мтефүх.х|[н], хекас epen- 
xoefic] naporna nunaq unegoor малечі би jrone. 
GAMHN, EQEWYWNE, А 

&pIRAMeeY6€ SW NATANH NTETNYAHA дро! 
ANOK пере ар|мове мевінм. 


Й 5. H 1 Фу ~ 
flv | 50 
49. ApvEnsus GRAECOS : DE USURA. " 


...]H! акалостере млод erat мАч мметанп 
€EXITOY, €KK( T€? мехаформн єдохм ерод EOVENEY- 
оероспе KEAKCWPU AUTAEIAOC H кај бе млатьмн 
н NTOQ кеофв мтефе, MAAXICTA. екот? EXNNEK- 
мове WAKXOOC ХекыАМТАроюь SATHI мтромле 


3 


* A incipit. — ? є alterum dubium А. — ° к postea additum А. 
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€TNHY, мТмАТ мак AN млеквеке SATEIPOUNE EN- 
тасожене,. AVW TAIT€ 96 емтакалостера NEAS 
млежвеке EKO  N&TCOOYN [х|епетхи  моханке! 
NÓONC KA TAÀAAA f молот 40 мемохос ENGAN WN- 
NO'Y'T€. 

Тєрє млидескте млемтакхмолл етвннта бен 
мтежнох мөє ENTA'YXOOC хевребламте NACGJTIO| ri |p; 
TN&xo|oc мк мтафе ©] саркікос хема 
EOVAWYH? NYE” сото AE єдотм EX(OOY  NOENTUDO 
€NACUUDOY EMATE UNSENPOOVE? OIOYCOTl ммаемкен- 
THO етом)’ AVW NTT MYW AN! en&oov NETAH 
NI EWAVPOKSOY, SWCTE етрекхоос XENNA ETOY- 
NAKA&& Y менту NAOJOHOY AN' рокљож AE NOY- 
коёт AVW NTCWOVE єдохм ммєхкриєс NTKAAY 
гмлтојпјос evra|wu]eeve «(ріод xewqwacgonov ам 
мгеше X6qQNAMOYQO. NTEISZE ON AUNTE NAMOS AN 
Q$&NETOYNApOKOGOY THpoY Pål NEHTY, KATANYA- 
XE мпхоєс XemTO o? CeNApoKoQq SNOVKWET емед- 
м, AVW ом XCNENTHÓ мтетмдорох маемајох 
епрокгож. ToTHK лє о елхогос UTINEY 114 TI- 
KON махи» NAK мамамтмої мпмохте. CO) X€HBA A 
мпроме откотхіпє, ZOTAN єўөуднуФпеє мломнрос, 
мес NXOK EBOA NKAKI& NIN, єєдламте 5494 
€TO€YOU)C AVW стока EMATE ефмасе н EUNA- 
мото NAWY моє етрамтре GAPO мбімеграфн; 
"MADENpAANOHTÓE 'темож  COYNIIC(DU)  €TNHY ввох 
омттапро мпримао NAOHT. TIEXAQ Гар €qcBe н 
едмобмеб млпетеотмтау ерод Xenood OAK QNTTHBE 


н dubium А. — ? н dubium А. — ° 


dubium А. — * дт dubium А. 


1 € alterum dubium А. — * x 


22. 


а. 


* ah, 


* 25. 
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н QNTTIHp&, етепесодлте мхі NÓONC, EXW кос 
хекамо CIYANTUYATK, мадунре н NOJENACUHpE 
N&NTOY EBON QNNEKBAA н мамекаунре н маунре 
ммекаунре. мпарпаеехе мтод MNAL нйпєтхФ 
NNÀI хепкфет AVW памт $ м|ламте єтретхікьа 
“мо. мн медхоос NTOQ QNNEQOJA хє мајохмес- 
тоох хєкАм €INATpETIAIKA.CTHC н пато н NTOQ 
кеожа. EQO мезотах Ато мм NT&TNTOHY 
ехал мәнтот!, міма [раја NAK EBON АМ; 
€QTrpoOKA лє NAQ панаа. NIC мммтре Epoq MAIN 
мод әммедсј хе MURNTATNA, XEKAC єрепхоєі TC 
CTEMIIQÓNA AA Y  MIETNANOYQ монта NATELY’ 
"еможеал UNOY модеме. 

WINE NCANWYAXE етена хєТ емнсе“ AVW KNA OE 
Epoq ECHA ех мамаєєтє мент прило" матсе 
евох хецотА суд. хмоха де SWWY €nàl ENTAY- 
хоод xeNNeK[n]ewwe  Mno&[n| етвелором. Ex- 
(JANTMÓNTOQ вавнт’ саледонт, EBON хедмосте 
лод, ENUON етвеох AKCWTA NCATINOMOC єхихнсе, 
емпксфтм AC мтод меда ONNEQKEGUA.X€ тнрот 
MUNNEQKEOGBHYE тнрож ме AVW NAIKAION; OY 
петкма.хооц емпегоок UNGAN CYKA THTODEl мок. 
SITUUWYCHC; NGE ємтАлхоєс хоос омлежагге- 
мом, євом. хедкТотнк мем eneqeg4xe ef емнсе, 
€AKTIApABA. ле сю ммеакещахе  THpoY XE- 
ммекрмовк. ммекефтв NNEK-XIOY € ммекрмамтре ммотх. 
мммкооже тнрож  €NTAQXOOY, CEWYAVAWK EBON 
см'пал хемөє ETKOVAWC AN CAAC МАК, МГТАДАС 


2 3 


м dubium А. — * & prius dubium А. — 
u primum dubium А. — ° 


& prius dubium А. — 


| едрнт vel еуснг vel еуант suspicor. 
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дк. мкеожа. QNAAA' Y NEWB ESOV, AVW SWB 
ма  €TKOYAtGJOY о етремрфме AAV NAK мМГААМ 
офи. млетегтожик. етвеож вкмапросеже ENEN- 
TAUWYCHC  Xooq  XeeKkNAT cunce, мгтаТетнк 
NTOQ епемталедеклна Хоод, ме €ENTA(QXOOC етвеп- 
AIKA&lOC XENEYSAT N(QNATAA(GQ AN EUHCE, ампем- 
талжхооц oNNeY&amoc xeeunqt ssneqo&T емнсе; 
“н мал HN NTOOY AN; KWES мале XeKX(OD хос 
EPOK X€NTKOYTIUCTOC* крооте хе ом ген UNEXNIO 
ммајахе NTAIAOHKH мврре ерепхосс XW ос 
хеєтєтмауд МТ енсе, NNETETNOEATUZE €X1 мтоотох * 
&tgne петмемот; мредрмове Swor Т ммредрмове 
хеежеха MIeYK(GOB. мепрофнтне eNTAYXooc хепед- 
AT NQNATAAGQ AN 'янсє ev TON ове усн 
XeAqxooc хєеєкмАТ енсе. NANOYTIOAXe€! eNTAGQ- 
хоод. NANOY NENTANKElIposHTHC хе гот ом хоод. 
eqcooYN? NóltYCHC хечпримає марама AN et 
AMICTEMNTAGQ Adqótopó єрод NrTélge eqneise мод 
етреаТ пленке XeNNequoY ? гмптрецсеклецеанл 
еттмтафорин UNË емнсе, хекас кам ещхеманат 
AN MNMICTOKAECIT^ етветедимтатма, UNTEQUNTAN- 
ANOPWNOC, MEWAK NAF N&q? етвеоженх °. прое 
гор ert cunce млетејаат ЄТ? AN? ETBEOYNA?, 
ANAA ETBETUHCE етабфшјт EBONA нтс. єчусупе 
PW єдезамтямтинсє єдотм маталас" моткефа- 
MAION ?, махмансе ом UNOC. сесоожм AE ON мбім- 
кепрофнтнс XeovstNTUAKAplocne Т мпенке NATU- 


+ м alterum dubium А. — * є dubium А. — ° јох incipit B. — 
t anokacrT D. — * Naq postea additum А. — ^ етвезнх B. — 
' eqN& t D. — * млетајкат addit В. — ° етвеох D. — ° етедбихут 


18 


B. — " махдс А. — " моткаафалалом В. 


сл 


COPT. — B. = lY. 


* 96. 


"87. 


* a8. 
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хі NTOOTQ. н €AKXI ON NTW EPOK ет ајвеј! 
NNENTAKTAA Y^ МАЯ. €BOX ГАР AN XeeqoBdg? Ena’ 
NTOQ? мбіячутсно хеожагаеом маожопе етмтре- 
празе Т eunce* охсофос raphe NEWB NIU AVW 
еммецеуахе тнрот. AANA ємтадхоост xeeket 
єлїнсє, €qO ос) гмтецимтејаметна хекам 114 peri- 
раде ри» WNE етрбрфа еммом пецроопа) ANNE 
отинсє. етвепал мкепрофнтнес SWOV ом етпротре- 
Tie? NOVON мих єтєп CENNA али» €YTACIO? 
мметемпложхимнсе мотото nmNnereunqt?? uneg- 
G&T!! вансе. песколос гор мохат NNETOYAABNE 
€qegoort ESON ENNA. ZONOIWC!? хе ом таленкн“ 
мврре ect AN ожвемешахе“ ENTAUWYFCHC хоо, 
AAAA есеме езожм млагаеом етргожо. NTATUXOEIC 
Гар є AN €KATAÀA el^ мпмомос мммелрофнтнс“, 
ANAA €XOKOY €BOX P, оү лє Зале ехокот 
свого; "AMApNEIAE, OYKOYN апхок AN €BOX A4UINO- 
оспе > TUPANAW NNOYAX, NOE ємтамепрофнтнє 7 
пораггеке“ AAAA ПХК €BOX мпмомосле TAUPA- 
NAWY ептнрд, KATào€ емталхосс хоос хедтетм- 
стим. X654 Y X006 NNApXAIOC?! хеммекорк NNOYX, 
eke? де NNEKANAG) мпховс“ AAAA ПХК EBONA 
мпмомоспєе Темтомн єтотхедсадме ETUWPK AAAY, 


' ertgbBico B. — * ммемтахтаах В. — ° хеедовеју B. — " Omit- 
tit B. — ° Omittit B. — ° єтрепрамає В. — ^ NTAqxooc А. — " eyv- 
протрепе А. — ° еттало B. — '° ммлетемлеутћ B. — " uneqxi 
(sed xı dubium) B. — "З домалос В. — " тмаехкн В. — " ov- 
вем) хє А. —  нтажюченс В. — !* exe TAA Y D. — Ин Né- 
профнтне А. — ?* Ніс finis textus in codice B; sequitur alius textus qui 
inscribitur : оре, TUESCNTE NKYpIAKH , ехмалохма, EBOA ALTLECTA Y- 
рос, ӣімохоотх AoroY, < NAoroc (rubrum, excepto є NAoroc). — ° пе 
dubium А. — 7? є prius postea additum А. — " мархёлос А. 
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«AA DETICTNU)A.X€ AE пе NCE NCE малом UNON, 
2001026 млхшк AN евох UNNOUOCTIE TUSWTB, 
NOE ENTAADYCHC хоос XENNEKQUOTB* AAAA TUXOXK 
EBOA мпмомоспе TUASEPATK отвєппєооот, катаеє 

5 eNTAQXOOC мбіпхоєіс, 201501426 ON мпхек ам EBOA 
мпмомоспе єрєпєт отток мгаестепекхахе, Kå- 
TASE ENTAUWYFCHC Х00С* AAAA ПХК ЕВОХ UMNO- 
моспє меремекхахе мгајАНА. |... 


20. De Актнорим INvAsIONIBUS I. 


TOY &vTo!. 

10 | €eNGJANXOOC ENWAXE ESPAI EPOK, TINO T€ ппам- 
тократиур, хємпртадм етоотох ммеідєеемос ET- 
NESTCNOU євом, ємо мес млетхложа, ANON NPWUE 
NTA^X TAA X UUN МАКООХ UNXWEU епрофв в&кд- 
обрисе. ма. &NAEONTOG) ANUESUTOAIC AXW NTUE 

15 4«4NNEOGIOO Y € €ENACUKAX. EBOA етвесоте NOENBApBA рос 
емо) евол хеожо: OYOl, осме " хеєтвемааунре, 'a79. 
гемкооже  X€€TBENAECIOTE AVW  NA&CNH'Y. єт 
QUXDGQ NEWT н ECTWN TAA Y EQTCODN. псом €QTCODN 
прое етриде AVW етмеопе хедтедијеере пормете 

зо AVW АПЕЦаунрє расевнс AVW пецсом; ебјхеожмао- 
EINE ежмокеа мент XEANEYCO)Hpe н NEYCNH'Y рмове, 
ONT(ODC семлеја, NTAÀE€IO ми, 


24. Пе ЛетнгоРим iNvAsioNibus Il. 


TOY то °, 
нхл ммајахе млехеимке“ н пкесеепе“ EN- 


! тох AY Tov rubrum А. — * тох атох rubrum А; omiserunt B C. 


— ? ліхое В C. — * unxkeceene А. 


ел 
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TA&NXOOY! AVW умео  ONTUECOpoMIE  CNTE, 
UNNCATPENKWT мине“ амлкалрос eNTANBA.pBA poc? 
WWA ФАМТОЖВЮК едожм  €TIOXIC — €TOY SAO T€ 
ерос хековіс", SUNCHY емталемоб“ ммннаје бостхе 
EPON єхлнт ентож  ммебооије" ETUUAY ENTAY- 
egowYcgoY ^ 384800 QONOYÓOU етветммтатбом NEEN- 
комес  NOENAHN  €NCECOOYN? PW AN ONTEYIANT- 


· би" стос  млемтачталмосх ? arw! петма бом" 


NAY 1C. UAAAON AE NENNOBE єтрдохо'° кім ETOL- 
кочилеємн мтоот NeTpnKerovNoc? зоот" варі 
ехедм, €t0oN, ocNoY EWWYNE вптнр4 ммазр- 
MXUNOY T€; ні" едтем mnerqipooveg óa&NeobHe '° MAN- 
NOYTE€ ложа NOVA KATATEeqguiNe | хевамАТбом 
NAN; ми, TeTepenxoelc!? пможте NAXNOYQ GUNE- 
доот? ungan Nqtaoroc? oa&rnevTAwYTodq €pog; 
&NOKII€ H кеожа. мтафе. QENKEppQDOYNE мемтат- 
XIN€ маємархн н QENEZOY CIA. MA TOCINE > мета ржхе 
тнрожме“ от домом” X€NENTA YTANQOYTOY едем 
евнхе AVW QENY^o XH, AANA WYASPAI ON ENAAOC, 
птвво UNENCWUANE” AXW TIENOHT. TUNTWYAY UNTA- 
мостє. проскартерете ENEWAHA мов NIN ETE- 
ремеграфн WN €TBHHTOY. TAITE Фе ETENACIATOY 
NNETNACNOXNAPPHCIA UNNAY МТАМАГКН, OYO6l A6 


1 2 3 


NT&NXOooY А. — * млні А; suni B. — ? мтамварварос А; 
емтамваррос D. — * xekoic В. — ° мталемоб А; емталимоб B C. 


— 5 ммебосе) D C. — " мтажајожијох А. — ? мсєсоотм А. — 
° Omiserunt В C. — '° Omiserunt В C. — " млетма твом В C. — 
З eTpooYo KIN €TOIKOY31€NH NTOOY omiserunt B C. — " мєттохмос 
А. — '* Omisit А. — 1 мом А. — 19 Omiserunt В С. — " Omisit 
А. — '* e&NeoBH-ove А. — | nereprxoeic C. — >“ osun[eooov exit 
А. — " ungan мат correctum В. — ? ssa ToiNe В. — " му postea 


additum C. — > млемсомај exit C. 


5 


= 


—-=»( 69 )«-—— 
мам ANON мрамає єтдо AN мроота мал, хесемни 
єорел емох fATINO'Y T€ H XEYNAXNOYN I: M^ 


22. De Актноршм іхудзіомівоє ПГ, У 


1. сімотоот’. ем ІЗ 
вото? ом єтоот еТеоож> nxoeic пможтє / 


AVW єфупомот NTOOTQ аммецагаеом тнрох єн, лу 


T&qQ&&Y МАМАН. Тмахоос хепемоб“ минно / 
NTAEIHC ємталобовіл є? epoN? n? ea ouo? Sumua 9 
про мместмагфгн" AVW пехкоте тнра UNNEY- 
SIONE мммежаијнре, гфстє!?* ETPEXPAXOVWT NYO 
мримає H OVO! ероож, EPENECNHY тнрох WATNNE- 
теимбом !" 11100 лла. коме! NAY NWOUNT?!? NEBOT” 
омнетазропі? NAN SUNECUOV! CEUNKESNAA Y” ANNEN- 
T&^YU)JN€ NCOOY хемпожмтох“ NAY. CAW”? NCA- 
EIN €x Frl&. ope еметајфме ментом  4NNENTA Y X1COTE 
ні" дајообок > eNMIUAKATÓ, емтТвеке2 NAY, €A- 


пете * T&G€TAIOY NTBA Ë маоммт. T&lOY UNEME- * оо, 


TATE” мрамає єдломого? &NKOOCOY SUNETEMNWN ?! * 
AANA МАПЕрро? пехсме°°, толот UNCNAY €EA^CAXTIOO € 
AXW EANXO” євом €NENTA Y1Uuce ? NTEY XplIA, соп 


" [neipiunt AD E; ciNoeiov omiserunt DE. — * Тот, E. — ° te- 
oov D. — * хепімоб D. — ° wtanc E. — ° ємталбоє Є А; nTA[q- 
e(?) E. — " es ]pon (?) E; [Nt јаје (2) addit E. — * Omisit А. — ° av- 
oxwg А; [opa1](?) addit E. — © unua D; gunua vel амал. А. — 
7 wNicYNArOrH D. — " геле E. — " negoro E. — " WAATNNE- 
теммбом, А; cya TeNeTeunNGon E. — '° маком! E. —  Neou D. 
— " ме[вот exit D. — '* емлетајоол E. — ° ouneqcuov А. — 
" & NoENKEGNAA Y Е. — 7! eaneine E. — 7 мсл) E. — 7 мммен- 
TAY*Yxeicore E. — "" Omisit E. — 7? s uev TA x«goocox E. — ° Omisit 
E. — " мТвеке E. — °% wrTBA А (2). — °° ометдате E. —  Ax- 
мот E. — " owneruraoN anne Е. — ?* Omisit А. — З малехске А. 


— У anxo E. — > маммнсе E. 


* h23. 
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TBA'! CNAÀ'Y 07606 Q&OYOOTE ПАСЕ” КАТАСАВВА- 
TON, соп €9OUNT мтва, Хере NOYOOTE? етеожм- 
T&NCOY. WETAIOY* мзєстно NNegmne? rl мотям- 
озима? encon’? NNegooY? тнрох“, єпсє! мам 
мланнме ', EWWNE об рампе, oncon?? MUHTCA ет 
мертод " минме 5, соп замтАсе weproq", com! 
мдохо!°%. QTO мтрір ежтоб OEK? манме, зоот 
митаманм? NWYWN?, 200% 3NTYIC, 200% хохот, 
доот 14NTCAc9q€?, доот UNTACE?”, EVOVWU noo. 
AVW”! TNKOY AN NNECNHY сом ментом хеєт- 
МАМЕ. AVW fier proce єроот, хоре NEYKETBNOO^Y €?? 
ETNAWWOY, МбАЛОҮЛл 14NNECOOY > AVW UUACE 
э ммедоот ?? мммегтиј др 5! tuu NEA A Mte? ENUI” UNET- 
роопгау млмтежалоскежн тнре. AVW owvmUocloere °' 
ткєдомвє * WHU’ xeeNeNqcuoY ?? єрос AN, месма- 
peoege epoow AN єтрехсєемоот. AHN емахепаја хе 
мотает €BOX, мае, еајхетмтистеже, TNCOO'YN 
ANON мєтфіроото) AVW €TTApATHpel ENAA NIU 
етмф NOHTOY AVW ENXO €BOX елешаннаје тнра 
ENTA X CODO 2, ENEVEPHY ENTA Форин NNEIPWUE? NXA- 


1 3 


мтва. E. — * Omisit E. — "7 нохоохте А; Neovoore E. — " we- 
TAI10Y incipit F; ммајеталох E. — * ммнепе E. — ° мтямота Е. 
— ' Omiserunt EF. — è Omisit Е. — ° Omisit Е. — '° єтпєсє E; 
erNnice мод Е. — " Omiserunt AE. — '° соп А; omisit Е. — 
З ммтедеуд АЕ. — " npr[o]s А. — '° Omisit Е. — " ммтасе АЕ. — 
" м[р]тов А; omisit E. — " хорс Е. — " ємдохо А; anon Е. — 
79 Omiserunt А E; оек. exit Е. — *" ммнтемм E. — = мат А (2). — 
33 жала етс од Е. — " мммтасе E. — °° ехото Е. —?* Omisit А. — 
97 вмко А. — ** NeYKETBNOOY€ ex пехкетвмосхє correctum А. — 
нне] А (sed 1 et єт dubia). — °° мммтеаоот А (sed амми du- 
bium). — 7 амместалр Е; А addit arw NKeecoov. — 7 аммвамле 
E. — = euet А (sed єнє dubium); мве E. — °* ov моете E. — ” xe- 
eNeqcuiov E. — ?* Exit E. 
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хе, XXDplC MTWA мпро можосла) NIN, EITE SOUNT 
EITE NOYB EITE SOEITE QITOOYE трна) GIPWWN 
$16806 NKWWC EITE COVO сок SIEKET! фиєврё.° 
ми; EITE нрп EITE UX EITE соожве SIGAANWU 
сі'броомує? EITE моет EITE медке EITE ЄМООАЄ EITE 
SONWPA сіре." мил мримає єдаудуме EITE NEN- 
толгаїє євом тнрозж, NCENACWAB AN ETAIOY UNCAWYY 
мые ммеоожо NTB& NQOOMNTÓ. кал гор месохо' 
AVW NOCIK? мало CENApOYOICTBA.? UNUABTH 
NWE мртов! AVW дото epoow* AVW па UNNES 
ENTAQBOXK 1? євом єроох WHT мртов мена, етеоздеме 
Nelone *мТот мртов €rowel Towel. летов" pW 
єхоох THpoY. 

ПАЛМ ON гммеромле мотет WYE мал ANO TOC 
EXWAAT МАААМ  ANCOOTOY ? UNWIN NEUE NTBÀ 
ENOVA NOVA, UMNBOA ^ NootNT 21206ГТ6Є SIANGA- 
мама SISHME G)ANTOY XITOY €NEY H€l 5, AVW NAME 
ома NIU CEUNOVWYWWT À каталемталајрлхоод ?* 
AAAA €ENTAqoYq«o ? epooY NEOVO. AVW NAWY NEE 
eov XTuo = ANTE” ммохбфмт UNOFCASOY”, EPWAN- 
метожна QNNEITONOC POPWE NNETOVASE NAY NTEN- 
соң; XEAVAUEAEI Еме ХН дммєдоот ETUUAY. 

&p&6€ OYNTAN/ NEIONAAY ^ тнроз UUA” eYKH 


"ке dubium А. слет suspicor. — " p dubium А. — " броомле 
incipit B. — * сіхріа B. — * ммсеоже А. — ° моомт B. —  Ncoxo 
В. — ° А моєгк. ut videtur. — ° м ех n correctum А. — '° мавтн D. 


— | мрточ B. — " мтацвок. B. — " мот B; vtov vel н tov А. 
— “ eumorwy А. — ' хмеотох А. — "° unsa А. — " маомт В. 
— !* ємєтні DC; C incipit hoc verbo. — " unorwwwT BC. — ” Kå- 


21 22 


талента нојрпхооц В C. — " мтадохтог ВО. — = evxmio А C. 
— У an A B. — " arw охсоот А C. — > еумтам C. — "* NESNA- 
Ах б. — 7 Omiserunt А C. 


* a88. 


"hoh. 


—t»( 72 )ex—— 


мам! ESPAI; єухєєгє?, єєд мом оемрежае € XI1602. 
хел: мпемстажрос“ ANOYAQN мехлховс. EBONA 
тим н QITNOY еремдл сооп NAN; н мтамохох 
евожм глас) NCWWYE н ама)“ мпрагмала; емома 


. пећ ммем ах, "єманті? enecuo ° пете АТ 


пховіс пможте млптнрд. &STUCTOC рмосљде вазах 


- CENENA ETOVAAB exteoor *NAQq* CC€COOYN гер 


хебгбеом NI можуме, ANANICTOC AVW МЗЕХАНМ 
посс мент ежајажхе EPON хеєреметримає ме NNEI- 
QGNAA'Y тнрот TWN; сео гар NATCOOYN хепем- 
T&qcuowv еТож NOEK NEWT ал сл) NOEK” 
мл тнрож ом AVW Але AVUESSENKEKOT 
мтод ON петсмож темох вемаало ми етаооп 
NOVON NIN еттистеже хеохмбом мо єроцув NIM 
єтдотА от. н метајоол NAN ан NAAT? AN €Nà- 
технрА єтомсарепта?; от петоро QNNEIATTION '? 
WHU; мталемост тнра н памее €i TON; етре- 
пепрофнтнс ETUMNAY  €runegj& мтют мент ма 
евол QITUIUNOY TE? WNE €poowY UNTEIXHPA” AVW 
месајнре мтасомте мромпе сё TNCOOY NEBOT 


ємпотох м 15, epeo&. N&cUXooC ^ ом хєот; UH OVN- 


ASO кпен; OYNNOÓ мекетос"; охкафакно сн, 
ANTE, OY OYAplá сн Амте; №6 ON NTENTANAA- 
NICTHC? qiNecegnpe ?, мталемег,? тиру є TWN єгрдл?! 


3 å 


' Omiserunt A В. — ° єчухеде А B. — ? млмстажрос C. — " aw 
A С. — ? амнта C. — ^ лескох C. — 7 моек А. — " Naaay А В. 
— ? етамсералта, C. — '° ммазгкаюом B; гммаглом C. — " eT- 
вео coniicio. — З arrunwNov Te C. —  амтежнр& А. — " sxNcoo 
B С; ef. Luc., iv, 95. — !° мпохохм В. — '" махоос В. — '' мекеос 
С. — '* NTENTANTANICTHC D; NTNTAnAANICTHC C. — " фі ммес- 
«npe AC. — " мталимег А. — " рал C. 
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епекола“ | маггіом? WANT tiov o, — NNEIATTION? * 426. 


тнрож ом" евох QlITOOT(Q?; меє ENTAQXOOC^* AN- 
роле” ожо ° евох омпинт NOEIK N'EKDT, AVW 
ки) ENASOY NOHTOY, каталемта хоод"“ XECE- 
МАО. мсек) єпА. 20у. NTATUXOEIC Гор хоос AVW 
AAN мапа. етремедгаеом NTEl&EIHC? суфле мам 
етрема а омтмесрапесмте" EVWAAT NOYEBOT ? 
XINTANK(OT P млен!, epenerdqipoonrey!* 40K 46K. uuo 
мтаве AVW eqaorize UUO хезрал мем OQNTANO- 
WIA ммебоом) ажајтортр «пе емкнме“ ENTAI- 
K&lOCY NH хе NNETQEATUZE EIC CENA TpeOY p&.c9e. AVW 
O^ €lpHNH мё. супе ? oNTTIe, GNTIA&NTBA AE NNe6GOOdJe ? 
&YpoeNoYcla. " NBEXIAp TApXON NNAAINONION 8N- 
TE€YANTpeqmneoTCNOQ | евом“ — OGNTINTEYCCEBHC AC 
NNEUSAA MIIeXC CENAWWNE модеме CIA I? NNA 217, 
петемотаме мримає, можуме TIQotNT ммпмложхв 
MNONA&Y Nl. exTeoor МАЧ €YT(OBo иод 
єхаупомот NTOOTQ? ехммецагаеом THpOY, NCW- 
маліаком "AANNETINIKON?', метајоол мем мах етред- 
CROY єроот, пехонт ле AVW техүтхн erpequa- 
бох? мртидесте ми, NAIKAIOCY NH. ехмов ХЕЄТХІ 
NTOOTQ млетемохтуме знало NIN орёл EXEO- 
волос можт. 

€eUXetNAd)o( ela. хє €TBETEIQOY€BOTE H CENA- 


! euneikovi C. — ? магкаом В. — ? ммахгкеюм В. — * Omise- 
runt А C. — ? менту C. — ° мтацхоос В О. — ? ммроме В C. — 
* eovd В C. — ° каталемтаххоод D. —  wfaceinc А: мбане C. 
— " гмтмегромле смте D. — '° можевот сх можвот correctum А. 

E ^ epenerqipoov [му exit C. — '° wwne В. — 


6 


— " хемтамкот C. — 
16 17 18 р " Я 

ммебоов) А. — "" джрожса, В. — ° Fortasse NéigeNovcia legen- 
dum est. — ' neon r В. — ?* Omisit А. — ?' UNNENNEVMATIKON А. 


— " eTpequooov В. 
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200. 
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KAAT, EINAXOOC NTEISE XESENMAKAPIOCNE зем разуме 
ерепмозте NAQINEIYWNE амтедомиле AVW педа о, 
евом — ONNEYKEEC  ÓANTEYCApS. Owocl! ле NNETQ- 
МАТА AVW мухеро GQNNOYOY мато) е. MO- 
NON вшаткют AN UNHI MIUXOCIC TUNOY T€. хеємма- 
мочутч? . XeNeqcoY TON? алу" хемемесод AAAA 
хеемемошјтм ANON менту хеємо? NAWY моє UNA- 
TNB(OXK ETUCWT єктом ерод хеємектом? EPKESWB” 
єп). NTAETANOIA., 

2. МАЛ де ON хі €QOYN єроот*. 

NEWB? отон, EBONA ммазрмлетрнс AVW €Tpoeic 
AXW ТМАТИ xe&q tov ? NéimmcaTANAC? orreTeqope 


‚ єтотрдохесов*теє ос МАЧ ƏNUNTACEBHC ма 


SUNKE тнра. етвепал пкёлроспе" етреожашт n? 
ОТДАЛ ПЕ NOE NOYBApBA poc ESON! емежаунре 
AVW мезгајевре, MAXICTA, земеоте KATAJIEIBIOC "° 
€Y OY€M)IITBBO ммехајнре, мтефе ONNE? отсон? NOY- 
CON?! AXW OVCWNE NOYCONE, дра  NTeOYOY XA]? 
«иле мода; євол хемаијеметаох етветедлатн = 
мтшт мент NNOY X AVW пераје“ NNO A. єтотмон- 
Tq, nova? пожа, KATA&TEQMINE? AVW KA TA TEQA.- 


! ooi В. — * хеема мосту А. — * xeqcov «n B. —‘нВ. — °хемо 
В. — * Dittographia? — " epgws B. — " мал usque ad epoo rubrum in 
codice B. — ° ngws incipit б. — | ммоарміл|єтрне б. — "ам eT- 
роєіс aww етмал omisit б. — ° xeaqtow А scripsisse videtur; xeaqt 
охве а; В hiat, sed idem scripsisse videtur quod А. — ' н addit A; B hiat, 
sed н omisisse videtur. — “ nxepocne G; nkaipjocne incipit Н. — 
і ато G; Н hiat, sed ало scripsisse videtur. — '* «|... Н. — "" ua- 
уста. incipit J. — "9 каталвос Н. — " ом Н. — " демемих Н. — 
7 [m]Nowcon б; Norcon arw ovceNe NovcuNe omisit Н. — " NTE- 
noxxa: Н. — ? ersetanaTH А J; етвећагалн б. — >" mpawe А 
Н. — > unora А. — * кататеувоте Н. 
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ГАН! NNOYX?. єтхчурчорт  exNNeYepHY AVW 
єхсдоторт слмлєтрачує ммпежсшве UNTEVATATH | 
мпомнром 1ANHEYCONXCA , €BOM хеох ммтдент TET- 
ајооп мам мможммтсобо ENNA можммтримент 


5 АТ) ОҮСООҮН NKAKE ENUA  NOYCOOYN  NOYOEIN? 
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15 


20 


AXW ожагалн NAOINOC ENUA NOYAFAIUH €COY AA B. 
€ICOn 344N TAX A.X € €TINO'Y T€? має. земеоте ммаемсмнхт 
598 земрамде CY XO) UUOC XEANON малехс EVA- 
NEXE ммехжернх "oGNNBOTE? млејнре мптако. H! 
one! Трнмн!° мвемреме З nNA OoptuNo Te!" єремет- 
MNTAKAO9&pTOC SHN AN ENEVEPHY P, euNova ^ хтио 
NOYA; ні? МАМ NEE! EVNAPBOA мтоож !° епетенг 
хемлмрасує? WOON NNACEBHC, пехєпхоєс TUNOY T€?! ; 
Амр. се > сооп мах TWN; SUNAIWNGE? ETNHY 
AXINAGRON? пол; NIU NACCBHC TIETpA.c96?? ам SUNAL; 
ONTWC OY&oHT 53000 fw OVWYAUTENE, Nee млет- 
Аб)  fXNTETOYO ммоск ероспе?. отет Aq 
OY MAY EVI G&OENCOHpE ммасвмајеере NAKA OA TOC. 
емежо гор" NATCOOYN €NEYASANTATOQ)A Y, NEO'Y CUITIE 
NAY ANTE., СМЕЕТ 6€ > X eon NeIOYT. AVW OC NAA 6^ 0 


1 > 


КАТАТЕТАГАЛН В. — 
4 


AXW KAXTATEQATAJUIL NNOY X. omisit Н. 
— * uuTevana TH Н. — * arw nexrcoaca Н. — ° Omisit H; гмох- 
эмтсоб D. — " AVW OYCOOYN NKAKE ENUA NOYCOOYN NOYOEIN 
omisit Н. — ? Omisit D. — ° земеоте амаемемнт алу) omisit H. — 
° емммове А. — !° н forsan a Н omissum. — ovx Te А GJ; Н hiat. — 
"З Omisit Н. — "8 genpwue Н. — “ Omisit Н. — "9 Н addit дете 
техарнмн NNA&QpturNov T€. — '^ eu Nov& б. —  Omiserunt А Вб). 
— '* мтоох С; має мтоох HJ. — '* Omiserunt BGHJ (sed cf. СНІ 
supra). — *° хеммрхије D НТ. — =" Omisit Н. — = амра суе Н. — 
= сапалим В. — " xum uon А СН J. — етно ралує J. — ?? Ab 
eadem manu postea additum in codice Н. — 7 моє tnerNA6« UNTE- 
тото ммовк. ероспе omisit Н. — °° ом addit Н. — *° емемтшеме АН; 
..]eme б. — ” uasa Н. 
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* ћад. 
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OYNCON €YCYNEYAOKE€] AVW ето апатют! мент 
мотет? UNNETO” ммоєк емелзгијеере  1&NNEY CCOONE ', 
N€INA.XOOC ANTE, EYAXECUNSENUAAYŽ МАМАМ 
ENApEICTA ммехајеере омтвво NIU —— Ceermio uei? 


„гар AVW секна €Tpevcud" пе мтетее” омамтау г 


мил, O€YNCOIM€ ом“, емеапотреурпрмовк.? ерос, NEC- 
малејев 19 " ANNE OVAC! NecN&pacue"? ANTE? ампето" 
NNOEIK. етесајеере, мтеое гар емта X Xooc? хекатае 
NTHAA' Y TAIT€ 96 мтєскесуєєре, AVW хєтө)єєрє 
OY€BOXM OQNTECAAA Y TE, ємтАатхоос!° ом NTEIO6e!" Xe- 
похешфт OVAUNOPPAIOCNE  €TBeOYelG T, OY комом 
Xeeqaqi галето ммовік. ereqeageepe, AARNA! edqpoorette 
ОЧ AVW 640 ма NWYBPOVWU SICW EANA єўмн^ 
euneqnui!? woe можајнре axo? отсон |. . Jacgeepe?! 
[....].........]др|...]пкм[ро]с? Ете 
мтод > enál стајахе мтафе° хеожатмале“ XEU- 
плете | ммецејнре. мммедајеере AVW — NEQCNHY 
OMMACTITZ NI X6YNApBOM ETEKPICIC млмотте 
eqo ммант NEOVO. AVW амлезоок ETOVWAXE 
epoq хедо ммант мтацреє мтод NOVATNA хеец- 


| TpeNC&ps AVW месмохру “> моємаунре ммаемајеере 


MNOENCNH'Y мастсви» CODAÓ AN єпбрФв, AAAA єб.Ч- 


тутот А б. — * ажо exo млатет мент мочат omisit Н. — 
З ANNETO А. — * а) мотке (sic) Н. — ° eexeunu[sa В: ew- 
хемлмаоєма кл Н. —  ceeneiowsuei J. — ’ wreige А В. —°* Omi- 
sit D. — ° eNesunoveopnnpnoeik. А; емемлохреурпмрмоск. Є Н; ener- 
похрсуорп мрмовкх. J. — '* месмаливе ВН. — " ov re АН (б hiat). — 
із мемарашє G. — З ме exit б. — " аммето А. —  wT&YXooc 
ABJ. — * нтажхоос BHJ. — " w[reige exit J. — " Exit Н. — 
У rm et 1 dubia (totus hic locus in codicibus А В valde mutilus est). — 
? ау dubium. — ° ep dubium, — * Lectio іпсегіа. — °* Omisit А. — 
^ Nenwwq А. 
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2f, 
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ката! NNBACANOC €TOOOY €MACTIFS Миа. H OYN- 
KECBW NEOVO єхоос хееспхшом” UMNNOBE ми 
€ICHK(D OT  NTF€EGENNA. AVW NKOAACIC NOJA.ENEÓ ; 
T6€NOYÓE OYTE TMNTACE BHC ммазрмлкаке импамт, 
моло €TCBT(OT  NNETEIp€ ос; н OVNE пекрихд 
мотет AVW О UNOYCON EVPUNTPE NEEN- 
WHPE UNSENWEEPE UNSENCNHY  ммеелгус UNNA- 
магкн мторгн ETNHY; €0)X€NACIATOY | NNETEpEIC 
NANAQOY €BOX монтс мес етена, ото ом NNE- 
темсемфрвох ерос AN. | 


и | ; / A 
( але 
23. Apversus Sarurnum [. "6 


я 


...мем| талгрмекримлєме, мал THpoY мталет-: 


зггемом опот ENTWE €TOYNApOKOQ гмочкюет 
єєн, АНАЛ хеемасши) мтаге | NOY ATT6A OC 
мтепможте — мн  F€NOITO* (CUAMAAT — мтод 
NEOVO -—, меЧмарокотие SUNEJWAS NKWST, 
євол XEOYNÓOU мод. NTOK лє, кромос, Теча) 
лок AVW TAW ммал еаожм EPOK амметрео“го 
€NAI SUNESZOOV, маллом AE SNTEVWH, AVW 
миннме маннме” MUIEKÓNEKNA.pOY мал. ємеогмбом 
гар МОК AXW ENETBOHOIA, ANTE млехс, NEKNA CW 
ANNE. мотбро мак ANNE, XEAKUESNCWUA  NTKAC 
эпомнром. €t9XE€TAIT€ текбом, мїнє NETKÓpOEIT 
epooY ^ NCA&NENTAKp&OTOY вор — eunapaspeic 
маме ми, ANNCATICOOY N. AVW ENTMNTATCOOYN 
AN; отом гар мих €TEUTlA TOY COY (ONT UNNEKMATIA 
OYNT&^ оүстгхернсіс млито евол млховс. H 
EKO NKpITHC, MCAS мамамтсамкоте; соп мем єктїөє 


1 2 


aqykanua А. — > хееспх [фол exit Л. 


294. 


165. 
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"166. мметкеме 1X 1100 ESPA! епмове XETINO'Y* T€ мА дп 


T167: 


NUUA AN* соп єкаутортр млент NNETOVWA єє1 
євол оммекпомнром хепмохте маки» мало €BOA 
&N* WUC €OUXENTAKCOYNIUACCYE UNETXKOCE AFW 
MAANTCOJANÓOTHQ ммајахе NT WNH XEMApPENACEBHC 
KW NCWY ммецелооже AVW прое мамомос миєц- 
WOXNE, марецкотуа єпхоєс AVW NANA ма 
хецматашјеки) EBOA ENATE NNETNNOBE!* NEPENA- 
YOXNE гор о AN меє мметмајохме AVW NEPENA- 
Sloore о AN №6 NNCTNOIOOY€* AAAA NGE етеретле 
OYHHY EBOA MUNKAS, TAITE Фе ETEPETASIH OVHHY 
EBOA мтетмен AYW NETNUEEVE UNAUEEVE, UNTK- 
OU МАХ, MAAIWMWNION, NCATAKO. — OY14NTpEQ- 
AIO ATI XOOC хєотмсом мок ETANO н EPOXEWB 
€ENANOY(Q, мес ETEPENGEAAHN UCENE EMAI WANTK- 
ТА ETOOTY UNWYAAP мторгн 14IUNOY T€. CEWAPENE- 
TET€YCYNHOIATIE WWE МАЙМАК хоос NTEISE ETBE- 
Xek'toice песо. * ENGENTKAC XKECASWK ввох 
ММО. млехс AVW NEYUEAOC? XECY NA пото. ссе 
МАЧ AVW мсєсулудує МАЧ AVW NCEWYNSUOT мтооту 
€Y ONNKEG)UDNE, ENOVWNE євол хеммтак SHY H 
KNAONOHY AN гмрфме варооте SHTA мпнотте. 
МТАЛАЈКАЛОС 1008 ррамадо AN QMINOYTE етвемец- 
MNTNA МАТА, AAAA  CETBENKECUUONE* AAZAPOC 
ох MONON хемеммтау €T, AAAA NE(pIIKeeneió^r uel 
єсє SNNETEYAYEE EBOA ONTETpATIEZA, ипармлядо 
ETUUAY, АМФ — NTNNA&Y АН EKEWB — CA Y TEK(Q 
ENTON ANNOG млатріархно етвннта меда! JASEN- 
ме, 


' EMATE мметммове super газигат А. 


л 


сл 


15 


20 


25 
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CINO^Y910Y €TUCTOAH. 
16. ехмесоже NTWBE, пезоох NTA(QÓGTL NAIABOAOC 


NGINENIWT І, | 
24. Apvknsus батовмим ИЗ, 


EPWYANTBAWOP AWKAK EBOA — — ETENTOKTIE, 
помел UNUAUUWNAC — — ONOENOpooY єт, 
ереладолл Tppe — етедмокле помол млехс —. 


Тсоотм Х6Є КТ ovBH] АМ, АААА ekt овес 
етожна GN'NEXpICTIANOC. 16 ом раје ерок, NTOK 
UNTNEKEIWT TIAIABOAOC етожна ментк ETKEEANIZE 
єрод, NTOOY SWOV? ампетеют €TOYHO NOHTOY 
IC €TOYK(O  NOTHY єрод. мммтерфоме — eoYNTGIC 
MUAY супе ENES, мес NTAKXOOC^* папе пена. 
пеоох UNEIA. 

блпа рате оох. Тсоотм гар єпеїсиаут? євом. 
SHTU. метеожмтал пеоох ммптасо EBOA  OITNIC 
€YpoY меоож стає мримде; NOE гар ETEUNUNT- 
мнетне сооп мметеохмтал 16 ФМО ҮЙӨ, KATATIEN- 
такхоод €pol євол хе! NNEeKNO'Y T€ гможсебра ет 
AVW XCAITpeY 140p. UNEKCWW ммпекате ESON 
еможебро мпекн о ехена ееемхартнс вало бп 
ммекмнмоох етемљемејоцјож дос HPN BIXNIUTINH 
мпекні AVW EHON амлекро ммпро — NNETEINE 
UOK, EUUNUNTPUSE сооп мметке матн 
екромос, етемтокпе UNNETTNTWN EPOK SNUUNTA- 
WICTOC UNUNTAKAGAPTOC NIN. OY NEWB H до) 
NYARE ƏN NENTAKXOOY NETO MUNTpPE єрок AN 
хеекнп ENCATANAC; NENICTOAH NENTAKNASOY Nİ- 


' De subscriptionibus cf. supra p. 6. — ° De inscriptionibus 


cf. supra р. 6 (п? 23). — ° Scil. pwwe epok? — " NTAYXO00C su- 
spicor. — ° enetswwT suspicor. 
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COOY N' AN HA T-XOOY COY хекмала дох, пеауврроцув 
ммємта жоот SUNTOK MIIET DARUM Тес NNCEAIC 
UNXAXWWUE мма хє мтамепрофнтно хоохсох мал 
емлрам fUINOYTC AYNOXOY ESPAI емхввес єтхєро. 
меє ON мтакхоос хемдрамає? AVW  NAOIKONOSMOC 
хема МАЧ, ектамо мом AVW ЕКСФАП €BOX 
мтеккакла. X6MJIEKOY (00) ANNE етремеунре Жїн T€ 
XloYTpocopa стеаекклнах н вромпетмамота 
NOYWT гмпрам NIC. KNAPAWE EKWYANCWTU хеалг- 
BWK ENUA Маме NNAAIUWN, еводл ХЕМТОК SWWK 
колет AVW KYUYE UNCWONT NAPANENTAYCWNT 
NNKAà мих 16 петел т WAECNES NENES, ESOVE- 
сата, H ENAY €pooY EVNA ерата мпмохте JUUA 
NI& ETOVENEIKAAEI мод ментох AVW €YcuovY 
epog exteoor мад, н ераамаохо вмланняє NTAK- 
хоос * хесехлемнал NAU EVWYANNWNFE NAI єхмТсо, 
xeto вот NEULAA МАЛ KAAWC, XENACNHYNE, 
EICWOVE NAY егожм воемаео ENTNE, NNETOYT 
54100 NTAEIO мплможте. UH мтажмтож ЕВО 
омлекні ип: ммекаоте; KTWPN NNETENOYK 
ANNE, прамає мпомнрос. кломнреже AE ди AVW 
ккахроп ESPAI NNpeqt мманке, €YCOOYN хеме- 
Tow t лоот н NE€TOYNA NOHTOY миєтрерихоа, 
малехеме, МТАЧТААХ NAY EVANOAAYCIC AVW 
єррїмїдо омоемевние €NANOYOY. UH фра. сона 
ON ыхмтаннте NAWK хекхе дос XECOJANTEOY 
«пе мласбнр EXW nuoc XebNABUDK. €qNeX доот 
меда; €TB€OY EIO UNEINOC мварос ESPAI €XODK 
мтеве THpC XEAIBWK cgANppODOY; н MNEIBWK; ан 


! u TcoovN А. — ° хемрамає А. 
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MIULYEC UNTIKA S NATIEXC ANNE UNNETNEHTOY TH- 
рох; UH очмтецекают KpoNOC AXA&"Y ра» NTOQ 
NCA GENNOBE, мал €TKO NOVOEIH €pooYv мАч, NTOK 
MANNETCEIN€E. МОК, ETETNXO AXW ETETNWA  NÀQ 


езожм NUUNTANICTOC ЖИМ ОА 1«4NNXI — NÓONC ' 


мимо. UNSWB ми, мломнром; емемткохемтне 
мтефе €KpHT SAPI QApoK, мепетецјијепе єдмеже 
мок. CJAJICO Y OCI) мес, KATANWYAXE мпхоєіс 
NTAKXIOY& ерод. AAAA NTKOYOJONTE мможароохе 
EKSINESIOOYE EKO NAPON мметаооаје, етвепдл NET- 
єсусуєтє EYAATK AVW EBOABA NTEKNO'Y NE. 

ШАН &кхоос AE ON SNNEKWAXE мепра, XeeNEOY- 
момауос NAMENE | медмарардимт ponoc! AN 
песме NOOOY, EKX(OD UNOC ємрір UNTESE мтАм- 
KONCOY NNHI ммоємалнм хемфомос, Тмахоос 
WWT мтаее NNAÀQpNNEKOJA.X€ мкаВОХ X€6c)X6o- 
NETEWWYE AN NENTAIAAY LEAINAPAAITUATIZE NEN- 
редам уел олом  €CIEO Y KA акр. мак моұнрпє 
хекпарава, SUNESUE NOOOY AVW UNNOS мласха. 
€TOY&AB етереожом NIU ере малод YASPAIL емкер- 
роот  NAIKAIOC, NTOK AE Ктремекадгеросе реч 
NAK манту ектрхфа. ас EKANATA  €XNOOTE 
AXW ектрегемкооже ANATA NI MAK. 

евох мє ом  XE€AKTNNOOY аро XEAUOY 
NIAA€O)TNAHI, вые €EXCQANÓNELAG NON | мантох, 
NTEpeltoc)T(Q мкесоп пекн! MNEINAAAY NEIAWAON 
манту H UNGE оуооп NAK NCANENTAIGQITOY. H €l- 
уд. маме олом єтмєк, мн EINAWSWN ON 
мпрн омтпе млмпосе «&4NNCIOY, NAI ETKYUWE NAY; 


" афоомос А. 


сорт. = B. = IV. б 
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H EINAKWT маємсовтє ааа NO(O TIU ETUTPEKWAHA 
ENCA мпеммт; н имарове схлапееро AVW SIXAN- 
мекєтріпос ETUTPEKOVWTN EBONA мкромос воры 
€441106100Y6; EWE EPOK векхю NNEIG)JAXX€ NA 
дікотс, NPWUE етанх ворёл еземмоб мпєооот. 
меє гор єтко матможте, талте 9€ €TKOoAIBE 
мменке QNNEKANTpeQXI NÓONC. н кемаме NAIWT- 
ос ANTE TÀI ететмпнт NCANPWUE, 144 міста NE- 
пресвигтєрос  NTEKKAHCIAL, чјамтетмботлох  євом. 
QNNEYHI, SUNEIKAIPOC ом пол орёл QNNEINOÓ NQICE 
ETSIXUNKAS; ететмма. едохм €NEY TOIIOC емлмаунре 
КМЕТ €'ANAAA Y ментом SOAWC UNAY ETBE- 
XEAVNWT  €TETNQI. NN€Y TBNOOY€ — ANTE€YAÓONTE 
AVW петто €TETNAXI мост еметмббфми, ететма- 
NAFKAZE мидроч втрехкоте TA. pé. T€ 6O4, 

OY ONNE пкемоб ПАСХА; TETNKW лоот AN 
єсрає €&&d, чер ємхої мврре NTATETNUONKOY 
€TETNTpEYNOYAXE UUNO єпмоот манту. ENUA 
мтретренве мента 5 тєтмтрежеалох ^ол петото) 
ANTIE, 

ми, NETNAWTAYENETUNEOOOYN тнрот; моє ом 
EYATETNYWWT мпєтм5. сє, едмалкох н едејамрст 
євом. мати ради алетмоюв, мтєтмсорд 650A. мерос 
EPOC, моє етеомнтм, мтетммоху єхоот WASPA 
ENEXHPA AVW  NOAAO UNNEAAW UNNOPHANOC 
JANNCUSLO, ететмајте маоох NEENGOUNT П&рд- 
T€Y&COY  WANTETNCEVETETINH лсе CEON 
€CKHB SAGENEAAXICTON NAU CESENKEECNE тама 
МАТА. 

№6 ом EWATETNTEENMACE NAV — MNOENEOGOO 
катаео єтрехс мохоох WANTOVPNOS NTETNGI- 
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TOY, SOINE мем етрех T&& NHTN NTA£IO NTETN- 77. 
par АМ  MHETNANOYQ мах — NTEYOJBBIO, 
гемкооже ом €TpEeYCANOYO)OY | NHTN. мтеде ом 
QENOTO AVW семе) MUNQENECOOY — I4NOENILA.CE 
AANOENpIP. самої ON мє) тєтмоб) мтазепе. NETET- 
МАеПе 14e] гор €poov  QNNEYTBNOOYE н мтод 
QENKEONAA Y. тетмтюрп моо мтоотот, Фоме 
NXINXH, земкооже QA&OENKOYI NTIAH, хоре сек 
дінрп  QICiINOY(O234 сито әт мметмтвмоохе 
10 244 NNKOO'Y € THpO^'Y. 
мес ON ебјдтетмеоожаож єтретровіс EPWTN l- 
NEXHY SUNKAIPOC EYATETNANWT одпо0р NNBADBA poc. 
н пварварос MHT NC(DOY NTOOY AN; еремежаломе 
ALNNE'YCUHpe ммпеовте NTECY34NTOHKE | GBIXNNEY TB- 
15 NOOY€ AVW ONNEY&ÓONTE ежпнт док — €BOX 
еммежтопос едемкетопос €TpEYNAQOY. TAITE 9€ 
EWAPESAS ментом темерфме SANEVBEKE NCEXOO'Y C6 
NHTN єроєс єршутм", 
AXW NTETNOO АМ емал, AAAA  TETNOY(DO, ON 
зо EXNNETNXI мбомс. №6 ом ебјатетмајдтох, SOINE 
"можемо NCOYO єпні, X6CCOC) мрфуме, гемкооже ^17» 
мхожтн ммабхе, гемкооже NOYpTOQ гтмтд- 
форин мхеки гмаемаоотм, €Yplte XeNTNO'^TEC)- 
хека, Ам UNTAN ок. €O (044. TIENpOOY €) ANNE SWB 
25 мтефе еремемајнре окхат ежкнк Аан, єрелет- 
дото римтре XENENXWKU ONCIOOY NE, н NTOOY 
хм петрква, €pooY чамтожкотож мммкен ететм- 
третгрква €TBHHTOY; н QE€NETOIKION ONNE NTUE; 
мно мтетм ON  A&TETNKETNEYHI ментом; AVW 


сл 


" &PWTN suspicor. 
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N€l9AIYIC мотет | NETETNOAIBE лот мантох 
QNNETNKBA. ммметмнрп €TAOUC ммметмеке тнрот 
дмметмхи мбомс. W мримає етеретесан ANEIAH 
EPWTN хемевом змохТтем ето NATCWTU NCA TA 
етпегве хе впхи мбомс ожоргн мможбфмнт UNOY- 
exrYic ммочлЧХо єхиүтхн ми, мрамає ветров 
єплевоот. 

MAHN м5.) хе млекмто євом, TUNO'Y TE ммбом, 
ппамтократфр“ мпрбфнт еталамтаент. Тсоотм 
хемгова) AN EAAAY, "мток пемтакајахе аммек- 
TETOY 4B млпрофнтне NNAQpATICIBA.BEDOORAE. ETUNUAY 
Фарм хека) євол UNAAAOC, XEKAC EVEWYUWE 
мал H NCEWA мал. NTOK пемтакхоос ON ментох 
хесрце  NTE€TNEIME€ хеамоклє JINOY T€. ауматнкбе 
QAIEKAAOC, NEAPWEHT єтєм. суєпедма., мгсоотот 
EBOA  ONTÓIX  NNETOAIBE  141400Y моє ЖПЄКАД&ОС 
MIHA жеоо), Tàpowvcpqe еепде XeuNóGeNOY TE 
МВАЛАК. Н NFNÀ&'Y АМ XEUNENGENAHN !4NNOEONOC 
AANNATNO'Y T€ бабом €COY(OONT RKEUNOYCPUE ENNEY- 
MONTATUCTOC АММЕТАМТАКАЮАрТОС тнрот; табе 
EPNANOMIA мах £&NXI NÓONC NIN UUA NIU EBOA 
NNETOYX1 оо NÓONC XINNXWY HUKAQ YA- 
&pHXC  NTOIKOY14ENH, T&peNETCOO YN лок сре 
EPEUSAA МАК. мсема МОМ гор AN €EpOMOAX мак 
мсєрд 25.5. ммредха NÓONC. ENEUNKCWTE UNEKAAOC 
ЛІНА. ЖАШОО) €BOX ONNÓIX UNEIANOUNOC  NABOY- 


XOAONOCOp 3UNNCIK OO € тнрот Е ЕТ 
Im 
AM JM 
25. De грогля утс: Ривовт І. 


NAINE NOJàX6€ NTAÀGU)ENOYTE€ хост  QNOYKAOH- 
гн] &NNeooov мтаде GNANTINOOY SUNKAIPOC 
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NTANOYHHB NPEYWUWECIAWAON — кАтнгоре! | NNE- 
хреста мос 6A XITOY EMAY €TTAZIC UNEHTEMWN 
мпєдоот NTAYTAKENMEYpne! етемпмехат. 

Фпхоєс? Тероввал евох [o]|wrne?, arw [&n- 
пет|хосе Т wreq[cmu]* &qrwNwev[oenco]|re^ &qxoo- 
[pow]|* eoa — &qr&ecge[Ne]Bpiéé | &qeuep[cuto ]ponc ^ * 
&woY«Ne |євом | мбімлнгн [m]woov?^ алеба п 
EBONA мбімсмтє? мтокјох |мєнн '", 

EINAXOOC NTEISE елуп н! ємока2?" мент, 
хеожнрпе пика мант NNETMOKO мент ера 
€XONÜ, євол XEHCATANAC мтацее єпеснт EBOA 
емтле NGE NOVEBPHOE™ доп мод омметрмове EBOA 
QITOOTQ дос хоре еохбшвле. euxeoYNTQOY бо 
гар ом, €OYNTA(QC QNNETKAMAà мачо ментом, 
сусдмттредємної мпеооох супе ментом, NEOVO 
ле NOCAAHN мммеблретко[сј, маунре  m[neapa]- 
КОН єТб|..... | мтомепрофнтнс|!? xooc ет[вннта 
хед јемдоц AVW мајнре ммаод єтөнл. €BOA. 

NAAIMONION UEN саожорт MNNEYOBHYE тнрот. 
КА Тахо | можијахе са | M NOY«UITIE 
мможхто мможеап ESPAI ехфтм OVON мих ето 
NATNAQTE6 ЕПЕАНМОХргос. 

етепблле X6€ANAAIUQNION COYNIUXOEIC мпетохо- 
614) A&YTAOTOY  AYOY(OXOU)T МАЧ AVAWKAK EBOA 


* Y alterum dubium. — * Cf. E. Амёмхкло, Mémoires publiés par les 


membres de la Mission archéologique francaise аи Caire, IV. p. 240. — 
* NT dubium. — * у 
— " Lectio incerta, quia lacuna maior est quam t. Nec tamen aliter sup- | 


6 


T€ dubium. — ° o alterum dubium. — ? є dubium. 


pleri potest. Codex laceratus fuisse videtur. — ° Lectio eadem de causa 
incerta. — ° с dubium. — '° oix dubium. — " Dubium. — '* вхо et g 
dubia. — 1 м dubium. — '* e alterum dubium. — P5 аи. 
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QNOYNOÓ медн хедорок NUMAN пеајнре мпмотте 
erxoce Arw ом ev[|&|]okax' esoa [xew]rokne? 
next [nero|r&as wre[nwowre] egpnke[. ..... мт 
етика €Uà Xe), мтфтм хе MIIETNCOY(ODNGQ. 

&NAAIMAONION. CTWT ажаомологе Mod г&еотє 
AXW AYTAOTOY МАЧ NGE ETCH SNNEVATTENION 
€TOY&AB. NTOTN де NXAXE NTUE UNETNNWT 
ESOVN єпсоохм NTEQIUANTNO'Y T€. 

&NAAIMGONNION CMCWNA  €TA4UTpeQBA.CANIZE жоот 
бен  шпеотоєч AVW ом €TpeQKAAY EBWK' 
веотм — смеса.  [wreo]rN ae  uner[nen]ceonq 
хекд[с 5 eqe|Tour. мнтм ec[ov jq. xeerern[e]psoa. 
єпкорат [в авфалм. 

ANETO мадляму міом мммет[сне | мммважЕ |... 


26. Юк mouis vici Риккоктт ||. 


CINOY 9107€ ^ мого Г. 

NONON ТТАмо мотом ми, €TOYHo депе 
€T€pENEIACEBHC AVW NIWBHPPEWB UNAIABOAOC є1рє 
NNEISBHYE NAOINOC EPAI мента хеТетнтм хе- 
MIOYGIAAAY NTETHYTN, №6 NTAQOIN€ хоос XECE- 
NÀC9OXN, МАСТ. XENKAIPOC 2066. ANOK ди» AIOY- 
судув мало EVCWTU THpoOY XENCABHA гар хемта- 
T€TNXENIGJAX6€ — "ONOYSANTATCOOYN, = мерепмохте 
мамозбс EPWTN н ереземпомнром NAWWNE, XCANEp- 
ов слпром мпмохте, 

бюст свом  QUNKAO NTETNNAY  X€ENENEIGD OE 
етхну  NETNAA'Y | XNNE€TKH €BOX — N€OY6€UNAXOOY 


* e alterum dubium. — * «» dubium. 


сїнотгөтоү incipit А. 


" цу dubium. — ? T dubium. — 


і 6 м dubium. — 


— 5 & dubium. — 7 
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€TBEXERUIETCQANOTHGQ тммежетикоок EXUNKAS ET- 
вемеммове. ЛОТ обе екале едрнт OY A€ MIIOY TA- 
КЕХААЖ. NT&Y€l ГАР ONTAFAJH аПЕТЕМЕрге NEH- 
TOY  QEMINCYOY(OOU) | €OOYN  єрод. AVBWK ОМ 
єтє харт тетрамие коо ємедбра) AN eXIUTIKAQO 
етреустот. 

євом. TWN хееремикннаје тнрот маскота ENUA 
ETUUAY NOYNOY €BOX SNOVNO, гмасожт UN- 
SENGIOUE діотсол; ми, HENTAQTAMOOY; H NIU 
лемтачкиутє €pOOY; M&AWXICTA ENNA вещам QNOY- 
SWN доти змлмаж потом  NIINA X апрн 
еЧматире, хємтмотос) AN ETPEPWUE еме. мтале 
TUN ТАХН NGAE мТтме AVW глава NETOIKION, 
рее моргн €QOYN ENXAXE €ETAMA Y UNNOYTE, 
€TBETEYTUCTIC єгоүн єпєхс етемерге залом 
мпежент  тнру, мес етемлемеглооже: оос 
сопот — €'YTUIT — THpOY євол оеммегал — NCJUDTIE, 
€Y&d)KAK євол  ONOYTATNpO мохат хес 16, EVP- 
MOISE NNEIACEBHC? мрамає EY NÀY €poOY ома бол те 
€x 1400cdg€ EXTEN мпмолсте AVW excuov? eneqxc 
1€ NTAQTBBETICY OHT мА QUrneqcNoq; 

дн єрємаунрє млкаке UNNGOCU NTAYNWT моє 


NOENBAOGJOp єх*пнт SANZO МАО NAXOOY WAN- · 


egHpe потом етамптие мтам NNELAWAON 
UNNAWWLUE етмег мвоте  QENNEYHI етхю UNOC 
хеђатнтм емемиа, ЄШАН AQENpODRE в €OOYN 
ємемні  AXYTApACCE мом; EBOA  XENCECOOYN АМ 
хемих HEeNTA(Qel ведал H хеожме NESBHYE мтаде 


1 3 


стемлемесооте А. —* N6INEIACeBHC suspicor. — ^ excutovtuov 
(sed 110v alterum expunctun ) А. 
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€TBHHTOY. №6  €NTA'YXOOY — XEeNTNCOOYN AN 
XEAXNAWY мафорин. мн ENTANpNEOGBH YE мпмотте 
дмохпеенп, ENGE ETOVEIPE ЕММЕВНУЕ МПАЈАВОХОС 
€ENXIOY€; H ва)хємєтдіроота) одроох NOHTTHYTN, 


№6 NTAINAY Cge CYTNFKAQO  €XOOY  €Yplte : 


єтсопс хєТсо epooY!, семарооте XeNNEY CY CKEeYAZE 
441400, №96 ENTAICWTU, CIÉEGENATABONOC еможнрме, 
хеварал ємєтвонеє ма? суд тпомнретє epooY. н 
€G)XEMTIOY KATINOY T€. NAY MIC Y TO. €BOX, H ENA- 
карме; 

етвепбл млрраоте NT(ODTN. екнп AN. есаннте 
ANOK ТТ озвемредрелк. мрецрпа ере NpeqKá.on No 
мредфп еммсох мтпе NPEYWUWEEIAWAON, H €Y- 
€àNXOC? XETNTAHMOCION ежревох, мпртрежама- 
крме милост мтетм XEO NAWY має, АМФ ceToce 
UUO "AY. 

ЛКАФ AE NTAINOYTE рмерфох млистос NXOEIC 
ерод мтод Nroqne onne етрехТмапрро мпрро ом 
євол менту. н €YN&XOOC SENNHI NNIPWUE етхнк 
євом. мкрод МА QIKAKIA NIU XENESENATPPONE; 


. MNNCATpA€lI. EBOA QITOOTO^Y * MIUNKAAAA Y ЗЛЕ 


єсубупє 144400 Y. AAAA млотхоос мтод хеземат- 
NOY TENE мејнре мторгн €TNAÓUDATI €BOX ENTNE 
етот NTECIOQYXH THpC ди NOY T€, NOVA NOVA 
KA&TATEQUINE, но €NETETNCOOYN ммеррфох, NETET- 
мАрготє QHTOY ANNE NTETNAICOANE воомм EN- 
NoY T€?, "TNATpeTNCOYOONOYÓE мерфох, мал ETNA- 
третмежпотассе | NTEKKAHCIA | ммпесредроховм, 


1 2 


єроохсє А (dittographia). — * м ех & correctum А. — " Sie А. — 
* Locus corruptus. Verba secundum interpunctionem codicis separata sunt. 
хесео suspicor. — ° епможете А. 


10 


- 
ех 


e 


à 
S 


20 


—t*»( 89 )«—— 


NENEIWT NAFIODTATOC AVW ммарттрос пархлети- 
скопос KYplAAXOC. н мтетенде (q€TTIETNOO'YO €BOX 
мтєпетмкечувух п! 1100096. ESENEZWPICTIA. 

євом AE ом  X€CATETNXOOC  XEIIETEOY NTQOUGOB 
МАМАМ ftApeder? emAIKACTHpION, ANOK петвохмтёл 
дов NUUHTN AVW €FoYBerTHY TN), ет! гар аєм- 
Q0O0YNE€ EBONA омоємдоот сема ее" вов NIU. AFW 
T€TNACOYNNETNA&€Ip€ NHTN, ожсоп AN OYA€ CNAÀY 
AN, мемта Y XooC хемеррфјолг метма сота. емајахе 
€eTqipoove) APOY всех мромле, 

AXW пол мталхоос Хела МАМ, €ICOHHNE? 
тнрож тмодрех‘ epooY здатним, XINMIUIAN ETE- 
TKONTI€, NAI етерепетент о ме NTEQACXH8SLOCY NH 
гмпетмајот ^, амтенае €TOY 440 OY T AVW €Y TAKO 
ПТО мпмохтє NOHTC?, NAWWUE ETUES UUA- 
ГА. NIN, орёл” €N€YK6CIAQUNON UNNEYAYYTA- 
^оот THpOY мал ворд ммпезнах етмез NOEIK 
обра? ei&Ti& poH! ми МФ ТАЛСХМА, стен 


ммоот |... 
(desunt circiler octoginta. litterae) 


ENSE... ПЕК посве [esu јео) '5 
DESEE |........ мама." eweiqipooeg З errw- 


NooY ? мека мсоп боти) ENA” єтвеміризлає 
мемод етемлосе мрмове ONETUBOYAXH ми, мломн- 
ром ESON €NEXpICTIANOC, хекас віма віє хеємес- 


' мтетмкеахрхп А; ...|]xn incipit В. — * аре B. — ^ torse- 
THY TN В. — * семаємає exit D. — ° есон|н[ме B iterum incipit. — 
* темехрег А. — " гмпежијот А. — " ємантс А. — ° «aopad exit 
А. — '* oy dubium B. — n dubium B. — З Dubium D. — З є du- 
bium B. — "м dubium D. — '° w dubium В. — '^ Dubium D. — " aa 
dubium D. — '* є prius et 1 prius dubia В. — '° ei dubium В. — ® є 
dubium В. 
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ANEI млад мримає єптнру мтмаформн, EBOA 
AC€MNAAA Мр[ 9 |е! goa coovw  evnw[. |е)? 
вмантє EPON MA YAN. 


(Fortasse nihil deest. Si quid interiit, 
non magis quam circiter octoginta. litterae interierunt.) 


27. Dg omnipotentia Dri. 


...] BIOK QI&TApXH мил, васшк ворёл SEN- 
темоб мкожн. памеррфот лє сад NAIKAJ0C? 
мтапмотте Т мтенце“ ефрёл етоостожпе  TUXIKBA. 
514300" AXW ЄТ о млетсемоц ехмтетАле. плим ом 
NTAJIEKOMOAA старе алмвете мтекмкалостмн 
UMAYAAK ENTAQAIAKpINE мод SUNAL старост 
H BOITE H AAAY NONAA&Y ептнра дммні маламо- 
мос5, хекас ммезоме хоос жение NOYNOYB н 
OYO&T NEOVO EPOK, пєХс, пехрниа али T- 
мом тримав о маме мметме UUO, AVW €T Tper- 
сајле NTANAAQ €TBETNOYNE мпєеооот миа T- 
AMNTAAIOOUTÓ. н €NOJAAT NOENKEATA90N NTOOTK; 
SW EPON AN, XE€AKTpENCOY(ONT. оемражае NCECOOY N 
AN хемтокле пможте, кам етмтал  MlKOCUoc 
тиру, ммтаху гор, сесаожорт -Xeumowvente XE- 
пеокле лмохв пекле NEAT текте токохемн 
ммметментс тнро+. 


28. De іхіовіт8 ЗІХОТНІ. 


.] ох MONON хесемхтресеманнае мкотк. 
мотка 2) мент €TBENEYXI NÓONC, AAAA CENA- 


" Dubium В. — ° є dubium. Locus corruptus esse videtur. Suspicor enen- 
oxww vel епемсфе). — ? NAIKAIKAIOC А. — ^ метенае А. — ° ап 
dubium. Locus corruptus. Suspicor NN&NoMoc vel миларамомос. — 
* T tertium ex п correctum А. 
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TPESAS ом [е1|се', exepe unueere ло мјтех |- 
UNTEHKE ммпвох ? єтож менту ммметаунре? ZAGEN- 
свео) EUNTOVWAY CV[BW]K eoovN ENEVEPHY. 

NANOYQGENIOpK! NTBNH €pooY. ANAY мредхі N- 
бомс Xeepenpooste птамлог мпможте Т ожве" мод 
хемлецфаме. NTETNNA'Y ле ЗЧ хема)? NGENE 
мпорк“ мметмтвмооже, UAAICTA мтопос сторо 
TN ето мамме MINE, AXW x[|e]ovupre? Tew&cov, 
AXW xeeplereorre SWWY  unererwegrTe мод 
NT&COY ммєтмнрп вооот эле мот, AVW XEY- 
очима NAWY моє. €QOOKp млоск, ммтад есе. 

&p& epenNoY Te мака рад erukpiNe н ету м је 19 
NCANAÀI, мес етеремеграфн XW нос; AAAA NTWTN 
метмосте“ ммеєвноє мпмоттє, TETNKPUPU хетм- 
и) |п ером  wN&Tenuwe ететм[х |0 мос хе 
eqcev ouHHege єрод. мтасехемнније єрої SNOV; н 
NTAINOOWE AOH NOVUHHWYE NAWY №2009; вдлере 
NOENOBH'Y€ NATAZIA, КАМ CESENSBHYENE €Y X1 ESON 
єтимтреусумауємогсте ; UTIPAAAY гар гможајтортр, 
отте!" UNCON мтамрако UNPNE NpedqegsitegeetA (DA он P? 
ETƏNATPINE, отте!" UNUA NTANBWK ляаммехріс- 
T[1& |NOC exr&c x rro врату W T|AIKAICTHC! мајумолтм 
UNANTINOOYE!? NTANOYHHB KATHTOPEI лоот ETBEN- 
кєрпє мталтакод SWOV! о[м|°! eunev tite. н мтод 
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' с dubium. — * ox dubium. — ^ «нр dubium. — " ам et порк 
dubia. — ? пт dubium. — ° є dubium. — 7 xea&« А. — " p dubium. 
—? x dubium. — " є posterius dubium. — "' € prius dubium. — м 
et « dubia. — " м dubium. — " є dubium. — ' ред et ei et wao dubia. 
— '° eTe А. — " wa dubium. — '" Sie. — '° Sie verba separanda esse 
ex interpunctione codicis apparet. — " o dubium. — 7 o dubium. For- 


tasse o[N] prorsus delendum est. 


"обо, 


—-+>( 99 Jez- 


N[r]&iqiov! ммримає? м[ее o]un[i]ooov? вмт[&м]- 
сім [ел хом" евоја. 2 |ипколтм> unai? neacawq 
мома Жос |... 


29. DE DURITIE DIVITUM. 


...тмјмтнојек. ммт ]пормо. [м |мпхоода? un] T-] 
ммтреумкотк 5 [мм]јмаоотт ммкемове cegoor |e- 
ujare Avo [t|x«d мос мнтм хеммбедмомла. 
єсдоот? NEOVO вжееменке мбомс KATAAAAY 
мемот, орёл єїпетвеке мало омоємврнигє C TÀ- 
KHY н OYHpn H AAAY мама доми €Qoo00Y 
н €QTCTH'Y евох н мседожтрфот млежвеке н NCE- 
Тауптиурє e[p]oov ersx&av |..... пе. Ж ШШ 


(desunt pauca) 

...]nerowweg AN ecd TM ENIWAXE YOYONG EBON 
ҳєцохєзулхі NÓONC ммафв тїї мломнром NZOVO 
EMAIKAION UNEWB NIN магадом. 

CENOY* 910'Y* хогот. 


30. Пе SYNODO ÁNTINOUPOLITANA. 


ТО 5 Ошо. 

TNATAXXQDTN де ом елемтавемешсколос ANOVI 
врод GN&NTINOO'Y, пехал X NEOY дв ем молу NET- 
epefuuNe миломахос н мтод гем косе" ере од 
ехо Милос XENWYAHA €REYpOGB; AVW ON NEN- 


' a dubium. — ° м prius dubium. — ? n dubium. — * q et 1 poste- 
rius dubia. Fortasse supplendum вмт[А ам ел. ]^ом. — * м. et nT 
dubia. — ? л dubium. Locus corruptus esse videtur. — " мл dubium. 
— * sy alterum dubium. — ° eqaoov А. — '° п supra lineam additum. 
— М o dubium. — "8 дем-дємкоохє А. 
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T&QENTIpeCB'Y Tepoc WINE €TBHHTQ €Ypeore SHTY 
мпмоттє AVW єхопроопа) KAAWC €TBENETO'Y EINE 
лоот — ENEKKAHCIA  хемеезесте — €TpENETNOHTO'Y 
XOO'Y €BOX єроот MAYA Y хмамом; 

TlEX&1 мало хепаеюв CNAV ETETNYINE NCUDO'Y 
мсемокеа AN доми ENOEI мли NNAOpNNETO'YECU- 
тофехета, мтегутхн. 

палостомос €TOYA&B, мтод мебупе мтод млоот- 
пе AXW ом савол, EXW мас XETIETOY €G)pO (OB 
AN MIpTpeqovO. CBW NANE EQXHK ввох. 

AXW ом XENETpO(DB ємерпногє EVOVWU EBON 
омм&прпе,. метероцт впеетадстнуюм EWAFNWY 
€X(DOY ампеетадстнрюм. пеетадстнрюм ТЕККАН- 
"аа. OVANE! сета хепа)с). OYKOYN EPWANNPWUE 
єтпєс)? NQIOYOECIK н кемерос ONKEONAA' Y сенп ON 
екблидерос“ fleo CIACTHpION NAQ євом QNNKA NIM 
хеммеметемохане AWAGOU єнєт! ноот NTOOTQ 
AXW єтторп 44400Y, NETENOYQNE леме NEXHp&. 
ммморфамос AVW NOHKE' MNNÓAAE AVW МОро 
MNNKOOYE THpOY  NTA'YCOAI етвннтож, н КАМ 
&NpNOBE емемернх, мн ммаере ON ETICCY CIACTHDpION 
н NNAXITQ мбомс; емматерп ом NNETENO'Y (NE, NGE 
етмтерп NNANENEpH'Y, кам TNNAT мАЧ AN NTN- 
то; зпртремчоба ом мт[оја, ov MONON хедсавл 
NNAL NÓIHCAQ, AAAA QXW ON foc хедмок хе 
UTIXPW NAAA Y NNÀI, AVW ON хеємроцув мпезоот 
ммтежајн хеммеможевесео COVA UU TN. пов 
гар очомо EBON XENETKW NOTHY? * етебтмрав 


" Locus fortasse corruptus est. — ° пе dubium. — ? p dubium. — 


€ dubium. — * хеммеможохегелсе А (ce dubium). — ? н dubium. 
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€Y X1 UNEVBEKE AVW NCEOGEATUZE AN €XIAA A Y 680A 
OITATINOY T€, NEWYAHA гар етожере мод! MANET- 
(СААМ) fUtoovrie 50 ЄТТ eov. uAaTà T- 
махоос хемее €TOYpO(GB AN €TpE O^ (DU. UNEVOEIK 
мсєєірє AN ON MIIKEG)AHA NOÍNEIUINE NPWUE маргос 
ETUUAY., МИА NOVOWC EBONA ENES ONNpOO Y &) млехс 
AXW  NedoBHY€ тнрож NEOVO єпатостомос ET- 
O€Y&ABb; AVW TANO мом хедрафћв, хекас NETXW 
мос хеможна меси ммежовајох ертежбом, KATA- 
96 МТАЧТААЧ мм мемот. UNYKACGESWB UNKA- 
СЕМА мах MULQTA ON €pooY тнрож €oYNTAG 
€30^fClà. NOVWU 2164) AVW ETUPEWB. ETPEOVCWNE хе 
ON медије ота дс мед. мал тнрож едаре 14400 
€TBHHTN мбілєтєохмбом дао NEWB NIU. 


31. Юк зухоро ЕЁрнЕѕІМА. 


... Јуре AMHA. ANON дим AV? NAN UNBAN- 
TICA. ПА UNECTYAAOC NKAOOAE, NTAY TAA 
ммејнре MNHA UNEIOVOEIY ETPEQXINOEIT SHTOY 
SUNESOOY, AVW песттллос NKWET мтежеајн OVN- 
ТАМ UNAY UNYE мпомо UNECTAVPOC єл o Mere 
мпєдоот ммтежајн емерепецожовм STOUTU ENES. 
ENUA NTTAIBE NTAYKAMWYCHC NÓHTC еспохома 
ETOVAAB UNNTA OC? erraecnv? — wra|v kanexc 
мен|тч|. enua’ мплог...| ow повс м&е|...| 
мтовісмє мталгбемепаунре мпмотте 500+. 

мТмаса мем AN есд хє enal M[n]oowv. Aaaa 
€TBETAANTATÓOM 5 NNETCWTU AVW EAT COO Y COBE 


^ 


' мост А. — ° T dubium (n?). — ? T prius dubium. — * à du- 


bium. — ° o dubium. 
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KATOOTC ввох Тматоледемкоїі €TETNATATU €TOBE 
мпхогос такапкесееле екегоох. 

&TETNNA&Y XeNT[&N]cNowY! н? NTANK&OY? N- 
CYNeHKH ESPAI Mmeovoci NT&NCOOY o^ єт| сп |мео- 
Aoc мефејсојс, wee wr&c[A]oker? ммешскопос“ дм 
ожент NOY(UDT етрепеја. WYWNE мтєїгє NOOY сма, 
метгемотенве мем етрежха мохежфростмн UNOY- 
COACA євол омлетонве” етмриме OYAE€ €TULTOEIT, 
хекас NNeY' T моток, млпемоб NYA, NETONOEN- 
OBHY€ ON NCWUATIKON €TpEY TU TON. мало NOHTOY. 
вух есеопедсадме AE  €TBENAI  NTEIMINE, етеемма~ 
камдломех є NOYHp, ENWANTGWNT мпмохте аммеі- 
доот €TOY&AB. OVA EXI млецсом мбомс EYAWYA- 
сом єрод — пемталохпод мпоох марпава) ам 
млпеуахауд го. OY XACIOHT NKOINOAOZOC дремал 
єпмохтє МТАЧТАМлОМ "єдбослє маємтовіс єдкн 
еможожому  Negpntceve о мледевно MUIN о 
хєохромепє N€QNOYX€ EBONA мод вемтамтхдаент. 
OY&pXON маламерауос EO NATNA. егожм еменке, 
NEOVO де егожм €NEQOUMOAA, fiApeqpruteeve UN- 
рамад о миле, мтадренке етвннтм єпховіс NNKA NIU- 
пе, мтадремех етвепрфме. OVA едхфем мод 
мпоох омлемоб маја. EXW жос хєсүгдлїосє 
пол NANE плетеретјејграфн“ хи» лос’ epoq xen- 
pw је 9 масе An eqorwu! ммсарз  млеубћот. 

еајхеммаоох OYAAB порадою Arw goor ed- 
хосе пАр5. доот, єєохтє T€Xpl& етретеграфн хоос 


! T et cuno dubia. — * Dubium. — 7 o dubium. — * м prius du- 
bium. — ° o dubium. — * м posterius dubium. — 7 B ex T correctum. 
— ê т posterius dubium. — ° Lectio incerta; fortasse |... Joc. — 
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'° p dubium. — " q dubium. — З ~ dubium. 
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XENAG)A лпрхА аот AVW  NACABBATON ететме- 
г&рег, €pooY; малиста NETTIOpNEY€ ONNELIOOOY NAI 
€TOY&AB мал NAUENE Ntovdgernevpre|ele! eBoa, 
Nee er[c]uo?. w мроме [e]reunovkax [av]? Npn- 
MEENE мало uleoooY? xuieYuoY, APA MIENEGOOY 
тнрох мтеромпе риє ерфтм етретмрметмпаеос ? 
єтсна) NOHTOY; NETNApNEIOBHY€ гар NAOIMOC SN- 
меівоох мал етожабљ UNNCATICOOYN &TINO'Y T€. NTAN- 
сом, OV NONON хетмпфрх 1400Y EBONA ANON 
мроме, AAAA TKA.00AIKH EKKAHCIA MNTIENTAQTÀ A 
Q&pOC NOVAE милост EBONA. EINE ммок NEOVO, W 
тидертт, €ICY 44BOY AC € NAK ммол, MAAICTA EITWPN 
мок NTOOTQ UNOVWNY MCATANAC. A GEN ETINO'Y- 
T€ меємтовіс €TBHHTK, (D пмерт. запртремебомем 
млпаупе мпмове мкесоп. AYkaànNoYTe 28]... 


32. Пе аввате Poor. 


сотке MEXIp?, NWA NANA NEWA Ë. 

"OYNOYTApAJAEITAA&A — €INAXOO( CEAICWTU Epoq 
SITUNACEIWT, Пет | NATA60C — TIENTAQCHLNCNTE ? 
NNICYNAT(OFTH. опрамаєтеє ПЕХАЧ eoYvNTAGQ Миа 
чотоунреє AVW суєєреє смте, екакфт NAY маємні, 
ємгмачутомтм AN €pooY APOC мтпе SUNEVCUINE 
AXW TeYKocuer uNTeY Тан. пол мем 547 м4 
элш, NIKooYe Ae тоте тоже Aq? мас эпос, 
AVW nerovHmn вхита oQNTeQKAHpONOAMJA, эмо ауеме 
хе, SWC еа)хемта Y TUDOJC NEHT—NTAYNWYC ГАр—, 
NExT мем NTAÀQT элен norwuuo, лю 


1 2 


н dubium. — ? T dubium. — * м dubium. 
— ° sy dubium. — * м primum dubium. — ” p dubium. — ? Tota haec 
inscriptio rubro colore scripta est. — ° X 


“С tertium dubium. — 


с prius dubium, — "7 & dubium. 
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NETE€OYNTAQCOY AUTAA мама. Negeepe Ae тоже 
мем 5сТпос офис ом, AVW! neNTACXITQ NTU- 
NECEIWT ACTAA( ААА. TKeovel &ctriic 25.0%оєІК. 
NOY(ODT. N€ld)à хє мамриумеме ЕТТ лоот євом 
обоємпормід, AVW мєтајооп мах exf мост 
NUUAY, XENCEWYWN EPON AN млајахе "єтсна 
Xeurpt NTEKUNTPUUAO ммегломе, AVW хепет- 
MOOWE?  ONOYTIOpNIA NATAKETEYUNTPUUAO. AVW 
NANESIONE вета! NNEICE NNEXEAI ext мот NNETO 
NNOCIK єроот, KATANETCHE XETECAIME ETO NNOEIK 
с! ммалесабл ес Uuoor | NNETTIOpNE YE ммадс. 
AVW NANEQIOMENE EWF NNEYCUOMA EBOA  UTTITAKO 
єтдоот ETAKO NIU QAOYQpe NEXAJXICTON, KATA- 
пєтсно хептало мозжсаике мпормн CJAOYOE€IK NOY- 
фотле. (D оүнрпє HCAQOY NOVCEIUE €CHMOYOYT 
UNOC AVW єсмототт NOENKOOYE NULUAC erbe Tov 
мдоволос, тасож можоск  NOY(OT, KATATETCHQ 
REWACSWPO єнєүтүхн ммримає еттлант. €YNÀKO- 
MA&ZEÓC миос XECEACUOOY TC UAVAAC ХМЕТНАТеАП? 
EPOC ЕТВЕМЕМТАХХАХ Монте; н 20) AN E€IACUA- 
сом млесабл €TNHY ESPAI EXWC AVW вор EXM- 
пето NNOECIK єрос. "пможте гар МАКАР AN. 
єчухепрамає NAKApOGq AN ед5 моі бо. ETWWBE 
мпето NNOE€CIK ETEUCEIMNE, посо МАХОМ eqw& tco ' 
NÓITHENTAQTUAACCE ноот. H мгештм AN X€IÓONT 
гор мпесабл во мкфо масо Ам GNOYQGOOY 
NTWWBE AVW мамаоютп AN ONTEQUNTXAXE Eå- 
AAAY мете ОҮТЄ NNEQBUAX 26242 NAWPON; 
SENPWUE eperno& NOVA хо мтеденцде євом омента? 


H 3 4 


х dubium. — ^ n dubium (м?). — * є dubium. — * м dubium. 
— 7 д prius postea additum. 


COPT. — b. — 1v. 7 


“a46, 


"або 
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NNEXEPHY EVPWET ESPAI EXUNKAE ємо 210%- 
соплє OYpeqNKOTK UNNEOOVT AVW TIKEUA A AKOC. 
AVW єхморпегодпо UNNIU;, н єм дёп ENIN 
етвннтож; NTOOY петаме млеттако €X(ODOY SNU- 


ПЄ OY (00) 1147 Y. OX G00 T €QUAOYOY T NOYCOIME : 


AVW OVCEIUE єсмототт NOYQGOOYTIE пето NNOEIK 
44ANTETQO NNOEIK EPOC. AVW  €YNAKpINE лоот 
UNNIN; H €YNAKpINe ммих €TBHHTOY; ороме eq- 
MO OY T мод MAYAAQ' NE! петтако NTEeQCAp3 SN- 
NEI&NTACEBHC, AVW ємА дёп єрод ANNIS; H EY- 
NAFSAN ENIN етвннта; NTEISE ON TECSIME ETWWWT 
NNECCApS MAIN мос AVW єспотпєт микоох ESPAI 
ептако. OY T€TCNAXOOQ ампегост NTANATKH; H 
EXNATSAN SNOV еметмом opai oNNe[i]Bore? мсал- 
кист мтгвамма; Амте TUNTAWWPE NOVCEIME, 
€Y XO) UNOC хеотклом мпесевлпе охсо[1 ме? NAW- 
форе, меатрекаталате NTIANTNOEIK МЄ  NCOY- 
CANNA; NTEISE ON охдоотт ецефм EXNIULUNTNOEIK 
мес меснф. есухеметтало мтефе сооп мметелм- 


nr&uoc, mNle]oovr' мммедломе ETAPES ENUA: 


NNKOTK єфтввну, €leoYHpre птало AVW OYNT- 
хемдре масу маєнсмє метухн  NNETO 'аларевмос 
AVW E€TOYA&AB моме, EITE QOOYT єтє CAIME. 
еајхемлмбомбе“ мок ерпаревмос, (D прое, NGE 
une... 

33. Юк іхтвоїто MoNACHI. 

... | &NOY NTATAOOC IXXNOYSINTMAIpOUE, воли 
мтесүххн &&poi ENTON пет хе, CY XO лос 
МАЛ хепемсом AVW пемаерт, ебјхекохии) ємо, 
` * o prius du- 


' q dubium. — ° € prius dubium. — ° u dubium. — 


bium. — ? б posterius dubium (1? vel prorsus delendum 2). 
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AXW ємало ємернт элмотте AVW єлє! ESPAI 
QNOYMNTTEAIOC?, qi? мал  NNApIKE млекент. 
TASO €pA TOY млсвепе ммєдоот UNEKWNE OU TIO (OC 
AUINO'€Y T€. CWTA емемталховс XOOY NAN QMnEY- 
хггемом, EQOVWY мејорп NEWB NIU ETPENKW NCWN 
NNATIEINA NTNOYAON меш oGNOYCpqe, хекас єце- 
бмеє мхо орёл мантм мледмомос AVW NTETIEQCTIEp4LA. 
€TOYAAB Ткарпос орёл ментм. equoode, пехад, 
G&TNOAXACCA  NTTAAIAAIA, AQNAY^ ECON СМА, 
єтеспацумтє? 4NANAp6AC, пеха ма хеожнетнатм 
мел. NTOOY лє NTEYNOY AKW’ [мм ехфмнт 
&»Yov|&oowv мс |4. &quoo[dwe? хе ом] вен мкєкот[1° 
ба мале“ єкесом! мало", er јем[ајнреме мдевех лос. 
&[qu ovre ep|oov | омос. м тоох! хе] &xov&oov 
мефја |, волоки) нсбот млеххо ампетешт. TAITE 
ве МТАЧААС ммАпостолос тнрох. мтеротаео де 
меда, &qt erooroY мохжммтенке UNOYKWK дент 
AVW E€TpeYXITOY мбомс NATTOVWKU мент ал 
€TpEYOBBIOOY. ммс  A(QXOOpOY евох ENEXWPA, 
хекас EVEYWNE  ONOYMNTO)MMRO млможммтенке, 


XeNNEYÓNneTCOOYN ммоот * етрјецрјвонета. З єроот '75 


oNNEYoATVICU, хеєлхекатетоємліс OITNOYTE UAY- 
AA. NTOK хе дк, пемсом, TNO(XON €TOOTK 
єтрекалапотассє млекна еден NEWB ми, UNNEK- 
раде мметАн'? млпекосмкос, ХеКАС  EKNAÓNOE 
мета. en|a]oroc'^ мпмозгте eNovcpqe NTELE етбом, 


* & dubium. — ^ мт dubium. — 7 1 dubium. — * aq dubium. — 


> er dubium. — * ка dubium. — ^ оо dubium. — è з dubium. — 
9 м dubium. — '° єєпсом А. — 5 c dubium. — ? м dubium. — '° Vel 
erpleq]Bonteis. — '* o et 1 posterius dubia. — " o eta dubia. — '° п 


et o prius dubia. 
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MIICOBBIO! мпемхоєс°, NGE NTAQYI Epoq €TBHHTN, 
AVW мгмо млебрее ммтммтенке NNEGQATIOCTOAX OC 
єтохне NCWA мгхИТпе NTAWPEA млепма. €TOY &.A.B 
NFCOYNTAUNTKOYI | ммтасевма.  МТАЧФОРСІ лос 
єтьннтм  N6ÓinNOÓ AVW ILAHNATOC МАЛА, NGE 
NTAQUOOCtUE ONTAHTE NNEQTÀ&O SWC суо. K|? 
гр“ NTAYCUNAIA&O0HKH? AN UNABPASAU SUNKAS 
NT€QCYNTF€NIA, AVW мтадрејвнр AN єпмоттє SU- 
HKAQ ммецеоте“ AAAA NTAÀ'YKA&OICTÀ МАО NEIWT 


сл 


мохмннеје маєәмос GUNTPEJAUNOTACCE — МЛЕЧМОб 1o 


мохоо), етепедајнрепе, AVW ICAAK ом, мтеречмал 
єтимтаувнр? мледеот етеохмта с" €oo0YN єпмот- 
те, умом євом 2404 SUNKAE NTEQUNTWYUNO, 
мталоцочтє €lAK(OB ON хешнх, ETENENTAYNAY 
епмохтепе, змптреде евох емтмесопотала., ETEN- 
KASNE ммедеоте. IWCH$ ом мтапможте XACTQ 


‚ехилкАе THp] мкнме, €TBeXeA Y qi? ерод "мотики 


н [чс орёл c]owk&e eunwq? [&]wne "..— векщём- 
wo|o|si1" хе ом awrerp&drn тире, «0 пемсом UNE- 
PIT, кмабімє мпезоко NNETOYAAB мммепрофнтне 
€A (NÀY єпмохтє етвелха мбомс NTEVUNTWUNO. 
ха) гор NOASOT петемкмамате fuod AN екајооп 
ENOVUNTYUUO ONOY XI NÓONC; ПКАр пе кмабнту 
гможбелн, €EKOG)ANOY (OG) *. ммпетајахе гор МАМАК 


€TBENEKpoO а) NA&pXAION, X€NCeCOOY N AN NTEKCYN- : 


TENIA. M4ANHETANATKAZE МОК есомек омовмроо“га)° 
мгтамантт гор AN мтможминаије, XENCECOOYN 


' e dubium. — ? м dubium. — ? к dubium. — * ap dubium. — 
За, et н prius dubia. — ê етамтвнр А. — " erevovNTAqc А. — 
* erBex ea. qqi А. — ° лод dubium. — '* м dubium. — " 1 dubium (cer- 


tum tamen est non € scriptum fuisse). 
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MNOK АМ. очеввіобє NETKWTE EPOK NCACA ма. 
TEKUNTATpWU|E|! Nà ємтд? мак мложе. ov- 
ммтенкн TAPTE коооп гмтесанте“ ммлеттало гар 
лок, єтрефхорнгеї NAK UNEKWYWWT., OVUNTPU- 
PAWYTE KNAÀQ6 EPOC EKUOTN? кмачупомот TAP, 
єрауд мова. хоос NAK хехалре. GOTE мпможте CNA- 
NAK NOwYOECIO) NIU. ппєріспё.смос мметеможкме AK- 
KAAU NCWK. пот NCWK мох мбоме. КМАТЕХНА 
хетекоелле AVW NEKTAXPONE пмотте лад. 
малбєме NESUOT NTANENXOEIC макар NNEQUA- 
энтнс ментом Дмлетоггемом, готам хе, пемсом, 
врауаммал суфпе мок н мимак, КМАЛФТ NCAT- 
хахе *“[г|нчотп&ррнс1&.*‚ XeuNAAAY 5 мборбс мтад- 
HN EPOK AVW мецоме" махоххк ам. TOTE 
KNANOI мметенп NTENEKEHT AVW KNAWWNE NpEq- 
ровіс еммеклееже, NTENKWET млепма рак 2, NNEK- 
SYAH, AVW паньс мпможте — NApOYOEIN EPOK 
SUNEJWAS, NrEUOOC омлекад. NYWNE ENOVCOPAST 
EKAOKIUAZE мметрмодре, NTENEKSINHB супе €Q4AOTN 
мак. Тетнк EPOK єпхиом, хецсна) емате AVW 
Чевыо мпєоох UNPWUE пот евох мтамтхааент 
ммпбмт мтектапро, хеммек Р мотом UNEK- 
овмо NTAKXIOQ МАК. ожвоте гёр UNXOECNE ХАСІ- 
SHT ми, AXW пмотте T охвну. c? |... ме" 
еквнб євіом | омтєктапро? ожајеј мпрејохајох 
док зммековнте, хемместако NTOOTK мбітбом 
тїнт о, са моток QONOENEAA XICTON. мтрофн 


1 2 


wa dubium; suspicor теклаумтатримуо. — ° емта А; propterea 
non маємти, sed ма, eNTq seripsi. — ^ ne dubium. — * Noy dubium. 
— * м dubium. — ^ их dubium (w1?). — " c dubium. Fortasse м. vel 


м. w[np|owne? мімек|чудупе? — " «y dubium, — ° g dubium. 
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AXW €YCHO), хєєкєбчөє NCOOY TN EBOA ETETPANEZA 
мпхоєіс SNOVNAPPHCIA. A4ItperuowY 44e] EXEBCW єста- 
IHY, XESENATWYAXE єроотмєе NECTOAH UNNESBCW 
єтохфоре микоох NOINETNAPPUSE. пот єзотм ENET- 
EPENESUOT UNNOYTE NTOOTOY, хекас EVECOVWNT 
мамехаггехос ETUOOWE малат AVW NCEPWBHP 
єрок. ApPIWYBHP ENETO менке етвепмотте, мал єре- 
меха. NYWNE гипхале, хекмабіме мтоотох мі... 


34. DE PASSIONE ET RESURRECTIONE. 


голос! X мп NTANACTACIC 441I6NAXOEIC, 

CINOY 9107€ мого. 

€UX6AYX160A.? 616 KATATHENTA YAXOO0Q  X€ANXI- 
XEVE nxoeic х160^. ерод, мас) моє NTOK NCE- 
махібом EPOK ам €TBHHT(Q; €(49X65& Y XU  NOENXI 
мбомс єрод KATATENTAYXOO(Q хвале €BOX EWAWO- 
ANE мент ажмекможкох AVWYAXE ONOYTIONHpIA. 
AYAW  NOYXI NNC єпхїсє алохісє мтєхтапро 
ESPAI ETTE AVW ATICYXAC €1 ЄВОА. SUNKAS, ECOXEAY- 
KATA&AXAA€] де? ON АПЕМТАЧТААООТ | KATATIEN- 
TAXA XCAYKATAÀAXAA€C] MINOYTEe, NAW має 
NTOK NCCNAKATAAA AE] ВОК AN; CCOXEA Y TEÓOY- 
TIAANH ЄПЄТЇЇ МА NNENAANH NNpW ме EBON 
ментох 16 КАТАПЕМТАЯХ ОО N6ÓiNApXIepec? хе 
&Npru&eeve хепетаамос" Aqxooc хамедома XetNA- 
тором UNNCAWOUNT NOOOY, NAW моє NTOK NCENÀ- 
хоос EPOK ам ХЄПЄПААНОС; €UXeA Y XO лє ON 


' сомотас incipit А. — ° Haec verba minio scripta inscriptionem 
esse, non subscriptionem mihi nunc persuasum est. — ^ e&xeav xi160a. 
incipit C. — * xe&Nxixeeve C. — ? Omisit C. — ^ мамархееретс 


С. — ' xenimaaNoc C. 
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NEENUNTPE NNOYX ESON єрод каталетсна хє650%- 
мннаје! рамтре ерод NNOTA, маа) мое NTOK 
NCENATWOE EPOK AN NOENGJAXE€ МАЗ; 

NTEIEE ONNE NéQKeneTOYAAB? тнрож. AVARIA 
гор EIWCH$? SUNHI UNPUNKHUE WANTYEL’ ESPAI 
єдеммоб? меалгрієс?, AAAA UNENNOYTE КАДА мс). 
AXAICOA  €COYCANNA. OITNNI& 2000); SITNNENPE- 
CBYTEPOC молло мреЧТедл. AANA мпєпноттє 
овец” єпсопс UNECWAHA Ë. 4160" естефамос 
палостомос!? AVSIWNE €pog Алоо тч. AAAA SW! 
eoe? мтТАЧбФытТ ESPAI вилніє" &амам erneoov 
млмочтє AVW 1€ пховіс EYASEPATA NCAOY Nó. и 
мпмохте, MA AICTA ле хеєцо NAWY NEE темох 
SUNET SATUNENTAVUOOYTYŽ ETBENEUPAN 1с. 

OVUOISE ANTE XKEAVAW моємадхє UNONHPON 
езожм EPOK. ожафв NBPPE ANNE. MIATOYAXONTK 
pW  3NO6ENBACANOC ммоємснао)є NGE ммалостохос 
МТАТААЛ пао!" axrcrpe” моох / AY NOXOY 
€BOX TIBOA NTTIOXIC, по TOY NOXK !? PW ENEWYTEKWOY 
№6 ММЕТАЛААЛГ. под Ae A^ 1400 TOY, XINABEX 
HAIKAlIOC €c9&Qp&l €Zà&JX&pl&Cc  паунре | NBApAXIAC 
AVW OAQpAl MUAPTYPOC NTAYTKDOT EBOA UNET- 


1 2 3 


хеджмнније C. — " мјеукејпетока а | incipit В. — ^ 1аснф 
А; B hiat. — " wan]reqe: D. — ° Omiserunt А В (B hiat quidem: sed 
ex spatio lacunae conici potest, quid in codice B scriptum fuerit). — 
9 евемохгуте AB (de B, cf. not. 19). — " овец B. — ^ unewana 
B. Post unewana in codice B fortasse duae vel tres litterae exciderunt. 
— * А[үх1]һохл D. — '* палостоллос C; sed 1 postea additum est. — 
МО Fortasse ри» emendandum est. — '° gwcTe loco gw ese suspicatur 
Steindorff. В hoc loco hiat. — " млнтє D. —  w[c&o Nas exit C. — 
З eATNIENTAY моотту А; e&TuneNTAquoovTqg В. — '* x du- 


bium А; В hiat. — " &xcpa В. — una TovxonTK B. — " тебе В. 


119. 
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CNOQ, OY домом X€6A X X€I€o000Y €NETOYAAB тнрох 
AVW AYCOd)OY &YXIÓ0M €pooY KATAGE €TNNAÀY 
QNNEFpASH* AAAA AYUOYOYT! ом? млежаожо. H 
€ICO€ENO 25. стела) UUNON єтвєпрам MIC XOEIC, 


етспежховтс eNTA Y Сов? етвепох X1 NNEQOIEOA X 16. 5 


NTOK ETWY, NTOK етсфтм, €peNEKp4£elOoO € сок. 
€XNNEKO'YOÓÉ €TBENENTA X XOO THpoY "eooYN Epoq 
NÓINENTA TKAKIA TWU NN€YBAA! ампетент. AY- 
CONSU гар ме NOYAXHCTHC етьннтк, хекас зак, 
EXWANUOPK  €TBHHTQ, NNEKCKANAAAIZE, 50а 
&WYNEXHAÓCC €OOYN CESPA A&wYgoeBcneqoo AVIONE 
ерод AYCWBE мод АТКА exaq A910 € UNKAY 
ехмтедале а Тас eoowN ouneqoo AY TCeqoY otx 
гмлецеве AVT exmaq NOYKAOR. мајомте AVEUTNEY- 
отернте мммечях  єпо)є  AYNOÓNEÓ мод gne- 
сталгрос хемо ESPAI ода NTNIUCTEeYe EPOK. 
MANNCANCY 4&4NTA.CEBHC. | THpOY — €ENTA Y AOOY Epoq H 
NTAYAAY NA &YKONC мледстр NOY AOL XH. 

нме OYAXAAY AN NNAÀQpAqne етрепкаа NWE 
мдамако мтехмагфгн мломнрос €TARMA Y  ENTÀY- 
KWTE ерод моє NEENAWH МО тор; AAAA вабфыщт 
мтод ETUNTNOYTE єтпрокоптє QITRUIAGJ)Al ммем- 
ТАИТИ ерод, хекдс мток дак, EKWANEI 
ESPAI €TOOTOY ммајахе ммемта лесе €O6ENKAKIA. 
оемлежент  €OOYN EPOK етвннта  OQUITpeYXOp 
NNEYAAC NGE NNICH(€ оти TOY хе ON мгод TET- 
Q&NEYCHOTOY моє €TCHÓ, EKNATWWBE AN NNET- 
тихуве NAK  NÓOENICOO0Y, OYTE€ EKNAWAHA АМ 


1 


&»soY&| В. — ° м dubium A (B hiat). — ° exrAv]ceeo[q В. — 


* N[NCYBAX exit В. 
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ЕПА, AAAA ЄКМАбиаут enfTorw | NTAIKAIOCY NH 
ммтепроколн  NTAÀ' Y3HCIC ммпеоох мпхостс €T14100- 
WE AVW етхасе єтпора) €BOX SUNKAE THpqQ SITU- 
NAWAI песто  ммезвнхе  €TNANOYOY стадо 
€OOY€OHNE ми, 

HeTNAAXIUENENTA Y AXIOY& Epoq 16, H ри» АПтАКО 
OVW EEI ESPAI €XuaoY AVW ом €EQNAEI, QNA XTUE- 
NeTpreoooY  THpoY NNETNOYXe мпєтроота) єрод 
OQNOOB NIU, ахо) гар мос хєєспхоєс NHY ƏN- 
медтва. маггехос €TOY&&B етредере NOY'KpICIC EXN- 
OVON NIU AVW махшеутхн ми, ETBESWB NIU 
NTAYpceJAQqTE | NOHTOY Аха) ETBENWAXE тнрот 
ETNAWYT NTAY'Xoox ерод мамредрмове масевнс, 

езестп  етрежхоос єпи5 то SITNNETAOKINAZE 
ммод XeoYvpuaene €eqoNOGEeNA спн о €TBENETpNO(pE 
AVW €qcooYN ма! GA&NOÓNEÓ мия, NOE мталпрофн- 
TEVE етвепеурро пхогос NTAQpCApz, єтвепемотх 51 
хеомрижаепе  єдаможтпангн AVW ECON МІ 
Q&NOXAEX, 

AMUANOYHI €QKHT. ехмлејф  NAGJAQEpAT(Q  €pegá N- 
OENTHY €YNAOJT є ворёл єх. NETË матна ам 
МАЛ UNNETEINE лоот  THpoY ввох оммеграФн, 
€epegá мотөғміүс тазод диму H OVAIWKUOC, QNÀ- 
CKANAAAIZE, (QNApBOM AE AN ON ебрма. H &рмА 
AN мтодле XW молбом ENUA NTUE €OBCOYTUOK plCIC 
мемпесок | ммримає; OY петсотп €QOROAOTEI міс; 
КАМ єхадмпорк ммеквам, EKNATWOYN АМ МТА. 
NACTACIC ECEUNBAA МОК. ОФ EPOK €TpeY G0 OA OTEI 


«OK. UNMEUTO EBONA NNATT€AOC АДМОЖТЕ. екрео Te у 


X€O0Y єдомомогеї мовмевнте MUNTUE CA Y ÓONTIOY 
NÀK євол еретекграфн рммтре дароот хељемевох 


121. 
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мадосме) КАМ єс) мІ NTEKATIE, KNATODOOYN ом 
€COIXODK, КАМ EVWANWAATK мелос UEAOC, OY 
домом X€KNATOOOYN NFOQJAAT AN млсехетим мтек- 
их н текожернте, AAAA KNAT(ODOOYN ON NCWUA 
MTUNIKON, | 

есухевекетре Tee Ye мпоке ампемкае мент 
NTAQCOJODTI€ мок євол SITNEENPWUE мпомнрос, 
Тетнк епемталалостохос хоо XENSICE NNE- 
оба) темот АПА АМ млеоок ETNACWAN EPON. 

QU) EPOK єтрекмало ємємта сосот тнрох AVW 
&^K*4007n TOY  €TBETINOY T€, АААЛСТА QENATNOBE Nå- 
постомос AVW апрофнтнс, NEOVO де ПШЕТОТААВ 
KOQANNHC NTAQHpOXAHC трета мтедале os Tpeq- 
моха ENEWTEKO € TBETIO Y WY NO'YCÓOIfE NAOIUOC 
ммтескеијевре. AVW 96 ON маихалас, емтажрогта 
едожм змтедотобё гттмилепрофнтнс NNOYX, €àq- 
*OYESCASNE хе ON мбожрро мамомос! ваптако? 
бепн єєї єх етрежтамледоск NoarYic мпепрофн- 
тне AVW мсетсецмоолт мелгуе  ствехехахетаве 
МАЧ. ме ON мернылаАс мтахмоху EVWHI NAOISE 
огтмотрро єў5пмотте каља мс) етвепаюбл NNEQ- 
UNTACEBHC, Ами ерод мма) хе NÓOX ммепро- 
фнтне NNOYX, &QTCTO де €BOM ммејахе UNE 
мпепрофнтне €TOY&&B. TAITE 9 NTATUXO€IC пара- 


AIAOY NOIAHU AVW Aqegogc €TBHHTQ галтре- з 


TAAU ампеЧанна)е етментс CEPAL емах NNEY- 
Хехе €AÀYKONC ммедејнре мпефито ЕВОХ AVW 
AYNWPK NNEQBAA. 

TWB мпховс мпєоох 16 етмтрекое ONO^YTIONH- 


1 2 


мамомомос А. — * o postea additum А. 
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ром хеммеке ESPAI €TOOT(Q UNAAC! ммемтакреє 
NOYX&X6€ нидерл хебк хау маемија хе €YCOY TUN? 
AVW BENOBHYC? EY XHK евол мимтме“, 


35. DE VIRGINITATE. 


COYK& NTWBE, техн мтпёреємос. 
CINOY 910Y хогох“, 
AAHOWC NNAQp&I SWC еајхеможна NCAOYCA NN- 


топос €TONMIUYE, єлє ENYANEAPES "ETIENOHT * 158. 


єдсмомт, ANON метожна оммастмагегн. OY гар 
nerf ow*YBHN, вманта NTNT OYBHN MUAY4&AN; EN- 
судмхоос хепхахе помнрете, мотрооте) PW NCA- 
CA миа XeNNACcpqe EF ожвна". TU&A TOI гар equoTN 
NCPULAAS EBONA  OYBENETTIOAERMEI NUUA хедсродт о 
ENNESBHYE мпвос. 

&IXOOCÓÉ6 QUT NEAS мсоп XECYT(UONNE мес; 
€Y TON. мбрн; €Y TUN MUNTOMOAA тнрот ETENA- 
суєпевАрос €eXNOAQO; TELXApIC TANEXCTE AVW Tå- 
разде ANTE, тамоб NAWPEA OY€BOX OITAUIUNO'Y TETE 
AVW охєвол SITNPWUE ANTE, пета) | OY€6BOAX 
ENTNENE AVW OY6BOXM ANNE QUIKAQ. 

NTANKAOYHP мамо мефм етвес, емлутоовох 
мамо  THpOY  XINTENOY pW; NTANKAOYHP  NCON 


мефм H EWT H NAAV H WHPE olegeepe, et meQ- ` 189. 


ТАД МАМ XINTENOY NEENWO NK(DB; ANON NIU H 
земолтме мемо: XEEUNATPENIUHHYE COYONN? AVW 


1 2 


src А (in fine versus). — ° там postea additum А. — ° земавн- 
oxe А. — " Sequitur in codice А titulus зомонос TUESWONTE NKY- 
pI&KH CciNOYocov љогох (rubrum). Tum finis paginae. Hic titulus ad 
textum sequentem spectare videtur; qui tamen textus non exstat, — * Ru- 


brum А. — * ожвнв А. — ! COYNN А. 
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мергтм NEOVO, NGE ETNUE милост; NTANDpOY UNET- 
N&NOY(Q МАМ NEOVO 606 ETOVEIPE UNOC NAN; 
Tuceve AN хетммалеве H XETNNAPBOA етреп- 
SWB орос) EPON, єх малта MUON UNENTBNH 
мотсоп H CNAÀY AVW EAE Ан мсол. NTOOY де 
сепнт — GNTE€YNOÓ мАГАЛН — «ANNECY TBNOO'Y €. AVW 
€ENEYCOOYN вметомлемент, NEYNAAA X! млаткта- 
MOOY ероож, OY MONON XENTNXEAAA Y NÀY АН, 
AAAA NpIKEHADAKA Ae] Xetrptoice мнтм. 
NTAIXENAI EITANO UO TN ENENTANETCUAMNAAT 
TINOY T€ єтхосє AAY МАМ паралеммлаја, SAS TAP 
мсоп EIANOpEI WAIXOOC NNAEPUNNOYTE 669) хє5К- 
РрМАЛ NAN NTNOJAAT NTNOYÓC мак, віємемтам- 
рпєкопгауду? моме "ожнрме магаеом етмаајфпе 
МАМ; мтмаудаотбв AN €TpeqnaoTOoY ESPAI EXWN 
омтєфимтхрнстос, ALW ом €QqQNAOY(OQ вроо. et- 
може €pooY ON ворд EXWN AVW ESPAI €XNOYON 
NIL ETUE мод AVW ETOVWE єтоотох SNNENPAZIC 
NATASON NIN, NOYO лє тамтпареємос етемлусе 
маја хє €TBHHTC мбіпримає NATA 290€ AGANACIOC NAP- 
хаєпіскопос — AVW NCMO ATW моло A YW Тео 
мпмоттє EXNTECUNTAWWPE — EAW ммал 14NNEI- 
коохє гммецешстохн хеб) TANTIApoeNOC, TEIKWN 
МТИНТАТТАКО али» паунм UNWNE. W TAANTTIA poe- 


мос, ПХНбЕ €TNANOYGQ OQNNAXHÓE тнрох AVW NEO г 


MINOYTE петиот. W THUMNTIApOENOC, пеклом, 
5600 AVW  HÓCDODB мтамтеро. (D TUNTNAP- 
96NOC, тенде мхф ETNOTU AVW 9656 NATTAQOC 


A 


| NeY NA&Y А. —? & dubium А. 
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36. Пе лстіѕ ÀRCHELAI. 


CENO^'Y 9107. 

OY &T6.90N AEC ONNE ETPAXW NHTN UNENTAOYNPE- 
свогтєрос ванп етпомлс САН ЖХмот ерод. ANAXC- 
Hedqpaocge мем ENKEMUA. APXHAAOC лє ON пешскопос 
244 NKApXApIC NTUECWNMOTAMWA A&QAXEOENCUHSE 
egt OVBHUANHC ТМО N€ NUUANIXAIOC, 


AAAA Тмахетеухи)к євол, моє NTANXOEIC * 


WAKE €TBHHT(Q, ETENAINE! хеметмехнрп — NBppe 
ESENACKOC мас" fEYCEATIOY TOEIC. AE ON SIOVEOITE 
NWAI, NCEXOAKC EXSOITE МПАбЕ. вх UNAI ETBE- 
меграмматетс UNNEPAPICCAIOC нмек єч) хе AVW 
N€YOBHY€ ƏNNEYNAPABOAH  хемаскос NAC ATW 
NOOIT€ ПА. 66. AVW AIKAIQC A^YTNT(OUNNOY  €NEIEI- 
лос МАС AXW стена). спалн Арс ƏNTTAKIA 
запозгєсубі бом EWOO? ероож NTECBW мае мпехс 
1€, TAI NTÀ^Y6R60t UAráar мајопс epoov мбі- 
NENTA'YTAAC NAY веде €CUUYCTHpIlON мтамтеро 
NAHE, NGE NNENTA XYNA Y QNNEYBAX  XINNGJOpTI 
AVWWNE манпеєрнтно 4471095 хє. медтајпамот де 
NTOO'Y AVW NEATUNWYA NEBIHN NIOY Al МПЕТТААС 
NAY  €COY NIIOYOCIN UNEVATTENION. €TB€OY; €BOX 
AXeMILOYTUCTE€Y€ епемтадталиоох хе TINO тєлє AVW 
лаунрє о мпможте, AAAA межрпкемобнеб ема 
Epoq  eqNeXAAIMODNION EBOA AVW едере ммеке- 
мем Ттнрох пеха хевчмехланаюмом EBONA SN- 
вем сево A — NÓÍNETEDEBEANCEBOY A. тнрЧ мам Et- 
BpBp ментот ƏNKAKIA м. мтефе гар NOVOIY 


" Post ere rasura. — ° Id est еп. 


* 159: 


‘190. 


со нт NCAOYONAA Y  €pNEIMANTCOÓ мотет менти, : 


191. 
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NI метсотм какос саде Фп єроот NTON ммец- 
QBHYC. N€TCUOO TM AE KAA(OC cgAQTCABOOY єроот 
AXW NYE PANE UUT ментом KAAWC. 


37. DE LABORE. 


CENO^ 910. 

MIKEA мє ON ожхпетешјајепе AVW отантлє 
єтрепримає PWB оммедях, f£iApenova& гар пота 
мосту, AVW NACLE, єт матна дмоторх, 
XESS МСОП, єє мов оммемях, NOYA NOVA Kå- 
татефилме, соп мем WANCHESENCEAIL €MKAO ƏN- 
NENTHHBE н мтод QGNK6€ONAY, соп мо4рб NEEN- 
BAXE єхммєтєрнт н оемкеемам NTEISE, NAANI N 
ON WYANTAKOOY NOVAWH мсоп NGE NNWHPE WHU 
ETCWBE, соп NKI етмале UNTNUOPT, соп мболабі 
OQNNENQOITE мммемев UNNENBAA мов NIN мте!- 
де, €TBEOY Xplà AN, AAAA ETBENMEEVE €TOJOYEIT. 
MÁAMXICTA мат €YApXON NAHKACTHC — €peNeq- 
SULAA Тьнт? етоотд, eqej&Npowver маса су 
NqAeqAOqC ESPAI emKAo, пам ON ал Tkeowvel 
етоотд. ммаж хе ON еквожа. mNtltNe* мтеред- 


ALW ал Ткеоха. стваях. пал ACNE палам млент 
моде маргос етожоса еммезвиже 4UI0YXAI AVW 
терме, ежеродт ємовє мил Є&& AVW €XOKOY 
свом. ANAY лє ОЧ encon етерепожа. nora Т 
ипецент епедеафв, «орёл €YTpa tA T€YC едд, 
Xeedo мроохај "мало можнр arrTMmoHY етајооп 
EBONA  ONNEOBHY6, талте 96 межсевнс NIU єтєрє- 


! амома А. — ° н dubium А. 
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пехонт сродт QNTéCHOYAH  THpC  NT!ANTE'Y CEBHC 
€Y146€Y6€ EBONA NNÀ/ ми, етехйма ESPAI ЕМИХ 
MIUNOY T€ !&NTIEQ XC. 


38. DE ріміте STULTO. 


семотеот. 

"очкденкнас суна, мери NTKHpIAKH аммед- 
трети) UNEFAATHPION ампегаггеллом GNO гоо 
NWA, еретидннаје ода) EBWK ONO^ÓGTIH. єлє. 

ANAY  XCXTMNTAOHT UNPWUE ENATNÀA AVW 
тимтаєнт NNETWUWYE NNESBHYE ммбіх NNPWUE 
OXWNE EBONA можнр SITNNENTANCWTAL єроох темох 
EBONA оммегрАфн, омпетАггеллом, — хеожршме ! 
NPUUAONE  NTATEQXX4Dp&. оф AUEKUOFKY 
XKECEINA POY XEUNTAI? UA NCOOYO макарпос врод; 
леха xetN&pnái* FNAWOpWpP NNAANOGSHKH TAKO- 
тот маеммоб TACWOVE єроот UNACOVO THP UNNA- 
Маон TAXOOC NTAÀY XH хєтеүтхн, oYNTEOAQG 
МАГАФОМ МАЛ €YKH ворд NEAS NPOUNE’ UTON 
UNO OVWU CW єхфраме, TIEXETINOY T€ лє Nå хе 
пбент, CENAGI NTEKY YXH NTOOTK мтєеотајн. NEN- 
TAKCBTODTOY EVEWWNE? NNI; ouneyaauoc лє 


- 


ON хемахфхом NNEEONOC GENEAT NE — OINOYB, ' 


оємевниє  мбіх | ND(DRAENE, | €AIXOOC SUNWYAXE 
MJUINOY T€ ехтют мент мможрааје NNéQc)Hpe ето 
NOMOÓAA МАЧ KAAWC AVW суше мможмобмеб 
мметајмеје ммлетајожегт, євом X6CECQOY€lT GODOY, 
X€OAMOl ENENTAICINE NNINOYT€ NEAT’ QINOYB gl- 


Ес posterius super lineam additum А. Vox tota super rasuram. — 
9 E 3 А 
хе postea additum А. — 
additum A. 


€ secundum postea additum A. —* N postea 


200. 


201. 
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SOUT SIBAPWT, маст км NNOYB ты €TIp€ 
NCE МАЛОЕ NXAICE AVW соот NOVWYC, мтабет- 
CWAC н мтабетбобох NTATAAY AVW мтасорох 
€ENACNHY ! менке, мхнр& ммморфалмос, EBOA AN 
XCMNÓOM мпмоттє 6€CANOYGOJ)OY, NAI €TOYO NåY 
NEUSA, H XEELWYAAT МАААМ NTOOTOY  NNNAHT 
NXPICTIANOC, AAAA EYKWUWY UNOFCWBE NNET- 
EENE €poOY XESENNOYTENE. NAIATOY миєтеремет- 
SBHYE OY NO оО євом XEOENO)HDENE лапозовім, 
пмохтє AVW neqoc 16, ожо AE мметеремехевнте 
OYONO лото €BOX хедемкакеме. €IG)à хє єрец- 
сумоуєвломом NIU, AVW *үтхн NIN мримає єтемм- 
Té Y SAY NTETpI&C, NOOYO AE NIOYAAI NATI- 
стос AXW NCKANAAAON МХАХЕ мпможте €TONQ, 
пемтаде судром, пемтадхобс мал XETETNAUOY 
амметммове, хєемпоттистеєтє єрод. гемоттобе, NGE 
NTANNOYTE М.е ево SUNCWPU мило аб 
малистос ампер мгемос ми мреже ETEUNOY- 
coY«Nq?, маТбо мам ом мтмтавод оммемевнее 
€TNANO'YOY, ме етсно хематааепмотте, тарек- 
бабом, QXW ON ламос хешјије етблемија хе веттав- 
HY. OY петтёлнт емемталмеграфн SWN лоот 
тнрож €TOOTN; н ох петтаант емщахе ето TCB(D 
мам ментом етремааестеппееоох мтмадереппетмд- 
моц; ENWANEIPE? гар NTUE, ANTAIETUE ANCWY 


‚ ANOA. ENYANEIPE де UNNA, ANTAIEČTUNTNAHT åN- 


сос) МТАМТАТМ&. €NCJANTBBON, ANTIO АПТВВО åN- 
соо) мпхеем, моја мере мТрнмн, &мтолєТрнмн“ 


1 2 


c dubium А. — * ereunorcwng А. — ° wan postea additum А. 
— * Трнмн ab eadem manu postea additum А. 
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масш) NTAANTAXA Xe, мајамере мфап AXW NAL- 
кблом, АНТАЛАП  ММПАКАЛОМ ANCWY МПІ 
мбомс 1&NTUTODDTL, емајалидеремемернх, A NTAIETIANT- 
MAICON меса) посте.  NOJANOBBION, | &NTAIE- 
песьвіО ANCWW NTAANTAXACIOHT, NWYANPPUPAWY AVW 
NAK, ANTAIETUNTPUPAW ммтимтак AVW T- 
ммтеммос мса) NTUNTATpIOC мм AVW 
TUNTNAWTEHT. NWANWOO! EPON NTECBW, AN- 
T&ICTAANTpEeQXICBOD мс) NTUNTATCBW AVW 
TUNTATCWTN. NWANEIPE ммал 14NNEIKOOY€ тнрот, 
ANCWWY ммове NIU AVW ANFWINE петама UN- 
мел.АЛАЮМ. AVW SITNNAI NACEBHC ЄТ Nå- 
ерохрех * ммецовдє NUBWA EBOA, мате AE ON. 
апна pw’. 
39. De rivcua. 

CY NOY 910. 

озкаенкноєс «НА оленя UNAWA EBOA. 

EIWW UNOY дмт. рони. ле ехмлезрнтем> 
хеожовл €QCOTIUI€ NAAC NNAIKAIOC, €A1X00C хевиј- 
хеожевт  €qcormnue NAAC  NNAIKAIOC, CIECOVAAC 
€eqX4&ot NoowYone^ NAAC NNACCBHC, OY петсотп H 
OY T€TOY&AB CHAAC UNPWUE єтормомогеї менту 
мпмотте AVW ON єс епмохте мента лампе XC 
AXW eqteoov меду, єди) хе ом ммедмомос менту 
ACW €QUeXETA. мимо мпезоот ммтежајн, EXE- 
ме де ON монта AVW щахе NIU ммашв м 
N&F&90N; OY петстня єв н OY пеТХАЗА 
MNTIEYKEeNAC NEOVO €NETTAECIO NNAAKU Ме UN- 


" Cf. supra pag. 109, nol. 2. — ° Locus corruptus esse videtur. — 
" дрнтефн = рутду (1. е. lestus). — " o posterius postea additum А. 


сорт. — B. = 1V. 8 


' 90h, 


205. 


206. 


вә МА јез— 


NAAKU моме мммхеје мост QINOYB ммпкесепе 
NNNOY T€ ммохх; маме мримає NAOINOC UNNE- 
KEAAC NEOVO "ENENTAYCOAI €TBHHTOY XEANXI- 
хееже мпховс х160^. евро Arw хемиале пред- 
хабом еманте TIETApNA. хес ANNE лехс; вх де 
ON мос SUNIXWWUE NOYO OT XCOYO)HN NWNETNE 
ПТААб0 UNAAC, петере Ae мод масе NNEQKA p- 
пос. OYKOYN OVWHN UNUOVNE Пуш TA ACC; 
петере UUO масе NNEQUNTATKApnHOC AVW QNA- 
се! ммецломнром мамме миа. ANAY €0€ мтомримає 
BWK AYKAAN UNOOY H №000. €Y TON меманное 
THpOY; AAAA AWXHOUDC ОМАГАЮОМ ONNE ПА, AVW 
Suna ваја репрамке бмптұпос мхі мтепросфорд. 
€TEKKAHCIA AVW МТ о мледоск млетекошт AVW 
євс млеткнк єнї AVW ериблајмико ермаланке, 
OY гор мов метеретеграфн EWN AN моо 
хевемагаеом THpoYNe; мдресаудупесвє мн тм мб- 
TICHOY AH NOYOOT, (D NECNHY, хекас мев етере- 
проота) NNATEXpI&. UNCWUA CWK махом, NÀ.NCCODCUE 
мумамбоси, мамезоок AVW мамесоок AVW NAN- 
кетехме! тнрож мтапховес TINOY T€ CONTOY 21ХМ- 
NKASS ETEXPIA ммрфме AVW петом NCWUATI- 
KON, осле єтремроота) COKN NEAS мсоп EBOA 
млемкотк AXW мпарате UNSINHB етвинтох, 
Аремроо“ги) ом ммеєвом. змтие сек UNUON NEOVO 
NCENESCE MUON, МАМОЈАНА, МААМАМТНА, NANQAT 
AMLE, NAATASON ми, КАПМА ТІКОМ MUINE маме, ON- 
TOC Тмахоос хеож MONON машјеметрафћ — €TBE- 
теоре  MINATIKON ежере NNAÀTE6Xplà ЖАПСА. 


" NANKETEBNH suspicor. 
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ежере де ом NNAT€l XH, AAAA месо ON 
міма ргос, ох момон XENCEEIPE AN мматехра. 
MILCO A  OYAc мтеүтхн єхсродт  €oeNrieooor 
AVW сыр ЄЧЄ ҮСАрз ENOVUNTATWYINE GPAI 
ONO6ENAKAOApCIA.  &NTITpE технра. —14NOYON NIM 
NON Єєвол EUNEWAA — RANTICOTIC. AVW GNAT'&.90N 
ми, мтежејн 1ANIIÉGOO Y, биом євом SNNESBHYE 
мпомнром, UH замало миа етерепмант T wuoor 
egt ммоох AN o&Teqyoxu ммлецсома; отте! 
EWWA nerepenerxi 24204 NATAAY  oQ&TeqYyx Xn, 
КАМ SPES еммехос млехс eYOYOX?, NGE єтєрєп- 
ховіс матббло NNe€TeNCET AN €YNT&A^? вреполве 
UNGAE AVW  TXOOXEC TAKO fuleYo0Y0o, YNAT- 
6410 ON NNETXI ежтако мметожха мост AW 
€YTAKO NN€YK6CAps NUUAY. NET? от UONON 
хепховс NATUAEIOOY’ AVW маскох ероох, AAAA 
QNATOXDBE мало мохтвА NKWB SUMINA NTWWBE 
NAY NEOVO QUIMA етожбфдијт євом SHTU. Чена 
гар хепететпсожо єгочм cgápeovtHHnege cooYupq. 
"петфтп егожм ENOVUNTATNA AVW петсфота 
ESON AN €TBENA* &eqT4COOYO гор егожм, eq 
МАМА QNOY; OYKOYN петеме ом €BOX AY(D ET- 
T линнаје масмох евро, NGE етена NCACA NIU 
гммеграфн; пєтсоото €ooYN ватежюве єрмпесото 
AXW метајооп МАЧ €TAHpIUIETNA.NOY(GQ. UNETWYAAT 
едтамове ермтимтатма мента“.  €&9X6COY TAA AI- 
порос &«Heocne петсфоже €eooYN емат AN UNET- 
рори, OVUAKAPIOC ON AAXHO(C маожопе NETCW- 


! Fortasse oy ле emendandum est. — ? Totus hic locus corruptus esse 
up 
videtur. — ? Id est eov NT&Y. — " NaTuacioow А. — ° Розі манту 
rasura Å. 
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OXE ESON €TBENA, Тсоотм хветвеох ACA] KEUN- 
хри. N&ToHY гёМпєгооү мторгн. €Y XO UNAI 
етвепетума, AN ментом. кожи еТанх ммек- 
рних АПМАЛ МТЕКАМАГКН; МА  NOHTOY, AVW 
кмавиле ететофелла. THpC мм етекмАТ UNEK- 
TNA €NÓIX £iNOY Te, МТАЧТ 141100 мак NÓIIC! пежс 
пмоттє AVW паунре mnNovTe, nereunov|... 


40. ОЕ xis QUI E MONASTERIO DISCESSERUNT. 


"етвеож ?, пхоєс, ката маја хє | NNEKTIETOY &AB, 
АКПААНА МОМ ЄВОА. омтекен AKTNWYOT ммемент 


©“ 


втиреоте EHTK; Теоожм, пможте, XEAECIDOENNOÓ 10 


мпесоок элекмто ввох.  €TBEHAI, КАТАЛЕТСНа, 
&KTAQG01 врат мє можхрфме в доме епохе H 
NTOQ €OYNOENKOOYE бст езожм вора, єтрек- 
мотхє ммексоте езожм €poel* актрежхте €OOYN 
емабхоте мамсоте пек ама Y NKACOTE, 

AIXOOC гор, N€CNH Y, XINWOPN, EITE змлемс от а 
едожм, єтє QNNEIUCTOAMH, XENANFOYKATApOTN? 
&N', NEBONA AN X€ANFOYS&AKApIOC пето EBOA 
. MITINOY T€, н хєеєта інт мнаерёл м* вото ерфтм, 
€ETETNCOG)Q хе EWWA мламто євом' NNECOQUODTIE * 
QENACEBHC гАрме метмокмек €OeENTEIMUNE* AAAA 
EIXW UNAI, €BOM XEKATANETCHE ANXOEIC AUNASTE 
мо АЧАТ EZOVN EVKAKE М.) 2015 АПН 
OINOÓNEÓ SIOVWAC мент, AVW NESON AN €YO^YO€IN 


NOYNOQ SICOACA раде. &AqK TO NT€q6IX орё мент. 


еможмкаа монт €NAOGJOQ, KATATIAMIIA, X6AI- 
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16€ А. — * А incipit; етве dubium А. — ? ка, dubium А. — " Ам 


dubium А. 
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pNOBE MTie]4£0TO EBONA, ACW КА ТАЛА. WOI ММАММТУ)а- 


T€. &QTA&&T моко мент млегоож тиру ммтежајн 


тире, хеде Тможбс мед ENNAEBHYE 6€900Y XINTA- 
ммткоже WASPI епоож маоох. 


ETBENAI AIXOOC XENANTOXKATAPWTN *AN NpPWLUE, * 


AAAA  ANFOYKATApOD лим 14001, ETPAGW SAPI 
ёро, вемдоке мант CEEINETANOEL ФАМААМОМИА TH- 
рох. &pHY мтеожма. єї ESPAI EXWEI MNEUTO євом 
MIUXOCIC, №6 ПЕМТАЛбМТЧ еусорм, XENAWENEY- 
MNTOJANOTHQ AVW NENA сооп аудемез. AVW 
мтетм мтетмеемкатарютм fAA^ATTHYTN €TETN- 
раје омпхоес AVW  NTETNDXpl& AN мтмета- 
NOIA, X€NTETNOENATNOBE, NOE пає СТАТ NOYA, 
€G6ENAIKAIOCNe мал €TENCEpXpl& AN UUETANOI. 

€TBEMAI маздує AN €ANATKAZE UUWTN SNEEN- 
мен UNSENPUEIH. TWTN FAPTE тежфросктмн THpC, 
W месмное, €BOM жхететммокмек MU тм TWNOY 
SUNWYAXE ETCH хеми пєтмёА. сот ајот UUO EPE- 
педент OY&ÀB; н ми THETNATUAppHCIAZE UUNO €(qXo 
UNOC хеТожааћ ємовє; ПАНМ OYO€l NAI XEAIPNOBE 
epoq. 

ETBENAI АПАФНТ ПЕ вЧмок&, KATA06 €TCHQ, 
€B0M. хєпхоєс TIENTAQKpiNe, етредР мгемикае 
мент верба ENAX катамеграфн, AVW вхатрет- 
хаутє €QOYN €NACHAATXNON мммаблоте NÓIGEN- 
ATH ммеема чудом, NGE NOENCOTE EYXHp, мауввійу 
ммамове  THpOY. AIXOOC ANOK SUNAWAI' NTÀ- 
MNTAOHT XENTAQNAÀ'Y мбіпхоєіс хемтајмије NAY 
КАЛАП пт“) €NEINOHTQ ежајооп NÓINAEIOTE 
NAIKAJ10C. є" твепал AYT NNAI тнрох ESPAI епа HT. 

EUUON OY epolne Xeeertcb(0 NOCNKOOY€6, €ANFOY- 
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T&AAITKDpoc мредрмове парарфме мил AVW єві- 
WAAT NCBW бгоүє^&; ANOK AE пемталајиле 
NASHT XERIUKO) NTAGIX SIPNPWEI XINWOPN — Арн 
NEPENXOEIC NANAY NANE EKEOVA €OYNÓOM wao 
AVW сдал €rpeoeNKooYe ста мед AXeOYAI- 
калослє №96 NNENTAYNKOTK. ANOK де ANFOYpeQp- 
мове євіфоомеї CESENKOOVE EVOVWAY єрпістос. 

AVW €NCANTOYTIONHpOC мримає ANNE, NEPESOCINE 
NAKPUPU ANNE весом єро NCAOVCA ONTCY NAT ODTH 


. ӨҮХӨ) UUOC ACENAIOOOY CENEVWAI 1 * лема4, €TB€O^Y ; 


пехало хеввом хемија хе THpOY NATIO AVW NCA.OO 
THpOY етерепал XW UUV NTAÀ(QqXOOY THpoY ET- 
ВННТМ.  Q€NKOOYE€ AE NEVAW UNOC XENCABHA. 
хетмадлє SHTA UNBAA смол MNENWPNNEIWT EN- 
TAQNKOTK, мемма 60) ANNE SUNENA, XESENWAUTE 
тнрож пехалме NWYAXE мммтоа) єтерепаї XW 
маоот н етуаре млхоох. 

AVW CY XO NNÀI, евох XEUNOVUEKUOYKOY, ET- 
резгємає NOÍNETLUAY XEENENWHPENE UNENWYPINNEIWT, 
мехмармедевнхепе, KATAGE ETCHE хеемемтетммајнре 
NABpA&QARM, NETETNApNEeOBHY€? NABPASAU., КАМ ГАР 


. мемеоте техвотепе OVON "ми ето NATCWTU NCA- 


TEXCBW мможом ми ето NATCWTU  NCANETTHG) 
NAY емметна ммметтнај мало GNNEY GBH'Y€ тнрох 
каломтим) NNETOYAAÀB. етвепбл EWXKEWYWYE єє 
OHTOY ммемеюте емтажмкотк мтмежпомаме SNT- 
самогон €NTNOYÓC мметоме NAUAN, €eled)d)e ON 
EPON NEOVO втремеше ентом ммемеоте ENTAYN- 
KOTK мтмлфт евох мамтхахе NIU SIUOCTE ма 


' 1 dubium А. — * мететмармегвн-охе А. 
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€ETEOY NTANCOY едом  €ENETONO мамам  темох. 
&pHY вме NNENTAY3OY AVW емсомт EBONA НТО 
XENCESASTHN Ам ETpEY KON Y € UUON оммемамтАат- 
ст. мммемиаје мммем TUN, ENUO сте хе 20000 
ммал ETON мамам AVW €NONAN ам єтрехпараге 
євом.  QITOOTN  €Y134000)€ н етрежамоос QAO THN 
ептнрда XECEEMNITINA мам €TAKATAANA АЕ OY T€ ETU- 
KPUPU омоємамтредбнарікє езожм еметтТеви) мам 
хеммепмохте биумт EPON NQT&KO ммемевнхе, Kå- 
TAGE стене. NCABECY де €TNOHTN єтї метнт 
KAAWC CECOO Y N хемето NATCOOT4& темох NCATECBCD 
мметома макт NTOOY ON метемежо матсфта 
NCANENTA Y 1XOY AVW fUlOY XICB(D NTOOTOY єнє, 
ENEASENE, мема сота. ONNE NCANETONO, мамам 
темож, NOE ммал THpO^Y ETCWTU NCALNETONQ, NUUA LY, 


"мес ємталсиуги ом NEOVO NCANENEIOTE емталм- ` 


KOTK AVW €A'YBOK €BOX QITOOTOY EVEVXKAPICTEI 
мпмотте AVW вере мохом NIU емтал Ратом NÀY 
ONTECYOYTOTATH, мес  ENTA' YOBBIOOY — €& Y CCQDITIE 
NCTUHT WYASPAI его хекас єрепховіс мАХАСТОТ 
NEOVO, €BOX XEHETOBBIO UNOY ETCWTU меё. мєт сво) 
МА CENAXACTQ, петхісє де UUO АМФ ето NAT- 
CWTU NCANETTCBW мёд CENAOBBIO(Q каталмеграфн, 
етвелба єрауд моха. WINE eqXNOY UNAI €T Tcbto 
моємримає XCETBCOY мпдештиа, NNXACIOHT мевом. 
QNOY TT(ON ето матсфотм NCANENTOAH млхос: 
еткн мам "єдрал оммемсимагогн, t&ApeqXxooc мад 
хекаталетене TtNOY T€ рее етреаТ OY BENXACIOHT 
омлеубво: етхосе ммтецих етхоор єтрецсок N- 


! [n fine versus А. 
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нозобе NNETENCESWN ! ерод AN OGNOENXAAINOC NATIO 
€YNACO)T. орёл SNTECBW ммеграфн AVW омаємаутов 
€M)TMp(ODOY — етмтрежејахе єптнру, каталаза хе 
MIIATOCTOAOC хембл єаудує EYTUPWOV, євом XE- 


алохобс NOINEIATCOOTAA СТАДА хедємєпра ме? UNA- : 


p&AOCIC ммемаоте €ENTA Y NKOTK, катаее вмтат- 
хоос QNTECYTAIpO THpC хемн NTAUBWK ESPAI ETNE 
NOITIAQ ORO €CAQECINE єпєснт NNEQENTOAH хекас ENE- 


. CUTU €poo* МТМАА т; EY XW де NNAI NÓINETH- 


МАЛ CY TAM O0 NNCABEEY хемтоожме мал етерепеја Xe 
етена XW UUOC NAY хежамтрофн pNodpe NNA9HT 
ETUUAY, EBOA хема) хє мметома мила CeCQOCQ 
малоот міма строме? ETUNAY, AVW мемаоте 
емталемкотк. CECWWYA NNEYOJAX€ NOYOGCIN, мал €T- 
WYO мтрофн NAUAINOY TE тнрож. AVW TAIT€ Фе 
€TERLAEpENETARULA, Y COOY TN ENES эмметевние KATA- 
меграфн. AVW NAI мтеммме метохајахе єроот 
мбімримає NCABE хемее маотме ерепмозсте WIWE NU- 
мат NTOOY SWOV ежхф UNOC хедстмфиме 
МАМА EUNETOVEIPE мод. ANEVPAYE уле мах 


. "еженве еедн, 


єтвєпА1 марепехтио £4NILCAQOY ммпмобмеб хиуте 
веом вмесплагхмом мммебхкоте  NNETAXQOD килос 
XENTA'6YXOOY тнрож EPON, ввох. XESNOVUE мтал- 


KOOY ETBENETUUAY., ACW TIOY NOGQ. UNTICOACA UNT- > 


ехфростмн 1&NIIpACUE QUIUXOECIC MNAPOVAWTE €OOYN 
ENECNAArXNON UNNEGAOTE NNETAW мос XENTAY- 
хоож  THpOY EPON, €BOXM  XE€QNOYSE NTAÀYXOOY 
ETBENETUUA Y ^, 


! c dubium А. — ? є tertium dubium А. — ? c dubium А. — * Totus 


hie locus corruptus esse videtur. 


mè 


0 


сл 


15 


20 


~ 
сл 


—-+зе( 121 јез-— 


емиком €CG)AX CO NOOINE. ма хоос Pål мантм, єтє 
соот EITE CEINE, хемехшо н NCAQOY*Y NTANAI 
талсоот ONNETUCTOMH н дмтедталро ємсоото ESON 
$IoYCcon NTAQXOO'* тнрох €TBHHTN, AVW вщхе 


OYNOGEN"KoOY€ AE ON NAXOOC €YNABUXK EBOA г1- ` 


TOOTN QtUI€YNOJOT мент  X€TNNAAQE6pATN EPOK 
SINBHUA міс XC€UJIKKAAN EXWK EBONA ЛАПОК ИМ 
элемент єөоот, AVW ON COXECYOGJANBOOK EBOA 
QITOOTN NCETUEE ємеєтотос) H мтод мсєсє ммет- 
Tl&o0Cc! AXW NCEKTOOY EPON мкесоп NCEK(DT€ NCÀ.O€ 
може МАМАМ AVW OTAN ENCJANTAKAA WYA- 
X00€ ON UNAWA UNAIBE NTEXUNTATCBW X€TNNA- 
XIQÓTU NUUAK млемто євом HIINOY T€. X€MTIKKAAN 
661 €GO YN €TCYNAT(OOFH €TpeNOY(DO, €TOOTN єсуора)р 
NOENKOOY€ | GQNOENMNTpEQTAKEOHT — X€NENIAOTNTIE 
QUIA емтаме NEHTY €NEIp€ млете мам вампет- 
&NTIA€F€ NAÀN?, AXW €4)X6€0YNÓOIN€ МАЩАХЕ 21- 
мӧ1°, 4QE€NKOOY€ де ON етрежмокмек. мтекезе“, 
OY KOYN ОТО! UNAI €TAURA Y ммоорммримає NTEI- 
маме, €Qqe4)A маја хє ехмалрам 141UXO€1C; OVOEI AE МАЧ 
ON епезожо млемто євом мпможте, CEQWYANTUXE- 
HeT€cgege, ото мА Ммлемто €BOX мпможте, EU- 
сума мехе моємримає NATCWTU мредкрирл Nped- 
марке орёл QNNCYNAT(GFH мпховс, 006] AE №. 
ом ммаермеемрежае матеви) мма сутак о) NNÀtUT- 
UUE СУМАВОК. вом гітоота | QNOYNCOJOT мент 
MNOY KO, 

єаухепол AE масудупє едмока монт едо) 


3 


! Post N prius rasura А. — * aN dubium А. — ? ма dubium А. — 


^ ec dubium А. 
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"15. КАТА етсна етремета UAY &QEepA TOY €XNN€Y- 


"iy 


SIOOVE NCENA Y XEAWTE тегін ETNANOYC NCEULOOQJE 
NOHTC хекас EVECGİNE мохтвво NN€YY*XH али) 
NTENNOXTE CWT NNEXSBHVE! тнрох катамеграфн 
хеалгобред ENEUNONOC-AVW NTOOY SWOV NATCBW 
єт NCEYWNE EPOKE орёл NOHTOY гїлїнє 
UNMTTWN  €YOYOOw) кдтаве ETCH EKW мешом 
ммеглоохже ETCOVTWN AVW ECWTN NÀY ммехаоое 
мкаке XEKAC €perNOY T€ NACWWYU ммехеавнте KATA- 
меграфн, в1епёл AVW металле NNOVTE NETNA- 
крме амтєтантє  QIOYCON, EBON хемепетеијајене 


. етреметааале порк мметао моб ке, КА ТАФЕ етсна, 


МСЕТАЗ UNAI хеде ЖОО ємате, NTOOY AC 
АЛОО) ENWPK NNAAXOOY€6 UNETUNAW XECEMOCTE 
UMO емате. ENEUUON, метм том ANNE вом 
вора UNAI €TXO) моло ммајахе ЖПХО6@С МЕБОА. 
оммеграфн AVW мевох. SNUNAPAAOCIC NNETO'Y &4.B 
ємталоаудупе GA TENOH. WAPENNOCTE гг.ргтохмєсот- 
Ттом. 

м1 де €LXOD оох ECITANO АТМ X6CCOXE- 
ANOK TIETNAMAECTENA] СТАЛА €IUXINXH ЄМТА Y BOOK 
евод QITOOTN н NE€TNABODK EBOA SITOOTN, емі, 
WETNAMAEpITOY у; AVW єчухеамок петмархахе єроот 
ETUXINAXH, €6€16NI&& летмарернмн мит; 6ајхвере– 
NETULUAY ^ МАВОК. EBOA OITOOTN €TBHHT, еетее Nà.- 
$48006 мед. €TBENIUS АЛ EYXEANOK TIETNAXITO'Y 
мбомс н мтаФемкоох €IUXINXH, ЄБІЄМІМ, TIETNA.XITO^Y 
NTOOTQ млетомко оо лю петм МОГ 
мбомс; TICATANAC, 


! ммехавн-ожхе А. 
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еммом CY XO) 3040€. мбіма ETUUAY хеємлосте 
ноот ХЕХ микоол NÓONC; UH 6610 МЄ MIIALOHT 
ETXW UNOC XERMNNOYTE сооп H NGE ммал €NTAÀ'Y- 
хоос хема) моє апможте сиде н XE€OYNCOOYN 
емлетхосе н м ммал емталжхоос €TBHHTOY XE- 
пехал хемпхосс NANAY AN АТФ мумаеше AN 
NÓITINO'Y T€. NIAK(OOB; AVW NàÀc966 моє T€NOY EINA- 
XINALI СТАЛ | NÓONC H NTA омкоох впхамхн; 
EICOOYN X€CIG)ANXITO'Y NÓONC H мтаемкоотх, TINOY T€ 
МАХИТ  NÓONC AVW мдемко: QUIA €CTNNABOK 
EMAY, 

ETBENAI, K&T&o€ ETCH, TNAWWY ESPAI єпховіс 
сл Тмасопс UNANOYTE падматну NOApO)OHT 
ETENAWENEUNA, XEKAC!, KATA9€ ENTAQKW? мол 
євол ммамове  THpOY XINTAUNTKOYEI” WASPA 
ЄПООҮ NEOOY, TAI ONTE 9€ €T(QNAÀK(D мал EBOA 
нм&ддычтрецх1 NÓONC THpOY ENTAIXINETUUAY’ NÓONC 
ментот, євол JXETCYNAT(OOTH THpC AVW метмнт 
тнрох ром двом. сео WUNTPE єрові? XeANFO^TIO- 
мнрос Np(OO41€ віхі ммёл мтемиме NÓONC ENTAYBWK ? 
евох GITOOTN "ex 11061? NTOOTQ? то T€ GNO Y &CU- 
AGON €pol хєтїк дл ETPEVWWNE мредхісуох мє 
UNNAIABOAOC етрежајоријр NUNApPAAOCIC NNENEIOTE 
AXW NCEXWWPE євом. мпмомос мпховіс, KATANE- 
графн хек) NCOO'Y NTAAIAGHKH AVW ПАМОМОС 
&"wYXoopeq €BO^. 

Тматомма лє? NTAXW мпес) хє NNAQpNNA- 
CNHY O зера T€, етепалле хема хеми NPWUE 


1 D 3 


XINTAUNTKox1 В. — 
7 мма В. 


хекас incipit B. — ^ мтадке В. — 
" мталханетимах В. — ? epoi В. — * мталвак В. — 
—- * єтоотч D. — ° Omisit B. — '° нмазрм А. 


$ 


18. 


* 


* 90. 


21. 
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петмарамад AN €Tpenoeus ETUPEWB ерод сопе 
QNOYTCANO NQKAHpONOMEDI MUOU KATACHOT МІ, 
AXW масу NTOQ моє €INApNOBE млемто євом UN- 
хоєс ETPANECTENETSITOVWEI!  emXiNXH впАсомпе 
AXW ENAYBPUEAOCTE?, MAAICTA CN “UNTAN? Gé- 
ват MUAY NCANENEPHY, CEINHTI €TUNO^£ T€ 134. A. 
A&NTIENXO€IC. 16 пехс“ UNNEWB NTAIKAIOCYNH; EW- 
хеїмахоос лє мдємкоотє хепетмосте млесом 
опгречаєтвримаєте петмосте лесом едајооп EUN- 
KAKE али? 60046 ОМПКАКЕ eNqcooYN? AN Xe- 
едвнк ETWN хеАЛКАКЕ TWU NN€QBAX AVW ANOK 
NTAWWNE EIMNOCTE UNETEITOVWEI” ЄПХІМХН EVA- 
кӧлоспє, €ele&cgóene? плов NAIKAloCYNH вТаре 
MUOU; н €INApOY, ербјампхосс XANOVEI? есоотм 
хепетцостє MULAIKAIOC вармове; етвепёл вмеосом 
€ICOOY N. XEUNXI NÓONC смладнт OVAC oNNAGIX 
"eOOYN €NAI ETUNA ЄТ) NUOC хеекхи MUON 
NÓONC н хеекса 207: мом н хєєкхо) NNEITIApA.BOA H P? 
EPON UNSENAINITUA Маја хє NATIO QINOÓNEÓ P, мал 
NTEIMINE ето матефта €TXO) ммал мтефе, GWC 
euo eie! EHTA млмомос мпхоєс! ламипара лосс 
ммемеоте €TKH NAN єәрёл, ANOK W мма Тсо ам 
€TpA.CY M BOY лете NNETUUAY XEeNCAQOY THpoY NNE- 
графн ceN&el ESPAI єхоох AVW CENAWWNE OG. NOÓ- 
мес!" мотуоєіа) NIN, катаве етсна, AVW песутортр 


' erpassecrenerorrovon В. — ? єпасувнраємослє А. — ? eN- 


TAN D. — " Omisit А. — ° eqwoon ounkaxe Ажо omisit В. — 
* NqcoovN А. — " unerorrowoi В. — ? eic&egcene В. — ° хмот1 В. 
— 7 оүтє В. — " xe&xc& oov B. — " ммтаравохн В. — " 21- 
моб] меб incipit C. — '* млотаулле B С. — ° мпхос В (in fine ver- 
sus). — '^ No6 postea additum C. 
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муплимує мент UNTAYNH 3&NTIACUA оо мммемер- 
Fel! МАЛОМ м.рхоєс ESPAI ехо, NCECUQUIIE 
МАХ NOMOAA. 

"OY пето ммоб омммове THpOY м9е NTUNTAT- 
сота 2; TAI €NTAÀNOBE? ми, єї €OOYN епкосакос 
€TBHHTC КАТАМЕГр&Фн. ETBENAI оо ммето мат- 
сота, K&T&6€ етсна, хеземвхахеме EVCOPU ENNE- 
Sloore NTECBW ммеграФн", AVW єдемте)беме? 
EUNENNOYTE? тобот '* етвелал CENANWPK. ETBETUNT- 
ATCWTU CEAVAOOC? мамепрофнтнес хеермамтнце 
NNCOJHp€ UMHA реє мло)  NOAAXACCA OVWYWAN 
NETNAOYXAAI. €TBETANTATCOTAU? 545х006 мбтем- 
хоєс 16 XESAS NETTAEU QENKOY] AC! метсотп, 
етвепбл FAW UNOC NHTN, NECNHY, XEEWWNE EN- 
WANTUCWTU?!! NCATINORMOC млхо ес AVW NTNTU- 
TOTHN EUNApPAAOCIC!? ммемеоте AVW  NTNTMpIKE 
NNENILAA.A6€ ємаудхе мтталро NNETTCBW мам те- 
мот, Трамтре млемто євом мпможте XENES 
мараумико єпховіс 16 SPAI? ментн, єтє GOOY T EITE 
саде, AVW мсерабе:! EBWK езожм ENUA матом 
етеремемеоте NAIKAJIOC? мента омтамтеро мпмотте 
пет 1° млемсфтнр пес 16. 

OYO€1 NAI €TBENANOBE THpOY, EPWANNAI уге 
мало! ETPAXIWINE опеТбфот EBONA ант. AVW 


" амемергиа, В; мммемергла, C. — ° evTs& TA TCI TS В. — * NTA- 
мове А В. — “ етвепал oxoci ммето usque ad NTECBW ммеграфн omi- 
serunt B С (homoioteleuton). — * демтаубеме В C. — * млепмохте В С. 


— ' тообох В C. — * &^»xooc В C. — * T secundum ab eadem manu 
postea additum C. — '* Omisit C. — " модмтмефтм В. — ° enna- 
p&axocic DC. — " мера C. — '* ceN&pe&e DC. —  нлакаос В. 


— "| шит X (sic). 
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отоє мотом NIU SPAI ментм етмаере маемпормд. 
ммеемхфем ммаемсанод UNGENXKIOVE J4NOENÓON 
UNSENUNTATCWTU мов мим мпомнром. "озові 
NNETNAK(D NCWOY мтежархн A^ NCEApN& NTEY- 
охпоцомн єтьєтеч HUN TATCBOO ! A4N TE HAN TCA.BE NAY? 
MAYA Y, CTpewelpe NNEYOY( OG) мент NUUA EN- 
TA YBODK? ероож, EITE метбооме UNECXKHUA мтамт- 
MONAJXOC єтєрє NNEYOY(OO) мент ƏNUNMA ECT- 
OYNOHTOY .!XNNCATp€YBOXK EBOA — QITOOTN, єтє 
NeNTA^ мохе €BOA лоот UNECXHUA NTUNTUO- 
NAÀJXOC ежере“ маємвотє ENACU(DOY ЗМААА ENT Y- 
BWK” єл JNNCATpeYBOK євом. ƏNNCYNATWTH 
MIUXOGCIC, ежпнт еммлетпнт | NCODO Y, EBOA XEAN- 
NOY T€ са €BOX 14400? €ETBENEY GBHY €^ 69007. 
€TETNOJANOX хе NNeXApTHC ет сна XINegopn?, 
тетмашме Qp&l мантох млафв NEWB ETWWNE 
enUnelowvoeldg? темох «d)&op&ál еметрмове н метмар- 
мове орёл менти дмотайт AVW WASPI ENEN- 
TA YBOXK. н NETNABOK 1? євом. GITOOTN єжкрлр ATW 


€YÓNApIKE єпхімхн AVW YASPAL ємо eNTATINOY TE! : 


мохож €BOX н NETQNANOXOY єво^.!? ETBENEY OBH'Y€ 
єс 6МТАТААМ В н NETOYNAAA Y И манти еммем- 
CYN&r(G rH? eNNelovoeiog!? TeNOY, NEOVO де OQNNE- 
оов!) меке, 


" ETBETEY &4NTATCOT&. В C. — ? Omisit А. —? NTaYBWK В C. 
— ' NNEYOY(X) мант NUUA usque ad NTAANTAONAXOC єтєїрє 
omiserunt B С (homoioteleuton). — ? мтажвек BC. — ° uwuo[ov 
exit C. — 7” етвемежевн-оже А. — * хаммајорп B. — ? auncovocida) 
В. — n NETNABWK omisit В (homoioteleuton). — " мтадмочте В. 
— " н NETQNANoxox евод, omisit В (homoioteleuton). — З мтал- 
&&Y В. — '* erovNA&&&x В. — '° емметмагогн В. — 19 змм1отто- 


aw В. 
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етвелвл ма рмметамос!, W месмноу, вемлатепаја AX €! 
ETCH хоос NAN хесемаката)єєре месим EBOA моє? 
мохов) ENOTAMA МЕХООХЕ AVW NGE NOYS. NEA- 
ред NBONTE AXW мес NOYIOAIC есајнд,. Арма 
томові?, EUNATEMNPH* ревн ммпожосм AVW NOOS 
AANNCIOY AXW емлатакромрио мбіпеме UNMNOYB 
UNTCA ПОТ. кормит. моє, EMANATENYAXE? ETCHE 
бмарікє EPON XENAW моє &акромра  мбіпмотв 
QNOYKHOU ема суюд AVW даве мат єтма- 
мот. 

NA€I& ТОКУ NNETNA&Q/YTIOUNE? ауд вол. ООН NNET- 
мактоо ENASOY мес NTOQItS€? NAWT. AVW OVOCE 
мотом NIN SUUS NIU, єтєрєтє гн NAWWNE €C 007€ 
етехоотате каАтАмМегрАФн. оов: мевмаоте NCY- 
магаугн ВАХ млезатом 3 MAAA NCAO CA, NEWN 


€TCYNATF(O TH THpC емсебфоут ? AN ENETOITOY(DOY ` 


€TÓAAN(O)OY €pooY AVW ecTOYHOP мдү goron. 
TXO ммос NHTN XEXWPIC суме UNSEUNTACEBHC 
єзємархнгос NOOOYT!' н оемаржнгое NCOIME€, €YXI 
етом NEOVO €eNETOY &pX€l ESPAI єх асп. TIALXIN 
хе ON Тоомологиы NHTN хемммбеммтатмохте ? 
€TpegoelNe!? сосуд маоємримає SUNEVWWNET KATA- 
AAAY NCMOT, АМФ OYNOÓ NANORMIATE ворд EXN- 
гемршуме ехо мредкатафромеї SUNEVWYWNE ATW 
етс. зот NNETAIAKONED? NAY єтїї unevpoowYo EY- 


! млаталејахе В (sic). — * enee D. — " мариметамов В. — 
t aut&Tenpu B. — ° unaTqkpoups В. — ^ wnaTeniejaxe D. — 
" NPAT А. — * малалох В. — ° NuerNA о жломеме В. — | чєгє 
D. — " anev on В. — ** меебюмт В. — " метохна В. — !* en- 
гоожт В. — " хеммбеммтатнохте В. — " єтредоїме D. — "7 er- 


ушне В. — '# вемметмакоме! D. 
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бмарке Аб ON €NETO'Y340'Y* T€ €poO* хемемеоте, 


„8. GUDCT€  €ETpeY AW маєммоб левом местот EV- 


NOKUEK ваожм єроот єпхімхн ESAW UUOC хезем- 
чамтредхідо метајооп AVW меоте NTE€ICY NÀJTODTH 
CEWIBE  NT€YOINOYOsS& амтетямт гох маожо 
EPON, EITE SUNEVWYWNE EITE OUIEY AATON. ENCEWWNE ! 
&N, 

етвепал ОҮО61? NNETTIAANA. QUTCYOHT €YteeYe? 
€QENTIETC)OY €IT, СМЕТА AC мост ЗАП 
NTAKAeApci& NTE€Y lw Xnu? ехтистеже ENa ноо 
€YNOO^YT UNAAINONION ETWAXE әрдл NOHTOY N- 
OYKACKC, €Y&pN& хе ЗЧ мпхосс млеоох 10, 
ПАЛ ETYAXE NUUAY QNOYNOÓ масјкак євом Pål 
еммеграфн THpowv. * охоє NNETË моємпеооох ENUA 
мавмпетма можот, EVUCEVE EVANOWIA езожм EGEN- 
€IOT€ NAIKAIOC €YX(OD UUOC €YNOÓNEÓ ммс ХЄ&- 
T€ETNXI млетммтом NEOVO EPON, €BOX хедтетн- 
озима мметсотп, N€900Y ? Хе A TETNTAÀA Y Мом, 

K&T&60€  €NTANAI? СТАДА, €btCcooYN ANOK 


ероож, хоос ммемаоте €ENTA C NKOTK?, €oeN XpHCTOC? . 


мримаєме  CA'YBUOK. ввох. OITOOTN ердту мпховіс 
€YCTAXpoY мтедрз 1ANNETUOY MIA, катоеє етерет- 
CYNATOFTH THpC COOYN впал X€ANENECIOTE лоз от 
ммеєхсо A. ETBETINOY T€ AVW €ETBHHTN, AVW TAITE 
96 єтем'їмлау AN ммотте!! epo'oY  XeNAEIOTE, 
євом. XENNOYTE!? пето мамтре млесјахе XEUNI- 
€U90Y & OT QOMOC  NCATICYCHOT ENNEVEICE тнрот. 


’ Ncewwne B. — " ото: B. — ° ...]evseeve incipit C. — * Omi- 
serunt А C. — * ura xn B. — ^ Nereoox B. — ^ мт&мда В C. — 
? мтажмкотк В C. — ° земхре B; егемхре C. — '° етвепмове А. 


— !! euox Te В C. — ? nuove C. — ? unmwaxe В. 
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мбл NTOOY! емталтијопок > NÓINENEIOTE?, мал" ENT- 
АВК.” EBONA OITOOTN €YTHAEIH Y ó NNA&OpNTCYNA- 
гагн тнре. мередрмове хе SWOV ее” NNEN- 
єотє? €NTAYNKOTK?, евох хемсемпаја,!' моо 
AN. 

AXW Теоожм хемиаме матајпамот NBABEPWUE 
ETUUAY XINWYOPN! орал етемож. QoeciNe? мем 
SNNNAWYTUUNE!? ETUUAY еажрајмако XINCOpIU' EN- 
CYNATWTH мпмохте, єтє QOOYT EITE CEINE, Xl- 
NeYegoon ? NUMAN мбімємеотє. QO EINE хе ом 
СВК. EBONA SITOOTN ƏNTEVANTNAYTUAKE U- 
петохов1та) !7 темот. AVW €a)XeoYNOENKOO'Y€ ON орёл 
ментм вдло ви! EBOA илетонт ЕБОХ ƏNTKAKIA 
млеод У nc& TANAC, Трамтре NNÀI ETUUAY UNEUTO 
EBOA 14IUXOCIC XEEWYWNE єпауд мета МОЄ °0, CENA- 
рамо — ENCY NATOOTH о ммемеоте, | KA TÀ06€ | ММА 
тнрох €NTAJINOY T€?! NOXOY ввох. хімајорп°° WASPA 
€T€NOY €TBENEY NOBE THpOY 14NNEY BOTE? тнрох“, 
EITE доотт EITE CEINE., 

пхоєс OVKPITHC ммеле 564х120, катаее єтєн, 
AYW кАТАМегрАФн, ENQNAXITAEIO > AN NTNAAAY, 
етредтако UNEAN? приймало UNNSHKE н марке 
EBOA UNEAN о мпархнгос UNNETUAPXKEIL ворёл вх от 
SNOVUNTPpEUXI мбомс H NTOQ QNOYAIKAION. 


3 


` Omisit C. — ? мтахејопох В. — * мамаєюте C. — " Oniisit А. 
— * мтажвејк В C. — ° exrusim В. — 7 wexcexug C. — ° мем- 
eioTe С. — ° NTAYNKOTK DG. —  хесемло DC. — " хіммозорл 
ВС. — '° доме А (sic; 201 in fine versus). — " омммактеиае D. — 
^ химајорл В C. — !° хемехеооп C. — '° доме D. — " смліож- 
ос) В C. — З unoveio BC. — " афоц А. — 7 ехтиметамов В 
С. — " мтадмохте DC. — " хіммсјорл DC. — " Omisit А. — 
"^ Omisit Л. — З мамахатаво DC. — *° upan А. 
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ЗАЛА КАТАФЕ єтерепховіс! NAXNENACEBHC UNT- 
AIKAIOC, TAI ONTE? Фе єтєрєпхоєїс 16° NAXNENAP- 
XHFOC ммметуаржхе воры €XOoY ENOVUNTTY- 
P&NNOC H мтод ENOVUNTAIKAIOC. AVW EWYWNE NTOG 
NETXI NNETUUAY NÓONC H мтод“ летмосте 14000 
н NTOOY? петцостє? микод H ETXI мод момс, 
CEA] ЄТЇК? AVW мекооже пмоттє макртме 
омтинтє? UNAI UNNAI єт Y ENOVEAMN UME, 
етвепбл єухє& ок. петха NNÀI NÓONC ємта BWK? 
EBOA SITOOTN, н ECUXEANOK NETUOCTE ооу NAME 
етфеоме 19 ero X&1 NTE€Y ^Y XH, K&T&0€ ENTAYAW!! 
мама eNTA Y TUOpX?? євом. МОМ NOENAOEIÓE ^ 1434 NT- 
редбмарікє епщахе жїпховс UNTECBW ммеграфн, 
MAXMICTA WApPEOVPWUE едоттевјтидрх ємесаувеєр WI- 
NE NCAO'YXO€166, €MUAON EUNABWK евох OITOOTO'Y 
NAY моє, eituTIP єтрєдки» мед fuiteeYe ETNA- 
мота масихуд NTCYNAT(OTH тнре, катаее етена 
XEWApPENETENCETAIO AN NNCOOY OC ка мешом WN- 
ајдохме, AVW вщхедмок петомко NNÀI мтазаме 


емталрајмако 6 EPON, "н euxeoY NoeNKOO € SUTINA” : 


NARALAUN € *4e€'Y€ впал Є он єроєі!?, EITE oooYT 
EITE CEINE, XEEINOCTE мдм н CEEIKWAYE! ANOK 
зоот ETUTPAKAAY EWUYE WINOYTE, КАТА Е 
ENTANAI” TAA Хоос, є1єкё&т2.06°! стене WNP- 


! ere|perxoeic exit C. — " Te B. — ? Omisit А. — * enTfoq] А (T 
dubium). — ° емтоох А. — ° nerovsocre D. —” Omisit B. — * NT- 
энте D. — ° wTA&XBOK В. — ” еафеоме В. — " мтаххо В. — 
"З Post мамо octo circiter litterae erasae sunt (тала?) А. — "° мтал- 
T«opx В. — " гмаемховбе D. — einer В. — 7? нтажрајмако D. 
— 7 сала. А. — 7? epoi В. — " акеге В. — " мтама D. — 
" векатал В. 
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трепховіс сота. єрої, XEAIKW  NOYKAKIA SUNA- 
SHT EGON еметегтожије ! ETPAUECTWOY ETUXINXH. 
ALW єсупупє МЕТАЛЛА метлєєте €O€ENTIEO00 Y едом 
єрої етреиааестил епхлмхн ESNAF н NTOQ емте- 
бо? ANTE, єєпмоттє едесиута, ероож UNUA ET- 
охменту T€NOY AVW едемом €O(B ми, €qo007€ 
маТбом, мал QNOOGOB "NIU €NANOY(GQ. AVW EWYWNE 
NONAI? AN H потоа) ANNE єтрепхоєс“ KW NAY 
євом, €€CIEKATATETCHO? мареццотт Boa eguned- 
000), NNEICOTN гор AN NEOVO епбл емта хоос“ 
EXAIKAIOCNE AVW €YTIETOY &ABI€, 60х00) UUOC XE- 
EYXENTNAKW Ам EBONA мм емталермове” ерок. 
AVW ANOK SW CEAVKPUPU єротм єрої, весит tá 
SUNEKAXWWUE AVW NTAQXETIAT мбіпроме мпмохте 
омочикаг мент АМ МАТЕ, AAAA МАЕ" NE- 
ое єтредк а)» мал EBON. AVW TAITE 9€ ENTA- 
пхоєс? OVOWBEY  e&qmniee мпедент просо комі 
XETNAKW мало євом KATA TIEK уд X €. 

ААА ТМАТАМОК ENETNAWYWNE ММА СТАЖА. 
єє) NTALTperiKA o, !° отом мра NGQORSKOY, €CIGJAN- 
TAATNNOOY NOYKWET верба €X(DOY євом  ONTTIE 
марок дот, €IMA&NTIUXOOY єгоүн €pooYv маемаоц 
NpeqA40KC | NCEOXNOY дмотот, вічуд м тм pA OTOY 
€MECHT NTANATACCE вво^ NOHTOY мхохтијомте 
мао №640  OQNOYQOOY мотет, CIWYANTUNWET 
мторгн млабфмт ESPAI вх лом ети еретегре омра- 
OY EVANATA омтєпочама NTC€YYo XH, EIWYANTU- 


! eneroirTovoer D. — ^ мтєтбом D. —°* egnar В. —* erpenxoic 
А (sic, in fine versus). — * eiekaT&nercuo В. — ^ мтаухоос В. — 
' мтажрмове В. — ? мажепе В. — ° wrAmxocic В. — 7" ewan- 
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TUTpEnKA g В. — | мтеухжн В. 


"95. 


"36. 


197. 


* 88. 
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трема мохом NIU емтажрмове! катасмот NIU 
ге СІПЕІХАЄІЄ?, €IQANTAAA Y NOUO ЄПК Дд, ENTAI- 
врнт“ * мо мал етмтретьюк езожм Epoq en- 
тиру. АМФ талте 9€:eNTAqQqrTOY wuar guney- 
ХЕ KATATENTAQXOO(Q XINGJOpIU хеметмармове 
NTOOY мема доток євол OA XOU AVW NTA- 
фіто UNAY UNAUTO €BOX, Noc? Фара 14 NTIeq- 
энное тнр эммрамкние €NTAITIATACCE Т моо 
омбеммоб мпАНГН, AVW NGE  NNpOM&6€ молод, 
мигоморра, AVW моє ммёл THpOY ETNAWWOY EN- 
T&IOXNOY? EMATE? зможмож хамтезожете, AVW 
меє NKAeIN ? ENTAINWET И псом ? вор веха, 
AXW NOE ммаггехос €NTAINOXO^f !° епеснт €&4uNTE ^, 

ANAY, W NCAÀBCCY, хекатоєє "ENTATINO' T€ !5 
WOPWP NUTOAIC!? THpOY єтяєо мамомла. AVW Ead- 
TAYO” епеснт NOVON мих ємталгрмове!? хімазорп!? 
€e&qqrTOY мал UNEUUTO EBOA, єтє NENTAY- 
сом EITE NETENCECOO YN мод AN, T&l ONTE Фе 
емтадрфет“ епеснт NOVON NIN вмталирмове?” SIN- 
хале KATACMOT NIN, єпєўл&оспє AVW ємецаунре- 
NE мммедејеере єачподт мтедцоргн верёл EXWOY 
етредцотох євом, €BOX XEAYPEUE мромле єтмал 
ембом, килде UNNEWTMHPE заммеевниЕ? тнрот 
€TO&cooY ETO NOTE €NTAJUXOCIC?Ó пможтє AAY 


" NT&YpNose D. — * зтхале В. — ? мталернт В. — * мтад- 
тот В. — * хаммајорп В. — ° enee B. — ? мталлатасске В. — 
* мтёлохмот В. — ° Omisit А. —  мкалм А (sie). — " NTAMWET 
В. — " wnc&oov B. — ? wT&iNoxov В. — " дамте B. — 75 NTAN- 
можте D. — "" ммлохес А. — " agraro В. — 19 мтажрмове В. 
— " xiuNtgopn B. — " мтадрфет В. — ? нтажрмове B. — 2 tN- 
N€obH-oYe€ А. — > wTAnxocic В. 
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МАМА, AXW полета МОЄ NÓÍNATUCTOC E*TUUAY. 
етвепал ри) €ATUXOECIC местом NEUE мромле, KA- 
TANWYAXE мпбпостолос хемих хе мемта мест идо 
NEUE мромле; мн мемтажрмове ANNE, мал емтд- 
МЕТАЛ! 26 GITUXA165 AVW ом X65 Y NÀY ЕМА ВНЕ? 
NEUE мромле“ €TBEHA] ACINECTENETUUAW? старе 
MIUI€0007, AVW AIXOOC XECENAANA омметент NOVO- 
€) NIN NÓÍOYON ми, етере | NOENIANTAXACIOHT 
MNOGENOBHYE пара мома, AVW NTOO^Y посо N- 
молот, 

MAHN’ єаухемто X BOOK. EBOA QITOOTN мямёл ет- 
MULA Y ХЕМИКААЛ сумує MIUXOCIC KA TA 9€ ENTA Y- 
хоос° хемтод петемлукљам EF м” мемернт млмохте, 
ством бом. моо темох сала. CETOYNOHT(Q EXWK 
євом.  NN€Y€pHT; AVW UNNOBE ера хемтихоох 
мсо)от°, OVAC” MUNKPINA? OIXNTCYNATOGTH THpC 
€TOY&AB XEUNIKANIATCWTU? AVW! NIATCBW!! ET- 
UUA 661 ESOYN EOVWE NUUAN NKECON, !ANNCA.- 
Tp€Y5(K €BOX SITOOTN еп UNETUE доот EMATE 
хевумосте!- MUON епезожо, євол XKEUUNATATH P? 
NOHTOY EGON ерод хетт NOYSXOCT€ NWBBIW !' 
ENUA ueque, KATAÀo€ ETCHEA  X€AYTOXDBE М5 
мбемпееоок ENUA NOENHETNANOYOY AVW OVUOCTE 
ENUS поле. EWWNE AE A4NNCATDEY BOOK? EBOA 
ƏNTCYNA TOTH млхосс мямадтештийЙ ETUUAY 
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ехо) мос SUNEVUOKUEK монт 6600 ХЕМЛО 
KAAN етремере ПО ҮЧ) MIINOY T€ акте. AVW 
ON «4NNCATpEY BOOK. ввох.? ENNA €TO^Y 446€ Y € єрло о) 
MINOYTE мента AXW NCEEIPE оф смт. ET- 


Але NNeYOYOOÓ) монт €900Y*Y, OVEL NAV €BOX: 


гітипхоєс 16 ве4Тодл ероох SNOVGAN має, хема, 
ом? HeNTAQK(ODA YE атм етмтретмТметмернт“ 
MIUNOY T€; мн WOON ом QATNTHYTN МбШАЛ ENTA- 
T€TNXOOCÓ етвннта XeeqeniBoY eve? EPON етмтре- 
KAAN ETPENXWK ввох. ммемернт; мн CApenNO^Y TE 


. ффпеє ампомнрос "мримає ENES; н OYNÓOM ENES 


мопгримає NOVWT мпомнрос ємпхоєс сооп МАЛА 
AN E€XIOY моб мидннаје мбомс єреп.х овіс? сооп МАМА 
омметовнагє NAIKAIOCY NH XINNeY GAAXO WANEVWYHPE 
WHU; хо) лє UNAI NNAQpNNAI NTEIMSINE ENTAY- 
Xooc? эмтехтапро THpC хееммавик н NTANBWK 
євом амп 6ENTANEI!! євол монта ETBENAI ET- 
АА  X6AQXITN  NÓONC EMATE  eqNoY Xe ворм 
€X(ON NOENOBH'Y€? паратембом. еабјхедмок.  TIETNÀ- 
XITHYTN мбомс €NT€TNQ6NAIKAIOC, ТЕМЕ МОЛЕ 
мтехнагфгн тире €TOY 4.6.8 £G6ENAT'&.00CN€ єрепховіс!? 
ајооп NUUA CAT NWYUNO €poOY XEAIXITHYTN 
мбомс AXW AIpTH^CTN моло €poO; AANA NTETN- 
сємрамає мкрод. - 
EWYXEETETNAW! A 140€. мтютм NNACG)TAM 6 '" 


' алина. C. — ? Оті А. — * Omisit C. — ^ етатретмТ мме- 
тмернт А. — ? мтатетмхоос б. — ^ xeqenibovaeve А. — ” epeit- 
хо1с А in fine versus. — ê evx« О. — ° мтажхоос C. — '° Omisit 
C. — " мтаме C. — З маємавн-охе А. — " epenxoicin fine ver- 


sus et paginae А. — '* eeyxererNx«o C. — !° Omisit C. — '* NNA£9T- 
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€ETNABOOK! H ENTA'YBOK? €BOX QITOOTN X€TCYNÀ- 
FOXTH THpC OVON мия ето можент моют OQNTECBUO 
ммеграфн сєпеює? ммпал“ €TUMA Y ENTATETNUEC- 
та? AVW сестмфФијме млад мов ми NAT- 
дом €NCE(DTL мо AN EWC WUUO єроот, еетестде ^ 
XENTWTN NAMENE мпомнрос ететмха мпмомос MT- 
NOY T€ мбомс QNTETNANTATCOTMM, моє млетха 
мледекот NÓONC ммте Y. єфухеєтетм хи де 
UNOC МТФТМ NNACOJ)TOHT ЕТМАВОК H ENTA C BOOK 
євом. SITOOTN хетстмагфгн тнрс земрецха мбомс- 
ме мреармове єусулфоме UNTNAI єт т ETEINE 
моо  ежредрпеесоожпе, етеемде хєотоє мнтм ом 
UNAI XEATETNCYNEICTA тм VC AIKAIOC 
ENTETNEENWAYTE ENTETNUNTATCBW €XTETNCOXUQ 
ме 244 ммал ENTETNUNWYA 1341100 AN CESENA- 
KAIOCNE NpEUXICBW NTUNNOYTE KATANETPA H. єсу- 
XEETETNAXW AE вос NTWTN ммаютаае хетст- 
МАГФГН THpC UNXOEIC єспеює UNNAI Стама SWC 
редха мбомс AVW "otc редрмове, EIEOWOEL NHTN 
ON UNAI хедтетмртнуттм ме емтетмаембох 
едтетмере AE за мтехмагогн тнрс NOOA, євом. 
хемлмбом ENES єтреотмоб ммннаје — UTIETOY & B 
AVW NAIKAIOC СКОТА, NCAOYPWUE могут мреармове 
AVW мредха мбомс, катаФе емтатетмаомохоге! 
емтетмталро ететмохжијма євом. млетммосте весом 
ЕПЛ ETUUAY ETUE Атм AVW еммпомнра,. SN- 
педент доми єдожм EPWTN. 

етвепбл пхоєіс ЄЧЕКИ) EBOA ммал NTEIMINE, X€KAC 
ебеки) доот мал EBON. КА ГАР OYNÓORM оо 


вок C. — * єтмавок C. — ? cenioe C. — ип С. — 


5 мталєтмаєста exit C. — " сеем V: sed ef. infra vers. 12, 
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EWYAHA ехал NTE'TLXOECIC KW NAI евох. хесео UNEN- 
хоєс T€NOY їп €TOYNOHTQ AVW  Nqedgoon 
AN ATHY мбтетха 44400 NÓONC AVW €TK(ODA YE 
АЛОО €pHETNANOY(GQ, етедмокле, моє гар ENTAY- 
рпєүхоєс вахвок. €BOX QITOOTN NOINETUNMAY хе 
&YNOYXE€ EBONA  QIXOOY  MHNAOB  NTOYTOTATH 
ӨЛ, сео ON мпежховс еметамос SUNUA ET- 
оч менту, ввох. хема дтн AN мопетфеомет ероох, 
ETEANOKNE, €NEOYNTOYQEATUC гар МИХАЛ ONTCYNA- 
гегн мпхосес EINHTI єроот МАЛА, NEYNABUK 
ANNE EBOA QITOOTN мама СТАДА * AAAA EBONA 
XEUUNATANH "NOHTOY єгочм €OY& можфт ммет- 
Тевеб) моло отте UNNATANH NOHTOY CEON €NÀI 
ETXI мтесве) NNÀI E€TTCB(OD NAY’ AVW тате 9€ 
ENTA'YBOXK EBONA SUNENA мбтмал мтемиме, EBOA 
AeMNOY(OXO сооп NOHTOY єдочм емтистос маме, 
єманті евемкооже €YTNT(ON єроот омТтем ми, 
н NTOQ Q€NKATACAp3 итал, 

ANON мидерате МАНТАН (ÓEQEATUC MUAF NCA- 
мемернх, €IMHTI епмохте MAAA MNTIENAXOEIC 10. 
етвепбл NTNO AN пемховс ЄВИ EBOA SITNNEN- 
ернх ONOYQHT UUNTWUUNO, AAAA TNNAMEpENEN- 
eloT€! етТеве) мам QUA" хе млхос AVW ТММ 
мереметхлаево) — NTOOTOY — NNETTCBO — NÀY Arw 


тммаАереметохрех €£fUIAp& лосс ETKH МАМ воры » 


SNTECBW ммеграфн AVW TNNAQ/YTIOMINE UNNENEPHY 
AATUCTOC млмитистос, OVON NIN €T44€ NNETOITO^Y шот 
етТеве) мал, KA&T&06€ SWOV €TENACUETIOY (DG). NNET- 
TCBW мало ESON єроот. 
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мих NCON н ма нефт н NIU мејнре метмёр- 
QNA ENEE €ATIOTACCE NNEYCNH'Y H мехеоте H NEY- 
сунре л.ммехајєєре, моє ENTANAI Стама ATIOTA.CCE 
MUON EAYBWK EBOA OITOOTN гможант мамтамщо; 
AAAA OYNOVA Ма. оос жемі, NCON "н ма мет 
н ми мејнре NE€TNAXIN€YCNHY мбомс н мехеоте 
н мехајнре, NOE емтапал ETUUAY €ETEANOKTIE XINAI 
ETUUAY NÓONC ENTA'YBOOK €BOX QITOOTN; UApOY- 
XOOC UNAI ETUNUAY мбімсавеєх XCMATARMON QITN- 
ммтре CNÀ'Y н WOUT омметаме &N NNÀI ETUUAY 
ето NATCWTU AAAA оммето MIUCTOC маме XEN- 
TAIAI ТАМА ETCEANOKNE XINAI мбомс QNOY EN- 
TAYBOK евох SITOOTN. АМФ €YOJANTAMOI тм 
ммтре CNA н WOUT оматистос мае XEANOK 
MENTAIXINETUNAY | NÓONC H ANOK TENTAIK(DA YE 
ммоот crib ммехернт UNNOYTE дите" ма, EEN- 
NOY T€ едеке мал EBOA SITNNEWYAHA матистос ето 
мламтрє єроє жехмок пемталхамбл NTEIMINE NÓONC 
H €AIMECTODO'€Y. €ICOO€Y N хепховс МОХІКВА NOVON 
ми, €TNApIBOA па AVW стмАебпеЧсом OUTLOQUB 
мпхоєс, КАТА ETCH. мн ехајамхоос NÓINTA- 
А&лпФрос CTARAA UNEUTO €BOX ммрфме XE€AI- 
XITOY NÓONC €MUUXITOY NÓONC AAAY, UH EVNA- 
«пе MNICTOC маме  X6A Y XIÓON UNEUTO EBONA 
мпмотте; н EIWYANXOOC ANOK ПІЄВІНМ мпемто ЄВОМ 
NNPWUE хемтихамал єтї мбомс €ANOK NENTI- 
XITO€Y мбомс, MH EINAWWNE ANOK UMI стос XEAl- 
хібом UNEUTO євом мпховс; NAUE OYNÓOU NEAS 
NCOÓ NATCBW ATW NAHT входе NWYAXE MNEUTO 
EBOA UNEO NNE€Y€pHY SNOVUNTATBAN UNOVUNTAT- 
WINE €YX(( NOENOGJAX€ мбом. ANAA ZOTAN EWAN- 
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(446014 воть — пето євол Жо мпховс 
мсехоос X6AIXITOY мбомс, вієсема очима EBOA EYT- 
MAECIHY NOÍNETUUAY хеаловаубибом, EXW мотоа хє 
UUE млемто ввох MIUXOECIC, AVW  OOTAN EIWYAN- 
ESUO COY(DCUB  NTAXOOC мпешто євол UNSO 
мпховс хемтихамал NT€IMINe мбомс, ееТмаюшие 


· NOE ммемталаме МО ҮН. мпемто EBOA млмох те“ 


xean мТхогос гаожејахе NOY(OOT CATUXOEIC 
ÓNTQ UUE ара мент змптредхможе AVW SUN- 
TpEQKpINE 14140] UNNETUUA Y. 

Трамтре NHTN лето євом мпможте X6CIUHTI 
ЗАЛА WINA UNXOEIC 1€ МЧК) МАЛ ЕВОХ NNÀ- 
мове тнрож, єн CNAT(ODOU мататалро, EWAN- 
AXNOYI етвемамове, NAWAXE ПАА МН АММА бол. 
АММАЛАЕЕТЕ NOHT €TATIATÀ, МАО UNTAAMEACIA UN- 
TAMNTpeQAXNAA X UNTAUNTATCEI UNNATWU мент 
MNNAKATAAAAIA АММАКрОЧ UNNåAXWEU UNNA- 
кеевнже  THpOY  €900Y  €NTAIAA^ X пето EBOA 
мпхосс QNOYCOOYN AVW нот 'S3NTATCOOYN, МАЈ 
MANOENKOOY€ ENAWWOY врајампховс XNO'Y€l €TBHH- 
TOY, CNA&TO МЯТАТАПро дмпедоот етереталро 
МАК мата, КАТА ОЕ стене. AXW м'їГмо суб бом, 
AN мТхогос доми дома пето євол. апховс 
обожијахе NOYOT н QAÀOYQOOB NOYOT ONNENTAI- 
AAY ONNAMNTOJAQTE тнрот. 

ААА ТАМО мос NHTN хєпес)д хе сма ТмА- 
толи мтахоос жето евол NNÀCNH'Y атистос 
моде 20 мпемто євол мпхоєс XeTtNó/TAOroc 
SAPON, етемалме хеммкакла отте KWE ONTE 
мостє OY T€ хі NÓONC QOA(C емлавнт 6 BONN 
МАЛ ета Y вТХ 1440€ XCALIXITOY мбомс Ао) 
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TAGON THpC AIA&AC! ммпелее ммемеоте, етепемсо>- 
OXE едожмпе. AVW UNEIEWN EPWTN QUIA OHT 
NOYd)AXE€ н OVEWB вармодре. 

€TBENAMANTATCOOYN AE ON, хемесјак AIXIQOINE 
NÓONC NOHTTH^OYTN емтиемле, AIXOOC NHTN NNE- 
Стон AVW  AITApKETHYTN тнртм меда мсоп 
€Ip&NAC9 ерфтм ENOVUKAE мент €NCOOYO, воем 
AXINHENNOÓ аудлемкомі 61х09) UNOC X668) X60 Y NOOINE 
NOHTTHYTN єїхї лоот NÓONC, марочтамої, XE- 
€1€61446. от домом AE ПАПЫ X6CALXNOYTN* AAAA 


AIPANAWY ON евро тм меда мсоп хех еомаовме ` 


орёл ментм єтє моб єтє KOVI €YCOOYN маме XE- 
AIXISOEINE NÓONC QNOYCOOYN н QNOYIANTATCOOYN, 
MATAMOI, А) 'TN&TOY€IO nar AX "TN&CETCODTIO Y 
€Tp€YK(OD мал €BOX X6A1044KOOY €IUXINAH, 

МАЕ €U)XCOYNQOCIN€ вр мантм ехкрмрм 
ехо) UNOC Хех малоо NNC AVW  NTOOY 
NCETAATA440] ONTAAHTE мамтимтре? сма н WOUT 
мрамає NAIKAIOC н &мтаанте NNECNH'Y  THpoY ET- 
реоте ент4 UANNOVTE, мал мтеммме €YpNOBE єроот 
ИЛЛ. AVW NTWTN тнртм, миерате, OVON 
мил ето мохжент NOY4OT ммммомос MU XOIC?, "erre 
QOOYT EITE CIUNE, EITE мемеаоте Маххог €TOY &&.B 
етар ментм єтє NECNH'Y тнрож млистос XIN- 
пежмоб суалежколт, ететмсоожм маме X€AIXIQO- 
EINE мбомс орёл менти, EITE QOOYT EITE CAINE, H 
хеблемкоох €IUXINAXH H X€AIMECTOOOY AVW NTWTN 
NTETNTALTAMOI, ететмрмове млемто євом мпхоес“ 


! & seeundum dubium А. — °? UNT prius postea additum esse videtur 


A. — * [n fine versus сі paginae А. 


сл 
сл 


і 56. 


8 


' 59. 


e» 110 ye— 


хедмок Тото SUNASHT тиру AVW NTAN 
THpC ETPETNYWNE тнртм €T€TNOYAAB €BOM SUHAN 
UNE fUINOY T€ єтумакріме мента ммредрмове тнрох 
NTOIKOYS4€NH  THpC* NT(DTN де тетмаме вора 


‚ хил NOY NOÓ NKPINA ема. WWA СМО, мало ЄЧ 


SAPO гмпегоох ETUNA, євом хемлетмхоос NAI 
AX€ALXINAID етим мбомс ETAXW UNOC хедкемком 
АЛГО) омопгмоб махосте екмалоркм н &кпоркм EBON 
ONTCY NATQOTH. 

AXW  TAIT€ 9€ ENTAYBWK €BOX QITOOTN єх 
мметих ESPI ETNE єҮх UNOC XE€TNNAAQGEDA. TN 
EPOK SINBHUA MIUNOY T€. AVW ТММАХІДАТ МАМАК 
слати. ETUNA XEHTIKKAAN ECUUNNORLOC МАМ SUNEN- 
SHT мкаке UUNTATCBW UNTENUNTCABE MAVAAN 
етсоод NTNK(D NCWN млмолмос &UUXOECIC UNNENTOAH 
NNENEIOTE NAÀp2CAIOC, NAI €NTANEIATCBOO XOOC ET- 
BHH TOY хемн мталвијк. єдрал ETNE A^ €lN€ епеснт 
NNEXWYAXRE XEKAC ENECWTU єроот; 

ETBENAI pW ANWAXE ENTAVXOOY | мбімримає 
мпмохтє NWT NCANIAOHT ВСТАВАЛ ЕВОХ ENNCYNA- 
гогн ммемеоте, етепалпе хеєаухемемтомн млем- 
т  HETXIMOCIT анти CESON епфнма, CIENAPN- 
мосије NOHTOY ENOVEHT €QCOY TUN ввох. UNOY- 
ммтатмове, €U)XEHOY шу ON млемент петсолгтом 
NN&QpAN, CIEUAPNBWK ENUA ETNNACUNOVWY UNEN- 
SHT мента SNOVNAPPHCIA. 

UH OYNAAA Y NEWB H OYNAAAY NWYAXE GHN 
EPWTN, NECNHY, емлихоох E PWTN етвембл ENTAY- 
BWK H ENTANNOXOY EBOA ONNCYNATOQUTH мпмохте, 
хеведедхе ESPAI EXU HT NOVA атм XEAPHY 
NAME AQXITOY NÓONC NCAO'YCA; 
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ПАЛ де ENTAUBWK євол — QITOOTN мткеромле 
egt мом  €TOOTQ  MIINOY T€  T€TNCOOYN  THpTN 
NAJIETNANOYOY €NTANTOOBOY МАЧ ENUA мммобмеб 
тнрот €NTAQNEÓNOYÓT ментож мове мпмобмеб 
€eNTAINEÓÉNEÓTINOY T€ мента омма. мове тнрот. 

пәл ле ON СМТАМКААЧ КАЗНУ — MIC HIA. 
NTAÀNTSLONA OC  ммпецајнре 44NTEeQqCcoIMe — 44NTEQ- 
суєєре €ANNOXO'Y  €BOX SNOVWCNE ENN CYNATWTH 
ммемеоте TE€TNCOOYN NTE€(QO'YTIOKpICIC тнрс 4&NT€Q- 
'ANTC)O^ (JO MNNEQK pod MNNEQd)éXe NA мммед- 
кєдвнжє! тнрож 900%. ETBENAI ри» еблхоос МАЧ 
ONOYÓUNT мможоргн EBONA QITAATUNOY T€ хевијопе, 
пежпокртне, екејамхтроколн EWC UONAXOC, 
влемекеја хе 1&NNEKTCOG) тнрож љеммеме, може AC 
Фембохме. AVW метох) єємає EVWANWINE CENA- 
GİNE мпеунм CTI. Y €AYTIOpKG 1&NNE(QKALALA 0€ €BOX. 
МА. ENTAUUEEYE евроох — eTpeqXiNOY Ne EBONA 
NOHTOY AVW t€&YTOoÓQ] SPAI QMHKAQ ETUS 
AVW ETXAXU €NTAY'XITQ євол. менту мыорп, 
AXW NTEISE Пе UNUA вета NOE TIO Y O0p 
ве коту емедкавох мсеместедд. 

ПАЛ де ON ENTAQBWK євом QITOOTN SUNEICHY 
T€NOY €(QAKOJà SNOVKWUWY NCANWYAXE мпмолтте 
вабмајике €pol хеєксА дот МО ONOENTIADABOXH 
€EKCJANOYOUNN мрок ебјахе EXUNPAN мпховс євом. 
оммеграфн мтдахіту мбомс SNOV; вахф ос 
NNETQNATODULT €pooY хедумокет CUATE ENGEN- 
OBHY€ паратабом CUNYKAAT сТмаврнт — &4TINOY T€ 
AXW RENTO пемтаАЧпоркт EBONA NANAS OQNTCY- 


" ANNEUKESBH-OVE А. 
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"ба, МАГФГН, €NANOK AN пемталпоркау * BOA, AAAA 


' 63. 


ес пемтАЧпорк EBONA  QNTEQCYNATOOTH, хемтод 
пєтсоохм мпмобмеб тнрд ENTANETUUAY AAt) NNÀEI- 
оте NAIKAIOC емтажмкотк, NEOVO хе геммоб 
мпееоох 66466 oGNOY TTUN егожм ESPAY млем- 
ЄТ меххо €TOYAAB, ПАЛ ETEUMIATQUXK XIN- 
TAGQBOXK срата MINOY T6, меє €TNCOOYN тнрм 
X€&qexiBe мод черёд епдож. TAW 1040€ NHTN 
хесериум тре мол моде мсоп SUNASHT GNO^YTUCTIC, 
€Tp€TKAKIA UNETUUAY ктос сера схо UNEI- 
озговіа) темож евох QITOOT, хеауТможбс NNAEIOTE 
хамејорп, єтрєўөпє NGE N'ceueel, NAL ENTA- 
NeEXK&Q ESON емпрро NAIKAIOC' етвепбл АТ 
па севнс ETUUAY  €TOOTQ  мледејнре ETOYAAB 
€TpeqXIKBA ао ENOVEAN MNUE, KEACWWYY UNAI 
єтєп). UNOY AN. .TAI ONTE 9€ TENOY UNAI 
UNSENKOOYE ENTAYCWAWY NNENEIOTE ENTAYNKOTK 
мпеохжова) емежијооп NUMA, AVW ANON дум 
CEKWTE ON NCANEGOOY EXW єдотм EPON темож N- 
оємаудхе NÓOA XEMNENAI KAAN EWUYE MIUNO'Y TE, 
KATSE емтапбл хоос, єчухедмокбе NETNAKWAYE 
ПЕТА єтмутредбї ммедернт  &&TUNOY T€, єєн 


. петмапротрепе мод ПЛ; МААСТА ЛЕ єб үөн, 


євол — NTEQUNTAXACIÓHT, NGE емталхоох дро 
мееммоб мрамає NAIKAIOC мтежајн емелоос NOO'YN 
емпне — мпможте, етепемсфожале, вх  МлКОС 
XENON NFTCABCCIAÀT EBOA омтанте NNECNHY XEN- 
TAIXITK мбомс QNOY* AVW UNYAAN малых NEI 
судром'' хедмом  дємредрмове, мтод де OYTET- 
OY &&BNHE* AVW NKOOYE ENTAYBWK capo 410 p- 
по). €ETpeqoYod)BOY ЗМАДАЛ NOJàÀX6 NEIDHNIKON, 
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ACeOYAIKAIOCI(€ ПАрАРФЖАЕ МИХ. TITE Фе eNTAÀ(Q- 
хоос QoNNEeQCGJAX€ €TCOOYOpT хеларєепота NOVA 


“мтч CA SWA євом мо. NTNHY AN врата’ 


UNAI ETXI UNOL мбомс, SWCTE єтредозаулє | NÓITIET- 
МАМА NOE NNÀI ENTAUWYCHC хоо NCOOY XEAUMH- 
атм WAPOL мтамал XENTAIXITHY TN NÓONC змо 
AXW UNENETUUAY El, GQ)ANTETINOY T€ SWNT єроот 
NUTPEYBWK епеснт EAUNTE €YONQ. 

NKOOY€ хе  THpOY ENTAYBWK EBOA SITOOTN 
ѕмтеєтимтаотао єк NOTHY €pooY MAVAAY 
MANNA] тнрож ENTANNOYTE NOXO'Y євом орёл мантм 
XINWOPN WYASPAI €T€NOY €TBENEYNOBE T€TNCOOYN 
тнртм хемталтрајмико EPWTN €TBENEY QBHY€ 6900. 

NA] де 6х0) "uooY хекас ететмевнае жемем- 
EIOTE NAIKAIOC АМФ NCWOVE €o0YN тнрд €TOY &.4B 
AJIENAXOECIC 16, EITE QOOYT єтє CAINE, сео мразе 
€BOX SUNEKPINA ММАЛ €NTA вок. H ETNABWK EBOA 
QITOOTN, пехсмод ецечушпе ESPAI ехмтежале, AVW 
neYKpità едектодц ESPAI ехмтеоожае NAWO, EUM- 
мом мал етсоод смлетонт NpeqiecneoooY вех 
UOC Хєєїхї лоот мбомс H X€€CItOCTE 440400Y H 
XEEIKWA YE боот єрфов млмотте, 

UH  ANFOYOHFEU(N — NTENOEONOC 14. NATKA.ZE€ 
МАТЧ €CLOETHY TN. євол мпмотте AVW NTE TNP- 
эта. NNEIAWAON мые UNNWNE; H во  NOYHHB 
MIBAQAA єєТсво) мнтм етретмкф NCWTN UNEWB 
MIUXOCIC  NT€TNOUMCOUE  NNETEUNTOY 14A X6 МАМ 
ECWTU AVW NTETNOY(ODG)T | NNETEMNTIAT ЖОО; 
мн вео Nppo ESPAI EXWTN EIXPW мнтм QNOYESOY- 
сід. №6 NNAPXWN ммоєемос ето мхове еметауооп 
SATEVEZOVCIA ЄҮХрФф мах QUOC SUSAN, KATAO€ 
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ETCH; ететмо меомадл. м GNOY мтфтм NATCBO 
ETUUAY XECIEXITHYTN NÓONC хемлетмефта,  NCODEI 
н X€MHETNOYTOTACCG мал; мн сео мархам вора 
EXW TN 6IANAFKAZE мАМОТМ ETPETNYWWT NGEN- 
WNE UNSENWE AVW NTETNNWWNE — NOENTUDODBE 
NTETNKWT NAI моемны UNSENNOAEIC н етретм- 
CWOA NAI €QOYN ммасијије ENTAIGAIBE MUWTN 
ETPETNXOOY мол SUNKAIPOC млхо H NON ENTA- 
TETNXOOY мал ESPAI CTPETNEINE NAI еаожм NNEV- 
KApNOC н NECOOW 1&NNE€QOOY  €TETNCAANO) 140007 
NAI ЄНТТ NHTN AN млетмвеке XETETNYI млех- 
poora AXW TETNIAOONE милост NAI; H €TE€TNAQ£E- 
P&TTHYTN! epoi мпедоох ммтежајн  GNOY 33NTQM- 
SAA омефвь NIU еТере атм мал момедл 
ментом THpOY; OVNE пмове н AWNE пхі NÓONC 
€ENTAIXITHYTN мбомс мента мтетм мредкрара, 
мредбмарікє, єманті етракохаде дтн моно 
NOON, ETPETNKW мефтм мтамтхахе ямибтам 
ммтидосте 44NTUAIG)E. ANTAWA R&NTUXIO Y € — AKNTIÓOA. 
MNTKATAAAAIA ММКроЧ NIN UNSWB NIU 642007, зо 
єтрєтмпдут весом етагаЛН A4NTpHNH UNTUC UNT- 
TBBO *4NO9BBIO МИК UNEWB NIN ЄМ. МОТ; 

€ICNAI1 &NOENKOOY6 ENAWWOVNE ммове H м 
NÓONC €NTAIAA Y мимо єт) OC XEENNABWK 
евох SUNENA етвннт ANOK XETOUKO UUOOY SN- 25 
TA MNTpeQX1? NÓONC. ожкожм NAI T6NOY єтїї 
метмахоос XEE€YNABODK EBOA EUNEINA CTBHHT; ан 
SW AN єроот €TpenNoY Te KW мало вво^ X6A AAT 
от NWYUNO ENNA меда МСОП QMUAQHT; км 
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гар &%рпєххоєвс лит NTOOT є61х1 оо  NÓONC 
SWC тограммос АВ ENUA €TEONA Y. ANOK A6 
чо млажховс ANNE етралфт  NTOOTOY мметхи 
141101. мбомс ONTCYA&NTATCOOTAAL S4NNEYKEOBH'Y€ TH- 
pov єтдоот ETOVEIPE UUO мяметималт. ТА 
NUOC NHTN, месмин, хемее етереожтом миа ето 
NTEIMINE XW дос хемј 
(desunt paginae 71 et 72) 

l'eeyxe&etopot)  egp&i єхдугм мәє  NOYETTUD, 
мпрегкаке мтдугм, NÊNAWCK АМ EBWK EBOA ol- 
TE€TH^ Y TN. 43604 €TpeoYNOÓ маннаје BWK EBOA 
SITNOVA ердта мпмохжте QNOYÓCHH* AAAA Tå- 
магкн де мтодте єтреоча BWK ƏNOVGENH EBOA 
SITNE врат UNNOYTE, 

SAS МСОП €TBENAI ETUUAY AIXOOC QNOYÓUNT 
хевчхеТсохтюм NNASPHTN, NECNHY, песа). хе 
махале, ETENAINE хеГотнк EPOK AVW NTW 
21х20 SNTECBW!, EKEIPE гар UNAI, KNATOY XOK 
NNETCWTAL єрок. 

AXW ETBENAI ТАМА €AIXOOC NEAS МСОП SNOT- 
оргн хеететм ајамракалос, TNApAIKAIOC NIUUHTN* 
ететмајдмео де, Тмаво WWT езохм EPWTN 
NOYO, евох хєТзоот PW минме, KATASE €Tepe- 
мал ТАЗА XW UNOC хебмгожтрецха мбомс. 

SS МСОП етвеметимал 661Х000 — OUIANCO)OT 
Мент єє ммобмеб хепмохте AVW пховс 
мптнра 16, Теопс чок омтабом тнрс QNOYMKAQ 
NHT’ єчупупє кота) AUASTE мог ЕВО OITOOTK 
оре QNTEICYNAT(OFTH, євіємлар €TpáA tov. SUNEICHY 
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темож, OYTE€ практ мејммо спелл SNOVGENH, 
сама EPOK, пможте, екештиа. NNXACIOHT, 


‚МАЛ "столом, євол ONNCApZ MIUMOYI, TICATANAC, 


AXW ETCW ввол ONNEQCNOXDQ,. етемалме МКА КА. 
МТ тим NK(OQ, ммосте АМТАТСФТА MUNTATCRW 
NXWEU NXIOY€ NGOA мкрод, NEOVO AE MUUNTAA- 
CISHT мммтајохајо UNNKENEGOOY тнрот. 

Q&Q меоп ETBENETUNAY EAIXOOC EEINOPWY EBOA 
EXUTNKAS ESPAI EXUNASO хепмоттє TINO T€, Тсопс 
чмок UNASHT тнра Arw оммалаєєтє THpoY* 
EWWNE ANOK петха ммал NÓONC єтөлмїьє NTAYYXH 
орёл мент епхамхн, H EYXKEANOK METUOCTE оох 
н етфеоме epoo мале, "Ka T&.oe €&TCOOTM, века. а 
мент ми, слег мах дімобнеб миа еее ворё 
€XODI* хепамлаја. гарпе, хесвтида. єтралаєремето!- 
топа мтаве AIMEeCT(OOY цу NEOVO. вице 
МЕ MIUpAAA МАЛ мпееоох, KAT&o€ NTOK ETK- 
соотм NNAÀXOJAXE€ тнрож, еетееке све) NNÀI ТАМА 
смолами ммотдаудхдом UNOTUKAS NEHT UNOY- 
&NAFKH мехгулс CEUUNTOYUTON. MAHN, ПХОЄІС, 
емлекбфмт AN, KATA&6€ ETCH, XEKAC ENNEKTpEN- 
(ВОК омтекоргн, оттє €TBHHT Ам, XCÓ 146€ Y€ 
евемпееоолт  €BOYN єроє. Кал гар маме Тооот 
EMATE NNA зрак, пхоєс, хехехтт NÓONC МАРАТ 
имам милот зара GQNANORMJA МИХ. AAAA ТЕМИ 
хемлтпрмове €NÀI мтеишме, Катабе €TKAOKIUAZE 
млаант UNNACAOTE. 

обо F&p мсоп ETBENETAUUA Y, євіауд мом EGOVN 
€TCYNATF(OTFH, WAIYWNE NGE мохрфме CA Y NOY X€ 
езожм ерод меємсотє €BOX QITNQEND(ODU&6 мхахе, 
вета мртикее хе млемказ мент ммм мтеимме, €BOA. 
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AN XEEINOCTE лоот — NNECWWNE, — AAAA 
EBOA мтод хеїмока мент етвннтож, EEICOOWN 
хєпмохтє CONT єроох AVW мапросеже AN єпето"г- 
ере MNOU гмтежимтхвсент " UNTEVUNTBABEPWAE 
UNTEVUNTATCBW UNTEVUNTCABE мох UNNEY- 
кезвнхе тнрох ееоож ETOVEIPE зоот Que T TON 
MONTI олон EXNNETTCBW мал, €BOX. X ERUTIO^Y X 1CBOO 
ENES €BOX оммеграфн. 

обо МСОП ETBENETUUAY 651х006 SUNASHT ENOT- 
MYTH, €TpAO^( мпаоск NCAOYCÀ, веаторх EBOA 
мтежмагегн THpC EWC хахе AVW 66141 прости) 
пт) EWC уо, ПАЛМ де ом мехлијохме 
МАЛ МАЖААТ XENNAXCUOTIE ON МСКАМААЛОМ ММА 
NT€IMINE змлекезић. NEOVO хе метох) ANNE 
вии NNeCNH'Y тнрот млістос, "eelcoOYN XECE- 
ЧАЛКА Мент  €MATE€ хеземхрнстос  мрижаеме 
NOJA.NOTH(G. 

SAE мсоп етвелемка о, NOHT NNETUUMAY КЕТЧ ЄЧ) Хх CO 
мота хє NCOACA н мсопс еметмлаја, мемо NIM 
ФЕОХСА МИА Ac) ГАрПе пмаж н псоп н пезоох 
ENTANEUOOC ESPAI NOOYN EUNENCWOVE GNOY TUOT 
мент, меє! eToY TÓQONT млејахе млмохжте мбїма 
NT€IG&NE, C€JANT(EINe вордл ехедм NOENNOÓ МСА 50% 
ммвеммоб ммобмеб ммоєммоб NANIO €ETBETIANTA.TCBCD 
ммето NATCWTU; AVW TAÀIT€ Фе CEWAIXOOC ANONY- 


CUNT EVCWTAU NÓINECNHY тнрох XENTNNAY * Ам 
р 


еббофв о NCATKODX ммдл NTEIMINE евох NNECNHY 
€TOY &&B, ОТАН емајаммох EXW пуд хє мпмохте, 
катаее 6€NTAIAHOCTONOC AAC, мтєредоєіме NWOT 


! мен vel ден suspicalur Zoega. 
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мент f4TUOYOo6cld) CA^ pa TCOOTA& AVW CY XIOYA ETE- 
он о млемто євол панно). етвепбл  AQCA QU 
євом. NNATUCTOC СТАЖА — NÓÍTHETO Y &.4B МАПОСТОХ OC 
AXW  AGQMHpXNECNH'Y | євомо мот, али» мтаее 
медхе) ммедејахе NNETUNWA мета, вроож. NEI- 
MACTNOYTE€ AE  NTOOY, впалн | мсемлеја. AN, 
MULQXCAAA Y NYAXE мало 1S&NNCATpEeYTIApATTI едетре 


. мтилевхте мпејахе ^мпховес хемлрт алетотадв 


ммех зоор. AVW NAI UNSENKOOYE етаме моо 
NeTQqeg4.xe єроот хєпєтмемод ESPAI ехмтетмале, 

сао Гар мсоп €ANpTTAG)E NT€YO)H G)ATNAY 
метооже, AVW EANPTNAWYE UNESCOV АЛМА 
миљевре, AVW є&дїмрпєгооү  THpQ, ENWAXE AVW 
емхтио, емсопс ENCOACA! али»  ENCRAOY, ENCASOY 
AXW ENMIGJE, ENXW маємо) хе мамтхахе AVW 
ємталго? NEENWAXE NEIPHNIKON, ємо магрос AVW 
ємо AE ON менмерос, ємо NPUPAWY NEAPWEHT, 
CNUE NOONT ENO де ом мент WHU ƏNOVWTOPTP 
MANOY GUONT, ем риде гмеемрметоохе“ ENCWBE AC ON 
SNOVCOACA омеоте мпховіс, ємсоотм XETNTOAEIHY 
XETNCWBE, EBOA хєпєтєсусуєпє ETPENENCWBE кота 
еженве,  KATAO€ стена, | €BOX _ XENAWENENNOBE, 
ENOKA AE ON, катаве ETCH, AVW ENPAWYE AE ON 
SUNXOEIC, КАТАМЕГрАФН, емажломеме ENGUOOC 
ємсоот о веом CNXW NEENWAXE мтемиме Хе TUN 
NENCYBEEP етелвох. ETNHY мам ETUOYTE EPON XC- 
ATTEAOC; NCENAY вмемкакаа , THpOY мммемкрод 
M»NNENOBH'Y€' THpOY EGOO, AVW NCENA € EPON EN- 


* Fortasse ємсолс vel encoaca delendum est (dittographia ). — ° ENTA- 
охо А. — |? амгемрммеооке А. — " мммемавн-охе А. 
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&CXHAONE] QNOYSANTAXA хе заммемернои — €TBENEN- 
MNTXACIOHT MNNENIANTA.TCBOD, ємо матстм NCATI- 
суд. є ETCH хемармпют меё ма TpHNH AVW NANKWT 
€GOYN €NENEepHY. ENXW NOENCUAAXE EY NAG)T AVW 
єхдорсо* емтажо AE ON NEENWAXKE  €YÓHN ал 
€Y&CtQDOY. ENKOXAZE! мочка мбомс єтрепєтєотм- 
OYON єрод KW євол мпєтогтот мајке ми, 
AVW могіС NQoBBIO] МАЧ, €NONAQ åN, АЛЛА 
омотетор. емагоже QNOENÓEpOB AVW ONNENÓIX 
óNOYNOYÓC emnerepeneqoHT  Xiqoóc єрод омтамт- 
хаесент. емхеро оможедо моргн євом OITALTUNO'Y T€ 
ESPAI €'XNNENTATUXA.X€ орох мтоста орёл NEEN- 
мрре, NOE ммримає мола. емегкаке AVW ENGAIBE 
хеожмеемкооже AGE EPON єп біиуаут EBONA знтм 
етремаја хе мих €ETBETINOY T€, ENXW хе ом NEEN- 
аудохє мтешиме хеесхтем NETOY410Y T€ €poovY XE- 
оємредрмовеме, NGE €TEGJANNA. Y  €pooY  QNNENBAX 
€Y 4100€ SAETHN EVUETANOEI €peNeY putelooYe€ сото 
єпєснт; f&ApowYel мсемехпабсе €OOYN ESPAN, хетм- 
суох сЈот Мом X€ANON Q€6NAIKAIOC, EANON GENA- 
севнс, XEANOYWU євол SUNEBEIW ЕТТАТА  €BOX 
QNNECHOTOY мтпормн, TANOMIA. 

месу же "де UNNEIEBHYVE ммеемкоохе ENAWYWOY 
меса мапе AVW — NEGQANAXOOY ємо) ETICIOE 
NNCIATOHT стаи AVW NERLENCCUTICIOG 160.0071 TIC 
ETPEYCASWOY ввох. NEWB мих 6000€ AVW мевофтп 
ENNOYTE AVW мееЧт EBOA NOHTOY мимтхахе ма 
мсєрернмн 44NNE€TQOITOY(DOY, AVW TAITE 9€ EWAN- 
T(OOYN QNOYOJUDO OT євол NTNHADpAITI NNÀI мта- 


! ENANATKAZE suspicor. 
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WINE NTNT мост €TOOT(Q млховс етрецајохме 
AXW мута) вере арго ментох | NOENXIKBA 
омторгн млечбфомт, 

SAS мсоп етвепемкае мент NNETAUA Y NENEI- 
cwyn маламта  €NETNH'Y NAN “гол. AVW 
NCAÁBHA хепхоєс CUAUNAAT хеїбіме ммемаоте 
моло єтајооп NUNAN  T€NOY вахоом 1400 
ЗМТЕТАГАЛН ежаламта, €poov  €YTeloe оо 
омоцув ми, EUNON NEPESAS МАСКА МАА А176 €TBHHT, 
EWC еојхево  NpeqKA TASDpoNel, єл ААТ NEWB 
мтеље соол SPAL мент, AAAA ото) €NAÀY 
вроож NEOVO вев етожожија) ємах epoi емТалеуд. 
AN, 

SAS мсоп, еајамтфожм 612006 GATNNETNHY 
МАМ SIBON А) NTAEI EBOA QITOOTOY дом ET- 
схомагоугн мтдорпалеєхе ммал NTEIMINE, WYAIYTOPTP 
әр мент SNOVUKAS “нент, моє NTETTNAAKeE 
єсмалисє, єпєтєсусуєпє ETPENEI EBONA SITNNAI ETNHY 
МАМ QIBOM ENUOKE мент €TBHHTOY хеземат- 
COO€Y NN€ AVW NTNEI весом €TCYNAT(OTH NTNPåWE 
€TBENAI СТАЛ. €NTAYCOYNTNOYTE Mito Teoov 
МАЧ WC мохте“ AAAA валрпетмотат ENNET- 
меете NTAQGE SWWT ом AVW едлежант матсве 
ркаке єроот  €YAd мос XEANOENCABE Алгрсоб 
всочерамає NIU мсоб AVW NAHT’ MAXICT& AC 
REEVEYWNE моб’ NOYHp ммаерммемевеер NAIKAIOC 
€TNCOOYN 14400Y SIBOA ETNHY NAN €TBEHNOYTE, 


‚ хетм ме A44400Y, КАТАФЕ QUOOY ETOVUE UNUON, 


AAUANTNKOB NEOVO емал €TXOD ос хеємчосте 
марок, ємтоот NTOGQ метаосте МОМ, 
OYNOOINE мем OQNNENTA Y BOOK. €BOX  QITOOTN EM- 
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JS4NMOCTE OY T€ какаа. QUICYOHT єгоүн емемеоте 
€NTA'YNKOTK отте еаожм EPON, AAAA ETBETEY- 
UNTOWB хедпмове хро €poov NTAYpuMuo 6ETCY- 
МАГФГН. E€TBEHAI TAW мос NHTN XE6€YOJANMETA- 
моє SUNNA €TOYNOHTQ, смотм етрепможте KW 
NAY EBONA мото вм ENTAYCWWYY ммемеоте EN- 
TAYNKOTK AVW 6€AYoxIBe wuofor!... 


41. ПЕ CONFESSIONE PECCATORUM. 


.] "тире? мсекхнромоме UNWNE деме, ' 


маунрє де мтммтеро NCETIM(Dpel чо орёл SNA- 
UNTE. 

OVOEI ММАСЕВНС ємтА хот H €TNAMOY EVUHN 
EROA ONTEYKAKIA, KATAO€ ETCH. NACIATOY NNAL- 
калос ENTAVUOY H ETNANOY ƏNTEVUNTUE, CESEN- 
вгкратнеме єхбомх UNWYAXE  €TOYOX — MNTECBUD 
€ 1400096  ONOBBIO NIU SIUNTPUPAWY UNOVUNT- 
ебријант, CA BON євол орёл ментом 1£Uppe мих 
NKAKIA QITONHpI& дікрод монт едгоох AVW вд ці 
евом лоот лапах ме 6000 ммоємирре NCATANAC 


AXW  GENOJA XE мкраири вто — ONOENTIO NHpIA · 


NAIABOMOC ХЕВИ) єрпєтма мота arw ceart 
21400% дс сутп MITNOY T€ мземспхагхмом MUNT- 
€ANOTHQ EIUNTXPHCTOC, єк) — €BOX — ммета!- 
тотоу м&ркє мах €Y*t0CT€ мпєеооот NIN €Y TC(D- 
бе 111400 єпєтмА можа МИА, 

AXW NAI NT€lO6€ ммметеме ооу NETE€pETICOA X € 
ETCH XAW мос етвннтох хехтаерс мпховс 
ауфпе омледхлос 15 ков * MTOW мтецкАхнромомлале 


1 2 


мло[м Zoega. — ° тнрс incipit D. 


199. 


200. 


111. 
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ПНА. AVW NAI метеремеграфн ха toc єроот 


NOOC МІЦ хїнө)орп «ера €TENO^C AXENEeOIOO^( € 
NNAIKAIOC розговім мес MIIOYOCIN* семоовуе!! 
(desunt circiter 600 litterae) 


ого? мам, ераја мпа)д хе стена“ хоос меоеме 
орёл менти хететмамож гр QNNETNX(U QU 
UNNETNXIOY€ амметмбох. UNNETNUNTATCWTAUA UN- 
метмимтатеве) ммметммове тнрот. 

охоє NAN, ерајампејаже етене хоос NQOOECINE 
орёл мантм X6AIXOOYCOY KATANtIUOYMIA WEN- 
SHT, CENANOOWE гммежавнхе 69000. 

ото NAN ерајампајахе етсна хоос мд0є1мє 
орёл манти X6AQNAQMOY NEAS моп ENNEY- 
&NAFKH, NTOOY де A^ TNOY6C МАЧ GNNEYOJ)OXNE, 
н XeAwY' bNoY6C eYNHY ESPAI амтєртера 9A XACCA, 
н ХеАлкрарм ENNEVUA маудупе млпохефта ENEL- 
poov мпховс AITEK ESPAI ехо єр. зто 
верба гмтернмос ерегтпехепермаа оммевемос вхоо- 
рох EBONA ONNEX(ODpA, н хе TNOY6C Naq SIAU- 
MOOY NTANTIAOTI& &QTAA Y €TOOT(Q млхахе ANET- 
мостє млоож рхоєс ероож амеххіхеєхе Фолве 
чоо. 


NAI AECE A«4NNKOO'Y€ €T€IN€ 007 NETCHQ тнрох 


оммеграфн NETEWYAYWWTNE EBOA OITAINOY T€ UN- 
пємхоєс 1C ммредрпевеоок AVW NC€€] ESPAI EXN- 


. мредрмове євол. OITMJINOY T€ ммпемховте IC " 44NN€Q- 


AITEAOC €TO'Y &&.B. 
єтвєпАІ озоєї NNETNA WWIE масевнео EPAI NOHTN, 
EITE OQOOYT єтє CEINE. NAÀCCEBHCNE | NETCTO EBON 


* Exit B. — * охоєт incipit А. — ° етонг А (sic). 
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NNENTOAH ммемеоте AVW EVAKWA | NCANET'TCBCOO 
мало емеоте млетмакрме мметТево) ммметхлево), 
єтєпмо"гтєпе, меттсто евох UNWAXE мпховтсме 
метмосте мметатомоот — NXIOY€  €YXO) UNOC 
хетмиде 554.00” EVUOCTE заоч NEOVO AVW EVO 
NXAXE робот омлежент єтиєг мкрод, exvejo- 
WOS UNOY XETNUE MIUNOY T€, EVUOCTE лє 2000) 
ипетогто ло, EBONA хемлохТетну KAAWC EN- 
(à X€ ETCH хевејхемгае AN UNEKCON ЄТКМАЛ 
epod, NAW моє NTO екмалерепмохте ЖКН 
єрод ENES; Ара. єє MUINOY T€ NGİNETUUAY XEN- 
CENAY AN єрод NEO 2120 €TpeqK(O A6 лот 
EBOA омпмосте ETEUNEYEHT EHOVN ENETEITOVWOY 
UNNEYKEEBHYE THpOY €900Y. EVUOCTE лє 20) 
ANEVCON €TOYNAY ерод XegKO A Ye дао“ ввол. 
смлегцостє мент егожм €NETQITOY(QOY миммет- 
кезвнхе THpowY 6ееоож, NEOVO AE TEVUNTATCWTU 
IANTEYSANTAT CBW ммпех'Ттом етајооп єдлгчораур 
моємкоотє. мозаупнрє ANTE катамеграфн, враја м- 
OY& хоос хетме млможте етемдмаж ерод AN, 
equocTe фу лесом етдамаж єрод, AAAA 
тесупнре тнрсте EPWANOVA мерепедсом — етамах 
Epoq AVW | мамерепмохте етемамал Epoq дм, 
хекас ерепајахе ETCHEA мАМАКАрЕ oq ХЕПАЈ 
мпєтмма ж _ ерод ETETNUE мод, AVW пы ON 
TE€NOY  €NTETNNAY єрод AN, ететмтшистеже де 
єрод ETETNTEAHA  QNOYpáde eqoHn АМФ Eq- 
таван, 

єчухепоудхє етено бмајике емето МАТО! EV- 
WANTWE 1ANNEQBH YE мпвтос, єтєєдмабмарікє єром 
NO'€YHp NCQJANT(DO, ампмосте амтамтхлаент весом 


АЙ 


* 114. 


цем 15^ )e-— 
EHCTOITOYON UNNKESBHYE THpowY 6000% NTETAI- 
KAIOCY NH l, 

€C0X60Y GUB. EQO молод AVW мапе ATUNO'Y T€ 
табла UMOVOEIY етоста fUuudT ABPASAU єтрец- 
CBB€ МТСАрз ємтєдакрови сті AVW петемамасвве 
AN NTCAp$ NTEQAKpOBYCTIA UNEOVOEIWY ETUNA 
ANXOEIC TiNOYT€ хоос етрехаеттеужхн єтїїдє 
евох SUNECAAOC, етелетемумасвве AN " NTANTAT- 
свве“ мледонт етмез ммосте оамтхахе EGON 
епетегтохфа SPAI мантм, EITE QOOYT єтє соле, 
€YNAGQOTQ евох SUNEYAAOC NOYHp; 

етвепбл  OY06] NNETNAASCCTENETOITOY(ODOY EN- 
XINXH Pål мантм, NEOVO лє NETTCB(OD мат. 

охоє NNETNANWT EGON €NETQITOY(DOY Фра 
менти QNOQ6NOY(OG) NCApKIKON, 

AVW охоє ммето мавр? €NETOQITOY(ODOY ƏNT- 
КАТАЛАЛАИА — MNIKACKC место миа extus 
MICATANAC етреучбибом, ESPAI €XNOENKOOYE ЕВО, 
&ITOOTOY ENTEVUNTEAE мад хе ехо) мметеајије 
AN єроот ептнра ехафп мметеијаје єроот етрех- 
хоох €YTOYNOC NOENANTAXAAXE€ ммеемимтредтие 
ONTCYNATOOTH тире, &4lowvpruteeYe NNCAQOY тнрот 
ETCH катасмот NIN OQNNEIUCTOAH, 

етвепдл ожов NNETNAX(OO) можајахе H OwYQ(OB 
eqoooY вм4“)00п AN Pål менти. NAIATOY ммет- 
махи» мохајахе н OYQ(OB едаоож єдајооп орёл 
менти, NETNAX(OD де мохајахе н отав Egor 
ар Ментм XINUNOOY NOOOY AVW NCTUTAQO 


' Hane vocem delendam esse suspicor. — ? TANTATCBBE А. — ? Rec- 
lius мајвнр. 
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врата элщахе H NEWB емтамхооц €CYNAAOYTE 
ENETUUAY EBOA SITUNAOrOC UNNOYTE хемвёА суор 


ETTAKO NUUA мехо охе, ЕВОХ XEGENPWUENE EV- " 


тако мпент меемкооже, есле етрепаја хе єтєн, 
хек свом вор ехфож хеаубремол  NTEISAINE 
ревмејтортр QNOENHOAIC AVW омевмегмагогн* 
етвепал лежтако NHY емохајсме, 

метмахе де AN можејахе н OYQ(DB €qoooY 
€YCOOYN ерод SPAI ментм XINAMILOOY NÓOOY EVNA- 
хоос NAY €BOX SITUNWYAXE етсна хемто NBAYOP, 
евох. XEAVWWNE лавре NNAAIMONION Pål SNOT- 
покр!с1с Noe ммепрофнтне  NNOYX €TQ(OBC EBOA 
€EXNAANTOJAQTE мметере мдємкроф ммевмамтА- 
СЕВНС, 

метма лет егожм €NETOITOY(OY әрі ментм 
EITE зоот EITE соле емавмож ји) NCADZ UNGEN- 
ммтејвнр NCADpKIKON EYNAUOYTE €poOY євом SITU- 
пепрофнтне хемархнгос хатха) од UNNCWWA днев 
NIA& мломнром, катаве етсна хетархнгостє TAI 
мпмове, тајеере меком, хедлобїме Qp&l менте NMU- 
ANTWYAYTE млінм. NETOY NÀTAQOOY AE SPAI манти, 
EITE зоотт EITE CAINE, EVO мавр €NETOITOY(DOY 
SNGENOVWAY NCAPKIKON, EVEWYWNE — exceovopr ! 
еммежевнхте“ тнрох "eTowelpe милост. EWWNE EY- 
OQNOYSANTATCOOYN, EVEWYWNE €YOYAAB EBOA NNI- 
CASON THpov етсне. 

NETNAWN єхмаємрамає EVO NWYBP еметернт 
орёл ментм, EITE QOOYT єтє CEINE, гмаемохија) 


! In margine ab alia тапи additum : 2 (monachus quidam codicem 

legens numeravit voces excgoxropT ) А; von Lemm confert codicem Borgia- 
чі оз 30 f 9 . . 1 
num Saidicum 232. — ^ y prius postea additum А. 


* 116, 


“пй 


—t»( 156 јеез-— 


NCApKIKON, єтєле e€YcooYopr! oNNEYQGBHYE TH- 
розг. єлє AE €YONOYIMANTATCOOYN, CVEWYWNE 
€YOY&&B О ЕВОХ ONNCAQOY THpoY етснг. 

NETNAX(OD NOYCUAX6€ н охафв eqooov eNqdjoon 
AN грба ментм н NETNAX(OO ам можејахе H 
OY (0B едгоох €YCOOYN мале хедајооп орёл ментм, 
мал AYW мекооже EVEYWNE €YcooYopr? ENNEY- 
евнже тнрож, єтє гоожт EITE CAINE, єлє де 
€Y ONOYSANTATCOOYN, EVEYWNE €YOYAAB EBOA SN- 
мса зот THpoxY €TCHQ. 

метмахоос EPAI ментм евхапелло €CYMOYTE 
евотм ESPAY NNETOITOY(OOY XEKCOOYODpT н хеп- 
AIABOAOC H X€OYAAIDMONION петак н KEENE- 
TIpK TEKNOY N€ євом SUTINA, мол ммметеме 114001, 
NETNAXOOY ELON вора €NNETQOITOY(OY SENGEN- 
UNTPECWY, EVEYWNE NTOOY EVCEOVOPT? ONNEY- 
EBHYE THpOwY. ведущие AE €YONOYISANTATCOOYN, EV- 
єчудупе €Y OY A&B євом SNNICASOV THpOY €TCHQ. 

N€ETNANA Y AE EAAAY NEWB ммове UNOF орёл 
ментн, єтє QOOYT CITE сое, AVW  NCEXOOC 
весетме AVW мтезосме хоос EGENKOOY€ AVW NTE- 
QENKOOY€ хоос водо омтеммаггн AVW мтетех- 
магфгн тнрс може мејтортр ENOVUNTPEYTWS 
AXW TIO TA. 1401 ри) 661661346, EVEYWNE €Y COO орт! 
ONNEeYOBHY6e? тнрож. EWWNE AE CY ONOY4ANTATCO- 
отм, езесуфпе €YOYAAB євол QNNCAQOY тнрот 
етенг. 

мом оо ANTE мтетешјомт NCYNATWTH 


' [n margine н А. — ? In margine ө А. — ° In margine 1 А. — * In 
margine 15. А. — * зммехавн-охе А. 
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може емевмевнже NCEWOON AN H мтод єхаубоп 
AXW МОТОСТАЄМАЄ ANOK OYT€ паххо OYT6€ NOAXAOI 
€TpooTe ент4 мпмохтє ор ментм отте маоте 
єтеммні  THpOY етемрамнме  «&NNKOOY€ тнрот 
€TNHY UNNCWOY; AAAA пПеомот UNNOYTE «нп 
CTEINE EBOA епожосм NKAKIA, NIU амкроч мил. ET- 
ВЕПАЛ NETNANAY EAAAY NNOBE мило орёл ментм 
амо хе COAOYXIOYG 14NOYÓOXN, EITE QOOYT 
EITE COME, AVW мєт) бом EXOOC мал XECE- 
WINE, катаев NTAICWTU етвезостме, H мтод XEM- 
потбмт €Tpe€YTA*&0], EVEXOOC ENEAAO EAETHN, 
"али ежехоос ел EAETNTHYTN, H мсехоос 
емаххо: ETOATNTHYTN! етрготе ента млмохте 
O&THN, но мсехоос €NNOÓ мсаиде етреоте ент 
SUINOY T€ GA&TNTHYTN, Н мсехоос ммежеоте ETEN- 
пні мамадло €TGQIpooYtg дАроот EATHN, н NCE- 
хоос NNEYEIOTE? етамлни мама етфроста) 8A- 
pooY €TOQATETHYTN. AVW маоте €ETONNHI 2Аетнм 
H NOAAXO] етментм детн, CY OGJANTA ON? KATA- 
TCE AVW NCCEClA6 мале ONOYODX еземевнхе EV- 
200% EPAI менти QAQÓGTHN, €Y€CTAMO] н NCEXOOC 
епеххо. AVW маоте NNHI. €TOGATNTHYTN WT- 
TH'YYTN H ммоб NCEINE €TNOHTTHYTN GA&GTETHY TN, 
CYG)&NTAMON KATATEIEE AVW  мсеемде NAME 
SNOVWPA ESENEBHYE єтдоот вр NEHTN, EY- 
ехоос NO9AA(OD. AVW NTOC AWC өмә) ECEMOVTE 
€NEIOT€ NNHI о мммкемоб NCEIUE AVW ежерммтре 
NNE€OBH'Y€ єөоот? ETUUAY єр UUHTE NCOIME H 


* Hanc vocem delendam esse suspicor. — | 


3 


NNEYS4AA Y suspicor (si- 
militer in locis sequentibus). — ° ev«g&w TA oov suspicor (item paulo 
mfra). — * ld est 24226. — ° оох А. 
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AOWY(O Te. AXW мтазе всетммоот UNEAAO мели) 
€YCOOYN  THpOY  NÓINETO амтре, X€KAC мтод 
2004] NEAAO пемтажхоод Epo Q&QTHN AVW 
пемтатетмтммоокту NAA Q&AQTETHYTN EETA мо 
€pooY тнрох QNOYCÓpAOT мпмаж етммасрде. 

AXW мтеае, ENWANWWNE ємо можент мотет 
мммемернх,  TNNApBOATI€ єдеммоб — NKpIA&A — €BOX 
QITAUJINOY T€ NTNXI NEENCUOV AVW ТММ. 61560416 
ESPAI EXUNCATANAC fNNEQKeOBH'Y€ тнрох веоот. 
єсуйупе AE EPWANNOVA пота UNON спе NA] 
NCABE МАТААЧ AVW NTNTUEIPE кататеае, TNNÀ- 
WWNE EO Y NOENNOÓ мкрида. SIXWN євом. OITAULUNO' Y T€ 
AXW GENNOS NCAQOY €BOX QITRUIENAXOE€IC 1C, AVW 
пмове мабибом ESPAI EXON мммемхахе NAJABOAOC* 
AAAA NNECOJQOPTIE, 

€NTAIXENA] де етвемимтредтог AVW NETEN- 
CENACUÓtÓOtL EXW єрої AN мпемта мал ерод, EITE 
SOOT єтє сое, XEeUTIOY ÓNT н хесеаулеє KA T4.0€ 
ENTAICWTU. мом МТКОАЖЕ AN NAAAY ETNAY- 
бибом мха) єрої NEWB NIU €TOYNA Y єроот, отте 
MUNAA МӘ. )бА бо СКАЛЕ UUV ETUKAAY 
EXW €pol UNENTANOVA NOVA cle евро QNOY(OpX 
орм ментн. 

етвепал EICSHHTE TNK(D ESPAI Жш» NOYXAI 
AVW NOpX NTENCYNAT(OOTH, етреожом NIU орёл 
мантм, EITE QOOYT EITE сє, EITE моб EITE коі, 


‚ €ETNANA'Y воєм'двнагє мпомнром грам ментм EY- 


OY ONOQ, €BOX, €CYETAAS4ON ENOVUNTUE €ET('ENTA Y NÀY 
EPOQ, ХЕКАС EVEWWNE EVCUAUAAT ONNEX GOBHYE 
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тнрох AXW мсес є5рёт ехо мбімесяогг THpOY 3o 


етенг. 
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озгові ММЄТЄрєпєүҮл&с о мхоєс  єроо ара 
менти €YX(O мпетемдчјооп ам. 

очгові ммєто NCABE МАХ ЗАТААЛ Qp&l NƏHTN 
гоп EXNOYQO(DB EWOO SPAL мантм, 

ото! NNETNACUOXUGQ  ш моємримає ор ненти 
€YWMHT OGQNNEOBH'Y€ NTAIAKONIA& SNOVUNTUE AVW 
AMUIOY 6NAA AY NNOBE €OOYN єроот. 

оов NNETNACCODG)] моємримає орёл мантм €YHX 
ESON €YCÓDpA.O T AVW MATIOYÓNAAA. Y NNOBE доти 
єроот. 

NETOYWEU OYBENEICQA хє UAPOVWYWNE NNASPNNI- 
WAKE THpOY єтхомоос МАЖААЛ моє NOENABOOKE 
NOINETUNAY кАТАМеГраАФН. NETCYUPWNEI UNNE- 
WAKE MAPOVWYWNE NNASPNNEWAXE  THpoY NGE 
меемброомпе €YOIXNOENMOOY EVBOOPE EBOA EAV- 
хокакож EUNEPWTE EVEUOOC SIXNEENUOOY EVBOOPE 
євол, KATANErTpåpH, 

NETO NATCWTU NCANIYAXKE марочаудтє NNAEPN- 


мічуд,х.є тнрож NÓINETU мал меє UNKAS етемлу- ' 


хилоож, KA&TANOJAX€ млелрофнтнес хемтопе NKASS 
етемлахилоож, OY T€ млеможмефолт El ESPAI EXW 
256200 мторгн. NETCWTU мс. міс) хе NAPOT- 
чуде NNASPNNIYAXE моє млках етемлхсе ET- 
SINON етсемоолт EBONA гп ture. 

метке €BOM  NN€YAS&AAX6€ AVW €TKTO EBONA 
млесант erurpex torn емес) хє THpowY AApoY- 
«це ммаорммещахе тнрож NGE NNTOOY етхосе 
етемлмбол, єтремлоочо CTNACUUDOY мтемејерфох ANE 
ESPAI вхо XeeYexiuooY ептнрд, UAAXICTA лє 
XEEVECWK EGON есемсијаје, метрке NNEY XA X€ 
AXW еткто млежент €rpeY ToTHY емесјахе UA- 


121. 


"199. 
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ротоушле NNAOpNNIG)AX6€ тнрож NGE NOENMA EV- 
WOKE AVW €YOYOUC вом  €YCEKMOOY — €EOO'YN 
евемсијаје евох ONQOENEIEDUDOY EVUES ввох. вријот, 

меткрмрм єзотм €NEIG)AX€ амевмамтреубма рке 
UAPOVYWNE NNAQpNNEIGUAXE тнрож мес NOENOUHN 
ємо мкесоп еммежможме AVW NGE маемлнгн 
є маоот ментот, катамеграфн, метанол єроот 


‚ NNIYAXE AVW " етежлотассе мах UAPOVWWNE 


NNAQpNNEIGJAX€ тнрот м NUUA мајнм €TTOY(D, 
КАТАМЕГрАФН, AVW мес мохкнпос едејотм, AVW 
меє NOYTIHTH естоове AVW мес NEENWWTE оо 
єұајото євол OQUTAIBA&NOC, КАТАМЕГрАФнН. 

от eqmuqnie хехе МАС хемтопе TIKAQ, ETEM- 
похіиоот, O6 T€ млеможмеох El ESPAI EXW SUNE- 
200% мторгн; 

Txw миос NHTN X€NO€ можсфаје €CKH елејо, 
КАТА ETCH, AVW мес MIKAQ етемлахиоох 
OY T€ млеможмефож в ESPAI єх 2млезоох 
мторгн мпмолжте, калтамеграфн, тал ONTE 9€ 
моємрамає едметтевео мало XO QàpooY етатрет- 
AXECXAAY МОЈАХЕ мало €BOX SITUNNOVTE ONTECBUOO 
ммеграфн, єтреєхоудупе  NÓINETA4UA Y EVO NATKAp- 
пос гмлежент, № MUNKAS ето маткарпос ЕТЕЛ 
пахі NUOV! OY T€ UNEMOYNEWOY е ESPAI веха. 

№6 де 53004 ЭЛКАХ €TEUAQXIAOOY, TAITE Фе 
меємримає €YpooTe SHTA  MUNOYTE EVRI пад хє 
ммєграфн ввох. SITNNET CRW МАЛ. wart Nov- 
карпос €NAcUGQ, КАТАМЕГрАФН, EBOA "хетагатн 
MINOYTE NAET євом QNNEYOHT, Ккатаее ETCHE, 


* oor vel алое suspicor. 
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ex Tod ворёл NoHTOY NTpHNH ммте мов 
NI ємамоху, NGE прот NTCOXge, AVW NGE 
мпкА. 2, ETFOVW ESPAI мпедброс xeadqXiuooY AVW 
XEAMUOYNEWOY El ESPAI вех EBONA OITMTUNOY T€. 

№6 лє МОЕМАА NEAOCOAE EAYKAAY EBONA ETUWA- 
ATOY має AVW єтїбфн ммоот, катамеграфн, 
AXW NTESENWONTE PWT NOHTOY, NGE єтсна, TÀI 
ONTE 0€ моємрамає NATCBW NATCWTU CANET TCBCOO 
NÀY KAAY №09 ETUXAXMIOOV отте ETUXENAAY 
NYAXE NAY €BOX QITAUUNOY T€. AVW WAPEUNT- 


хахе ми, SIUOCTE NIN дідів NIN 6qoooY рот’ 


орёл ENNETUUAY, NGE NOYOpTOC. 

№6 24204 NEENUA мехооме єл TOY(OO євом 
AVW EAX? ммеєхкАрлос  X6& Y XONGOY EUNCHY 
MIUXOOXO, KATATIETOYONO, €BOX. AVW КАТАМЕГрАФН 
XenowYvoei MNXWAS AYEI AVW NENMA мемооме 
АТО) Свом, тӧл ONTE 9€ ЄТ мохкарпос 
€NACG)0DQ, KATANETCHE, мбідємримє EVPEOTE анти 
мпмохтє €YTCB( мало EUNWYAXE UNXOEIC ENU- 
пејохме ммегрдфн EBONA SITOOTOY "ежрасте SHTA 
MIUXOCIC, | €Y XO AN UNYAXE ENOVUNTWYOVWYO 
AUNOY€OOY воет, €TpeYXooc врал ментот 
QNOYSANTAXACIÓHT хеземрецејахеме н X6€56eNCA ONE, 
мес NN€FpA4414A. T€ Y C UNNEPAPICAIOC | eNTA Y O^ COCU 
ETPEXUOYTE €poOY EBOA QITOOTOY  ммрамає XE- 
Op&BBel AVW хєрєТєв. AAAA УХ Мпа хе 
мапховсс QNOYO9BBIO мшметраоте EHTA млможте, 
ехото) етреметожтајахе мама мифе євом ƏN- 
мборбс  WLAIABOMOC NCEEI €HCOOYN NTUE. А0) 
&AXHOUDC ESNAF AN €TpeXAA Y мримає мако. DpIZE 
маоот єптнра єтреххоос €TBHHTOY  XeoeNpeq t- 
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CBUWNE н єтреххоос єроот хет H ал ONOY- 
соот едајожет, єтєїрє UNUECE эпохе етсна 
хема мохожеврајент NEOVO €OYTINA єўхосє мент, 
€IKH дітилант NT€QCApz, KATAGE етсна,. AVW ON 
єт NoTHY епејахе мпховс IC XeunpTpev4110 T€ 
ерфтм хезравве“ OVA гарпе meTNCAQ. охте 
пртрєтмоүтє EPWTN хемредТсвед)“ oxra Ггарпе 
петмреуТеви), цехе. 

Тхе) жос NHTN, AVW ма QU ом, хемее 
мвемрфуме €CAXCUK  NOENNOÓ моме ввох — OUMUXICE 
ESPAI ехедох вало NNEYK6EC MA A^ AVW 
EAVOYEITE €BOX NNCAp3 NNEYCORA UUIN ЖОО, 
ТАЛ ONTE 9 мохом ми етрмове пето €BOX 
MULXOECIC* емеме ESPAI EXWN ААМ  NOENNOÓ 
мса. зох  €BOXM  QITMIINOY T€, AVW ENCWK воры 
EXWN мич мом NNCAQGOY тнрож ммеграфн, 

AXW NOE мовмримає CAVWNE 26 ESPAI єхоот 
EAUPASTOY ENECHT ESPAI €XMIKAQO AVW взем- 
KOOY€ TOAUA €TpeYCKpK(pq EBONA SIXWOY, CAY- 
сока хе WOY QNTEYÓOM тнрс вор ехох 
ONTEYIANTATCOOYN, TAI ONTE 9€ моємримає NWO- 
со дү NXACIOÓHT мреармове NTAQ6€ Qt ом, 
ew Теве) маемкооже €TpeYpBOM €mncaAooY ммеграфн, 
€&'Y€IN€ де ©4242 ворёл ехо MICAQOY EBOA 
OITAJINOY T€. AVW EAVCWK ESPAI ехо М 
ммоот ONTEYS4NTAOHT! ммс вож ммеграфн, 

№6 лє NOENMATO] єалохро еметт мамат EUN- 
помецос XCA'YTCABOOY | GITNOENKOOY€, TAI ONTE 
96 €d)& Y XpO €NEYXAX€  NAIABOAMOC ETPNOACUOC 
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мамла | NÓLOENp(OY UE — мреухлево) мтоотож ммет- 
тсаво! метот єво^ QITMIUNOY T€ ƏNTECBW NNE- 
графн, 

№6 де маеммато вало QUICMAAO OApATOY 
NNET'T о мама | хемпохтсавоот | GITNOENKOOY£, 
талте 9€ 60) тє OApATOY мметхахе NCATANAC 
€TT OYhHY ƏNNOBE NIN мбідємримає матсаути, 
MIIOYTCABOOY євол — QITNQENKOOY€ | CA TIALTA€ € 
оммеграфн. 

№6 лє емтапховс хоос әтїїпєпрофнтнсє ET- 
реду! мпхомха UNUA мехооле AVW мдчјораур 
мтєдхо стреле ev TOpr AVW вота хем- 
патану ерод євол хеепад єтредталєємосає євом 
&QTA Y€M)ONTe, TAI ONTE ве ETEWAPENXOEIC 16 KW- 
AYE AVW мапюе моємрамає ехрготе EHTA єтрет- 
CASWOY EBONA моємримає NATCWTU єтаутредк дал 
€T? &€XEXAAY NWYAXE NNATYNEUOT єт 
мхашент, хемлаћенх epoov мбтховс, EBONA хе- 
ENUA єтрехере мпагаеом AVEIPE оч мппомн- 
ром? AVW ENUA стрежеввоок — мметТево NAY 
єтсопс оох  €Tp€YCAQ(DOY EBON мпеооот ми 
€e&wY XIC€ лє" ЗФ мо NEOVO ESPAI вхфот 
емлимаје ммптем єтрехпиут €BOX Mo OY gN- 
OY MNTAXAX6 ммохмосте, 

моє NOYTIOMIC N€pENECOHTOY146eNOC о NGE NEEN- 
NOI втомем  ONTECUHTE катамеграфн АМФ 
пенке ммлемнм €Y X1 микоож NÓONC зара NOHTC, 
калаює ETCH, TAI ONTE 96 моемроме мма. сута 


" NNETCABO Л. — ° ест aut delendum aut emendandum (ecoorov |? |) 
esse videtur. — ° мломнром А. — * Hane vocem delendam esse puto. 
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єЄрєнєїҗлїєє ТЄ UNNEVWOXNE о моє NOENMOYI орёл 
NOHTOY ехамем вом QITOOTOY | ONTEYANTAA- 
сент ESPAI єхммєтТсва) мало €wYX1 моот  NÓONC 
QEÉNTEYSAINTATCOOTAL №6 мпенке ммпевим, 

суорп мем ммескоце млемто євом мпхоєс ET- 
ремкатоотм «вом емТевеф)  NNENEpH'Y WANTNBWK 
врат млекргтнс MUNE 16, пал емтаахиГие млмоб- 
мєс THpQ мохом NIU €NTA'YK(OO медом NN6QOJAXE 
мммецемтохн  NTAQO(GN UNOY  €TOOTOY, €ANOK 
риупє Tte egopri. 

ААА Txw мос NHTN хемее NTAJUXOEIC 
HNOYTE€ ере NOENOBH'YE €YNAO)T  NNCOYOEIG) NAP- 
JX&IOC, хімпрамає €NTAGQPATCO TA, олло. рё. AL1COC 
AXW  XINNAFFeAOC ENTAYKW мешом NTEVAPXH 
AXW XINIUAOOY UJUKATAKAT CHOC WASPA ENKWET 
ENTAQEI євол омтпе EXNNPWUE молода UNTO- 
NOPPA AXW XINPAPAW ммлемннаје ENTAGANACCA 
WBC EBONA "ехо WASPI ENENTANKAS омкох 
мммкосже THpoY мталмохжте ере NOENOBH'YE EV- 
маст EBONA  QITOOTOY WASPAI ENEOVOEIY моде 
емтае CESON єпкосмос NÓITUXOCIC MIleOOY 16, TAI 
ONTE 6€ EWAPESENPWUE єтроотє 2нту чпмотте 
EIPE маємовниє €YNAO)T орёл SNSENWIWE ммавмт- 
том ммоємчутортр UNSENXTO UNSENCASOY UNGEN- 


CHWE UNESENNWE NNEVEOEITE эмоеммеопе ECEGOVN 


емлехао UNGENPIUE UNEENPUEIOOVE ENACUUDOY SN- 
SENCONC UNSENCOACA UNSENCUOV UNSENKEWAXE 
€NACQUDOY EBONA SITUNNOYTE ANTECBW ммеграфн 
етот) єтредемкоохє! метамов AVW MNOVEIE 
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ево гммежпевоок маметожијиј EXWK євом NNEY- 
мове мо^оєіс) NIU. 

NOE де мтаумекмохка мапховс TINOY T€ NTEU- 
MNTXpHCTOC! ммтедамохн етрецероч)у еарал EX- 
можом NIU  €TONTOIKOY31€ENH тнрс WANTENOYA 
поза UNUON BWK €pATQ AVW cgarneooo0Y ETUNA- 
крме млефмт тнра манту гмтежмтехеа, Алм, 
тел ONTE 9€ єтє) тмекмохкох мбідемраимає EVP- 
SOTE SHTA млмохтє, хаммемеоте мар XAIOC AVW 
хаммепрофнтнес «g&opai єпоот мдоох, єтрет opo) 
мент мммехтретртєх бом, ммесемкооже мов ми, 
€YNOYXE  мпетрооти) тнрЧ єпхоєс erN&ToArm 
єпсомт  THpq амлезоок  €TQNAKpINe  маленп 
UNOVA NOYA Ом. 

ETBENAI, KATANWYAXE млепрофнтне, летото) 
ECWTAU реда ст, AVW NTACWTAU МАЧ AAA. 
AVW NETOVWAY ератефтм tiApedgelpe, AVW NTAY- 
PATCWTU NAQ WUN мод. . 

емде NTOQ, (D NPWUE NATCWTU AVW NA TCBOD, 
XEOVOEI NAN, EPWANNETTCBW NAN МАЕ KAAN 
NCUDO'Y NCEAO даром хемпмхі мметадхє хем- 
пмремам ECASWN EBONA NNENUNTATCWTU MUNNEN- 
мове тнрож ETNEIPE мост ETPENWWNE, ме NTB- 
BYAWN  €TEMICXIHAQpe*  ЄТЬЕПА АМеПЕТОТААВ 
ETENCUNWYA доот AN пат EBONA мос EAVKAAC 
орёл дммеплнгн ммесхеем мммесвооже тнрох. 

OYO€1 NAN, EPWANNWAXE ETCHEA хоос  NOQOE€INE 
Pål ментм хететможома євол ммримає SWC Al- 
калос, I€TNCANQOYN де мед мхфем SINOPNIA 


" гмтеаммтхрнс А. 
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SIXIOYE SIOA GI TT(ON зимаје GIUNTXAX6 SINOCTE 
SIUNTATCWTAU GIMNTNOYAX "elo TOKplClC GIA моки. 
мил, моє ммтафос етхна €TENECODO Y MEN МПЕВОХ, 
€pETI€ Y CA NOOYY N. хе мед мкеес NKWWC SIAKAGAPCIA 
МИА, 

ожоє NAN, ерајамлајахе етсна хоос NEOEINE 
орёл менти хемтютм зеттнутм AWK Ево 
UNYI NNETNUNTATCWTU UNNETNEBHYE тнрох €90- 
от', №204, мајнре ммезве), NAWY моє TETNAPBOA 
ETEKPICIC NTTrESENNA; етвепал есеннте Тматммоох 
WAPWTN маємпрофнтно ммаемсофос NTPAUUATEYC 
UNEENPWUE EVPEOTE EHTA мпмотте, NTETNAXOY OY T 
EBONA ментох AVW NTETNCTA/ Y po AVW NTETNUAC- 
TITOY евох ментом орёл QNNETNCYNAT(UFrH AVW 
мтетмместијох ONUNTXAXE ми AVW NTETNNWT 
NCWOY XINTIOAXIC ЄПОМІС, ХЕКАС EVEEI вордл eX TN 
мол NIN  QIXIUO NIN етмобмеб NIU КЕ 
мент ми, QICNOQ NIN NAIKAIOC €AYTIAOGT(Q EBOA 
OIXUUIKAQ, XINHECNOQ NABEA  JAIKAIOC WASPA 
епесмод NZAXAPIAC пајнре NBApA XIAC TIENTATETN- 
сотьєд охтєпєрпє мипеожаастнріом. 

етспалпе поро єтоп ма мо моємризмає NAT- 
СОТА МАЛФАХЕ мпховс AVW етаФете мтесвој 


. ммет”Теви» NAY евох егтипможте ммпсоожм NNE- 


графн, | 

W гор EPON епекрмаа. €TNÀ6l ESPAI €XON євом. 
SITUNNOYTE етвемеммове UNNENUNTACEBHC THPOY 
ENTANAAY XINTENUNTKOYI «орёл ЄПООҮ, MA- 
міста AE XEEVEEI вор EXWN  QNOYÓONT EBON 


1 eTooox А. 


5 


o 


5 


- 


сл 


10 


20 


-—ҥ( 167 )«-— 


OITMNNOYTE NéinecNoq ммепрофнтнс глемоЧ мм 
NAIJIKAIOC мпп NOENKOOY€ €YpooTe EHTA UN- 
NO«Y T€ €Y340KQ мент €TBHHTN XEANTCTO €BOX 
UNYAXE млховс омтемамтАТСЮТА. — €COAEQNA EI 
ESPAI EXWN мбілєсмод NN€TOY&AÀB THpOY UNNEAT 
NOENKOO€ етвемеммове UNNENUNTATCWTAU, €IEQNA EI 
ESPAI €XON NOYHp мбтесмоц UNENXOEIC 16 хедмр- 
мове ерод AVW млмметалмов QGNOY 46. 

етвепбл Ото NAN, EPWANNWAXE етсна хоос 
месешме орёл ментм хехим SIAHA, тетможотт 
ммепрофнтнес ETEIWNE €NENTAYTNNOOYCE грос. 
FAW мос NHTN хемее ENTAGIEPOVCAAHU M40 OT 
ммепрофнтне, тал ONTE 9€ тємот  NTANIIApA Bà. 
NNCOJAX€ ммепрофнтне мммалостокмос — «AN NCOALAX E 
THpOY UNENXOEIC IC, ENWAU ESPAI "ехо SNEEN- 
KWEU UNSENCWWYA млмаемхлохе UNEENCOA UNNOBE 
NIU. AAAA TNNAWEOUOY ANGE NTOOY NTO(Q NET- 
NÀQOMN Qp&àl QNOENAIUO UNEENCAEOV, єххєро NGE 
NOYKWET гможбфмт UNOVOPTH ESPAI EXWN, EN- 
WANTUNETANOEL " & € (00! меє ENTA'Y GIONE ENENTA Y- 
XooYce «apoov о мбімримає — NOIEpOYCA XH, ты 
ONTE? TENGE? темож, вмТтюм" езожм бөрү 
ммєтТсва) мам ембфтл лоот євом мом Pål 
омлемилаје UNTENCWAY UNNENUNTATCBW 000% 
меожо“ ємиуме?, AAAA  NTNNACG)ÓOTIIOY AN EBONA 
MIUNOY T€, ожте о мама)“ NTAN МА воры 
ехо. VNOYTE Петти” микоож, KATANEFpA- 


! axw incipit D. — ? тел. — ? се А. —* wtroN А. — * gunen- 
wiwe B. — ° cgoro А. — ' еможох А. — "ммс А. — ° ner- 


uac А. 


"ало. 
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фн'. AXW мидбе“ TIETNACUTÓACIOOY; ANON мтод 
пемтамботпм МАЛТААМ €BOX мпможте, AVW EAN- 
мерепсиху евод омпеЧтТАХро, KATAGE етсна, €T- 
peqel вордл EXWN €BOX  QITUIUNOY T€, хедмеютп 
NAN МТАМТАТСФТА, TMAAY ао THP SMN- 
NOBE?, AVW АМК NCON мтмамтрецсотми, TUA AY 
помо THP GNTAIKAIOCY NH. 

№96 AE етеммтепрофнтнес cuo) MUAY ємАнті! 
орёл SN тецстггеме4.5 AVW орёл гмледне, TÀI 
ONTE 9€ €TCUMANTOYCOO)? tóc мбімаудхє NNE- 
профнтне 14NNCJAX€ ммеграфн тнрох 4NNECBOO'Y€ 
NNETTCBW мам? єманті SPAI ENEENPWUE NATCWTU 
ест?  €poov AVW ETWY мало лего 
ммтежајн AVW EVPNOBE ENEWB NIU UNONHPON 
NTAQ€ SWWT ом. 

AXW №6 ENTAYTMAEIO ENESOVO мбімєпрофнтнс 
мунетчахє тнрот NNAEPNNETUE! жоот ETPEOTE 
нт мллотте EUNEOVOEIWY єт, TAI ONTE Фе 
€TOY TMAECIHY — €neoovYo —NÓING)AUAX€ — ммепрофнтне 


M&NNOJAXE€ THpoY ммеграфн мммесвооже NNET'TTCBUOD » 


NAN  NNAQpNOENpO E €YpooTe SHTA чпмотте 
SUNEIOVOEIY тємот єтхетфраме амметх UNOC 
NAY XEUAPNBWK «удпні о мпховс AVW CY TEX HA 
еммајахе ммеграфн UNTECBW NNETTCBW мал, ме 
NNENTA Y ÓNOAQ, мал, KATAO€ етсна, €BOX хе 
NANOwY' toHY NOYCBU  NOYOGAT AN AVW OYCOOYN 
NEOVO €OYNOYB €QCOTH, KATAGE ETCH, AVW Nå- 
мотот доот NOVWT амма АН АПН ETUUAY MTUXO- 


* Omisit А. — * міх А. — ? мпмове А. — * анте А. — * gN- 
тедехмагогн V. — " AVW орёл ounequeir omisit А. — 7 ereuswToY- 
соја) А. — * над А. — * Omisit А — 1 gw А. — И Exit B. 
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єс NNASPNNETNOEI мод NEOVO EWO шпетвом, 
каталмеграфн, 

єчухедлемсиугнреє етеохжмбом UUO EWB ми, 
хоос NNETUUAY хепетмн KH ерфтм н мнтм, 
єтєє Y NA&XICBOO можнр мбігдємримає evpoore! ант” 
MIJUNOY T€, €TpeYC&Q(0Y EBONA NEENPWUE NATCWTU 
NpeqKpipsit н рецбмарке“ €ooYN ємајд хє  f4TUXOEIC 
M4NT€CBO) ммєт све) мал фило хе мпховс 16 AVW 
ESON QUNOJAXE€ млапостомос, хепексом н GEN- 
Q&IpETIKOC NPWUE, 44NNCATpEKAXIUOOY AVW UNNCA- 
TpPEKEITINA NAY AVW UNNCATPEKCENCWNOY AVW 
UNNCATpEKTCBW мало можсоп AN OY T€ смаж AN 
OY T€ WOUT АМ, AAAA NEAS NCON емАТЕ, AVW 
NCETUPENA Y ECWTU KATATOY(O OG) HIINOYTE AVW 
NKATANOYWY AN UNOVA NOYA доо, EKNANA- 
рате“ NNETUUAY AVW €EKNACAQOK. EBONA АООТ. 

ваухвацтиуг NGAWT євол ENUNOAIC вмедотно 
ментох хеммеатаАко UNNPWUE мсомома UNTO- 
NOPPA, КАТАЮЕ €NTA'YOUN €TOOTQ мамаггехос 
MILXOCIC хебепн, дот 6ВОМ QONUTOXIC NTANOMIA, 
мнпоте NCEXITK. NAA Y ESPAI €TOOTC мторгн ET- 
має ESPAI ЄХФОҮ €BOX SITUNNOYTE UNNCAOY- 


апрнте, €I€€ Y NATUDT. "NowYHp мбоемрамае €YpooTe ` 


SHTA млможте евох моємрамає NATCWTU AVW 
Npeqsucge мре тем, мнлоте мтепбфмт UNNOYTE 
61 ESPAI ехо UNNETUUAY SIXUNKAS АИ) ON 
NCEWYWNE EVO мемохос ENGAN єтєрєпхоєс IC NA- 
крме NNAÀI NTEIMINE монта гмлегоок мпехбіл- 


1 3 


€xpoo-rq А. — °? Omisit A (sed cf. not. 1). — * мречемарике loco 
н peq6N&piKe coniicio. — * Id est ekN&n&parrei («xparrer = omittere). 
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WINE AVW 16200 ! NTEKpICIC? орёл GNTCYNTEAEIA. 
пал. 

EYXENETPEOTE EHTA млховс отхдле млеожо- 
ис) AVNWT EBOA мтехмагегн NNPWUE NTA Y pNOBE 


QIIUAA]€ AENNCYTAKO МАМА, коламеграфн ACCA |! 


SETHYTN EBONA NNIPWUE ETNAWYT AVW UNPKOINW- 
NEI мамат  QNNE€YNOBE XENNETNTAKO NUUAY 
еможоргн ммпекрима, ETNACI вордл вход EBON 
OITAUNOY TE, CIENETEYWYE ON теможпе ETPEPWUE? 
NI етрготе“ гнту млпможте EPAL QNCYNAJ(OGTFH 
ми, лот евох маємримає мреакрирм мредбіаріке 
NpeQKACKC AVW NPEYKATAAAAEI AVW мредрмове 
ем WB NIN, хеммежтако NNEVEBHYE UNNEVSICE 
тнрож AVW хекас €YNApBOM єптако ETNAEI ESPAI 
€EXNNAI мтимме Фр QNOG6NCAQOY UNGENXTNIO 
UNSENGAN EBOA OITAMIUXOECIC IC дмпедоот NTEKPICIC 
AUE UANNOYTE. 

EYXECEVWYANTUTNES о NCAOENOHBC мбіметпросехе 
вроож аеххеро WYAVAENA, £€ICC Y NApKAKE мотнр 
місемримає матефтм, € €UANCA. GODOY EBONA 10.007€ 
маметТево) мал NAMNE €BOX SITUNNOYTE AVW 
EBOA SITNKEOVA AN, EBONA X6€OYNOAQO Тева) євом. 
OITOOTOY UUIN мо AVW €6BOX SITUNNOVTE 
AN, AAAA SNEENNAPAAOCIC мримає EVTCBW ENAN- 
KAE AVW NATHE?, AVW хемемеоте NAPXAIOC AVW 
мепрофнтнс AVW пемховс 16 NNNEKENETOYAAB 
малостохос AVUECTWOY EBONA OITOOTOY NEENPWUE 


| Sie. — ? А addit arw ом Ncewwne мемохос ENGAN етерел- 
XOEIC 16 NAKpIN€ ммал NTEILINE манту SUNESOOV моле биле 
хо gunegoor (sic) м'тєкрісіс (dittographia). — * eTepepwue А. — 
* рготе А. — ° ематле ам suspicor. 
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мредрмове elo oecid) ETUUAY, CA Y f1AepITOY AC 
ON епезожо евох SITNEENPWUE NA TNOBE NAIKAIOC * 
мтевзе ле демрамає єхТсьо мохмагогн! ма, 
EITE гоохт EITE семе“ EVWANTUMEPITON | 650 
SITNEENPWUE NAIKAIOC мредхісва)  NTAJUNOY T€. EY- 


P SOTE SHTA млемховс IC AVW NCEMECTODOY EBOA ` 


ггтмвемрфме NATCWTU NPEYKPUPU | мреубмарке 
AVW мредрмове змафв ми, — м мтазе QENEIOTE 
ANNE OY T€ земтистос ANNE OY T€ земредТсве) ANNE 
смоли, AAAA QENNOYAXNE мтазе EW ON, Се 
ANOO євом OITNOENDODAE NATCWTU AVW мред- 
TOÓUNT UNNOYTE AVW CY440CT€ 1400 EBOA QITN- 
SENPWUE NAXIKAJOC, NOE ммепрофнтне NNOY X мтАд- 
местот ввох QITOOTO'Y ммелрофнтне №^1К&10С 
ОГО) СТАЛА AVW CA XAEDITOY EBOA SITN- 
гемрфме матсфтми AVW мреармове — Tl pá prote 
ми, хемтоот AVW мехкепрофнтнс алое євом. 
омтевіно NTUNTUE мпхҳоєс. етвепал АПЄ нт 
UOVS єр ехефох gouneovoel стил  oNOY- 
бепн, Катамеграфн, етредтмлоолт | NO€ENANATKH 
AXW NQTCOOY моємхомн омевмелгус емаајдот 
elo con. 

QENEBIHNNE оемеоте NCYNAT(ODOTH ёрд1 мантм, 
EITE QOOYT єтє сома, €YNAJSCepITOY дітмаємримає 
NATCO T4 орёл NOHTN €Y TNOYÓC UNNOYTE омтет- 
UNTATCWTU мммех oBHY€ 69000. 

QENTAAAITKDpOCNE GENPWUE | NNAC)TOHT  мрец- 
141096 NOY&QOIOGHT мсео AN манмерос орда менти”, 
EITE QOOYT EITE CQIte, €CAYTIApATEI моо мбі- 


| NEENCYNATWTH А. — ^ мент А. 


" 188. 


"139. 
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NETTCBW NAY ETBETEVUNTATCWTU A4NNEYKEOBH'Y € 
тнрох єөоот. 

NA&I&TOY  NQENCIOT€E NCYNAT(UFTH орм мантм, 
EITE доотт єтє CAINE, €YNASEpITOY €BOX QITN- 
оємримає мреахлеви мтмлможте орёл ментм, AVW 
пховіс ЄЧЄСМОҮ еожом ми орёл ментм етаооије 
ормі емежпотагн NIN NTETUNO'Y T€. 

NAIATOY NEENEIOTE NCYNATOFTH €YNABOK ЕВО 
QITOOTOY QNTCYNAT(UFLH мпховс €TBHHTOY  Мбі- 
гемрфуме — NNACJTEIME мхасент  мредкиуге NCA- 
пееоол ми, Pål омамтхахе NIU мов NIM 
eqooo. 

ото NEENPWUE NpeqtT(ON мрецкрмрм мред- 
бмарікє €YNABOXK  €BOX ƏNTCYNATWTH — 4JIUXOEIC 
етвеземеоте млистос маме, 

N&IA&TOY меемеоте CEOVNEENPWUE мтистос NAME 
NA&Q/YTIOOMEINE ONTCYNAFOTH мпховс €TBETINOY T€ 
АЛГО) єтьелох с) етеожмтаха егожм вметаоте 
етТеве) МАЕ КАТАПМОТТЕ, AVW NAO EIC eqectuov 
еожом NIU €TQ6ATUZE єпмохтє AVW ето можант 
мотет UNNETTCBW мах орёл мантм, єтє QOOYT 
EITE соле, єтє моб EITE комм. 

гемвоте NNAQpAUUNOY TENE земеоте мема гегн, 
EITE QOOY T єтє CAINE, EVNAWYWNE м ммілрофнтнсе 
NNOYX €YQGYTOKpINe UNSGENPWUE матсфта AVW 
мрецрмове QNOOB ми €YONTCYNATOTH МАМА. 

QENAKAOApTOC NNAQpAJUXOECIC 1CN€ SENPWUE NAT- 
сте, AVW мрецрмове SPI GNOENCYNAT(UTH, EV- 
МАЕ NOE МКАЛМ AVW NGE МХАМ AVW моє NE- 
CAY AVW моє мотом NIU ENTAYTTWN OY BeENCY- 
еоте XINNWOPN WYASPAI €T€NO'Y. 
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геммерт NNASPUNNOYTENE земеоте NC NAT(TH 
EXNAXITAGTE NCANIECUOT ммемеотв THpOY ETOVAAB 
NApPXAIOC, єх UNNWEE UNABPASAU UNNENPO- 
фнтне мможом NIU ENTAYCWTU NCATINOYTE 8N- 
SWB NIU €NTAGQOOON UUOOY  €TOOTOY SNOVTNICTIC 
AVW SNOVWNE EBONA UNOYGWAN EBONA, KATAGE 
€TCHQ. 

сесотп де NNASPUMNENXOEIC 16 мбідемрамає NAI- 
колос Pål GNOENCYNAT(OOTH €YXITAÓCe NCANECUOT 
N'ABEM ПАКАЛОС NCHA дмафет UNICAAK UNIA- 
KWB UNIWCHY мможом NIU ENTAYCWTU NCANEY- 
соте,  WANTOYKAHPONOREI NNEXUNTYPTAUUICE 
SALATE AN UNENAAY NIU МТА, AAAA ETpEY KAH- 
ромоме ON мммежесте мтистос мамајнре NAI- 
колос ETUUAY поме мтммтеро мпмолхте WAC- 
мес. 

ЄТВЄПАЛ NAIATOY NOVON NIU әрә ненти, EITE 
гоотт єтє CEINE, етерепаја хе стене махоос мал 
хеожом ми, емтаАЧеюфтм. ввох SITUNACEWT AVW 
&QXICBOO амну Аро AVW NACWTU спаја хе 
AXW  qNáArmucreve єрої AVW мА ере мохкарпос 
ема.) AVW NAXI UNWNE 9). мед. 

охо 26 мтод мохом NIU €TNÀXOOC Фра 
ментм, єтє гоожт єтє CAINE, хедмом NETNAT- 
логос! SAPON КАЛААМ NUINOYTE QUIA €TNNÀ- 
BWK EMAY. AVW SANOI ON маме €NECYNATAOTFOC 
ебросх NÓINATCOOTAA єтї. AAAA NTAYXENAI 
хекас ЄҮЄАӨЄТЄ1 NTECBW NNETTCBW NAY’ NKEKOYI 
ANTIE NTNCUIN€ NAN мкеграфн MAYAAN мтмаФе- 


| nerNATaAoroc А. 


110. 


“ада. 


Бо. 


te 17^ Mes 


ти ммајдхе етсна "Xec TA, пасунре, етесвој 
UNEKEIWT AVW Мпрке NCWK NNANCUUE мтек- 
MAAV, AXW ом хемајнре, CWTA мехметмаоте 
емпховс, AVW ом омок UUA оммеграфн, 
EXFCBW мам етремсфта, мехмеммоб NTNQ/YTIOTA.CCE 
NAY, XENTOOY ето мохон мровс QANENY Y XH, 
сис €YNA&TAXOFOC SAPON MIUNO'Y TE, 

NAIATO^Y мохом NIN Qp&l мантм ETEPENWAXE 
етсна МАПАРАКААЯ оох XENAWHPE, fUppKOoYvi 
мент QNTECBOD мпховс OY T€ предо  €YXTUO 
мок EBOA QITOOT(Q. Ti€Tepenxocic гар ме маод, 
WYAYNAIAECVE Мако“ eAGHRACTIFTOY AE маунрє МИА, 
€TqNAcdgonov pod. QYTOMeINe ETECBW єрепмотте 
сіре NHTN WC cgHpe. 

ожов хе мам мтод, EPWANNWYAXE ETCHEA хоос 
меасеме SPAI мантм хеєсєїсьсо мнтм мятетмамт- 
тета AVW ЄСЕХПІЙУГМ NÓITETNKAKIA, EIME AVW 
NTE€TNNA'Y XEYCAWE мнтм етрететмкадт NCWTN, 
пехепхоес TINO'Y T€. 

NAIA& TOY NOVON NIN Qp&àl NOHTN ETEPENWAXE 
етсна N&XOOC мал хеєрепхоєіс CWTA EPOK UNE- 
доот NTE€KoArYic* eqepNA.cgT€ EPOK мбіпрам 44TINO^Y- 
T€  NIAK(DB* €QETNNOOY NAK  N'OYBOHO€lÀ ЕВО. 
SUNETOVAAB’ EGEWONK єрод EBONA QONCKDN* ваер- 
пилєєхе NTEKOYCIA  THpC* €peNeKÓAIAM WWNE м4 
EXKIWOY’ egef мак KATATIEKGHT махи євом 
мпекејохме тнрд. 

ото! AE МАМ NTOQ, EPWANNWYAXE етсна хоос 
мам хемето мломнрос NÀÓO OA THK AN, OY T€ UNA- 
p&NOAMOC NAÀMOYN АМ £€BOX пето EBOA  NNEK- 
ВАА. 
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NAIATOY NNETEPENWAXE ETCH махоос NAY 
ормі ментм XENAIKAIOC NAXICE №96 NOYBNNE, ATW 
(NAOYWAYC EBOA меє мткехрос ETƏUNAIBANOC * 
€Y THÓ EUNHI млмоте, 

охоє хе МАМ мтод, EPWANNWAXE етсна хоос 
мам Хеомптремрейрмове Тожа Nee NOXXKOPTOC 


AXW APIKE €BOX тнрожо  NÓINETpOODB ETANOMIA., 


хеехжецотож €B0& WYACNES ENENES 

NAIATOY  ммєтєрепауд хе ETCH NAXOOC NAY 
RECUA А5 Тт? NNPWUE ENTAYKAETHY ENXOEIC, 
AXW NXOEC NAWWNE NAQ NEEANIC. 

OVOEI мом NTO(Q EPWANNWAXE ETCHEA хоос NAN 
AeATYKO мало UNA  NOEAJUC AVW AVEOBCOY 
UNO. 

TXO мос NHTN хемее NOVWHN едрнт QIXNO'Y- 
моот AVW €QNOYXE€ EBONA NNEQNO'Y NE SIAN OYAT- 
вес, Ката ETCH, TAI ONTE 9 маемрецхасвој 
мтмпмоте“ €YX€NOYN€ €BOX SICNTE ор амта- 
ГАПН амТрнмн, орёл QNOYTOTAITH MIX ATTEXION 
MIINOY T€, пол NTAÀ Y TAcdgeocid) мод HICOONT тнрд 
€T OA TTE. 

AXW моє ETQNAQG(DÓB AN МЯПенм етрнт діхл- 
тидоох едејаме єх NÓÍoYegApb& OTE NNeQUOUXN 
єЧталекарпос? евох., катаФе етсна, TÀI ONTE 9€ 
ммредх1све) * NTAINOY T€^ евох. OITOOTOY ммєтх«) 
МАТ пај хе мпховс“ NCENApOOTE AN QHTOY? 
NOENBApBApoC^ NCATANAC UNSENNEIPACUOC? NAIABO- 
AOC ожте NNEYKATOOTOY €BOXM смех evt мот- 


| біс. —^ xequamA&AT А. — ? eqr&xo к&рпос А. — * NTU- 
nNovTe incipit В. — ° ехфамет exwoyr В. — " NéioenBapoc В. — 
7 амоемтирёсялос А. 


113. 
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карпос ENAWWY змохатпомомн змов NIU Nå- 
гаом, катамеграФфн. 

мес хе CETEWAVWYOOYE NCEWYWNE NåTKAPNOC 
NOISENWHN €YpHT QNOYXAIE вмламадови! менту, TÀI 


ONTE 9€ ETEWAKWOOOVE NCEWWNE маткарпос NNA- : 


PUNNOYTE NÓigGeNpuUue матсфтм, вк метнх 
EPOOY МАХОВА QNTEYSANTCABE мамм UUO ET- 


. N&Cpodgpeq SNOVGENH NOE мот“ Хортос. 


ото лє? мам, EPWANNWYAXE етсна хоос маов!- 
NE Pål мантм XENTNAKAp(O AN, WANFTWWBE 
ESPAI €KOYNTOY? NNEYNOBE мммалметеоте, NEXEN- 
ховіс, "H XEFNATWWBE* ESPAI eKOY NTOY ? NNEY NOBE 
MNNEeYOBHYEÓ OGNOENANATKH  «NOENOSAIYIC AVW 
ONOENXIIO! t4NOGENCAOGOY * н махоос хехмок ТМАЛ- 
THYTN THpTN мтенце“, TETNNAQE6? THpTN амтенає, 
XCAIMOY T€ ерфтм UNETNCWTAU EPOCI, длаја хе AVW 
&TETNEBOJTHY TN, дтетмере 447060007. ҖЕП АЛЕТ О EBONA 
AXW &TE€TNCO TIL NNeTeNTOYAc)OY &N* н NQXOOC 
хемтоот AYCU TTL NNEYTANTOJAQTE! "яякмметовнє!?, 
м1 NTATE€YYx Xn orawor’ ANOK QU, пехад, 
TNACUOTIL мметхнр AVW NTATOXDBE. мало NN€Y- 
мове, X6AIMOYT€ єроот упожтефтм єрої, AICGQAXE 
AXW MUIOY XICMH, AVW AVEIPE A4TU160007Y UNAUTO 
EBOA, AVW AVCWTN NNETEN'TOYAcgOY ам. 


NACEIATOY! NNETEPENWYAXE ETCHEA махоос мал: 


орёл менти хесемакют моемне мсеотфе ментом 


! esu uixoov А. — ° Omisit В. — ? єкохохмот В. — " В addit ммех- 
вне. — * ekovoxNov В. — * ммєтмовє мммежавнхе omisit Б. 
— 7 eeNxmio А. — ? ercuqe А. — ° тетмаае А. — '° epoi А. — 
" мнехевнхе В. —  амметамтехате В. — 7 малом А. — 


"^ меемн А. 


сл 


e 


~ 
сл 


20 


5494177 ЈЕ 


AXW CENATWOE! NEENUA мемосає NCEO (DIL. UNET- 
карпос AVW NCECW млежнрп“ NNEYK(OT єтредем- 
кооже OVWE ментом, еманти €pooY АТААТ, 
AXW. NNEYT(UXÓ6 ETPESENKOOVE | OYOMOY, ANAA 


NTOO^ AL мам коо NETNACEI ммет ка рпос. KATANE- ' 


доот гор мпаунм помо €YNApTEeloe NÓINeGOOY 
MILAAAOC* МАСФТП мармеавнхте“ | NN€YQICE NAC 
NCENA SICE "амо єпхамхн, | OYT€ о NCENAXTIECUHpE 
AN 6165501, XeoYCHepuà CEACUAUMAATNE SITU- 
TINOY T€* AVW CNAWWNE, CEUNATOVAIWYKAK EBON, 
TNACWTU epoov* єтї ехајахе, Тмахоос хеож пет- 
сооп. 

ожос AE МАМ, EPWANNWAXE етсна хоос NEO- 


EINE орд NOHTN X€KNAKOT NO^ H€l^, AXW NTOK 


5 NFNAOY(U О AN NEHTY’ KNAT(ODÓG NOVUA мехоохе, 


AVW ммекхоохед“ пекмасе сЧЫААТ UNEKUTO 
EBOA, боги» NNEKOVWU євом "манту. 

Тхе) мос NHTN хемее NNETOYeMAQ?^ мрір 
сідимим — €peNEY QNAA' Y — THpoY томи, КАТА 
ETCH, тм ONTE 96 маємримає Npeqtudge wpeqt- 
TWN €peNeYJ4&eeve€ мент" тнрот° XAEU SPAI SNA- 
KAGAPCIA мил EITE QNOENXOQOM? єтє ONOENXIOYE 
ммоємбом. 

AVW N9€ NNENTA'YCOBTE NOYTpATn€Z& UNAAI- 
АМ AVW CA 07€ Q, NNEY OYOTN євом NTTY XH, 
тел ONTE Фе мметаре NOENIAUNTXACIOHT UNEENUNT- 
ATCWTU, гфФстє етреметТеви) мам раоте єаудхе 


! NceNA тебе А. — ^ мармезвн-охе D. — ° en& oov А. — * мла- 
TOYXIGKAK А. — ° моти А. — ^ мметожом, Aq А. — ’ Omisit В. 
— * мент addit D. — ° омоємсьи В. — " ммохохотм |. 
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мамат  ONMAA'Y NWAXE! вол SUNAWYAIL? UNE- 
SWNT. 
AXW моє NNENTAYTWE мммеевемосј EA XICBOD 


. "емежевнхе“ THpoY 5, катаее ETCH, TAI ONTE 9€ 


NNENTAÀ Y TOO H мМТМАТО О UNNCATANAC МААЛА) М 


j CAYXAICBW емежевнже SPAI "амоємпорміа. UNEWB 


NIAL 645007. 

AXW меє NNENTAYKWT NOENHEI? єдлгтаубе мама. 
мехооде н CAYWWWT маеммасе H едлталео " 
мпежоск н 65.046 UNEVNES AVW вере MTICOB- 


"T€ тнрда млехжема KATACApZ AVW емлепмоте ? 


PENAY €TpeYoY« e ONNEYHEI? AVW €TpEeY Oo (4. EBONA 
гммехжејсе тнрох €TBENEY мове ENTA YAA! апецито 
EBOA, TÀI ONTE Фе e€TEtuigowv( a) мбіпхоєс єтрех- 
оте ONNCYNATOFH * емталајепелсе NOHTOV H 
€TpeYcel NNEVSICE тнрот, хамама, eNTA YKOTOY" 
WASPI enoeik.? момо!“ мия ENTA TA 00 KATAT- 
совте THp(Q млехжема KATACApz, EITE NENTATINO^f TE 
NOXOY вво^  QNNEQCYNAT(UDFTH, EITE NETUOOWE 
QONOYMNTAXACIOHT MNOVUNTÀATCWTU UNOVUNTCABE 
NNOYX, єтє мемтажере маємпормід. UNSENKPOY 
ƏNNOBE NIN 

моє" WWA NNENTAYK(OT ммежне о вдлгоч аг" 
манто AVW  €AYT(O66€ NGENMA NEACOAE AY CE- 
лехнри З AVW e& cer? ммелее тнрох ммедвниге?? NNE'Y- 


2 3 


| GNAAAY маё хє omisit А. —* anawa В. — ^ мммемаеемос 
А. — * емехавн-охе АВ. — ? Omisit B. — ° маємні А. — ” eav- 
TAWO А. — ê snenNovTe А. — ° ounuevu А. —  NTAYXAAYX А. 
— 8 нтажејпеке А. — ? нтәлскотот А. — “ ммпмег addit В. — 
“ имама D. — ? Ae addit В. — !* ммежни А. — " моче А. — 


' дса) млетнрп D. —  awxcei А. — У ммедвн-охе А. 
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ах хеаЧромад мотховс! XeA^relpe мом м AJKALIOC · 


миле то євом, ТАМ ONTE 9€ еајарепхосвтс МАТЕ 


мохом мих етреоте ент QGNOYOGY помомн мата- ' 


Хроож орёл GNNEQCY NATOOTH?, єтретхі мале мом 
OQNNE€YQOGICE THpOY, XINN€Y414 NTÀYKOTOY б)&2р&1 
єпєтоєк  «4NHEYNEO UNNKESICE  THpoY | NNEeOBHYE 
NNE€Y6IX, хедлецолијиј) аспе вордл exeo, хе 
АЛСЄ1рє NOENMNTAIKAIOC мпедмто €BOX. 

етвепал, MUepAT€?, TWK мент, хема у мб 
петмвеке етајооп NHTN QNNETNQICE THpOY, AVW 
пмохтє єдєсмот ерфтм NQ& Y 34N€ NHTN мметмалсе 


тнрож“ мдемко млхажхе ммаорнтм, "TICATANAC, * 


UNEOVOEIWY THP млетмеома. NETNUNWYA — FA prie 
OUTTHYTN, етрепијахе ETCHEA хоос NHTN хететн- 
N&TA&XO? ESPAI €XNOYQGOQ NAAIWWN 1t£NOYCITE^ 
пм. NÀKAO&pTON AVW NTETNEWU ESPAI €XNOY- 
MOTI МАЛАВОМОС 44NOYApAK(ON NCATANAC EWES 
мамоми4. NIN, моє UNGO єтмє fu TOY. 

OY г%Фчпє лакхефртос ETUUAY, етрепховс 
іс TAYOY елеснт гаметможернте; мтфтм метте) д. 
SUNTpPETNWY ворд epog  ONNETNOAIYIC тнрот 
моста, ерфтм, EBOA хеєремва м мпхоєс, КАТА- 
петсена, бајт €XNNAIKAIOC * AVW еремеама А Xe 
роке *єпєхсопс, AVW етрепајахе етсна хоос NHTN 
ONOYTUT мент XE€ANAIKAIOC XIWKAK  €BOX AN- 
хоєіс сфтм, €pooY &qTOwYX0o0Y євом QONNEYOAIYiC 
тнрож, єтредтом хе ON Sod воры EXWTN 
мбіпаудхє етсна мухоос NHTN Q(DTTHYTN вем&а 


* wéinxoic В in fine versus. — * дммегогмагогн В. — ^ u prius 


їп rasura А. — * ayw addit D. —* хететнатало А. — ê unoxvcir В. 


12. 


276. 


117. 
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хемикердте NTOOTQ млховс, TETNAOVWE SNOV- 
тахро AXW пможте N&po&elbec! євол EXWTN 
NNETNQOOY тнрот. 

гемемнм леме? метерепоа хє стена махоос NÀY 
орёл ментм хетмахоорох €BOXM № NO6NÓA UL 
eperrrHY фі UNOY епхале, 

етвепбл MAPNKWNC ммемент? омео’те MIUXOEIC', 
ANON, (D мрижае NA теве), мтмеопс ESPAI єпмотте 
ONOYMETANOIA, млатмацуе,  KATAJIETCHO, NGE 
можернре шєчуд тако, емлатеторгно млховс 6 
верба“ єхаиум, емлатфе" ESPAI ехфм мбіпєдоот 
мипбфомт мпхосс, 

ото NNETNAWWNE Pål манти, єтє QOOYT 
EITE CAINE, маАржнгос NNESBHYE €000Y ETNAWWNE 
ормі ментм оммвомов моде. 

ого мметерепмомте NACINE мтецоргн млмпед- 
CONT? етвннтох ANNECY вне 6900 ESPAI €EXNQOEN- 
роже NAT NOBE Qpàl ментн, єтє QOOYT «те 
CEINE’, erre омме ові" тємот єтє ONNEO'Y OEIGU 
меке, . 

вајхемлепмолте Тео вптнру емталрмове " ерод“ 
хіммејорп етредеме мтедоргн ESPAI ехо, NANA- 
tco дм ом етредлфет мпледбемт ESPAI ехмотом 
мил етмармове ерод грба ментм амлеотовти)“ Те- 
мот AVW гмлеоховта) моде. 

еаухемлепмохте де овај єптнра емтахајфпе 


3 4 


' маргёлвес А. — * лє мтод В. — " элемент В. — ^ unxoic 
В in fine versus. — ° мплатеторгн А. — ° Omisit В. — " млатче 
А. — ê мледбемт B. —’ erre доот eTe сале omisit D. — | 8N- 
Neo ocio) А. —" мталгрмове А. Bohairice= «postquam peccaverunt» (2). 
— 13 мове epog in rasura В. — "" guneovoceiw А. 
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NAIKAloc  XiNCgopn!  €TrpeqNA&QoY євом  аморгн 
NIL? ENTAQNTOY? ESPAI вхммреармове тнрох, NYNA- 
OBW АМ ON ENES €OYON мах ETNAWWNE МАЈК АОС 
Qp&l менти дмпеотоєа)“ TeNOY аи) ZUNEOVOEIW 
меке, €TpeqNAQtoY €BOX оморгн миа’ етумамтох 
ESPAI” ехмметмармове тнрох орёл мантм можова) 
ма, 

OXY&F&90N NANNE, W NECNHY, ETPENWAHA NOYO- 
єт) NIN ETUBWK ESON ENEIPACUOC. 

TWOYN мтмметамо, млатце NÓIOYKAIpoc EY- 
махоос Мент хепможте, Аоемовемос в EGON 
ETEKKAHPONOMIA AXW ACWW UNEKPNE ETOVAAB 
орёл QNOENTIODNIA. UNSENX WEU UNEENCWWY UNEEN- 
XIOYE ммоємбом UN SWB ма ESOV етхеро TE- 
NOY мес мохкфет орёл SNNCYNATWTH, ENNWET 
PW ESPAI ехедох NOENMOOY €NAÀOJDOY, AVW UO- 
ГІС мешом NOYKOYI, дата AE XEEVEXEPO 
NOYHp ƏNNEOVOEIY ETENCENANWET AN — NO'Y ÓOTIE 
KOY1 4444007 ESPI EXWOY, AAAA єтрє T вом, мтод 
NEOVO пај о) NUIKOQOT СТАЛ, хекас ФО 
єрєпховіс NATAN паја мторгн мледбмт ESPAI 
EXW ONNEOYOE6IO) ETUUAT., 

том мтмаєтомові, млотує мбохкалрос EV- 
мохоос мента €BOX гітиладхе? етсна XEACIWN 
THOAIC UNEKUA ETOVAAB PAAIE’? ГАНА poe NNET- 
WHA’ АПЕМН! €TOYA&AB ПЕ €ICA OO Y, АМФ пеоох 
мтамемеоте CUOV ерод дающие EPOKE. 


| хаммејорп А. — * В addit NTAq (quod поп dittographia est! ). — 
NTAQNTOY А. — * sunioxocieg А. — ° ом addit В. — ° мтад addit 


В. — " ворёл exit B. — ° әгт ab eadem manu litteris minoribus postea 
additum А. 


3 


150. 


157. 


--—t£»( 182 )e«-- 


NONON песпермл | NNENCIOT€ NAWWNE уд ємо, 
NENES AVW пежртместе сдох моххо), 
KATATETCHQ. песперма AE NTOQ масевнс матако 
семе, | KATANEFpAdH, дүш пховіс — мадфте 
євом. мотом ма ететре UNNEGOOY  NO'YO€IG) мия. 
песперма. ммасевнсме метмаере NEENANOMIA NOYO- 
619) NIU орёл менти. песперал ммемеотеме NET- 
NA€Ip€ NTAIKAIO'CYNH Qp&l ментм NOVOIY ма. 

тоом — NTNA&ETANOE] мтмефшожа мам €QOYN 
NOYNA, €Tpedel ESPAI ехедм млемто EBOA UNXOEIC 
UTUA етммавек ENAT, ємдосом ємајооп SIXAN- 
NKASS YAGON етемот, 

Txw ммос мнтм жхемев етеожатбомле  NNÀQ- 
рам ETpPENANASTE мам млезоокт SATHN, EWAN- 
хак євом NN€qQOYNOOY€ NCWWNE матежеајн, TÀI 
ONTE 96 ожалвомле єтрєпма мпмохте єї ESPAI 
€XON UNUA €TNNABOX єрод, готам ємазд мот 
орел QNNENNOBE мммемкродц мммемммтасевне тнрот 
NTANA&A^X пето євом мајооп темох EIAXUNKÀ S 

NTA&€TANOIA ANTE €TpENpOENNHCTEIA UNSENWAA 
UNATE NTNYWNE фа мкрод орёл дмоть NIN 
едаоож.  OYT€  NTHAETANOIAÀ ANTE стремаеметд 
NNOJAX€ THpoY ммегрдфн втеолб NEOVO єпєвіФ, 
No€ етсно, мтмајфте де дод — GNOENTTON 
UNSENKWE  MUNOENIANTpEQTAKEOHT ммоємамтрєд- 
WIYE МАЗЕНИМТА ТТ UNSGENKATAAANIA UNGEN- 
осте UNSENUNTXAXE! єдотм ENENEPHY UNNKOOYE 


"152. Тнрох €TTNT(ON €pooY, мал E900 € зочзгестије МИХ. 


ANAY хезмеахе мал оммегрАФн A^ GUN етоотм 


|! aANUNTXAXE А. 
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ETUTPENWPK NAAAY NANAW, EIUHTI ETPENENWAXE 
«ле UNATE NCE NCE AVW MUON МОМ. ANAY 
отим херде) NOYHp мтле UNNKAS NÓINET- 
OY&&B Тнромх Хезможтако тетматако, €T€TN- 
WANKW NCOTN мма хе — «&NNENTOXH — MIUXOEIC 
WHeTNNO'^Y T€. 

етвепал Тхе) мос NHTN — X660)00H6€ маја МПА. 
рова. NNOJAX€ fUULXOCIC AVW NTNTMpONAN EMETA- 
моєї AXW NTNK(D NCWN NNOJAX6€ THpOY етснё 
еммешстохн  тнрох, Трамтре — MUEMTO  євом 
MIUNOYTE X€ONOYTAKO тмматако, AVW OY NOENNOÓ 
5516900” 14NOENNOÓ NOAXIVIC? 1&4NOENNOÓ UNEIPACUOC 
мові ESPAI EXWN €BOX QITHJIENAXOEIC 16, NAI ETEN- 
TNNAJUCTE€Y€ AN ероож  XeceNHY воры €XON, 
EPWANGOEINE KOOV EPON. NOVWNHPE ANTE XEIINO'Y T€ 
зора) мент ESPAI EXNGENPWUE NATCWTAU етрмове 
орёл ENGENCYNATWTH. 

Тхе мос NHTN XEEPWANGENPWUE NCABE 
ртидеехе NTANOXH млможте, чуалајтортр, EBOA 
хецеора) мент єарді EXWOV, ЕТредхаква. малоо 
SUNEOVOEIWY ETEYWYE UNESCOV мторгн, 

"HAHN, каталетене, CIEBESAWI NTAAWYASON' 
CENOEIN AE UUOI NNAUMEAOC тнрох | GNOY MKAQO 
мент. єсудмхоот гор, 'TNApIKDBO) EIWAXE Uå- 
МІСТА. ANXOOY ANCOT? ANXOOY A^ ATAWA EUA- 
T€ NOXO єотнпє NÓINENTANXOOY тнрот, катаєє 
ETCH. 

EWXRXEOYUOEISE лете X€ANXO  NOENCJAX€ ENå- 

| 


2 3 


малом А. — °? л ab аһа тапи postea. additum А. — ? хмефтм, 


suspicor. 
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WWO н XEANCWTU мтод єроот, OVEOVO WNHPE 
хе ёте NWYANEAPES 6€pooY ведал, NOJANXOOY 
но мејамефтм, ероож, етремаре 5004  NO6ENOBHYE 
мернмн QIAFATIH QGITBBO эмамтрамент 21290 мим 
NAF&O90N еммтожнпе, катаее МТАМХ моємаахе 
EUNTOVHNE н мета, єроот. 

ваухеозаупнрє AeTe хетмере NOENKO'Y1 NNHCTEIÀ. 
MNOENKOY1 мајхна, теаупнрє тнрсте €TACTpeY ÓNTN 
н етмтрежбопм євол SITUNAOTOC млможте, NO 
маржа H NXACIOHT H матефтм H NO NXAÀXE 
ENETSITOVWN єпхімхн н мере моємкрод змохефп 
орга QNAANTOJAQTE NIU. 

AMANNCANA] AE  ANA'Y, NECNHY, 606 NTAÀNMOYp 
мптимо мент млмтваје €OOYN €TETNYY*XH ме 
NO€Y(0N€ €ATETNERMCTHY TN OYÓTTHYTN м6 NOY- 
TAST ера GNNETNANT'ATCOOYN етајнк ммтом- 
покрісіс! ммтмамтреуареске NPWUE, моє плех AT OC 
NOAAACCA МАТЕ AN, AAAA №6 NTI&HTE МАЯМТЕ 
АМПТАКО, МАЛ єтемєтсі, катамеграфн, 

&pn* єтєтмаєєтє XEANEAN NNESBHYE? еб0ох 
€ENTANAA^X WYU UNEUTO евох MIINOY T€* є10)5 хе 
єрої мамнтм, NTAAAINWPOC Npeqt TON. NpeqkK раї ptt 
мредбмарікє NATCBW NATCWTU мреармове SNEWB 
К МТАЗЕ 20) ON. | 

етвеох AE  AàITNNOOY WAPWTN | QNOYÓUNT 
QNNEeQGOOY паи мпехлхо €TQATETHY TN. EXW 
ммос хето NXAXE ерфтм змлазнт THP; мн 
NCABHA. АМ хеТсоожм жхепховс тнт мент AN 
ммесеме ENAWYWOY | GA TNTHYTN, євомо X€AICOAI 


2 


t ewvnokpicic А. — ^ ммегвн-охе А. 
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NHTN гмтешстохкн  €ICOHC ммютм етретмохеме; 
ов ми, впелло моде гмптреце WAPWTN, 
&X(66 MIIETNXEXAA Y UNE МАЧ, ЕВОХ XEUNETN- 
WINE OYT€ млетмрготе QHTOY ммејахе тнрох 
єтсна еммешстохн QNOG6NCAQOY UNEENCUOV OTE 
MIETNO)NOTHTN 2еблајахе  NTAIXOOQ — XCANOXN 
гможмкае мент, ANON AVW NTUTTN; AAAA NTÀ- 
тетможее NTO єр €X(ON  THpN —NOY^' YTUH 


"МО AO) 20, NOE NTATETNAQEDATTHY TN ENEADO ' 


ONOYBAA UNONHPON ететмхлбох о млеумто євом 
AXW млемто євом мпхоєс UNETNAXEAAAY NOJÀ XE 
м4  &NOYCOOYTN, меє меоте млмохте етхнк 
евох AN NOHTTHYTN омот, ох момом хемлетнм- 
хе млетешјије NXOOQ млеххо, мтереце NHTN, 
AAAA бтетмефоже ON еаожтм NOENCUAXE€ TTA ANH 
EBOA омлетмент єтмє fU4NTNOYX ATETNCOAICOY 
мам GNO OY OK pICIC омптрепаххо €l вом SITETHYTN 
мам едмоке мент хемпамал €COOX TN. NOHTTHY TN, 

AXW TAIT€ 9€ NTAIPWKE орёл мент еутало 
ера мметмејахе 14NNETNOBHY6€, густе €TpA.XCOTE 
ЕВОМ МТАВФК — ONTEYO)H стал — ETBEHEMKA 5 
NOHT* AAAA пеамот JIINOYTE WHN, пета 2те 
MANOTA TOVA UNUON тнрм сазожм етемож. AVW 
TAIT€ 9€ NTAISPOW омлабфнт емтежаијн тнрс 
ETUUAY UUATE AN ЖнпєгооүҮ тнр ETUUAY, 
AAAA NEAS МСОП AIXEPO драмі мент QNOYÓUNT, 
мес NOYK(DOT, ETBETHYTN., 

кёл ГАр AYNAY єрої мбтелло ИМАО ETEA- 
TETHYTN 6191 мм.61х єдрал! ETNE EIWPK SNOVOPTH 


! есрёл ab eadem manu litteris minoribus postea additum А. 
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155, лето ввох. мпховс хе Тот &&ъ євол. салетмемоч 


AVW UNTEWB ммтеүтхн, євом AN хемлетмере 
NOENNHCTEIA UNSENWYAA  ENACUUDOY UNSENMEAETA 
етом) €XNOXN UNSENSICE гмлховс еммтожнпе, 
AAAA €BOX мтод XETETNMEO J4UNTXAXE SIKWE 
сімостє €QOYN ENETNEPHY ететмреке мметмевнхе 
€TN&NOYOY OY&&TTHYTN Фермы QUIUTTON UNNE- 
краири АМТКАТААААЛА UNNOBE NIM, NAI 6900 
NEOVO ENKWET, AVW €BOX ом хеметмејахе NTA- 
T€TNCOAICOY мам ехо мес NEENWAXE маунрє WHU 
EXCWBE омма. гора, OOCTE NASHT ETNACWTAU єроот 
NUCWBE SNTEYUNTCOS AVW TICABE ETNACWTAU ероох 
мармае ESPAI EXNTETNUNTATCOOYN MUNNETNTWU 
мент. 

ENUA  ETpETETNTNNOOY мам NNESBHYE ETEY 
етожома євом ететмере оох QOQATNTHYTN, мо 
етерепховс | NAKpIN€ MUON, маудмоваум єроот, 
€XTETNANATKAZ6E SWW МАТА, €TpETETNBOABA. 
NCA&TKAKIA о ммтпорма. етенп змлент тоё 
тоте мотм, мтетмтммоох ! мам NNETEUTINTNNOOY 
NHTN етвннтох отте апепмомте таблу €TOOTN 


. аммеграфн, ETPENKWTE м“сфох гмохмлмтредтее, 


озгте 1UINOY T€ NAKPINE MUON АМ €TBHHTOY, ввол. 
хемтоц петмакјаме ммеенп млкаке мдохфне, 
ЕБОХ ммајохне ммент ‘мат ANOA ПОТА KATA- 
медевнхе, | 

ми, ПЕМТАЧТААОМ ететмагалн ETEO егожм 
еметмернх OQATETH'Y TN, емантт плотте“ махала; 
ENEIAH — XINNOGJODpH WAZON  €TENOY  TETNXIÓON 


l 2 


NTETNTNNOOYCE А. — ? enNoxTe А. 
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ететмхе) дос дмотохпокрісіс жететмае NNETN- 
єрниг. AVW EBONA XEeOYAIKAIOCH6E TUXOE€IC, €TBETIAI 
ачпимус  MIIETNOHT | GNOYOBA, WANTETNTANMON 
ONTETNAANTATCOOYN  впмосте  MIETNOHT єгоҮүн 
€ENETNEpH'Y — OITNNOJAX€ — NTATETNTNNOOYCE МАМ 
емметмешстокн ммттапро NNETHIU ерфтм, NEOVO 
хе євол  QITUIQAAO омптреце «дром вамнт 
O&TNTHYTN €TETNTNNOOY 14400 NAN NEAS МСОП. 

Тхе) мос NHTN хемее NEENPWUE ел (QIO6eN- 
GNAA?Y NXIOY€ NOVOEIY H! аммебовмромие AVGE 
ONTEYTATO мамм 441400, CQ&NTOYEINE €BOX. NCWOY 
NNENTAYGITOY NXIOY€, тбл GU TTHYTNTE тетмге, 
хімтархн  NTATETNCOOYO єготм  Q&QOTETHY TN 
ететмајохијох мтч | OUIETNAAC | ХЕТАГОЛН 
ммТрнин сооп 2мпетмант  €OOYN еметмернх, 
AVW SUNCHY  NTATETNTNNOOY МАМ NNETNOJAXE 
єтє має | NOHTOY — €TETNOYUONO,  MUWTN — €BOX 
MARO AT THYTN UNEINE мма) хє мрфтм жеететм- 
хібом NOVOEIY мах хететљиде мметмернх, исте 
€Tpend)Axe ETCHEA хоос мал NUUHTN QNOYXIUO 
мес NOENTHY ммаемкхооле UNSENSWOY ежома 
евох. ТАЛТЕ Фе мметајожајол UUT QNOYATATUH 
NNOYA  fANOYCIDHNH — NNOYX AVW домов NIM 
етохетре 14100. 

Тсомомогеї NHTN хемее етеожом ми, Ан €TX(D 
мос хепховс пховс NETNABWK веожм етамтеро 
млн, AAAA петере потопе UNENXOEIC 16 
NEX, TAI ONTE 9€ NOVON мия ETUE NNETOITO'Y шот 
SUNEWB UNTUE  NCEGETINAA' Y AN NEWB ENET- 


' а suspicor. 
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тором єдрмодрє —NETNABOXK! езожм етммтеро 
мпмотте. 

Таомохоге NHTN XENTEpIQ Uu) NNETNOJAX€ єтбо- 
OUE ONNETNETUCTOAH мтфтм, пемтолхоос XEAITWE 
эпаовк UNNKAS  E€TBETHYTN  QNOYSKAQ мент, 
ЄВОА.  XE€QNOYOBA ATETNAAT NEBA QATHN, €TBE- 
ACATETNALEpETITIETCUO Y €IT. MANNA GA TNTHY TN, Kå- 
TASE ET[CH8... 


42. De горісіо Ре. 


...| "амохкрод“, NOVA NOVA NACWBE UTNEYWBHP 
NCETUXEUE, EWXENEUKAS монт GOCE NNAEPNNEN- 
тадијахе можсоп H CNAV NEOVO? eNA1 65 ход 
€EXUTIENTAQqé&AGQ, 61642066 NOVHP NNAOpNNETEA TIE 
милост ехмТео мтожова) тнру  XINTA X CHUNCNTE 
мало, NI оммотєотє NTA^X440Y NETERTIENEÓNO Y бок 
мотика мент ємачуюу, єсємримаєме EVUNYA 
мтфт мент мих, епемлејд. мтод NNETGJOOTU малае 
тємот AT] мадоожпе,  XeaArtNOYÓC рф ANOK 
MIENTAGQTAMIOC] QNNAQGBHY6 6900; 

ерепетејахе маме маки AN NOENMATOI SAPATY 
макфахе NNETCWTN мал мтидож NEOVO ENWNE 
орёл менте. TNAql €pol SUNAUKAS мент. T6200 


. Гор NTOXDBEC лога. NOVA * маск. Ам. TIETA Y TIEI 


н NETAYNEI етвеметпаравА орёл менте  NOYOCE 
мало ANNE, €TpeY44€A€TA младе — tela toc 
хеетвннтк, TUXO€IC, 5191 €pol NO^YNOÓNEÓO* лауте 
дове EXUNASO. AVW ON хемток гар етеиде ENA- 


1 3 


ммєтмёљек. suspicor. — ? дмохкрод incipit А. — 
suspicor. — " o dubium (є?) А. 
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WINE A4NTIALNOÓNEÓ AVW ПАО. AVW ON KEAK- 
KAAT NOVWHI  MNECHT — QNOYKAKE UNGAIBEC 
MIULOY. 

UH озгмбворгн NCATpETUNO f T€ сао рпримає мредрмо- 
ве ESPAI ENKWET WAENES otUeoo0Y UNGAN; мтаее 
ON f4NÓCOpFH  NCATpETNOYTE свохзрпршме мкрод 
ESPAI €NE(QenioY11à UNNEQYNAGOC €TCHO)  мммед- 
KESIOOVE мммецевнхе тнрож  €o00Y, NGE €TCHQ 
ONNEYAA4&OC AVW SUNANOCTOAOC AVW омтеграФн 
тире. 


«M4NAAA Y мримає EN метеложмам, мпрро хемсе- ' 


мало AN н XEeNCENAEIM&E AN €E€NETQNACOOY (por 
THpOY ESPAI EAUNTE смпедост мторгн. UApOY- 
виле дот маметрготе SHTA UNNOVTE орёл 
менте хеметерепс зох EPAI 21хожме — NETEIDE 


 NNEIQBH'Y € єт NAOINOC мирова сте NIM орёл 


20 


менте, 

н пєй ри» EBONA UNCASOY ETSIXWN ETBE- 
мемхеем UNNENCWWAY  аммемхлоте MNNENTIAPå- 
BACIC THpOY мммкепееоок ENTANAAY GUNKAIPOC 
€ENTANAA(Q ENWOYEIT н емрафв етоотд  MIITAKO 
XEUNUE NOHTN. 

паггехос NATNA етерепможте хоот tog] Kå- 
TANETCHA €XIKB&. NNPWUE вооот €TTOYNOC NNOY- 
WEU тецоргн NAXC)T. AVW OVOEI NNETOYNATAA Y 
€rooTq. 


"педеох о ereperwov Te NAF мметере H^ 


метмаере меемевнхе мкрод ESPAI EPO н €TQNANT( 
ESPAI єхоот OVKWET єцохосуепе. 

паггехос матма. едтиморе з млреоме SNEEN- 
ом оіхилка д, AVW CNAWYWNE ра) мулатассе 
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UNOY мохсоп мотет NAYNOV матчах ерммове ма 
єтЧєїрє лоот. 

пс. дох лє мтод 647 supone мкрод єтоота 
ипхшемх fUNTUXIO' €. чмпбом мов NIU пара 
BACIC ETUEIPE мост H €TOYNAAA'Y ор менте. 

метеммреме COOYN ероож орёл менте хесеетре 
меемхфем ммафћ NIN мкрод — пса зот мтод 
собом f&MOOY  €EIKOCUC  UTICYOHT, WYANTOYTAAY 
лм моо  МПХОМ UNSWB МИА парова сіс 
епрофв є2к5.02.рсі5. миа, 

"ow пєтдоот €ICAQOY MIINOYTE; н OY петсотп 
н €TNANOY(Q €trneqcuov; песмом  edowYONoO EBOA 
злпримає NAJIKAIOC мала  €Tpeqo(tN едом EN- 
хоес. пса дох EWWA egoYONO вом прое 
NpedprieoooY NATUNWYA NEWN  €OOYN впхове, 
пса дот OY&K&O9ApclATI€ SIXNTANE млреме Npeq- 
рмове NNAQpATINOY TE AVW ммо рипа ггегмос. TE- 
CUOY отсобмпе DBIXNTATIE мпримає NAIKAIOC мма SPU- 
JINOY T€, NOE млсобм етагтале NAAPWN, 

еа)хесуу репе тА мас TAKENPWUE SPAI | QNNOBE 
мило €QCOOYN АМ хедутако, €BOXM Хєн H 
моб H апАНГН мпмове ОТОМ, євол Ам guney- 
CWUA NGE NOENG)OXODÓE менде, етеерепмотсте NATA- 
кепримає _ мредрпеео от  NOYHp др гапеёеот 
ммеграфн €NQCOOYN AN X€AQTAKO, евох хему мал 
AN ENEWS н ММО н NETTAHTH — Uic oor 
ежожоме €BOX омлецсима моє моємаудудуєє менде. 

поорп NEWB мтфт мент UNNOVTE ехмлпридме 
NAJKAIOCHE XW sineqcuov вхо н eco epog, 
моє ENTA(QCHOY вАЛАМ UNEVEA XINNCGJOpIIL. 

пи)орп NEWB мака нент мпмотте EXUNPWUE 
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мредрмовепе хе мледсб2ож єх), моє eNTAQ- 
COO pK&IN EBONA омпкао XINNGJODII. 

ауметн EAPO fAAYAATE, TCYNATOOTH, NTECWTU 
медпејахе етсна хемооа)є зосом O^ NTHTN поховтм, 
хеммепкаке TAQETHYTN. 

пемта утеокм, моємаує евох омлкфот мпртрєм- 
Tua МАЧ ON €NOXOY е дра ерод мкесоп, 44NNCÀ- 
TpeqNTOY ввох. н вор мента млмаж NWWPN, 
ерепожосм мпегоох Т OYBEHKAKE мтежијн, C€Q&NTQ- 
хоорец евох. AWNE мое н OVNE пкеет н ми, 
nevTAqN[Tohr ево. мента; 

prt&gpe NTO €NBAA млемант, NWI мл), SNN- 
суд. хє UNNECBOOYE ммеграфн, мсетвво євом. SUNCOA 
мммкепееоох THpOY, AVW TNNACOYNQ(B NIU EN- 
мотм, моє EWAPENBAA пси). TBBO €BOX SUNE- 
CNOQ мммкешишне тнрох єтєле NOHTOY 
мтєпримає мало ємка NIA €(MOTN. 

Тохо) AN єтредоїме орёл менте XW мота хе 
ENUA NKEYAXE, етвепал ТТАЖО МАО Хаима 
ESWB NTE€lo€ вЧенп NGE ereumixooc ENES. пех) 
MOC E€TBHHTQ хе Часерета омточинтє дохома 
epo дент EPO, AVW маме TE€COOYN AN хемиле H 
хеожпе, вајхеТмасожмтеалн млхої етрошт н Nå- 
SWA стану, моє ETCH, н TENACOY(ONOY NTO, є1є- 
темасожмметенп THpOY 44JNOY T€, потта 5с мам, 
€TpENCOYNTEOIH мпебАНТ H пхов, AAAA NTÀ'Y- 
ТААС МАМ есожмтвајн н меглоосже тнрож €NTÀY- 
кезкозож н ENTA'YKEOK(DOC, €TpeptD4te мия, 1400C0€ 
ментот. 

TN&opou) мент Тмарарнмн ммметерепетауооп 
емтожмнте о мернмн мала UNNNOYTE. 


* 
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1400006 МАК ESPAI SINTWPTP млн емтамаоте 
ммекеоте кота мало мммајнре ммајнре мметеунре 
(JA OENXOML AVW WYANIENES тнротг. 

есу. хє €NIU; н мих! пем таухоос; KW NNOY- 
WAXE тнрох NTO GNNOYSXAA хе, AVW NOYA NOYA 
мметожна NEHTE, EITE гоожтт єтє CAIME, NAWCK 
AN €TpENCOY(ODNOY  THpOY SINBHUA MIUNOYTE. EK- 
WANE AE н EKWYANNWE ехмтмезијомте NEH H 
NOYASU АПШ, OYNOYCONCA н ожрфије NAWWNE 
NAK мммекајвеер, мтАмиа WCK XEEICWCK H XECE- 
PEWCK NTO; мтефа) AN хеван NOVON мих асом 
620% м; 

мпрхоос ENEIXWWUE хемомос н WAXE? мово) 
ФЛЕМТОХН. AAAA MOYT€ EPO? хеммтхахе Slå- 
WAZON OQINOÓNEÓ. 

мпрхоос амтвієпістомн хелпропох EWC хахе 
н XETCBW мах SWC CON н фі даметбосв, ров) 
мант млможом миа. UNAI ANTI. млрютеподлі EV- 
KOAH AVW ПКАрпос NTAIKAIOCY NH ЄССЄ 5, AANA 
(Do) мос мтод ^мтаге хемлртег UNOVA H 
ммесеме EY14oY T€ ерод хеожсомпе н QOENCNH'Y NE, 
єчудупє охгпормосле н земпормосме н аємрецаулмаує- 
EIAWAONNE н GENILAITO NOOYONE н земреуцса Gov Ne? 
н &eNpeqtoe н земредтерп“ пл н мал мтеимме 
мпротан. NUUA H мам. Фа) NTEIETICTOAH 
хемее етеммрецха NÓONC? н лормос н редајмије- 
EIAWAON н моєк н махАКОС н редмкотк. UNEOOYT 
н peqtee н peqc&gov  NAKAHpONOMEI мтамтеро 


н ма, addit А (dittographia). — * ewaxe incipit B. — ° род В. 
— " мІпрк|тефал В. — ? можашје В. — ^ genpeycagor B. — 
" м[бомс exit В. 
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MIINOY T€, тал ONTE Фе ETEUNMAITO NEOVO н peq- 

торп NAKAHpONOMEI! мтамтеро млмотте. 
мпрхоос ONTEICTUCTOAH хеалме мса Трнмн NFTUDT 

NCWC H XEApICIpHNH 14NNETNEpHY н хепфт Nc&T- 


PHNH, “AAAA (Dc) ос NTOQ NTEISE хеєршуд мпек- ' 


BAA H ТЄКЇХ н текожернте CKANAAAIZE? мок, 
поркот н cJà& TOY NFNOXOY NCABOX “ок. 

мпрхоос етаетистомн жхепетмосте лесом Ovr- 
речеєтврамаєте?, AAAA Xooc мтод хепетаре мтла~ 
равасіс A1MecT(ODQ. | 

холодом, диму ENIN H рхАХЕ ENIN; NKEAAAY 
ANNE NCANETEIPE н NETNAEIPE NOeNOBHY€ мкроц 
моь NIU UNAPANONON Pål менте. NIU TIETNA- 
59520" H? метма Ија 204° EPON, ANOK али) NEIE- 
BIHN Стама пем, KATANETCHA, ЄТСЄ SN- 
SENAWYAGOU” EVEHN ворёл ENNOVTE QANETOYAAB? 
€YNOQpe мал que ON TENOS ESPAI єпмотте 
SåNETPEOTE EHTY ара NƏHTN €YOYXAI мат, 
XeCc€o&peo ємедємтолн SUUE NIN’ дргожо ciue 
ле ом змож бомт QNO6ENACUAQOM EVEHN ворё 
€MNOY T€ ФАМЕТПАРАВА ммефєемтолн Pål менте 
EXWOPWYP 1&NOY CA зот NTEY ^X XH. UAVAAY. TUNOTOC 
AVW TUE зубом. NATTEAOC АА дом єроот 
оемгемимтхахе €QÓONT? орёл менте шипоткауте, 

ATEKA ом н МПОТКААЧ пост мтедоргн 
ехмметере NOENKpoQ UNNAPABACIC NIU орёл манте, 


! Njaxan[pono]we incipit В. — ° скамлА [126 exit D. — ? ov- 


редгетврејмеле incipit D. — * лєтма суд ont (sic); sed м postea ad- 
ditum А. — ° arw А. — ° м prius dubium А (В hiat). — " м[гєн- 
дедом, В ut videtur; sed post ом[ дем finis versus. — ° o[s]n[erov]& Ав 
exit B. — ° м dubium А (п?). 
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€TpEYBOTN! свом  NOYCOM можфт. OVNE падт 
NNETOY-X( какос єроот орёл менте EBOA SITUN- 
(JA X€ етено н етохмахоос €pooY хеетедрее ENA- 
севнс ехо" €eqoooY?^; ov NETEWYAYAAY мбіпаг- 
гелос AXW пепма, мммкооже THpOY X6ETBETA.NOXH 
MIUXOCIC метаюте EBON змотбепн ммрамає етрмове 
e&t н ef 
(desunt paginae duae) 

—— jet  w[num]unege* [емо Јаја вора 
er|olorov  [N]eeux[w]et: — [m]Noe[Nx]iove un- 
крака ја ма, моє e[wr]&qt  ммаунре  менхе 
€TOOTOY NNAAAOPYAOC ебдох рају — млеткев ут 
&QiAOOY TOY QIOYCOT. н NTEX(OD мос AN хеємем- 
TA(QGU)U HE мхахе ємаунре NAOIMOC €TUMAY, NEY- 
марвомлє еторгн емтасе вхо; 

NTO гамете, млрсиве, лапрреїрнмн ламаємримає 
но SENWHPE NATCWTU f44AIN6000Y грам менте 
мохоєіе) NIU, XeNNETINOY T€ тадте €TOOT(Q млеесоолт 
ми, AVW мдемко милат NOYCON  NOYO T, єтє 
OIXAAIKAQ TENOY, EITE гмлегооскт UNGAN. 

етвепал, KAN ANOK н QeNKOOYe ры [мен|те н 
озоггемос євол SNTNE EUWANTCBW ме? EANEXE H 
ESWBC EBOA EXNNETNAEIPE NEENEBHYE NBOTE орёл 
менте змпара BACIC NIN, пресот. NCWOY, хемме- 
тако NUUAY моє млаент UNNATCBW, KATA- 
петснг. 

охмочимтхахе н гєнулхє UUNTXAXE CY OUOTT 


2 3 


' 14 est етреждотм. — ? ох postea additum А. — ° eqoo postea ad- 
ditum А. — ^ му prius dubium А. — ° w dubium А. — ^ 1 dubium А. 
— " 2 prius dubium А (o? [N]ec loco | м|267). — * мк et à alterum 
dubia А. — ° N dubium А (n?). 
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мпрауме ETINOY T€ H паггемос, ext ae ом мод 
вера єпсихуд ммове wit, тео) |а) eene. хеожм- 
M4NTXAXE egpNoqpe, ожмернмн едрвооме; FETH 
XeepegA NrTICAeIN Т мппаоре NKBO н €TKHB ехмте- 
пАн|гн ! ajnecon [n пма | єтерхрі єм. |? unera ма |? 
вујт јако ммојсј" атха) eg[cjwors eooww epo[c] N- 
семан NQNT. EYWNE хе мтод е4чидмТпетоотет н 
петото,  €X(DC млеоп H пмаж €TQpXpel& малод 
хе) Nqf млеткнв EXWC мпсоп єтсєрхреєї&. мимод, 
судрєпрауг OVWNE EBONA мтепетмал евро рае 
хедтепАнгн €l ESOVN фун суни. |... 


43. De ma Der. 


...| дод? тиру етвепрам мпмохте, €Yedjtrte 
єхаунпо ESPAI — ехмлеежаастиром | NTEKKAHCIA 
ммајрпмимсе €TCHO, GNAUTH Y €, EVEYWNE EVCUAUAAT 
ONNEYOBHY€? THpOY, €Y6€€1 EBON €NEYXAÀX€ NAAI- 
мм гможен мотет мсєботл гатежан NCAWYE 
мен, AVW TNOYTE€ NANOYOM мтегутхн етенае 
MIUXAXE* QNANAQMOY €TÓIX NNE€YQG0OOp, €TENAAI- 
мм” (QNANOY ORE 1I YOBBIO? ептал MTIATUTATI 
NOY(O XT, €TEHRAIABOAOCHE* МАМА. дот вов NIU 
64200% AVW  QqNATOYXOOY  єгочм  €TE(MNTEpO 
етемтле, 

MAHN єє €HAÀI хеожароож AWWNE мејомт 
мсоп? млкоте мтемстмагфгн EAW мос XEAN- 
редтако єї егожм ерфтм, ANpeqTAKO рховіс EY- 
мерос NOHTTHYTN, AVW Ат NåIXUAAWTOC 


тн prius dubium А. — ° p posterius dubium А. — ° м, seeundum 


dubium А (x? x?). —" м prius dubium А. — ° мод incipit А. — 
* еммехавнохе А. — " в prius in rasura А. — ° c in rasura А. 
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€YK&Ag едожнх, AnpeqTAKO сорар NTXO прв 
вготм NTETNCYNATOTH, AVW ATAKO ммесмаа 
етсотп мтве) мехоохе, AUKWK NNECYAS, адот) 
NNBW  NKNT6€, AQTAKO NNBU) мдер м UNNBW 


. NAUNES UNNBW NXOCIT, " AQqXOUA€ н акта 


млехкарпос, &dqcpegpeoqow* ESPAI епкаа, &dqkaeupe 
NNCOTTI ммаунм €TXOC€ €TONTETNMHTE!, AQTAKO 
NNESIEIB UNOSE, АЧТАКО мммоб NO€CIA€ — N€COOY. 
NCABHA гар Xéqegoon мантм мбохајшфхп €B0A 
OITATUXO€CIC, NENNAWWNE моє мсохома AVW NTNEINE 
NTOSX0ppà.. 

AITAWO МПАбФМТ, MEXA? NÓITUSOECIC, 515 tA OTE 
ммод. МН EINAAMNASTEGE MUNO судвом; KATAO6 
EYAIANASTE MIAÓUONT, TÀI ONTE 9€ EWANWET 
UNOY onrmeowvoeld) етеајаје, пехепховтс, 

THANTOC ри» млеммов млејахе  млепрофнтнс, 
ENT NƏTHN UUATE вп хемамасте MWNACWNT, 
evt метнм AN Xe&qxooc хеГмАлФот UNACWNT 
ехмменре «нм SINCA мвом. AAAA мтерецхоос 
нйпховс SITUNENPOPHTHC XEAITAWO MNACWNT 
&I&MAOTE UNOY, AQqXooc SUNEINA NOVWT хєТн&- 
пот млабомт ехммејнре WHU SINCA BBOM AVW 
EXNTCYNATWTH NNISPWIPE” SIOYCON, OVPWUE UNOC- 
IUE CENATA QOO, OLENAO UNOVA EAQXOÓXK. SNNEQ- 
800ү. 

"AITAGJO «AGUNT &I&MAQTE мод, TIEXETUXOEIC, 
€U)XCAqAMAQOTE MILEQÓQDNT, CEIENAWY моє ANWET 
ммод ехммајнре WHA SINCA ввом; EWYXEAGNWET 
мпецбомт ехммајнре сни, SINCA BBOM AVW EXNT- 


' €TN іп rasura А. — ? пехач in rasura А. — ? 1 prius in rasura А. 
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CYNAT(OFH NNEPWIPE сіожсоп, €IENAd) мое 446- 
NASTE лє NT; еајхеожриме 4NOYCOIME, OY- 
AAO UNOVA  €AQX(OK — NN€Qqoo0Y АТА доот 
омторгн млбфмт мпможте, Сема) NEE Дх) 
мос XEAIAUASTE — МЛАСОМТ; єа)хе АМА ТЕ 
чледби»мт, NAWY має NEVCWWYE tUNNEY HElI АЛГО) NEV- 
©1086 гло соп а жрмавемкоохе; OY KOYN врепемет 
IÉpHA4&IAC XW маємо) хе NDA, SENCON мем медь 
TAWO UNACWNT AIAMAQTE Mio], SENCON AE ON 
XE€TNATDOT  шпабимт ехммајнре KOVI SINCA 
BBOA S 

AAAA падхе моко AN ENOEI UNOY. AGQOY( 
Гар єцмої UNOY мапсаве, AITAWO UNACWNT EXN- 
NETEIPE мппєт доот, NEXENXOEIC. AVW NTEPOVUETA- 
мої, AIAUASTE МО. TNANWET UNACWNT EXNNET- 
ере мллетеоск AVW *ETUHN EBOA омметмове. 
TNA&MAOTE UNACWNT алла» 'FNa/ tco ємаунрє WHU 
ETUOOWYE OQNOYTBBO хамлоож мдоох, ПЕХЕПХОЄІС, 
TNAnWET шпабимт UNTAOPTH ехммејнре WHA 
єтоуооп запхфем UNNCWWY. Ема. Тсо eeeNopeuipe, 
Тм со E8ENSAAO, OVON NIU ETUOOWE SNNAAI- 
Коломб. AVW ETAPES  ємапростагид!. Nää- 
часте UNACWNT Ажа) Тмалсо вожом NIU ETUE- 
TANOEI €XNNENTAY TOÓODNT NAI ментом, NEXE- 
TUX O€1C. 

TNATROGOT млабемт ммтаоргн ESPAI €XNOYON 
мих етроке SUNEVOVWWY весом емежернх н мтод 
ESON EVWHPE «нм ONOYETUOY141A  NCOXDQ, EITE 
гоожтт erre сое. Тмалјсо ам еожом миє єтїї 


! AXW єтг&рєг, є їп rasura А. 


е 
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ерммежернх QNOYEIoY441& меч, єсуйупє єзмобтє 
ed)torte owvKoYine, Тмапюбт UNACWNT ммтаоргн 
ворёл €EXNOOO'YT мих єтмкотк. мммежернх KATA- 
T&NOSUA мсолома. ТМАТсо AN волом Миа ЕТТОЛААА, 
ONNEGQÓLX UUN мод EYOAY євом SUNEWB ETCOO( 
AXW мпомнром. * FNANWET «AGUNT амтдоргн 
ESPAI ехможом NIU €TNATAKOOY ЗАЖААЛ Н EBOA 
гттооста млетегтот ок. Тмахікьо NOVON NIM 
€ETX(O OU ммод KATAAAAY NCUOT, пехепховтс, 
EITE QOOYT єтє сои, AVW OVON NIN ETNAME- 
тамо АМ TAXY EBONA QNNAÀI THpov. TNANWET 
wnACDNT ворёл ехуож. Тмалео &м enert Arw 
ETXI зможкроц сівом AVW SISON. охо UNET 
AXW етх! мложајнре «на гможкрод ампетмд- 
хлопче КАТАЛААЛ NCMOT AVW VETNAGI EBOA GNNKÀ, 
NTAIAKONIA UNNOYTE NQTAA СВОМ SIBON NXIOYE 
ENECNHY !, Чо мою ETKOINWNIA UNUA NWWNE 
€TOY&AB ETƏNTNE. FNANWET UNACWNT UNTAOPTH 
вербл ехможом NIN єтмото тн мпхоєс TIE NO'Y T€ 
мимтадатє  QIKpod, | €TENENCYNATOTHNE, AVW 
мТмаТсо AN вожом NIA €TCODODQ мларпе. апа BA A 
масо ам вроож, OYA€ NTNANA NAY АН, OVAC 
NTNAOJANOTHI AN QATI€Y TAKO, пехепховіс TINO'Y T€, 
ПАЛ eNTAqT ммецејахе ESPAI еттапро мпепрофн- 


. THC №6 NOYKOQOT, AVW ANON мете MATO 4€TA.NOI 


ETPENWYWNE мес NOENCUE. модоо м. 

&ITAOGJO ЭПАбФМТ AIAMAQOTE MUOU, TIeEXEIUXOEIC, 
Тмалфет  M«4HACDNT  єхммаунре ETSINCA — BBOA. 
омптрецхоос хе XESINCA ввол EQOVWNE EBON 


! N posterius in rasura А. 
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поја хє етатредтако мпатмове ммпредрмове AVW 
етмтредможожт  MIHETOYAAB  MNHETAXAQM AVW 
етмтрепалкалос «пе NGE мласевнс. 

TNAMEAETA млајахе млепрофнтнес дмохмобмеб 


моток ас мотомүҮс. ounrperé XH, nexa&q,. 


аутортр гможоргн, кмарпмєєхє мома. 

€M)XETENACGUAA AN, TCYNAT(TH, ESPAI €TUXOEIC 
TINO'Y T€ 14623007 ммтежеајн, хекас еремлајда. NBOOK 
WAPO QNOYEIpHNH дсмледовч мпожбмлајме, 616– 
ЄТҺЄӨҮб ом &рєєрє мммоб млееоож млецито 
€BOX, XINNOYNOÓ мримає суаможајнре ни AVW 
XINNO'YNOÓ NCEINE WANOVWEEPE WHU, XeKAC єре- 
BWK €p&T(Q ENOVWYTOPTP млохајте; 

озої мал, ожог мє!, хеме) євом. алемент 
ONNENKAKIA мммемхфем, ‘орёл емеоте мпможте 
мммејахе ммеграфн. охо плетемахоод GUNELOOY 
UNGAN, EBONA хемпєпожаА.? NOVA малом BWA €BOX. 
SNNEHAONH мпмове ETUEIPE макоох орал етемох 
емевмсмот єхдоот; ENAINE пемхлю €BOX SITUN- 
XOEIC мммедаггехос мммедлетокаав, хеочмоєм- 
мннаје Теоох NAN SIBOA, ANON AE тмаре NEEN- 
SBHYE EVUNWYA MNCWY ONOENIIES00Y EUNTOVHNE, 

OYHp NOJAHA — QINHCTIA GIACKHCIC SIUENETA ? 
дохтан  Npocic єрєєрє милост, W  TCYNAT(ODTH, 
вреТосе fi4ooY ETBENEISBHYE етснај AVW ETCAWYE 
ереетре 44140076. E€CUXENOY АНА. 14NNOY NHCTEIA MN- 
мохкепетмаложож THpoY ємсєсуооп ме AN, етеет- 
веом UNOVAUASTE MUO ETUEIPE ммевоте THpOY; 


! Ner А; emendandum est aut ме aut мал. — ° [nter € posterius et п 


posterius erasa videtur littera N А. — ° іле. А. 
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н ASPO MIEXpo єплідвомос NOHTOY  !ANNE(QNOBE 
тнрож; мн EWAPENNATOI AN хро емедхахе NNEC- 
COTBE(Q мала); 

MAHN KA&TANEOBHY€ Маме єтєєре малоо SUN- 
KAKE 'TNAX(O ме UNIWYAXE ETCAWE "євом SITU- 
ПМОҮТЄ, ETENAINE XEAGINHU CWEN H ACCWEN, 
катаве ENTANAI хоос MIIETILULA Y SNOVEINE мајпнре, 
€ACBODK — GNO 146pOC мммесајнре MNNECWEEPE ESPAI 
SANECHT fUIKAQ, малака! NOYt9HI EO NKAKE, 
€MOTIC T€TNAGUDOUT епеснт ехедот мамам єроот 
NANAS QOITUNHAGJAI мпејовја) ETCWK ворд AVW 
етејожо ESPAI сипкюте THpq UNNA ENTAUBWK 
епеснт гамета вератох мента, XEUNOYCWTAU NCAT- 
NOMOC мпмохте, ми, ONNENTA'Y G6 ESPAI етеат 
едајоке EUNATE NETNApONA. Y AN ме вор мента 
мсєбираут EBOA SHTA млетмавонев €pooY; етвепај 
O01 ме, хемлереме єє ESPAI н BOX? GNNOYKAKIA. 
M4NNOYKpoQq дәр €TENOY. UAAICTA  €ANTUOT 
мент $&NTBOJE ампесромри, мое NO'YECOOY є&длгєрї- 
pU uq SITNOYAAIUUN, AVW NOE мопграмає едтасе 
еможнрп ємасудуд. мпмеја) ESPAI єпхоєс етред- 
BOHO€] EPON. мл, мтод петсоотм XEMMAINOBE ENE- 
дото етманте NApONAY ми верм  омпегјат 
етим дипент  "єтенн? єдотм єтєрепмоттє 


мабиложанме манту, €TpeqcoY TNTOOT( євом ENTE » 


ESPAI супи. ENTABWK ENECHT 2&ро0°; мтесоолом" 
хм XeurnoYcpqe?, EBOA сапроота AN посв NNOY- 


1 9 


клака А; челюикс сопісіо. — ^ ввол. suspicor. — ° er]- 
gnn incipit B. — * епеснт incipit C. — ? гАх[..| B: sed x dubium. 


— ° емтесоосм В; sed c posterius dubium. — 7 хемлесрде C. 
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ях! ef єпсиугє NNO'Y NOBE, каталемта па раггехе“ 
300 мотом NIU. мбталостохос“, AAAA EBOA SAUN- 
роге)" мпхаоже ммпхфем fNNKEIECOOOY етере- 
мето? матефтм NCATUE орёл NOHTEÓ ере моо 
QNOYANTBAAXE, €TOYfSANTNOYTETE! ты €T TpeY- 
TABO €BOX SITNNPWUE ONOYKpod?, хетефрх UUO 
SUNON ETNABWA” EBONA змлезоолх єтерепхоєіс ET- 
COO€Y N NNOYKAKI& ANNO'YS4NTACEBHC метал epo. 

EINA €T(ON EKWN; н ердаоп етом NTO Qneooo 
СТАЛ) стам TENTINANH. 4&NNENIANTCOJAQTE! ; H 
єчдтиум NENGOA? S4 NNENIUNTNO^CX P 44 NTENQ/Y TUOK pICIC; 
MApOY6l мсетожхом €BOXM QNNOÓLIX мпможте сапе 
200% eNTAY то" каталмеграфн eqca.ege мметрмове 


AVW еамаојт едбибом ESPAI eXNNETERTIOY KATOO- . 


тох €BOX EUNNEGOOY., 

OYNKEeO(QB AE ом CEAPA! wTecon" мод АМ 
хҳєохмовепе, or No6 ? 14116000  ворёл EXW, етепалте 
хоч MONON хемперготе SHTA мпмохте времерё 
QNNOYK(OOO UNNOVUOCTE ммо амТто ТИТА 0 UN- 
NO€YCCOXDQ  MNNOYAX(OQt ETEEIPE 4414001, AAAA 
é&wvpnkeceoY o? | емежернх — NéólovcoovY oc? мримає 
мломнрос > орёл менте A^ TODO YN ворд вехапеашт” 
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NoY6ix C.—* ме super lineam additum А; K[&TAReNTAQRApAT- 
reac exit B. — " мал n&nocroxoc С; мотёлосто|^.ос incipit В. — 
t ennpoov« С. — ° времето D. —° ненти C. — " ere[ov |имтмох- 
[тете В; sed e alterum dubium. — * гммохкроц В. — ° етм[ Ави. 
exil В. — | мммотамтАсевнс incipit b. — ™ ммтенимтоате C. 
— " лебол. C. — | ммтемимтнохх. C. — " мталтоу C; eN- 
T&YvTo[wq exit B. — '° еби |6 [ом incipit В. — '° eapeaag C. — 
7 емтеши D. — '* exuoc В C. —  uneooovne В C. — °° мммох- 
SN TA T[ceoT 8 exit D. — ° x pnkeceowge О. — 7 мхложсоожас С. — 
> мломнрос С. — " ехмлишт C. 
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unovYuHHcge тнра етрежеомкоц OQNOYSKAO мент 
ємасудуд, NOE NTA'Y TTOON! €ooYN ESPAY eA xiTq*? 
NXNAQ AYYNWT мє моємотдоор еаожм ENUA 
мохо > ETPEVOVWU AVW NCCCO)^ емлезоок єтї- 
MAY, ENNA AN єцопира) етрервох. емпееоот 
мтаве ESPAI єроот. 

ETBENAI ра) €CATINOY TE €TUTIMA NNETUNAY, NGE 
ENTASENUA мхо гє €X(OOY ONOYO)CNE, A(OUUKOO 
ONOYSOY єдмачут мотоа) NNEYKEEC. Ó&NOY- 
субуме, єтрєўргоїчє де ом NOHTOY? мајммо €NEq- 
CY NATODTH, 

SAE NŐNPEWB єппєооот AYAXOKOY євом ENEAS 
мсмот МКАКА мбметмоокје гможкродц EPAL менте, 


. EITE &ooYT єтє CEINE, CATUA undaxe * етсна 


ехоос“ ме XENOYNOBE CENAC)T* EPESWU EXNTUE 
ммптвво мммајахе ммеграфн, сте етрепкае 
чот. мое тнрож AWASOU EPO. 

течуювік мем SNTUAYE AVW TEOVWU ЗМО 
єдтна), твоем. мове” о, щамтеси мтердохо 
EMATE. T€COOYN мбар ENOVWYAHA  MNTO^YMEANETH 
UNEWB NIU €TNANOYOY, KA&TANKANON єткн ме? 
ESPAI. термове EWWA хма 4&NOYSNTATTCO NOY- 
ммтатеоте NTEILXOEIC, 

AY OGNNENTApAA Y петерепхоїс? NAKAA ме ево; 
NEÉNTA GG Ххеемме  NNOYCUHpe UNNOVWYEEPE метамд- 
кадло ме євол;  NENTA'YAAQUAOYNE амметернт 
NETQNAKAA Y NE ЄВОМ; NENTA'YAXAQNMOYNE MUN 
милост ENEAS NCUOT н NENTA GC XIOY€N€ ел XIÓON 


H 2 3 


NTAYT C. — 


кош, === 
8 


алехату C. — ? NNowv«u А. — * ecw А; Ncecw 
хе ом мантох in rasura А. — ° єтхоос suspicor. — 


7 Sic. — ? ne А. — ° Sic in fine versus А. 
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Ачфрк  NNOYX н мемталтере ммал UNNEIKOOYE 
орда NOHT€ NETQNAKAAY ме €BOX;j МААЛСТА, Kà- 
та9є ENTACWWNE NNOOOY T €TCOOY* OQ Едом, TAITE 
96 МТАСЩОЦЕ NN€QGIOME, КАТАРЕ мтамал ХІХРОГП 
мос, TAITE 9€ NTANE€IKOO'Y€ 56 NOHTC. 


NAAT NI ето NAKASApTON тємехпабсє" €BOX ' 


ехедол AVW TEROCTE ETUXWE €pOO€Y єс (044 вом 
ментох  єптнру, хедемвотє  NNAÀQpeNEe. TEXWS 
5004 AVW тео. свом.  GNAKAOApCIAL? NIN 
NAAXIMONION, ХЕКАС EVEUECTW ЄВОМ СІТМІС UNNEQ- 
аггемос № ммрр етожемакберста. EVUOCTE 
ЖОО €BOX OQITNNETNA'Y єроот. 

Тхе) мос ме Хєємєг&рє^, EMIIETNANOYOY ETE- 
€Ip€ мост мма) хє тнрох етеха ооу €BOX 
оммегрАфн epeuexer& ментом, Тадееме хеємере- 
пмохжте машјахе МАМЕ  QIXMIHKAQ  TENOY, моє 
МТА хе NApXAIOC UNGAE ммемтажере ney- 
ооа), AAAA MIINpATICUA WASPI ETENOY €TBENEN- 
T6900, єтрепхоєс? супе мамам, ENTNNA'Y Epoq 
AN OYA€ NTNCWTU AN єдроот NTÀ(Q, моє емтад- 


‚ ®©)ӨлЄ UNEOEINE €TBENEY ВНЕ €TNA.NO'Y OY. TINO T€ 


ПААААААКоС ANTE аммреамкотк мммесохт UNN- 

редхложе &NNpeqceqegHpe «нм, SIWYEEPE ун. 
EPWANBWK ESHON €NO'Y Hl, NEWAPEYAHA. EPWAN- 

є AE ON EBONA, WAPEYAHA. EPWANSUOOC веры, 


* суфрефајс. AVW ом EPWANTWOFN, | CUApeMEAETA ` 


времосије ENICA дампа. EPWANBWK AE ON €NO'YHI, 


суре оле. AVW EPWANEI EBON, WAPECOOUE NCA- 
TEICA МПА. 


* от € in rasura А. — ^ ама, in rasura А. — " етерепхоете А. 


* об. 


== NON postea additam Am Sce. 
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TOYÓINQIAOOC ммтожамтеотм — ANTO € CINJ&OOCUE 
O6 4NTNOY TET€!, TOYÓINMOOU)E ON ммтохтамемоос 
имтохтамтоохм OY ANTATNOYTETE?, 

TESKAEIT теове мловк лампах, твеокхат ON 
теове UNXWEU — ммпхоже UNNGOA. — GJApETCIO 
MIIOCIK. ммтикоом, EPWANBWA ввох. чудретсо ом? 
мпмове  TINOBE', — CpegA.NÓRUTIO Y OCIO) | оаптребфот 
епетса. МПЛА UUO ЕМА XECOYNHETNA'Y EPO н X€- 
NEOYNNETNHY ESPAI EXW, CENE AN €TpeEXA A Y NAY 
EPO, єремототт? UUO UAYAATE. МАО NÓINO'Y- 
NETNANOYOY., NAWWOY ON маможпетаоох. 

меє гар можхреме eqoNNeqneoooY еда мложхе 
етредбилохаме AVW мтехоос мА X€TBBOK EBON 
QNNEKIIeGOOY, єрејооп NTO арм гмможпевоот. 
теожома  €BOM хемтламе вор EXW мп хе 
стена хеполпокртне, можхе мајорп млеот EBOA 
ОМЛЕКВАХ,  TApeKNAY EBONA "єпхн єтомлвам 
мпексом NFNOX(Q евох. TÀI ONTE 96 ммал етере 
мдемпееоох орёл менте. ежајамхто  NNE€IKOO'Y€ 
етере моеммове грб менте, сеожома €BOX XEN- 
тоожме NOYTOKpITHC етемложможхе млсо EBOA 
QUATICY BAN. XCCY €eNA Y EBONA ЄМЕХПХН ЄВОА. GUNBAA 
мпехсом. AXW мтаее €ENTAY TOT мент тнрох 
етрежбо) SPAL зммежакае%рста.. 

EYXETENAANASTE UNWYAXKE стена хемлркрамебе 
хамтємох мметмерни, WANTYWYWNE ме EEE хе 
пемо! UUO, етеетвеож UNEKPINE UNAI NEOVO ETU- 
кахроп мпохсом H CKANAAAON ENEENXWEU UN- 
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T€ posterius postea additum А. — * те posterius postea additum А. 
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SENCWWYU  ммеаемхлохе  14NOENÓON; EPECWK ворд 
EXW UNYAXE стена хеомпевл гар €TKKpINE 
мкеоха. мента ESNAFTAN EPOK мента, ввох. хемто 
SWWTE TETÓAIO мметрмове омпка о) THpqQ али) 
тєкрімє мметмн м двом, ереТедл вроож QNOY- 
SAN €QKHB EPO евох SITUNXOEIC IC, EBOA ХЕСТИДА. 
NTEWYWNE NAF NCUOT — GNOENHETNANO'YO^Y EUN- 


TOYHHE AWWNE 24204 NÀY NCKANAAAON ENGEN- ' 


пееоож EVOW €YG)OOT омоеманные MUNTCANKOTC, 
ENUA NTEYWNE Nor cENo qe uro T€ AWYWNE 502024 
NCTBOXCON. 

OYHp NELE SIPWE мммтенке OIpoOnda) UNEIAIWN 
OIATIATH мимтримао EVEOPW вор EXW EUN- 
космос, окен мпатее езожм EIUBIOC* АПХОЄІС 1C 
NTE вом. ментом  THpoY  QNTEGQÓAUNTOJANOTHGQ 
MANTATAJH NTAUUEPITE NOHTC. NTO SWWTE &ревре 
NOENTIOpNElàÀ. UNSENCWWY ммаземкрод хема ган 
менте! €CXHK? євом €OOYN єрод, ETPESAPES ENEY- 
CA X €, 

QENBApBApOC QENCOONE демі Тот GENPUUAO SEN- 
NIPACUOC ема судот | ATINOY TE. має єроот NOY- 
мнна)є мсоп SUNTPEJAATE ммлаја. UNEIBIOC TeNO'Y 
етементу, AVW демо EPO ETUTPEWYWWT повік. 
SISTE QIAAA'Y NNKÀA єптнру NTENKAS QITNTAI- 
KAIOCY NH мможеоте €TOYAAB, NTW AN. QE6NCATA- 
МАС QENAAIMONION SENMNÀ NAK&9ApTON земхфем 
QENAXIOY€ фдемпірд. скос NNOBE ми.  &pecooY oo ^ 
веом EPO, етрежеллье UUO AVW мсєсуум " UUO 
AVW NCESWU ESPAI EXW. 
3 ; 
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менте А. — * вахнк А. — ° &ресообот А. — * Neewwa А (а. 


dubium). 
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SENTWU! мент QENIANTCOÓ OENI&ANTA.TCOOYN SEN- 
порміа. SENMIWYE QENNOÓ 14 NTACEBHC. ATINO'Y T€ NTE 
ево NOHTOY оаптрехам ƏNTOVUNTTBNH NKOCAI- 
KON. семамтрамент QENCOOYN SENKOCMHCIC GENEN- 
TOXH €YOY&B? земммтпареемос GENKEOBHYG 14.0126 
€ACOY(ONOY — THpOY гаптрепхоес AATE мапа). 
Пита) темох емтаумте едом €pod. AVW eA pek To? 
КАТАПЕТСНО еможелооже мкесоп. 

T€XApIC — NTMNTAMONAJOC ENTAYTASUE EPOC. 
ApPEXASUEC AVW ACWW UUO ONOGENNOÓ UNEGOON 
ENA WWO ENENTAAAY ENTOVUNTKOCUIKON H ЄН) 
NUUA Y, 

мал єрєєїрє макоо темож €peCOOYN UNNENTAAAY 
хаммајорп GNTOY 44NT&.TCOO'Y N. ммметемахокох EBON 
THpowY SUNEOVOEIWY NEAE, t€&ApecooYooY EGON 
€EXNNEYepHY — €YNOÓ NKPINA ме мможмоб моргн 
ESPAI EXW. EPEYTAUN epu»? про мипнує NANAS, 
MANNCATpEYOYON маод ме мкесоп едејотм, єр) 
ETBENNOBE NTOYS&NTKOCUIKON, * AVW EPEOVWN NE 
мпро NAUNTE NANAS, UNNCATPEVWYOTUE єр 
NKECON етвеземкол I€TNANOYOY CAAA SUAN- 
TpPEPUONAXOC €A.XOOpOY EBONA TENOY QNNOYOBHYE 
6000-х, NOE мтажхфем ммотпареемос NOOOY T UN- 
NOYTIApeeNoc NCEINE AXN CO, 

ебјхедмнх — NóloYcHY — €qNA6RTOYOGINe NEHTY 
мбіпховіс ETPESAS менте OVAAL ONOYMETANOIA, 
амнх ON мбоженху еожмаеммннаје ємасуєох Nå- 
вре меєммоб ммове орёл менте. 


"стара, in rasura А. — ° Sic іп fine versus Л. — ° & postea additum 
А. — * & in rasura А (fortasse мтамтиомохос scriptum erat). — ° w 


dubium et in rasura À. 
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€d)XEenoY ue OGHTOY мможеоте €TOY&&B ETN- 
тозинтє є&рєєїрє NNEITIEo00 Y тнрож, €l€oY петмд- 
супе UUO OCOYO6IG) ETUUATS 

€4)AEKATATIIETCHÓO, мтаєї EBOA  ONQENTIICeo00Y EGEN- 
Tle000 Y, – стевреајове мот NTO емредрмове THpOY; 
NTApAJK&IOC NEOVO єроот QNOY, хеерерћох ENCA- 
дот €TOp&Al QIX(DOY; 

гемпрофнтнес SENEVATTEAION земалостохос SEN- 
графн ємо суох вемкљенгнас NTENETOY&&B SEN- 
ауд хе MANOENCBOOY€ €NAÀd)UODOY єрєєїрє мот AVW 
EPECWTU €pooY | €BOX SITNNOYEIOTE  €NTA/ Y COO ое 
“гон. CENAPUNTPE EPO тнрох SUNESOOV UNGAN 
ETBENESBHYE ETECIPE UUOOY TENOY. 

EPENAWYCWAYT NAWY NEE єдожм egpaq мпхоїс! 
омплезоок єт Y; EPEMES NWINE ETBEUUNTAKA- 
9&pTOC ммохжајнре «на !ANNOYCUECpe WHU КАТЕ 
AN, AAAA NAXWEU ON UNNXIOVE UNNKPOY NNOY моб 
мризає мммохмоб NCEIUE етерёл менте. EPENAWYI- 
пожао ESPAI TWN UNUTO євом NNETOYAAB тнрот; 
EPENAWCWUYT NAY NEE 6QOYN ESPAY млемајорп 
NEIWT NTAÀ(QMOY еЧчефм ETOOTN ETUPNOBE; NAY 
NEE ENUNAKPINE UUO AN; моє NTANAY ерод меда 
мсоп єресоото воомм eq&gep&TQ EUWAXKE NUME 
SUNHI о мпмохжте ЄДР млајорп моё хє NTAUEL EBOA 
гмрффу вердл €TOYTAINpo едтремехета. UNOY єре- 
OY( OU ммо] NCW, EVUNTUNTpPE евро XENTOQ 
петмакртме мимо XEAUSWN етооте езарез EPO EBONA 
ENTWAU NIU UNXWEU NIN UNONA NIU нәш» 
мил мпомнром. мих. 44NNCANETOYAAB NENTAQYPINE 


! Sic in [ше versus А. 


2790. 


Е 


85. 
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ENES ESPAI ехмммове UNETSITOVWY NTt(QO6; кёл 
гор anay @|'... 


44. DE HOMINIBUS MALIS. 


*CINO^Y 910€ лого”. 


замало ANOK €OY&, €4)XENTAQTAQE6OYOO( H O- : 


ApAK(ON, €CAdqiooY Td, AVW UNYCEI NowYqo 6n мтед- 
ANE AXW NTAKO млецсома тнрд OGNOYNOÓ моргн, 
ємоїгєпє? мал єрод NOHTC, 4х" ммал хепхахе 
AXW пемталможте KW NOVUNTXAXE NTUHTE 
“пре UNTEUHTE, €TBCOY  ATIEKTENOC? успе 
моргамом? UNAIABOAOC хїнморп Arw дату 
€poq, mTecneptió,7 запомнром; мтєріємає AE елабе 
X€oYpuene, AINOEIS хеталте Фе €TOYNAAAC? M- 
үххн NIU NPWUE ETO UNA мохоо мпсатамас, 
єфспура 0 мееммннаје мрамає євом. млмолте" орёл 
нанточ ні? евох orrooTo^r ? даме" noo '°, ewy- 
хєотоє! емлпезоот мплпхиква ммето МАЧ T€NOY 
NHEKDANepoN!, єтемримаєме матмохте, CICOWOCI '* 
ом? Nox nup? мметчотне NOHTOY NXIOY€, €TENETEI- 
PENE мапараАфтас, оммето“иаеете €pooY хемрам- 
NO€Y TENE?, W ETBENETNAWWNE млезоох“ мторгн, 
"еаухеталте ве €TEDETINOY T€ маргимоб > машет євом., 


! Exit A. — ° ABC incipiunt; sed titulum omiserunt В C; cf. ргаей- 


lionem. — ° Sie А B C; єохаот єлє suspicor. — * exw Л. — ° Anen- 
гемос А. — ê Novopr&NoN А. —? Sic AB C. —* ainor А. — * erov- 
Nāc А. —  етешрж, сопісіо. --" С addit н Boa orrooTov али). 
— 1 чо А. — ” н egoa arroorTov omisit C. — "" Sie C; А В omise- 
runt. — 5 АВ omiserunt. — !* e«yxeovoi C. — " мнафхмером В; 
йніфамером АС; locus corruptus esse videlur; fortasse scribendum est 
гнохфамеромн. —  ovoci А В; eicovor C. — " Omisit C. — 29 Omisit 
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В. — ° хемриммохте А. — ° змлегосх В. — °° маере млимос C. 
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сота. NIU петмахоос ENES маоємримає хеса26- 
THYTN €BOX моє! н XeNTCOOYN UUWTN AN, 
€AATIO Y pCUpTIGCOTIE ^ MUA моти BULAIABONOC; EW- 
XeqowHo6eé оммёл єтемпохајопа ероож во мумо 
AVW цеммал“ єтдмахоос NAY XeN'TCOOY N UUWTN 
AN XEAVAUEAEI А395 тє €pNETECUCUE, мал мем XEU- 
постало UNOVTCOU, мкооже XeunoYXxINeo ^ NU- 
UAY, elegor no? Nov np? еммредхи” мбомс? амммовк” 
AXW мхахе UUAAAKOC аммреамкотк Ó«&NNOOOY T 
AVW NETCWWU THpOY мамаємос млежс, н маа) має 
едмахоос X€CA GETHY TN євом мові"? ни xen TCOOYN 
WUWTN AN хемтетмми, н мтєтмаємевом TWN; 
єреммовє"" гор NNOENAXHN мммаметоп ит THpo P 
NNEEIKWN  NNAAINONION ежожоме, ernNoY T€ P UAY- 
5.5.0 ам, AAAA ємкеримє"" ом’ ovre мтехијн 
"AN MALATE TETO мламтре NNEYSA4NTACEBHC? , AAAA 
педооч ом. ANON хе меттажо WPAN MINOYTE 
€peNOYN нп ємрамає, ежожома == ле“ епмохте“ 
AVW драмтре 2° EPON ммемавнжхе “= мбтевоох €TNAÀ- 
охжомам“ евох МИА. AIONA хеожпомнромпле, El- 
WANTUXW NNENTAICO NTUCUCGONE EBOA МАЛОЮ. AVW 
&ICO€ (ONO^Y €BOX TU cu NE. 

KEZWON ом“  eqnpeibov  можкохе н  едох- 


"малої В С. — ^ ємпохраорл масле V; емложреурпнејфпе b. 
— * gqoNNa1 exit C. — * хе mnovxiNeo А. — ° етееремса TANAC 
охне (sic) А. — ° &Noxup А. —” гммредхомс (sic) В. — " Omisit B 


9 10 11 


AXW ммоєк. А. — '* wao D. — о 1. — 
ммове В ut videtur (re vera epeNNoBe. . . єхохомо tolerari vix potest). 
— * Omisit В. — " ммаком А. — А addit àn. — '* Omisit A. 
— 17 време А. — "5 мм А. — ° Texan В. — 7 мтехммтасевнс 
А. — "' ежома D. — 7 Omisit D. — " qo мамтре А. — ?* н NEN- 
гьнтє А. — У єтммаохомо А. — >" Onisit D. 


(sed cf. not. 7). — 
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ове)! AINAY €poq еде €TOOTOY NNETOY(O S малод 
едома вечен NTEY 4H TE? EQOVEYBWK NTOOTO^Y млар- 
BOX фАМТОЖОХ МЕЧ. AVW AIPUOISE хємєотА мотет 
пет очну, AVW? СС A^ pCNA' Y, UNNCACNAY 
бтрајоммт AVW QTOOY AVW ант AVW YE AVW 
OVUHHWE NZWON EAVCWOVE єх YANTUMOY., 
&IN& Y ON EKEZWON, EITE еајхевдсрмромт н мтоц 
EYXEAUPBAAE*  мтпесјбсмбом, ENOEI, XENEDENE(BAA 
мока ммал ероож, EUNA еамнх eqkit * SAPI 55.род. 
SWC єфухедсомо ЧТ мледожосв: NCANCA пет 
AVW пса UNPHC UNTEEIEBT? UNNEUNT. млоєсувцук 
EOVA? зоот, OYAt€/ UNYOVETBNUA євом? ETY- 
NEHTY, еумесхе XEAUBWK мовммоб” NOVE. ENGOCON 
EILEEXE орда мент, ETPAMNOYTE CEOVPWUE едрготе 
SHTA UNNOYTE, имам єрод UNAKWTE, XKEAUOY 
мгмах єтеүххн €NTAHCATANAC AAC NBAAH H 
AUCPUPWUC!, єслєєте хедсоюм €ooYN єпмотте 
e&coYe'? EBOA имо, AVW песпот H NECKWTE ељрал 
SAPI”? APOC NOE мтетмохт !" едаијооп епхамхн, мот 


ON NFN&Y єтеүххн X€NCOYAAIUMONION можт. 


TIENTAQÓNSA&. NAU NOHTC, UNNCWC NTANAJT^ THpoo U 
соот EPOC, egaNTO'Y Cel ? тнрож ввох. оммесвоте — 
AXW ETI емпа Готе! XeeqNáel, eicrteiNe No? patte 
€e&qnAp&rer? s400Y 6456420 н eqasooege. TAXY”, 


1 


eg[ovos]«o В (sed eq et w dubia); оховеј А. —* омтетанте В. 
— * Omisit В. — * харвлле А. — ? ммлеевт В. — ê вое А. — 
” e Te D. — Omisit В. — ° єдєммос A. — '° тримає А. — " cpu- 
pwuc А. — " асожє В. — '" Omisit D. — "" мметмотт А. — 8 хе 
мес А лим В (sed м posterius dubium). — '* anai B. — "” єтоа) 
B. — " «a&NuTovei А. — ? una tuorTe А. — ? agnapare D. — 
? тан D. 
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ачеме  NOYNOÓ мкеражмос €X(DOY євом QITOOTGQ 
MATAA, сте "erpeqkoNcoY ! ENNCWUA ETON- 
ментох AVW NQKNCNCOOUA ? NUMAX ƏNTEZOVCIA 
€TNTOOT(Q, емлатожпие > ра) eneoooY иле SOTE- 
K(NC*, АХ гар памрамаєле ємталегутхн 
резопгемогго, ипм. NAJABONOC AVW пал ол TIOAXONHTIE? 
ммрамає ето маткАрпос н єтєрєпрецта ко? пн 
ментот ETAKO мпеткорпос, ба) млн! мриммає 
ONNETEIDE NNIUNTACEBHC МЕТУ AN NOITICA.TANAC 
eqeipe 44400 ментот AVW NTOOY €BOX QITOOT( 
AVW €YTAKO oov МАЧ" єрепєтфоомос ос 
єго м вроох мАЛААл NEOVO епефеомос UNET- 
MUAK’; мрамаеме мал €ETOYCJAXE  €ETBENEY lY XH 
хемееркаке мбмесломе ETEIWPE ƏNNOVWW н NE- 
«кол. мєтсоотм мпагаеом етпараггетхе епагавом !° 
NE€TCOOYN мложиј) €TAOKIMAZEe мметрмодре NET- 
Тевеф моде. eNTNT! NAN ра) дм мом, OYCB(OD 
ECCEOVOPT, AVW EUCEOVOPT мим с NOITICTXQO видос 
"хемпртакемскежос NTANEXC мот QApooY, AVW 
едтако uuooy ”, | 

AINAY ON екедијом, мес €ENTA'YAGJAI  NÓINET(Q- 
O^ (044 1404001, ИА NOOYO NÜÓINETO^ (Ot uuo. 
аленає XEEPWANUUNTACEBHC преље AWALI, WAY- 
AWALI NEOVO €eooYN ерод H ESPAI EXWY NÓINETINA. 
NAAIUONION, WANTOVOXNEY NYTUPWAF EKESWB 


1 2 


ком postea additum B. — 
4 


мукемсксфма, В. — " ү postea addi- 
ANESOYEKWNC А. — " naovnouoNnne А. — ^ етере- 
neqTAKo А. — " А addit ма. — " Ажа ехтако UttooY NUUAM 
omisit D. — ° мметиалл А. — ° NPWUENE мал етожеахе usque 
ad en&r&ooN omisit D. — " мтмТ А. —  ожсвеј eccoovopr али) 
usque ad 14100 omisit D. — "" єдолм epoq н omisit D. — | NNA&I- 


ломом А. 


imn b — 


"339. 
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H €KEONAA Y. OYOE€I мА, ОТО NUUEAOC Пед” 
ETEPENEIYWNE” сооп" ментом, хєот MONON хедсок. 
544400 єп рот н? q&ttAoT6e^ ммоот, етремт 
ENASOY, єн AN, &АЛА ЧТ ом масож етоота 
пса зот ммеграфн AVW торгн млеоп erepereg- 
SUUE AVW педа мотоа AN єтоота воле 
NOHTOY. дмпєдоот гор €TAMAY TNNAEIME хепет- 
ҳо) UNOC XCAICOY NIC емере ммдл NTANDATCOOYN 
мод NEOVO. ONTWC OYCOOYN ам петаммететре“ 
NNÀI, AAAA ОЖКАКЕПЕ?. еајхеожкакебеле, етемек— 


‚ KEOBHY €? земкаке NOY HpNe ^, ^н eux eunik conr Nr '', 


MIIKCO£ NTIETK 00 1° хос єрод XenacegHpene н XENA- 
сомпє n? xeTAegeepere, етарметомнром " мак н” 
МАЛ. €NTAKCOYNINOY T€ ENOT; QENBAAXE€ NOOOYT 
MANOENOOOY T AN МАМАМ NETUOOWYE OIOENOIOOYE 
єрєтєүг&н!” BHK? ESPAI ємтопос етедмпетаока 
ероож OQNAAUNTE, AAAA AAHAWC МА) 0 ом Мото!" 
МЛИЗЕМВАХН UNGENBAAH NCEINE €YTIHT SINIEIOOYE” 
NO^( (OT ?! er poo T, G0€IN€? а ммгта.бсе можт ментом 
NESIOOYE” ETUNA”, демкоотє EPENOVOW сове 
ENEYEPHY, меє ON €T€peNeY glooe «gobe ENEVEPHY”, 
WHAXIN ON €o GIH °° No (DT T€ 7 ENAWENKOTC H моет 


2 3 


н €KEGNAAY ото МАЛ omisit D. — ^ ласк, А. — ° єтере- 
ruegeoue D. — " Omisit А. — ° хедсок доот enaoov н omisit D. 
— ° xeqgau&ore D. — ' петамлетаре А. — ê охкаке А. — ° eie 
В. — В addit мекавн-оже. — | ecyxesunekcov«Nr А. — '° Anex- 
covNneTKx«q А. — ? мо А. —" етмрмтомнром D. — " NAK H 
omisit В. — '° мтаксохмпмотте D. — " времетаал А. — "мА. 


— ” Omisit B. — У eiwov А. — ?' Omisit А. — = доме В. — 
З ƏNNESIOOVE? NNegioove? — " NaHTOY NESIOOVE ETUNA omi- 
sit D. — * Nee ом usque ad емехернх omisit В (homoeoteleuton). — 
бо стана. — 7 ....јмох[рттје incipit C. 


сл 


=> 


О 


- 
сл 


л 


- 
л 


——ҥз( 213 )ез— 


ATECCWPU., пні! гар мпможте н мені? земтопос“ 
ANNE NCWBE  QIpOeNOBHY€ мефњве“ орёл ментох 
ёіскопте? діа) хе мммтеобо  OIMNTAOHT, UAA- 
CTA ХМ OIXIOY€? OGIKATANAAXIA? дікрири l- 
марке огде!" SIUNTAAXE QiuArTOo! Noovo" 
сітфурп зимије иТтфн ока SIUOCTE SIUNT- 
&TCBOD  *SIUNTATCWTU, тєтерєё.момиё.!5 мих сооп 
€TBHHTC* AAAA мтопосме етремранве єх ммеммове н 
хеммемрмове X€ENNAAETEX€6^ зам емајахе NNCO- 
qoc" мпрофнтнс'° медве мрамент ?, ereure poor eg? 
ANNE QoeNTEeTOJ)oYerr, Noe етас]нааме unwaxe”! 
XEHApAKA Ael? мметранве тнрот €t mNowecoowY enua 
моток ая. мметренве > exNCIOON, тем б Ae NTEN^ хн 
NTAAAITKDpOC ANTICIWN, етремранве NAN А553“. 
ENUA де NOYKPUEC OY COÓN NOY NO( NNETpOHBE, AVW 
ОҮСТОАН меоож ENUA NOYTNA NUKAQ мент. Ep- 
WANTUNPWUE UKAS мент вхо MUIN имо, NAW 
має €QNAAYT] NKEOVA”; NETAYNEI гор KåTå- 
пмохте пможте н&^Чїтє лүн?” NANTWC, NGE ON 
мметренве €TO^YNACETICODTO Y, метале AN KATA- 


' мне D; C hiat, sed | мні | scripsisse videtur. — ° H Nequi omiserunt | 


BG. — ? мтопос А. —- " eipaeNoBuve NcwBE omisit C (homoeote- 
leuton). — ° eick«mrreir D. — ^ Omiserunt В C. — "7 мамтаент ВС. 
— ° Omiserunt А В. — ? н KA&TAAA&A€IA C. — '° әлкрир+ г1бм&- 
pixe artc omiserunt В C. — " Rectius SIUNTUAITO. — " SINAITO 
мдохо omiserunt В С. — '° Omiserunt DC. — " этом ВО. — " тА 
ETEPEANOMIA С. — '° хеемеметехе А; AVW xeena uerexe С. — ” Omi- 
serunt В Є. — '* ммепрофнтне D: млепрофнтне C. — " Oniserunt В C. 
— *° erenev poov« В. — ?' w dubium: А В omiserunt моє erq[c]ussa ме 
млаза хе. — °° хеепаракахе А. — “~ тнрот єї Noveoov usque ad 
мметранве omisit А (lhomoeoteleuton). — "" Tent хе usque ad wara- 
AN omiserunt ВС. — > ехмкеожа. C. — " ма! мтеххжан D. 


' 9^2. 
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HNOY T€ HINOY T€! NATAAÀY NANTWC єтосте NTAYTUH?, 
NOE єтсно хє) On N^XTIH? мметемсемоке AN мент. 
моє ON €NTAÀQXOOC хед’пмотте Т мам NOYINÀ 
маке мент. OY ONNE хеметемсемоке AN мент"; 
ETBREOY Н €XNOY NCAMAUNTA.CEBHC ETNEIpE 1111007 
алка THpd; NAWWOF гар NÓINETAYTIEI? KATA- 
TIKOCMOC €TBENETENOYOY ме, пота NOVA кататец- 
маме. BENKOYI ACNE” метале етвемалехс“, EMN- 
петчуме месо“, XINNETCOp4L? WASPA єметиот '? 
NTOOT °. AVW метаре NNÀI CENASO^f T€ єроо доот 
HAÀNTOC хемгемед,.  NTAIKAIOCYNH, ПТО)бЕ UNXOEIC 
eowveoovY ". техн де ом AVW NCWUA н проще 
THpq ммемтатрхале AVW WYWY! ceN&Xooc єроот 
ANTISENTONOC AVW земпохес'' хесемакют NUUA 
NXAIE, AXW! мемталајију мајорп мломес' ето 
MXAIE? CeN&A AY NBppe WAENES AVW eua гєн Хх, 
WWA ACNE AVW хале, хемеммпетмамоху ментом” 
OVAC? tNOYATTENOC H” очима? NTETINOY T€. прос- 
EXE  єпрамає otcHY мтедамтасевне ONTApXH, 


вмлатусочміс, емађамтмеше  хевојхемле TINO'Y T€. » 


камејрпмреме“ EUNNAPAAECICOC?? eTBeo T4. p&BA.CIC 


' NAQITEYACYRH. NANTWC usque ad nov re omisit А ( homoeoteleu- 
lon). —? мтажпе А. — " отллспе: А. — * Omisit А. — ° ммететре 
C. — * нанетажлн D. — ' Omiserunt А B. — ° етвемпехе А. — 
? exuumeregiNe мефох omiserunt В C. — '° хаммметсора, В (sic). — 
n Omisit C. — " «&wer[mov exit С. — " мтач А. — '* eveoov А. — 
5 и проме тнру omisit В. — '* але) «eq omisit В. — Y axw дєн- 
пол єс omisit D. — '* Omisit D. — '* млоллс В. — " В addit мемтал- 
су моуорп млолас ето мхале (dittographia; мем'талгауюу incipit 
pagina). — ° ментм А. — З ovre В. — > Omisit А. — = млм, А. 
— ” wnarqcorwit А. — * камејорп мрфме А. — 7" залиёрд- 
мїсос А. 
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моз ут, €IENACU)! NEE €YNAXITN едожм  epoq 
емере NNEITIONHpoN? тнрож; омтис мТтА ент? puo 
AN  NNAÀQp&l',  хевімдаудупе етен? — NNAQDp- 
мпмохте?, 


45. Юк кевоѕ GAELESTIBUS ET TERRESTRIBUS. 


CINO'Y 910€ втистохн. 

OY гор NONA&Y QNNENTAYpO(QGB ENHI етелвох. 
NOHTOY AVW TAY” ерод AVW КААЖ NEHTY, 
«ор  €NA Y XNIA& AVW NOHBC AVW NNES, 
хесємевом ANNE  QUIKAO  THpoY; али» ЧтА- 
XpHY ајаледцожоса) AVW Чаво мотом ney- 
МАТ AVW КМ AN QITNNTHY, X€QKHT Kå- 
AWC, 

OY EWWA петотройв єпалдожм мента AVW 


5 єтохт 14100Y ерод AVW KAAY мент 5.2 
› BAS 


емеанве AVW MNES, хесемевох. AN QNTTIE THpO'Y NE; 
AVW от MONON хемамемклхе ето NKAK[e|* arw 
МА мена ве) ° ETZE OITNNEITHY ETUMAY етнамт 
AVW еткоте* AAAA NAWENKW| 2 | ом ETNWS AVW 
мкема. етемтеумнте, SENCA €Yqu66! EBONA, SENCA 
елка) NCAOOYN AVW NCABOX, AVW JAS NTA- 
змом NEHTY үф оттү H CWTP, сте етреземмоб 
мохов) сопе ментом, WC вфхемтапн тиру 
23006 н км мека мсоп, «JANTENEIpIKe тинро 
че. 


1 2 4 


мміломнром D. — * Фталнх В. — 
6 


мал А. — емма Opa А. 


емма арипнохте А. — " 14 est аута (cf. 
9 


5 


w hodie 
€ posterius hodie du- 


infra). — ê K posterius dubium А. Lacunam explevit Госса. == 


dubium А. — '* Lacunam explevit Zoega. — '' 


bium А. 


"оба, 


' 890. 
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46. ПЕ ECCLESIARUM SANCTITATE. 


140910 '. 

хімтархн гар“ UNEIAOrOC? WATEYEAH NETCHA ' 
тнрохж SUNEIAXWWUE” етбмарке EPON €TBEMTIADA- 
"фес ENTAVAUASTE? ехмлевохо ммрфме, SENGO- 
отт ммвемеломе, AVW ом’ хеємомпні мпмохте" 
пехс“ мммедтолос'', XeeNeTBBON Ncedgtrte !! ouo 
€YOY&&B, XEeNTOOY AN петтвво!“ шпримає OVAC! 
хаемеу H, AAAA проме петтвво UUO призме! 
ON TIETX(DO& коо. хлмемес ^ euro xooc! емтопос 
MINOYTE хе хезмотрфуме, AAAA вле NTOGQ 
UNNPWUE Xe&qXxáomov. CEUNENPWUE! xaomneq. CE- 
OY&&B €TBEHETOYAAB етож на ментом 16 AVW 
NEJEIWT AVW пеулма. ENYANXAGUOT! AE ANON”, 
WApENEKPINA мпемтамхоод мкесол в ворёл EXWN, 
меє €TQX(D UNOC SITUNENPOPHTHC” xea^prieiua, 7 
мајумико > єрої. W ZENEBONA” тиумбеме?? NEIUOYNCWPU? 9 
ETWOVO ESON впемент AVW TEN XH ereNcit o o? 
AN QAÀpOoOY, мес NGAAACCA > €TEMEeCMOYO SITUU- 
uoo > тнрох етајожо стек” ESPAI epoc??^; eqT(oN- 

" АВС incipiunt; sed А omisit сімохе1ох; В тох алтож (rubrum) 
loco ciNovo10Y. — ^ Omiserunt В C. — ? млихогос C. — * амметена 


В. —* смліханояє А С. — " vr&v&n&ore D. — 7 Omisit А; erbe 
C. — З Omiserunt А C. — ° next А О. — © хмм меутопос ВС. — 


U arw xeexrewwne C. — " Sie АВС. — 5 ovre АС. — З erx cou 
uso] АВ. — * мтод А; каже мтод D. — " [химлалюм C. — 
7 aov xooc В С. — " [ss]nenpcoue С ut videtur. — '° ємордмх ал м 
A C. — ?* Omiserunt A C. — " малепрофнтне D; Noe єтух и» мос 
осттилепрофнтнєе omisit C. — = xeaxpruua А С. — " м postea ad- 
ditum C. — ** generoase А. — °° темме А В. — 7^ микохмефра, А. 
— 7 мсмотд В; етможе C. — Й" Neaaaacca С. —  errNtUu oov 


ВО. — 7 Omisit А. = Фтиізі ==“ а С 


0 


© 


^ 
ы 
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бе! пемтажхооц“ SITNTEICUH? хеерепожоп препе 
MIIEKHI, TUXO€IC, €)AQGENOOO * еони) ААА МАЕ 
qu&pooweegdwrne? NTO? eqoY&&B вол. NTOG 
мтод ONNE амбом° eTpeqxágmeq мама. EN- 
WANXASUEN AE ом", QNAWWNE мтод €qOoYAAB, 
«Амте мбтетмноу екруме мтаєнтє!? UNETOYAAB !! 
IU . NTIETAX A Ot 1?, 

AW? NoNAA X ' G&NNENTA'Y TAX ? ENHI втелвох !" 
ні? оммемта рев!” єрод ментом” AVW NENTAÀ Y- 
KAAT мент, WASPI €NAYJXNIA UNNEHBC AVW 
TNES, хедемевом AN? SUNKAS "'THpowYNe?; AVW 
qr&xpHY WYANEYOVOEIY AVW QUES NOVOEIN млед- 
МАХ AVW МКИ. AN SITNNTHY, евох хецкнт 
КАЛ (>С >, 

от? хе си OGNNETOYpO(DB CHATIGQOYN менту 
AXW метох T лоот ерод 1&4NNENTA YKAA Y мента, 
Арал еманвс AVW MNES, X€QENEBOM Ам QNTTIE 
тнротмє; AVW OY момом XE€NAX9€eNKA.X€ ето мкаке 
AXW NAWENAWBY ETSE QITNNEITHY ETUUAY ET- 
NAWT AVW ETKWTE’? AAAA NÀACGJENKOOQ ON єт, 
AVW NKEUA стомтеданте, SENCA мем EVYWEE 
єво^, BENKECA EVAWKY NCASOVN AVW NCABOA, 
AVW 252 NTAMECION NEHTY AY6UOOYÓ Arw AY- 
стр, SWCTE етреземмоб може) cue NEHTY, 


' атом А. — ? neNTANxooq C. — * eirrieteun А. — * еземеоох 
A B. — * quawwne Ngoro В; qu&poovo wwne С. — ^ Omiserunt 
А C. —" eqov[&&n exit C. — ° ммбом А. — ° Omisit А. —'° SNT- 
мнте А. — "" NNETOYAAB А. — ° suNNerxagóu А. — "° Quae sequun- 
tur cum textu 45 fere consentiunt. — " мамаж А. — '* GNNENTAYp- 
SWB А (= 15). — '* А addit манто (=15). —  Omisit A. — "" gN- 
немта TA&Y А (—45). — !° Onisit А (= 15). — ™ anne А (= 15). 


93 


— *' тнрот А (= 15). — " калос си В. — > ov. incipit D. 


йо 


391. 


* 892. 
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SWC вщхемтаПНЕ тнра KIU NEAS мсоп н &4емоос, 
WANTENIPIKE тнрох супе), 

ксмамадт, пхоєс ппамтократер TINOY T€. ET- 
CALASLAA T. піні н NIHEI?, "eNTANKOTOY? епрам M- 
пекєоот €TOYAAB, EKEUASOV NPWUE епфма, EKE- 
MÁQOY NAXAÀOC CETKONO* М1 MAYATOY AN, AAAA 
NEeKEKKAHCIAL?  THpoY  QNTOIKOY 44€6NH тнре. €KNÀ- 
Q&peo €pooY євом. оммтортр ми, змтекарнмн 
тнрс. €eKNApoOYetMAooY мримає ENWNE, XINGOOYT 
сусе SIWHPE WHU SIWEEPE WHU, WANAIWN 
AVW ау Том теме UNKOCUOC., 


47. Dx 1001010 FINALI. 


*ciNoYeloY * мого Н”. 

OY XOFOC етреожом NIN г&рєгё, впеЧв1ос AXNTWAN, 
NEOVO де NETONTANTOYHHB UNTUNTUONAXOC 5, 

KASK X [ex uneneio?. . . |". 

Тос) oeNNeYArrexioN! €TOYA&AB Mrelovoeta) '° 


! Exit 45. — ? Sic AD. — ° ємтахкотох А. — * Sie А D. — * nex- 
канса, А. — * АВ incipiunt; семолгелот В. — " могот н omisit А 
(хогох H= «sermo octavus», non autem «sermo oclo»; id quod Améh- 
neau, OEuvres de Schenoudi 1,1, pag. хсүп nescire videtur). — * отл огос 
usque ad ммтммтмомахос omisit В. — ° Litterae м, et e1 dubiae sunt 
D. Lacunarum spatium семе definiri nequit. Loco [ex] suppleri quoque 
potest [nwa]. Post е [фт] nomen sancti cuiusdam excidit, fortasse Sabini 
martyris; cf. Pleyte-Boeser, l. c. , pag. 185-186 , ubi legimus hune sermonem 
Sinuthii die festo Sabini recitatum esse. — '* xora gK X [ex ]unenei[qwr. ..] 
omisit А; B in margine inferiore paginae addidit ( Amélineau, l. с. haee 
adnotat : «П est probable qu'il faut compléter : le Зо koiakh, discours de 


ел 


notre реге Schenoudi.» Hoc falsum est; notae enim margini inferiori со- . 


dicum Saidicorum adiectae nunquam auctorem indicant). — " NNev&rre- 
мом А. Cum D consentiunt catalogus Vindobonensis et indices Lugdu- 
nenses; cf. supra. — ° мпеоховт В. 


л 
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сл 
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тнра єсдото єсє мромлє, AVW Тијахе ментот 
EICSOYO веамеијомте мромле, XINTANAGIOTE ETOVAAB 
UTON лоот. AVW ENTANEWAXE! GWAN EPOE? 
блеиде єрод тємот QNTEIpOMIE TAI, мммедтреме 
мефесос, ETENAINE хезотам едајаме NGINWHPE UN- 
роде — паунрє UNPWUE KATATOIKONOMIA, пмоттє 
хе AVW паунрє мпмомте KATATHNTNOYTE? —, 
TOTE  QN&Qooc* ESPåI ехмлееромос млецеоох, 
NCECWOVS €OOY N мгемос миф NPWUE EBOA SITOOTOY 
ммечаггемос, NCETA&QOOY €p&TOY мплеуцмто євом, 
муледрх малоо €BOX ммехернж, NGE EWAPENWYWC 
nepxXNecooY ° ввох. NNBAAUNE, NAL пеїкоуге меса 
AXW EIWINE етвннта, 

NENTOAH де XEAISKO ATETNTUMOEI? H XEUNETN- 
TUUOI” -NNETNHY UNNCANAI  TNOJAXE мантох 
NOOOY ° мім. 

AAAA ENTATAYYXH чутортр QUneNTA(QOY(OUNO 
€poel T€NOY. ANAY гар хемлецхоос хемапюрх 
геменром єдємєсоот. OY&TÓOM гарпе єтредємот- 
ма) KATATEeYqpYcic? TWE о &NOENECOOY, MEWAK 
оемримає 10, ea pcuor!! менрюм, моє NNENTAJUXOEIC 
хоос NNEQUAOSHTHC €TBHHTOY хеТхоох UUWTN 
№6 NOGENECOOY мтмнте NOENOYOONO), є) NKTOOY 
мееронадерос, CENATWE  MUNNECOOY, AAAA TIEXAGQ 
хемесоох AVW NBAAUNE, APACE rieireNoc? CNAY ET- 
SNTEIWYACIPE À NOVWT AVW етмооме ONNEIENTHÓ. 


1 3 


НТА хе D. — ° epoi В. — 7 катимтмохтје]) D. — * Post 
ума моос В addit [мем]; sed є dubium est. — " nwpx ммесоох В. 
— ° AT[ern]ruuo В. — " А spatii causa non seribit хемлетмтамое!. 

: K&T&TEvspvceic incipit D. — © зємримаєме 
А. — '' e& essor А.— ” тигемос А. — " [етом даре В (T dubium). 
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NOYWT' EVCW ONNIÓUDT. NOY COT. потоп ENEVEPHY 
SUNEVOVOEIY тнрд. дра. €YOJ&NTIOpXOY євом ммет- 
€pHY,  N€COOY мем  NCERLTON UUOOY әниемә? 
МАХОМ UNNEVUA? NAXIOAECIBEC AVW N€Y 114^ NCWŽ, 
NBAAUNE AE NCESPA NC(DOY €O€NMA мхАсЕ AVW 
NWAPBA” SUNGWNT UNWYWC — UH NCENAXIGUKAK ? 
. EBOA AN NCANECOOY; “н €NeoY XH AN NZWON 
TETNEHTOY, N€YNA(O GO) EBOA ANNE XENENSENTEIWYA- 
вре” мол луг NUUHTN AVW NENUOONENE GIOVCON 
ENCW UNNENEPHY AVW ENXIQA CIBEC г. | 

OVNE пекералтмос ємтаце" єхиум; ан OITNAUL.- 
равомн мпхоєіс їлпемсовеєх OVW €YNOECI хевамно 
епрхматма.  €BOXM NNNAHT AY( NETAAEU €BOX 
NNE€TTBBH'Y, жпомнрос '° євол ммагаеос, малистос !" 
NA&TNOYT€ €BOX NNpANNOYTE MJIUCTOC; &рабе UNN- 
cannwpx євом nofraj’ nora мачідрад AN євом 
едриде еммпетмасфтм евро дотам ENWANNAY €- 
NENTA AWK EBOA UNEYBIOC €Y p&NA( мпмохте AVW 
єхротоєіч еммеевнме &€TNANOYOY. SANC гар ET- 
peNNA Y ENENEPHY, NOVA NOVA KATATEQTAZIC, N- 
суорп мем мепіскопос, GOUOIWC мпресвагтерос AVW 
NAIAKONOC ETWOON EUNEIKAHPOC NOVWT, EVNA 
€ENENTA X AOXK EBOA NTE€YAIAKONIA KAAWC UNNE- 
KeoBH'*€ тнрож єтєсус)є єроот ведал, AVW OY140- 
махос ммедеврмомё, хос!" н OVANAXWPITHC, сема иа) 


" мохфт exit b. — * enwev]us incipit D. — ° arw Nevis B. — 


" NXIQA€IBEC A «o МЕТА. omisit D. — ° В addit s&NNex 1. мхааал- 


Bec. — ^ мхале D. — ? мајаврд, А. — ê NceNAXIQKAAKX D. — ° xe- 
NENSNTEIWAIpE D. — ° ємхідёлвес D. — " wTAqei В. — '° enepx 
малина. (sic) А. — '* апормос А. — " маластос exit D. — '° ло du- 
bium А. — ° аммедвн-охе А. — ” мм dubium А. 
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евох мосу хемн вмомтаекклнах AN NOVWT 
AXW тестмагфгн NOY (OT; AVW хемн мемо) AN 
мміграфн мотют н пемухстнрюм AN — NOY(OOT 
петмха €BOM NEHTY; мтеаее ON ожевемос NACEBHC 
ммасрилоєомос NEYCEBHC ENTA(QCOY мимо, AVW 
OX &pXXON NNASEPNOVAPXWN, отримало мма. 5рмот- 
рило, AVW отм TOC] NNAOpNOY 14A TOI, WASPA 
€OXY A HCTHC мледиєтамосї мма QpATIENTA(UETANOI ', 
AXW NOVA NOVA NNETEUTIOYKTOOY EBOA  ONNEY- 
мове NNASPNNAIKAIOC, WAEPAI EOVWHPE? NAOINOC 
NNASPNOVEIWT €qOYAAB. NTEISE ом OYCON веЧхаем 
NNAQpNOYCON €QOY&AB, AVW охране мломнрос 
AVW NNOEIK NNAQpNTEQCOIAE маја AVW ETNA- 
NOYC, AVW OYKpITHC мредха єдбіюамає UNEAN NNÀ- 
грмпеткрте EXNXIOO. хвеммемх ео обе“ NOVA NOVA 
ммететре NTA&NTACEBHC ммаермметере NTALNTE'Y CEBHC, 


XINppo “орёл "EApX(ON QlezoYcl& AVW A&pXHTOC ' 6. 


NIA QIAAOC Nit. єммкео|юв Ngoro маауфпе N- 
метелгевохр, NCANEUKAS мент ммпмобмеб UNT- 
ATEL? AXW — GeNKEOATYIC | «&4NOENANATKH, AVW 
64200  Néinexrnio етерепожа. nova xno од 
монт ЗАЖААЧ, мес 500000 ом мААМТЕ UNNKWET 
мтгевемма, QO€IN€ X€NEIONTTIOAECIC аммих?, BEN- 
кооже X€NEIO 144A TOI UNNIN, н ANC ам етрети- 
євінм емтадратмалоја. мтехаріс [ot |птредмобмев" 
AMUXOCIC olmecr& хрос NWE? млецент єдмало єпес- 
сувранстно ETAWE мама EYWOON SUNNAPAAICOC 
NTETPY H; отком UNPTPEAAAY PEAN Мило oyr- 


! TA ex une correctum esse videtur А. — ° aoxwnpe V (Achmimice). 
— * бе. — * no dubium А. — ° мик dubium А. — ° nTp dubium А. 
Моб postea additum А. — " anx dubium А. — * w dubium А. 
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AAU. NGE гор єтемматом! EQO NNOÓ CENETNAWWNE 
NNETQIOYNA&, UNGESICE ON ENAA” ENETNAWYWNE 
NNETOIOBOYp. KAAWC ANEXATTEAION TCABON SAOGH 
ОГО) ENETNAWWNE UUNON, KAAWC NOOYO, EN- 
WANCASWN EBONA NNENNOBE, мнпоте NTEOYUKAS 
мент WWNE NAN мота) до ода. етеајије 
етретфт мент NIN QIpAc)e ми, супе мам. NEN- 
таложе) гор €Y1340Y, KAN ESENPUUAONE ORTINOY TE 
H мтод ваєменкеме?, маххом A€ NENTA YUO| * | 
SNNEYNOBE, AVW мемтал ме NEENMA матом UN- 
NETEUNOYGİNE, Фе €TOYO UNOC. NENTAYOVEINE &4- 
OVEINE, ANON хе NETONG MAPNUOKUEK UNUON NTEISE 
NTNAICOANE* епетеијије EPON 6444. AVW есуфпе“ 
ENWANPPUNAO SUNEXC, OVATAGON меотопе. ваупупе 
ON UUNON, КАМ OYSNTOHKEÓ, мормиєстепмове NTN- 
SWU EXWA UNNETENEPrEI” N[ou]|rq?, naiasoaoc, 
шот? мотет ммторгн емјтасе єхаиум!? евох 
elTuUnevTAqTAMIenTHpq rnNowY T€ ммбом, пламто- 
кратер CABAÀ(GO, ПОМ NOY(OT аМААМТЕ AVW 
NKWET ETCBTWT NAY евох QITMTUXC пховс AVW 
прро млтнра NETNAWAWU EBOA ONTNOÓ моргн м- 
ледбімт UNKWTE? мужхн ми, NPWUE ETWINE 
№6424 onUnevoHT! тиру AVW ETUE ммод омтет- 


‘7. үұхн тире ехајхНА erpeqtóou мало седе PENET- 


сіточ ох Arw” ouNeg| mee je тнрот. 


l 2 


N posterius postea additum А. — * enaaaq А. — ° Ke postea addi- 
tum А. — * 1 dubium А. — * w dubium А (12). — * A addit кам. — 


7 млет et ei dubia А. — " мет dubia А. — ° ru dubium А (sed cf. in- 
fra). — '* м dubium А. — " e dubium А. — " ITUNENTAYTAUIO 
птнрд А. — n dubium А. — " gune dubium А. —  &x dubium 


А. — 19 Sic. Sed є ultimum dubium А, 


20 


—-( 223 )«— 


Ннах |! ле ом w[new|raixooq? [ngas] neon’ 
Xe|epen|Nov Te [N&eploveuwB мтоотм ам. Aaaa Eq- 
отоо) мтод етремргемкоже, Xeeqet мам моєммоб 
EMATE мама єроох" wNAep[N]Nerqu&aa x? [nu] 
поз. uwuoov. Чена’ [r&]p xewr[p]xpi& [2.]м NN- 
[&r]keoN [unpwue] помех аје....је рмед- 
[ob в”. nwov|re aje мптнру [ner]eq&oe мтод“ 
ммецомадл. [е|трехсвтото exi NovMNTEepo NTE- 
мІпінагє? сІтмоємовнає €NANOYOY. прн гар Nq- 
10 рХр1& АМ апотовм мдемтва, менвс. AAAA NETA- 

ОА“ NTOOTOY NNENTAYXEp(DOYTIE дємвам ЕМА 

епецотовм. TAI ONTE 9 TNOYTE млтнра AVW 

педхре. NQpXpel&à AN моємавнає €TpENAA Y ма. 

AAAA TETQOYAcd)] NTOOTN HETpENBAA апемент 
15 XIOYOCIN NEHTY мтмемае XENETYASE мада NTOOTOY 

NNEYCEBHC NAME петрежкхнромоме NTAANTEpO EN- 

тадевтотс NÀY  XINTKATABOXH млкосмос. AVW 

єчухедчернт Мос  NNETQOIOYNA4L €TBECOOY NEWB 

€YOGJANAA Y, етееамдернт можнр NNENTA Y XOXK. євом. 
зо MUIETNANO'Y(Q ми, ONTBBO NIM SIUNTYAY, CA Y X0 
еможсмох 5 arw / oNowv Tco!, XeKAC ом €YNA(ODQOC 
мог смо, ету |на |? мохов) nfin) етахтрет- 
[фу ]'? wue un мот |те, &« | єтрє |мефопгиау Trpo 
2^05 манто ведал TApAATAo0N ми, CETOLXUTKAQ, 
и) етредТвом мало cover ма oN[o|vnwaá 
эмо мае, али»  er|pexon|or&c|ce Naq [NTN ]cen- 


сл 


[S] 
сл 


! T dubium А. — ° T dubium А. — ° м dubium А. — * o prius dubium 
А. — * p dubium А. — ° Legi quoque potest [е| асна. — " € posterius 
dubium Л. — ° q dubium А. — ° яр prius dubium А. 
— " Aaddit afn], quod sensu contradicit. — " a prius dubium А (&?). 


— 5 сұс dubium A. Incertum lacunae spatium А. — "пл dubium A. 


н dubium А. — 
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сопа! м|тмтаці өє м|мєто м помн |рос once? емететре 
NTA|N]otu&, хемјеје гар wowxop[ro]|e семаојојос |е 
aNowcén|u] axw nefe м|мохоте? er[owe]|rov«r ' 
ce[N|&cpoqpeq эмо reer. | тал теє? [ee] Nx? |... рт” 
|... |м |. . „јејплом|пре[“ .... . -Joanne mi 
мај том |? ле мметјахпојмиме" ептехојс arw 
e re&p]eo етецејан]. wroow метот мах rov . . .? 
(lacuna) 

.. . јмедтову ^, AAAA етредфп UNAI XeoY oHYne, 
EJWANCOVWNA NAVAA. мпатетектнас гар CO CONC 
ЗАМ MAROC, КАТАП) R6, OY AE UNATECEINE XE- 
дајте TOVCIA мтегужхн, &eyre тефтас 1100114. , 
сємевом TWN метејооп, NAWY моє аудредоїме хпо 
мвемкооже, NAWY моє петемуфајооп AN WAYYWNE 
AXW mneregoon EWWA YAYA вле“, одо)? 
ммамепе пом млекосмос пал €TCYNOICTA. ввол. 
емаемевнхте ex t ожвемежернх. еојхетектнас AC 
COOYN UNOC AN JUIN UNOC, NAWY NEE ECNAXW 
NOENOBHYE €YXOCE€ NApATECPYCIC 


охкотм !° пеозовіауле єтремкарам " ENA1; NANOYTI- 


кадри гар ENNA. TIO "Y OCICUTIe етремаја хе о мметаја х6 

мал GITOOTO^ 5 €perteNBIOC NA&NAI GNTApETH гмлехе 

IC пємхоєІс. пал пеоот NAY WYAENES NENES. GAUHN, 
тихе умом мхогос, H. 


1 3 4 


мі dubium А. — * T alterum 
dubium А. — * Loco тал fortasse nihil deest. — " мах dubium А. — 
' тт dubium А. — * м dubium А. — ° o primum dubium А. — ” à 
posterius dubium А. — " s& dubium A («9?). — З Exit А. — " neg- 
Tow incipit C. «Hoc folium est palimpsestus; antiquae litterae hie illic 
apparent et lectionem obscurant» (Ghabot). — '* вашим C. — " о ехе 
correctum esse videtur C. — '^ o prius dubium C. — " м prius dubium C. 
— '* о alterum valde dubium C (c? є?). 


w dubium А. — ? a dubium А. — 


= 
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ADDITAMENTA. 


|. — CYRILL ARCHIEPISCOPI ALEXANDRINI EPISTULAE 


QUAE AD SINUTHIUM SCRIPTAE ESSE VIDENTUR. 


А 


... | TAWINE єтекммтредрдоте SITNAIAYUWN ! 
пок NANATNOCTHC, пол мталтовју ECWP NNECOÀ1 
UNYA ммрецаумејемолгте“ мепіскопос мтепархад. * 
ПАлбє TeNov? т|м јере" малод [..]rov м|..... јек- 


ма)? |... јој. [тало A7 оао) мпможте SWB 
мил, єт5.61рє° Now pá.cge мал, еретекммтредрготе маси) 
есожох Аха) есТтеве оммагим NTUNTUONAXOC 
KATATCYNHOo€l& €TOYONQ, EBONA ECWPEAI миома хос 
€TOATEKÓIX. 

і В 

TOY &*YTOY KYplAAIOY. 

OY NOYNOÓ NCOCIT, AVW &YCOAI МАЛ QITNNEKAH- 
ркос | €TONK(DCTANTINO'YTIONEIC хепрро — NE'Y CEBHC 
AVW UUALIXC? qrHd) ехежожа.  QNNETTHÓ Epoq 
EMATE едпротрепе лахо NANAK ETPENBWK судрой, 
AXW K&T&6€ ETOYONO EBONA NTNNAQ6€ AN ECUOT 
una Tarrer!, Тоту тємох €Tpe€TEKE€YXABIA €l 
вракоте AVW мгр”пал QNOYÓENH, хекас EPWAN- 


1 2 3 


м alterum dubium. — ° мредсумејемохте А. — " ov dubium. — 


t Laeunam explevit Crum. — * w dubium. — ^ o1 dubium. — " a du- 
bium. — ? та, dubium. Locus corruptus esse videtur. — ° uwstsinexc 
conicio. — '^ t dubium; мларалтеї suspicor. 


COPT. = B. = IV. 19 


Ems 


ЛОЗЕ 


ьо 336 јез-— 


T€Xpl& спе ENNABWK EBONA мммемернх. AAAA 
тес HTIIprTpeY TA X€HnAl SITNNATNBOA, €KCOOYN ме 
APOK f154"Y&44K. CHOYAAZE МГЕ. 


C 

TOY &YTOY KYplAAIOY. 

AXT NAI о мтетшстохн  NTEKMNTpEQpOOTE во ам 
N&TCOOYN мпесотрот® XEOYIANTpEQXNAA Y AN TEN- 
таскатехе мтекејн судром, AAAA опгаудуметє NCW- 
MÁTIKON MNOYQICÉ еденп GNNEKCTTALAT.XNON н NEK- 
спіроотє, ANOK AE мтертеиље впал, AIUOY 2, маме 
вахте. MAHN TWAHA єтрекрвол — ETIENTA (TA GOK. 
мгафте ONOYOYXAI NTETCl Y XH ммпешид ekt 
вен  KATATCYNHOIA екремиће мимомахос! етед- 
текбіх x[....]? мий eqpANAQ MINOYTE. ANON хе 
эм ENTOYXHY SNNEKYAA, AVW OYNÓOM SWWC 
МТеКАГАИН етресталепбл AVW вт бром AVW 
CATION AY € мтмамтадлрооти) KA TA TCY NHOEIA. ETNA- 
мос. 


П. — Hym Siutasi. 


HYMNUS PRIMUS. 


ced Z MG Будд Я (әх) ubl Ада 
1. Аре EPON, W NXE meNNOYT, 
огтємміпресвига. мТпростатне 
5р5, ONAY єпхс TeNNOY T, 
мемавва. cgeNOY'T то мархнадмергтне, 
2. BON? OY T&lO єрпрєпі МАХ, 


' N prius dubium. — ? x dubium; г[мафвј сорісіо. — ? Id est 
отон. 
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пічуфнрі NNIATIOCTOA OC, 
ото, ON CEPWAI МАЧ, 
ЕТАПАШЕ сєнолгө1ос. 

3. re! гар имо семох"“Ф1ос 
TUO^ HB TUA p2CHALA.NODITHC 
беса мемложро пхс 
мфрнт ко тснс пихомееетнс”. 

4. AAA порож? Шен ACAK’ 
пани єчефірі ђемпна NGC“ 
мфрні мтісуаунм миајемста1, 
етепалпе CENOOIOC. 

9. єп! UHI хе ON 
Єлєт NENES WYAENES, 
дней NOOK OVAIKEOC 
AKI млифмђ NENES. 

6. деоцју> NXENAKNOACTIA , 
ау піміауГ семовлос, 
мемтекхог NCATEKATNIA , 
ау шефнри мтефТ пімогос. 

1. нплє TIETENEDCJAl мак 
bBEÉNOANYAAOC NENSANGWC 
ENWWY євом. хежхере МАК, 

ш тиме ceNooloc. 

8. EAHA мфоот, NIXWPA NXHUI 
NEMIUAAOC мтемиистос, 
ђемпејал мтирецераем, 

WI&FIOC CENOO1OC. 
9. IHC пхс TUA Y tüoproc 


' Ч est кал. — ° Lege тимомоветнс. — ^ Lege пожро. — * Гере 
anoc. — ° Id est сео. 


* 98. 


799. 
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хаталмок вовепиалестнрюм 
њем“ мире мхромос, 
W TMINIYT  5eNTIEQA. T OON. 

10. крос &асюфти MMIATIOC 
схемтеуметкоха кал, 
TUO Hb CENOOIOC, 
тедфнр NNIATTEAOC. 

11. AAOC NIBEN NOp902.050C 
єтєрх‹рехім MNENIWT пім, 
длефтл піл. тофорос, 

IU&CKY THC ABBA temo t. 

12. s&peNecoo T, W мамдемрнт, 
NTENTAIO MUUACKY THC, 
norne мтефт devo, 
тист підрхнаомерітне. 

13. нал NEN OVOS CUTEM. EPON, 
малулем bENNITOTOMOC, 

WAI алекхомт євом даром 
€oBemueoY CENOOIOC. 

14. ZCMA puo T, W TIENNHB nxc, 
мемлект магаеос 
мемліпма 69% UNAPAKAITOC 
мемлпеох CENO^910C. 

45. oxmNieytrie птоло атас, 
иста. TICWTN маскнтнс, 
фн eroeuci поро "прес, 

ABBA cgeNoY T тидрхнмамертнс. 

16. підлгіос CENO^f 910€, 
тонь мтефт єтбосі, 


! Lege z1t8.ptoo T (id est кома puo T ). 
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етђемпецхрикос NACTIOC 
фе оможент етьоа. 

17. раю, еємна, W миома. 0с 
€Tb€NOY 4LONACTHpION 
NTENENIWT семожеос, 

П1&.Г10С ABBA чуємо". 

18, conc orog cu Tet ером, 
W пемсфр магавос, 

WAI млекхеомт євол APON 
є9вєпІмІчу Б семохе1ос. 

19. темтова ок совеможнв, 
младо NEXXNO^£ CIT. мемликарпос 
NEMNIMOYNO(QGOY скот ершох 
еовешеох семое1ос. 

20. Үс! өс EPES ембл, можт? 
NEUNICNHOY | NAIAK(ON, 

МАО“, пеммнв, €oBeov oot 
NEUNSOXSEX мтепнкосмос. 

21. Фмнв ФТ пемвонеос, 
6101 UNTAN NXpHCTIA.NOC 
eiTeNNI Too мТесволокос 
мемтемн пімічу Р семохе1ос. 

22. * жере ме, W Тпаре(емос), * 101. 
мара. 96 мпотееспоттнс. 
Xepe, піміауї өєофорос, 

ABBA c)eNOY' T TO NApXHIUONOpITHC. 

23. Y^ XH NIBEN UOI NO'Y XBOB 
ъемфих мати м'бпар(оємос) 
NE€&&ABpA At ICAAK ТАКОВ 
мемлідмні тиме)! ceNO 010€. 


1 eis? vel viós? — ° Id est nio. 
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24. W пембс IHC NKE 
NeuTequaY unape(enoc), 
Арфиєті UIUAAAXICTOC, 

W NTENSOB NEUNAKTUCTOC, 
єл (хноднєр{&м1н)!, 


HYMNUS ALTER. 


семі Z Vo sous || раді REA 
1. AITWBS чок, пабе * 
XW NHI, W THATA60C, 
севеТосвохокос, 
тебе семогелос. 
2. BOIOIN EPON, пхс, 
W NXE пеммохћ, 
EOBETEKUA Y мтекбе 
чєн! мо. 
3. T€ гар меод á.Q6oci 
bENNIATIOC, 
фФалисимт єтбосі, 
Teo ємо"готос?, 
4. A&YIA гар beNTeNturt 
NEUNIAIKEOC 
вовептало длит, 
119 CENO9IOC, 
5. *EAHICON HUAC, 
W пемнв TUXC, 
€6BETEK MA Y MA DIAC 
MANIN мемкесофаа, ?. 
6. HA€0C aqoici 


" Supplevit von Lemm (idem confert Theotokia pag. с). — * Sie, — 
^ Versus z omissus est. 


л 


20 


ю 
Em 


Зо 


ею 231 )еез-- 


ESOT ємилома хос, 
хемеоц AYSEUCI 
охоб &ЧсАх1 нє. 

1. офохт, W NIXAOC 
АМО T IHC пхс, 
мтемтало КАМИ 
1169” C€NOO1OC. 

8. IHC MINAIPWAUI 
&(QCOTTU NAIKEOC 
ICXENTEQNETKOXI, 
ти CENO'Y 010C. 

9. кали AKI YAPON 
мфосх, (D TUAIKEOC, 
та)! BENTIEQATON, 
пиве CYNOOIOC. 

10. хаос NNITUCTOC 
EVEPXKWPEVIN КАЛИ 
пірі NTEAIOC | 
Tu€oY CINO'Y 910C. 

11. маремешотт тнрот, 
ау NIXpHCTIANOC, 
мтемермудл ьємфрам 
ие CINO^Y910C. 

12. NENIO? мом, Жос 
EVEPWAI МАК KAAWC, 
ау TINA TOY popoc, 
шеох СІМОХ ес. 

13. ZANWYWI Att C900 
5eNotut T. NOY p&NOC 
* ESOT ENH єт тнрох, ‘103. 
Tu€oY СЕМО ТОС. 


mea 232 )e«-— 


44. охмеуТпє лектало, 
(D TUACKITHC, 

W TUA pOCHALALNODITHC, 
Teo CeNO^*910C. 

45. пекрам UAS NCOQIA., 
об TUATIOC, 
єн TOIKONORMIA, 

116277 с6м0910с. 

16. рлеу, W NITUCTOC, 
ьемфрам міне JUXC 
мемпомкеос, 
nier CENO^Y 10€. 

17. сос сте єром 
€OBENIAMA(DO Y МЕ МІК рпос 
мехмат де ом’ 

MA OY 1&1 KA 0С. 

48. темтове МОЮ" NAI 
(0 TUAT 5,90€, 

CORETEK AAA. Y NEUPPAN 
TueoY семов1ос. 

49. FE 5С neunNo Tt, 
чог UNEKAAOC 
евох gaorgot 
мемлсобмі NNI&ONOC. 

20. ФТ rumAdpeotu 
ожог, NAT&90C, 

KW NHI EBON NNENNOBI ' 
€9BECENO^f 010C. 

24. хере, Тпар(овмос), 


| Lege NNANOBI. 


NEN, 


о, 


26 


—re( 2335 јез—— 


63A Y мно TUXC. 
ере, паАлкеос, 
NIES семовлос, 
22. Жен мтемемот, 
D мамтом мот, TUXC, 
eo Be tua cNo t 101, 
TES СЄМОӨТОС. 
23. W TIENNHB, A&pluevi 
UTNEKBWK NIKOAT1U.0C 
10 OVOS XKW NAU вом NNENNOBI! 
севетисе CENOOIOC. 
мотом (маја мешфолГ ete. )?. 


HYMNUS TERTIUS, 
1. &AH90€ гар љемох мен! 
15 поотајот NT(OOY NApine? 
€OBENEKTIDOCEY Хн UNUHI 
NeUurieK міт магом. 
2. NENIWT ABBA cd)eNOY T, 
пихемрит NTE пхе, 
20 тера. NTETUCA 
OVOS піпрофнтнс €TTAIHOYT. 
3. рам“ мемак мхефт 
не JUXC пювспотнс 
orog aqt naq uncwt, 
аб "чу підрхнидмерітне. бо 
4. TOBE UNC верно єх ом)», 
' Lege ммечмов. — ° Supplevit vou. Lemm, qui confert Theotokia 


рар. caa. — ? Lege N&opine. — " [d est адраси. — " Supplevit von 
Lemm. 


н 23^ )«—— 


лабо мот NACK'Y THC, 
ABBA cQ&NO^ T, підрхниамтрітне, 
N(TEQX&NENNOBI мам €BOA)'. 


HYMNUS QUARTUS, 


о?” ә UJ рза) 2 35 умів» ха)“ 


У аб a (мз) 

1. AaHeoc? 5405“ МАМ uoo? 
NEKEPTUEYI, W? TUACKITHC, 
ліфуфнр' млхс, потро nTepwoY ", 
ABBA! eyexonT !, egacForNTead4. Г. 

2. BON NIBEN мтемтистос P 
меммеунр! ^. NTEFEKKAHCIA ? 
evepega1ó NAK”, W ruAIKeoc * 
ABBA cgeNoOY T, ьємоё NAI. 

3. re гар Kc” едас)? 
һеємемнТ о NNIAGATTHC 
NEUTIEKBIOC €oneo?! NWOT, 
ABBA? eyNow T, WYAFCYNTEAIA >. 

4. AAY1X? потро beNOA NY влас, 


' Supplevit von Lemm. — ° Haec inscriptio ex codice А; B мы» ха 
52515 G3 uaiU. In codice C initium hymni non exstat. — " &a160c В 
(c super lineam additum). — " & prius super lineam additum В. — 
* poor А. — ^ Omisit А. — p in fine versus super lineam additum В; 
піфувнр А. —* п В. — ° nTenwor А. — " ara В. —" tex T 
correctum B. — 2 watcenTeaia В (ce super lineam additum). — 
із wTeNimuceoc В. — ?* м posterius ex в) correctum В. — " мтеТек- 
кал, B. — 19 1 super lineam additum in fine versus В. — Y мек. А. 
— в nitxeoc B. — ?? Kaa B. — ? auaww А. — " eweg В. — 
? ax&B.— ? watenaceaia B. —  x&x D. 
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Xemiouni &qsipi! љемпна млбс 
orog edqeda&1? КАМ ОС? 
bBE€NNIEÉNTOXH  NTETIÓC, 

о. єтєпӧлпє CENO^(010C, 
TUAIK6O0C?, TUA DXCHILANODITHC * 
хемеок? AKCAXI^ NEUIUXC? 
фрнТ? UUWYCHC! тималховетнсе !, 

6. "zeoc? мимо мауфнрі 
МІЄТАЧІрІ"? beNNENtUAHA. 
мем "" ммідунрі"? мтємірими !^ 
ьемтхом TUCC мламотна. 

1. HANE NIETWYWNI” атал бот ' 
N€UNIBEN ANC Y МАХ 1480. 
мемуміреци oo T &dqrowNowcox 1? 
NERNIAEUWN” Adgorrov >! євохл. 

8. eok Te ? Тхом мемшитвало >, 
(0 пемсфор“ NAT 90C. 

TeNToo* хи» NAN” вовемТГео 
CceNoYe1oC?^ Tuo Y HB. NTEIUXC?, 


' датира. В. — " eqawai В. — * Keawe А: колос D. — * ъеммин- 
томе D. — * штТкеос В. — ° меод В. — " &qca&xi В. — * ме super 
lineam additum D; ungt А. — ° unput В. — ” sixovcuc b. — ! ni- 
намаю»нтно D. — " Von Lemm confert 2604) hymn. 1, vers. 6. — 
'* є super lineam additum В (in ipsa linea littera quaedani deleta. est). — 
1 super lineam additum В; чуємо А. — '° ммічунарі D (мі etn su- 
per lineam addita). — '^ мтемрежма delendum esse puto rythmi causa. 
— 7 містам А (1 alterum ab eadem manu super lineam additum). 
— * т ab аһа manu super lineam additum А. — " &qrgNoccov А: 
T&qTovNovcov В (sed т prius postea deletum). — "" мемлмттемем А. 
— *' дуемох А. — ” eok лє В. — ™ u in fine versus super lineam 
additum B. — > А addit o super w. — °° м posterius in fine versus super 
lineam additum В. — °° сємолотос incipit C; сєеммохотос D. — "" NTE- 
лес C; мтелжхе ex мтелбс correctum В. 


14 


0 


* 158 bis, 


ым 286 Jees- 


9. те nxe паунрі upt! 
&QCOOTTL. млімкеос? 
пемот EV’ ABBA. ^ cyeNox T, 
поохсот мтемидома.Хос“, 

10. костамтімос? піматхе" 
ANAY’ eneov ? ммиломажос 19, 
MANICTA! Noovo? wruxikeoc ? 
CENO^Y910C Türpecb^ repoc м. 

11. ААА фот, W NIACKHTHC! 
NeUNENIOT '° мома Жос, 
bBENTIUJA1 fA pXHUANOPITHC, 
TUA&TIOC CENO' Y 910C. 

42. "щої мам”, пос, Nowuepoc > 


NEeMOYKAHpoC? NEMTUAIK€OC, 
пімічу Р ABBA” сємопгетос??, 
тпром 7 ФТ пителлос =, 

13. NOOK очтічуї љеммаскнтнс“, 
піуфнр°° ммаггехос, 
ABBA’! сємотТ тбрхнивлмертнс 7, 
птрофнтне &aneoc?, 

' ФТ B; мфТ C. — ? махлкеос А (мі super lineam additum); unay- 
к[еос) C. — " 60 B. —" ажа. B. — * мтемимонахијс С. — ^ Koc- 
TANAYNoc C. — ^ пат (sic) А. —* &quar C. — ° nyorwor 
А. — ? wit NA Xoc D; nito Na xoc C. — " c super lineam ad- 
ditum B. — З мафох А; доот C. — ? wx xkeoc C. — '* типрес- 
ытерос B. — '° aaaia B. — " мфоот А. — " мїхєкттнє А C. — 
'# a in fine versus super lineam additum В; меммемохћ А. — '° pen- 
пал б. — ?! шархнадмертне С. — " мал А. — ° мал C. — 


23 24 


моле | ос exit С. — 
26 


okaHpoc А; мемокллрос В. — > ava D. 
— 3 « in fine versus super lineam additum B. — ^" muaipww B 
(114.1 super lineam additum). — 7 miacaioc А. — °° ъеммескатне А. 
— *' пізуфнрі А. — ажа D. — ? шархнменортнс А. — 7 aai- 
906 В. 
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14. запа) љемемнт NTCINOA OC! 
NT€NENIOT ? мореохозос, 

W NENIWT ЄӨҮ? CENO'?Y910C, 

KATATICA ХІ" UNENIWT KY pl AOC. 
15. охмоТ гарпе пектало, 

W ПЕМІЧУТ семогелос. 

XW мам, nót, eoBeNAq Too. 

WWI NAN UNENXWK NNIXpICTIANOC, 

16. тидглос семовлос, 

TuloYHB мтефт єтбосі, 
етђемпецхрикос масллос, 
дле, NOYOHOY NETHICI. 

17. ралс EPON OVOS хор ввох 
NNIXAX] NTE€TEeKKAICIA, 
HEUBOUOY, 45.0610 €BOX 
єөвєсуємоттТ ауд AIC NTEXIÀA. 

18. сот EPON bEN'TIEKCM OY 
bB€NNENOBHO'YI міфі рот 
МЕСТ меммихомеоох 
NEUNIKApNOC. сох єроот. 


19. темТао ерок, W пеммнв пхс, 


СОВЕМОЖНВ NERUTLATAK(N ", 
NASUOY еевесемое1ос 
EBOA ПАЯ) мтемтеџом, 

20. жле” ом мем Т ммомахос 
Nen eru NNIXpICTIA.NOC, 
MATAXpODOY, W пеммнв TUXC, 
сеовешеох CENO'Y 01OC. 


"190. 


' меемолАлос В (1 super lineam additum). — " wreweniov t А. — 


* €o (sic) В. — * & alterum super lineam additum B. — * кжрххос b 
exit; Kipl& oc А. — ° Sie, — 7” іде? 


160. 
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21. фмнв ФТ пемвонеос, 
0101 UNTAN NNIXpICTIA.NOC 
глтеммтресвуа. vtr pe(eNoc)! 
мемтисфтп 66% CENO'Y 010C, 

22. Xepe, Төєолокос, 
дара. GUAY UU AOTNOCTHC?, 
жере, TINNA & тхофорос, 
CENO'Y 910€ 90 NAPXHUANTPITHC. 

23. үххн мвем мозореохозос 
MAUTON мом NEUNIAIKEOC 10 
SITENNINpECB Y T€poc ? 
мемлієсх, імі Т семохв1ос *. 

24. "ду neNCOp? магавос, 
€OBETEK fA. Y, CENO^010C, 
^ріфиєтт, пос, UNEKBWK FABDIHA. TUAIJAKO(ODN 15 
bBENTEKA4A TOY po NeUNITUCTOC ^, 

EYW маєм DA XN. 


сл 


HYMNUS QUINTUS. 


зд} 0) (езу Водій Lol giU ЛЫ) ха 
1. давший, NNITUCTOC, 
мтемТијох пс зо 
отог NT&ÀIO КАЛ ОС 
фн eer семохе1ос, 
2. BWA ввох. ђемметемант 
мміхрод NéuNIoo Noc 


" t ab alia manu super lineam additum А. — ? Id est мтихеслотне. 
— * дітемміпресвтатерос А; sed & deletum est. — " In margine pa- 
ginae verba quaedam deleta sunt; haec legi possunt : сер (super w addi- 
tum est 9) N&.r&eoc &propuevi (cf. vers. 24) A. — * Super w additum 
€ А. — Totus hic versus corruptus esse videtur. 
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€OBETUETCHL A pODO^ T, 
фн Eor ceNowoloc. 

З. гє гар моод UECTENWOY 
тиру млалкосмос, 
умемрепожро мтепеох, 
фн єх ceNoroloc. 

4. A&YIA ьемтеманТ 
U Or TUO Y 4X&NOTOC 
EOBENENIWT пит, 
фн свеж семоелос. 

5. 605.951 ожог АЧФІРІ 
пан! TIAIK€OC 
nátmwicgT мауфнрі, 
фн eer семогетос. 

6. Z NTAFMA NIBEN 
ex Тодох nxc 
€Y TAIO мено  NIBEN 
PH eðr сємотөтос. 

Т. "наєос AXH90C 
&qQ6ici EOBENEUBIOC 
єемамес  bENTUXC, 
фн eov ceNowoioc. 

8. Фехнх bENTIGC, 
NNIXpICTIA.NOC, 
bBENTIUJAI UMIAIKEOC, 
фн (cow cemoeioc). 

9. IHC m xc пеммотТ 
NERLNEQA.TT€X OC 
мфоот ьемтемиант, 
фн вө семосеос, 

10. ка. nAXIN мемот 


с по 
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69%" NATOCTOAOC 
AX TOMI мпалрнт 
PH ee ceNoveioc. 

11. AAOC NIBEN €Y Gc 
пембс IHC NXT 
€Y T&IO TIAIKEOC, 

PH eov семохелос, 

12. tta peNotbonr t тнрем, 
міореолозос, 
NTENEpt9A1 ьємфрам 
PH eov cenowe. 

13. Nioxrpwor мореолозос 
€Y€pXXODpeYIN колос 
RENIWT NAIKEOC, 

PH er семожеос, 

14. залил AA.Ho0C 
bENSUHË NAINOTOC!, 
to фн өєофорос, 

PH ee семожеос, 

15. от мак, ФТ, Nå EUEN 
beNNITUDA.CU.OC 
Мемевох олот гоТ, 

PH се ceNoeioc. 

16. neNNo t, XWP євом 
N'NENXAXI, W МС, 

OVOS bEUbOMUOY ввол, 
$H ê се(мотеос). 

17. риме €poN, W пх, 
WANXWK NNIXPICTIANOC 


` Adnotat von Lemm : = NCINOA OC. 


л 


сл 
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€OBETU.ALIK ОС, 
фн ве сємотхө1ос. 

18. cov Nipiapwor 
меммісІт ме NIK A. рпос 
сове teo 
dH єх семохелос, 

19. темтеве €O9BENIO^Y HB 
NEUNIAIKEOC, 

Сове тека NEUPNHB, 
фн 69 семох(е100), 

20. VAE ом NIU&4ONAXODC 
ке NENIO? NAXAIKOC, 
мамот teBetnapo(eNoc) 
мемфн' 65? се(молге1ос). 

21. ФТ?, па млтал 
NNIXpICTIA.NOC 
€O0BETENÓC NNHB 
мемфн“ (eov ceNooioc). 

22. Xepe, Теолокоє, 
рі. "Tra po(eNoc), 
жере, TIAIKEOC, 
фн eor семох(е10с). 

23. үтхн мамтом мот 
ьємпіта ра лисос 
€oBETEK MAY Торо 
мемфно cow семото10с. 

24. W пеммнв, API UEYI 
NEKBWK FABPIHA 


! мем, ab alia manu super lineam additum А. — ° 60 V. — ° t ab alia 
manu super lineam additum A. — " мем, ab alia manu super lineam addi- 


lum А. — * меж, ab alia manu super lineam additum А. 


сорт. = в. = 1V. 16 


шани 919 )es— 


Neuen ммтистос 
єөвєфн! вез ceNowoioc. 
матом (&Ncga месо“ elc.). 


є 


Ш. — De лввате Р5силт. 


... јмежмаве. [тотє| хе ереметох а. jar? xw 1000 
[х ємесвомос «gipa Tow? evepegrnpe MUAY. мтех- 
мот eim|x]oeic 16 aqel ево омтие ерепетрос UN- 
HA C AOC отно €NCDQ AYOQIpATOY · омтеминте. 


пехелсфр eNeETOY&&B хєеЁрнмн NHTN, N| 
(desunt pauca) 


|T&&&Q NHTN. NTAY де пехало XNTAK €TCOOYN 
ев NIN, SASH ЗПАТОТОЮПе. A&NOYOXOG) NTE- 10 
HeKNA^ TASO’ меідеемос NTE мат UNXWK, ва 
UNTECPPATrIC UNBANTCUA €TOYAAB. дото) Nói- 
псор nexaq xena1? TNe&aq, w na[u]eprr | 
( desunt pauca) 

|клаздупе — NóioY NAÓ еманхос оо вцыеоена 
гов моє млієрро. AXW  NTE€YNOY AQBANTIZE + 
моо THpowY епецрам" eTOY&&B а) астма ге? 
wjuoov  emwne[qew |м ° erow&&s!? [un едем в 


et 


сл 


[ет |тввнох ", пе хад? ле Naq) жеем|.... Том З 
ЕР Ja ме ref 
(desunt pauca) 
eBoa’ 24 ^ 5 
uar’ anf 


' єөвє ab аһа manu super lineam additum А. —° а, posterius dubium. 


— 3 w dubium. — * & dubium. — 5 ТА dubium. — ? nair dubium. 
— " є posterius dubium. — ° ма, dubium. — ° ле et м, posterius du- 
bia. — "© & prius dubium. — "т posterius dubium. — * є dubium. — 


15 


13 + dubium. — ?* à dubium. — У w dubium. 
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SAUNAA мті|! 
WANTEN| 
SWF євом 1 
BEST’ ana n|? 
51 хе Aqepá-^ 
OQ p&Toc Aqel 
EBOA OITOOTN* 
MIUNCHMAE XN- 
TA&GQBOXK. €TCON * 
T NEXENAIWT МАЛ 
хмталете- 
TOYAAB 61 t9& o] рам? 
ETBEAIKWNA | ° 
] мала. NNIOe|enoc 
15 ANAN лє 5. маєте” 


JN 


n dubium. Шш fine versus nihil deesse videtur. — 
" ра. dubium. — * м dubium. — * ag dubium. — ^ & dubium. Розі 
& Гогіазве nihil deest (тома t&1&. = oixovouia). — " anu dubium. 


ct 


1 2 


T dubium. — 
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ADDENDA ET EMENDANDA. 


Pag. 5. Textus 24 (de Aethiopum tnvasionibus 11) quartus codex 
Parisiis in. Bibliotheca. Nationali exstat : D = cod. Paris. 131' 
fol. 139. 

Textus 22 (de Aeth. invas. П) codicem E, imagine usus, ite- 
rum contuli, quia apographum Crumianum, quod non in com- 
modum nostrae editionis factum erat, nonnisi partem codicis 
continebat. In codicibus А D E idem textus praecedit (qui desinit 
A6€€YNACU0UTIE. NAK мадерт NOYHp); in codice E neque 
titulus neque spatium vacuum interponitur. 


Pag. 68, 13 et seq. Cod. D hunc textum praebet : 


Recto, col. a. Recto, col. b. 
лоза ПОТА KATATEq- СОК 
маме хєедма 604 ЈЕ 


ма; 

Nine! erepenNoY T€ NA- 
хмочу UNESCOV U- 
ngan ngtaoroc e[a-] 
пемталгтовуд? ерјод; |? 
&NoKne, кеох|але м-| 
TASE SENKE|ppwor-]| 
мє" NT&YXI N[on&pxn[ 
ммомезом | ста. tita Toi | 
Ner&pxe[1 тнрожне“ | 

Ох момом х[емемтах- | 
танго [To ељемевн-) 
же uNe|en ox, | 
Aaaa [waspa] єм. | 


ld est мале. 
ос. 


1 
? e dubium. 
Птвјво млемсла- | > p dubium. —— 
пје * є secundum dubium. 
6 


N prius dubium. 
x dubium. 


[bor 
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Verso, col. a. Verso, col. b. 

т Al&p', ЕВОХ XEUBWA 
| ево NNEQBHYE U- 
E CA. A МАС. 


AXW? миле NCATA- 
мас EOVOWY ESPAI €- 
[x|wnk&o; моє €- 
| repe |пепрофнтне 
[xw] микос. ДАХА. 
[мро м єме? еме u- 
[літ ко мало uav- 
[а омі|метара- 


[Nowa |. 
DI ]pe anno- 
e Joox eneooo 
B (шау. eee pigor” 
* a dubium. | TRE јемә, g- 
оо DET | epoox^ 
Bs NN КЕ 
° є dubium. | О я | N- 
7 Dubium. | ] 
* Dubium. Р | 


Singulae columnae 32 versibus constitisse videntur. 


Pag. 69, л et seq. Cod. E hunc textum praebet : Роб ом 
етоот єТєоох NAK, TUXO€IC INOY T€, AVW мајепомот 
NTOOTK  QNNEKAF&90N тнрох NTAKOAO^Y МАДАМ. 
Тмахоос, etc. 


Pag. 69, 8, not. 11. Dubium quid E legerit. 
Pag. 69, 9. €rpe epa хотот E. 

Pag. 69, 16. маомнт E (sic). 

Pag. 70, 16. Ема хепе xe E. 

Pag. 70,17. єөухєтєтнтїстєтє Е. 


чн 916 Jeer- . 
Pag. 70, 18. метве #проотха) E. — NEWB E loco ES- 
NAY. — Post миа E addit “мена NIU Nål. 


Pag. 70, 19. етемве E. — arw omittit E. — мхо E. — 
Post egoa E addit NNecNH Y. — ететидннаје тнрапе E. 


Pag. 70, зо. мтажефожа NNEYepr E. 
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INDEX GRAECORUM 


VERBORUM 


QUAE IN HOC VOLUMINE OCCURRUNT, 


Auctore Michaele Angelo бию. 


Аве? 108, 20; 166, 19; 173, 10. 
Абрафи 23, 12; 100, 7; 118, 21 
тада, 4; 179. 9. 


dyaÜós ГАЗОМ 17, 0; 19, 2; 20, 


Ив. 29. 295 90, 91; 17, 
Ооо 7971. 10, 00. 0; бо, 
29; 66,3; 66, 14; 69, 5; 72, 
ООВ ТО о, то; дә, то; 
ОО 100 114. 16, 
В EMI. 17, 97; 
ТОРО об. о, 105, 19; 
О 101. 9; 164, 0 ; 911, 
15 (bis); 922, 4, 6; 223, 21; 
— АгА.00с 96. 18; 108, 20; 
15/85 200. 7/7; — UNTA- 
га.00с 98, 26. 

ГУ Ио. то: 14, 10; 15, 6; 
25009199165; 17, 1; 55,4; 
ПЕ, №, 07, 4; ба, 21; 
КОШО то. 1, о, 6 (bis); 85, 
ОО: 109. 0; 455, 20; 
136, 19-19; 144, 21; 150, 8; 
160, 20; 175, 16-19; 181, 4; 
12008975 187, 14, 29; 205, 
ДО 256, 15 (C.). 

dyyeiov &AYrIoN 79,16; 73, 1 (bis). 

#ууЕЛо$ 26, 1; 38, 19; 39, 9; 
Шато: НО, 22, 97; 50, 10, 
ЕЛИ 19; 102, 05 100,10, 
ПРИ 19; 188, 5742 129, 
НО. 14; 169, 19; 189, 
LE 0: 100, 17; 199, 29: 
Мошо, 21; 190, 1; 190, 30: 
О о 910, го. 

2уіюс G&TICCYNH 11. 10: 15, 

фушетатог ZATIWTATOC 11, 17: 
89, 1. 


áyopá 56, 11; 186, 11. 

&yptos 118, 16; — tXNTATpIOC 
TI 

фуфу 39, 6; 225,9 (C.). 

Àóáp. 190, 30. 

ато 4h, 19. 

AÜavácios 108, 20. 

дветеї» &oeTel 166, 25; 173, 29: 
173, 29-174, 1; — &OHTtl 
дә, 16. 

Aiüécios 39, 16. 

aivrypa 191, 19. 

alpeots 2єрєсіс О А, 

aiperixós оёлретлкос 31, 14; ЛЛ, 
эй; Mac 1, 3-4; h0 o; 47 ар 
19, то, д; 00 0 991 0 59 P 
16; 160 го. 

аїсбдуєсбаї aicoane 36, 2; 50. 
195 90, 90905 

ТЕ злте1 20. 9; 36, 20; 108, 
4; 225, 17 (G). 

аіуралотоѕ 71, 14; 105, 2. 

aiv 28, эб; 260, 7; 170, э; 
205, 12; 918, 10. 

áxafapcía 17, 5: 36. 28-37. 1: 
о т. 
195 TOO, 25 177. 3HE93 ЮО. 
10, 16; 208, 0; 201. 24. 

ахабартог AKAGAPTON 17. 4; 18. 
рр да, 19: тоосоо 6; 
205, 20; — AKAOApTOC 17, 
19-20; 26, 19-19; 38, 2-9; 
79.79: 17%, эў, 179 гор — 
ммтакевртос 17, 9:75. 11; 
79,295 94. ао 207 TOS. 

dxxípos KK&ipeoc бо, 28. 29. 

dxóAouÜos KKONOYOON 23.21. 

4хробос1(х 15^, 5, 0. 
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ХАввамдроє 39, 15. 

&ÀyÜds KAH90C€ 115, 27; — AAH- 
9006 90, 2; 407 ОИ о 
115.96; 161, 90; o19 #17. 

САЛА 19, 0; 10, 20; 18, 10, 21; 
19, б, 175790 па, 6. 
ой, б; 27.9, пу ов 90 о 10, 
20; 20:0, 42. 10 IO EO 
ООО ОО: 
98,22: 90. доо олово о, 
ду 207. орка o cpm dip 
1; ПО 7 ion ou E О. 
20.195107 25 00 тог бо о; 
60, о 14, ба, 2. 
7; ООо бо толь бух р 
6; b Eo ое 
эб; ооо е, 
20; 000822; 90 890. 200989 
д1, ла 9. во; 91, 2900, 
105: 109-005 Б, по. та о. 
21; 106, 4; 108, 9; 109, 7, 
эй; 14057 0E. pun 
115, 1, 16; 116, 21; 130, 1; 
1012 то л 
11, 99 5 497 111; тб, 
236; 130, 10, 14a, 1; 145, 11; 
146, 25; 147, 1; 149, 8; 150, 
11, Өз йо зо Ло роз ПД 
О; 108 19, 0L 29 100 ту; 
poc aD OQ м о, 
2755471305017 9 ооо 
4; 190909 TOU EAE CE 
15 990890 80] к а 27; 
191, 2057109 24, 10. 692.0, 
0; 190,10; 197, 12; 201, 2, 
20; 203, 18 207,17; 209, 19, 
102, Л, оросо 
10; 919 95 сао ©. за 
218, б; MO. 17 2423, 2, 
r0, 14; Зоб О № 

àAAóQuAos 191, 11. 

&uéAeix ЗАХО 138,10; — Até- 
A1& 18, 20. 

ápeAeiv &wexel 29, 14; ЗЛ, 9; 
74.1990 70 оооу 0 

Av дбамнм 62,11, 20; 291. 29. 

А шуадаб 5A, 96. 

Аџораїоѕ Ж лм орралос 76, 11. 


ду. Vide xai &v. 

dvayxádew &N&TKAZE 89, 14-15; 
100, 26; 117, 10; ЗВ 
111, 2; 186, 19. 

ávayxaios Kk N&TKAION до, 8-0. 

dváyxg 68, 29; 77, 7-8; 98, 19; 
116,4; 1515, 11-12; 156, 20; 
159, 19; 171, 20; а 
221, 90, 

ávayvooys 995, 2 (C.). 

ávaxpívew ANAKPINE 88, 14-195. 

дуд Ара KNOSAOQUA 71, 16-17. 

дроље ва» ANANEISE 35, 28. 

dváo'lacis 102, 9; 105, 26-29. 

ávarpémerv &Na&Tpene 31, 1. 

йау орт ANAXWPITHC 220, 20. 

Àvüpéas 29, 10. 

ávéyew ANEXE 18, 18; 75,9, 16; 
01, 7; 121, аб) ОЕА 

бора 10, 2; 17, 6; 20M E 
13, 9-10; 81, 21; 92, Ô; 117, 
7; 197, 29; 198, код OE 
156, 25; 109, аз 190% 
169,20; 175,7; 179. О 
6; 198, 4; 218, 7; 221, 2. 

#70105 26, 9; 78, 6; 8h, 26; 
106,17. 

420%] 21,26; 13,9; 165, 4; 183, 
2950105 

дуті 51,10; 115,5; 219,14; 215, 
14. 

дотіурадою 91, д. 

ávriAéyew &NTIA£T€ 191, 17. 

футилоуа 152, 10. 

Аутобоу (wos) 92, 19; — AN- 
TINOOY€ 91, 25. 

дбгобу 5310 36, 17; 38, 4. 

Фбралог &opa roc 242, 
( Add. III). 

&mávÜpgwmOs 95, 19; — UNTAT- 
амерфпос 65, 21-22. 

dmávopos 90, 10-11. 

ånavtv ANANTA 150,5, 6. 

ánapy5 89, 18; 9o, 4. 

@татй>› ANATA 39, 19; 81, 22, 
395 191, 2975 побори 

апату 71, 19; 205, 19. 

ёте) 81, 9. 
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#110105 15,7; 16,9; 51, 16; 72, 
о Ли. По 1: 
148, д; 990, 14; — UNTA- 
лістос 68, 7-8; 79, 24-25; 81, 
д; 85, 20. 

аподуџету полне 35, 9-10. 

дпобуну 111, 11. 

ümóxpicis 25, 10. 

дподадеї &YoAN A € 220, 

dTmóÀavocis 80, 21. 

аполоу( ет &noxorize до, 12 

дпореї» хпорет 108, 12. 

атосхел) 70, 14. 

апосТереї» ^л\ос'тєрє1 62,29; 62, 2. 

dTmócloAos 36, 4-5; 59, 27; 54, 
ОТО 29, 19, 27; 00, 9, 
бо 87; 01, 11; 900,0; 04, 
ОО О 100, 2; 103, 10, 
ТОО о, 11-12; 490, 4; 
Во вт, 20, 148, 85 107, 
14; 169, 9; 170, 27; 189, 9; 
ОО о OXON] 

фпотассет КАХПОТАССЄ 99, 24; 
100,10; — AYOTACCE 137,2, 9. 

&px ара крв. 16, 19; 58, 31; 71, 
Ори о т. та; 96, 5; 
153,11; 220,2, 15. . 

друдз &ргом 91, 15, 16; Бо 
О 5g. 25; 110, 

Apeiavós JA pi& Noc 81, 10. 

&péoxetv &pecKe 39, 18 (bis). 

@рет 991, 21. 

оца обрма. 51, 28. 

друбу Арма. 26, 1; 105, 27 (bis): 
115,5; 126, 4; 198, 12. 

&pnáóew Арпа 35, 3. 

dpxaios XpX&IoN /12, 25 ; 100, 39; 


ПОД С.) 


— &рх&10с 19, 11; 28, 5 ; 66, 
13-19; +05, 
208, 17. 


21; 100, 16; 16^, 
05807407099; 172, 9; 

СОО рх 18, 4, 17; 21, 13; 
О. 25; 90, 12; h1, 20; 
ЕО бо 77; 127, 
о У. 

ApyéAaos y pxix&oc 109. ^. 

МОРИШ а“: 35, 17; 68, 
А. 6h. 34: 187, 19: 
Уто 210, 2 


20; 120, 


ápyxyós 127, 19 (фіз); 129, 23; 
109900-3/ 106. 255095 100. 
17582945 17. 

друієтівхотозє крхнетископос 34, 
9/-95. 35, 11-19; — ApXI- 
єліскопос 13, 20; 11, 18; 89, 
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тарербоћ 50, 12. 

172008005 97, 21; 57, 22-23; 58, 
Роба. 20, 20-21; 99, 22, 24; 
107, Й; — ®нтп&роєнос 108, 
19, 29, 24-20, 26, 27-20; 206, 
3J, 23, 24 

«apio ávat проста. 58, 
15.70, 

пузроцша 113, 17. 

тарруєіа 68, 23; 101 
э; 110, 26. 

арруочасет пё.ррнс15.26 117, 19. 

Пасха 81, 16; 82, 16. 

поласке» палассе Лб, 22; 50, 
ZU ов. 0; 169. JI. 

лудтр!а 53, 27. 

wacrpi&oyns бо, 19; 79, 26. 

ПабЛоє 9^2, 7 (Add. Ш). 

axcíüew nese 31, 1; 65, |. 76, 
КА о: 100. 9; 195, 2, 16; 
119, 24; 150, 8; — moe 80, 
ПОР 191, 37 ; 168, 10. 

«eipacpós 175,27; 181. 9; 183, 
19; — трасмос 205. 21, 27. 

wéA«yos 181, 17. 

теростао [405 101, 7. 

ОТ, эй, 20, 27, 28; 59, 1 
(bis), D. LE. 

Петроз DO 43; 
(Add. Ш). 

«туї 85,7; 160, 6, 11; — NYTH 
57, 29-21; 58. 90; — пукн 
5h, 14 (2). 

рж Öh, 1 

27167180817 po w 93, 


20; бі, 


, 19; 102, 


әлә, 0 


10; 


ә 
DA DTR 
Dn 


Em. Же 
Ло, 6; E v i "s 7:7 17; 
101, 16, 9 deu ~ 112, 
М2. ro; 153. m 73, 


ОГ ПОРИ 
о, 7:31. 10; 38, 19: 10, 
RE 


МР 17, 5 oh. 10: 05, 9. 


1h; 57,753 97. 19; 109. 0 Ж, 
j. 

210105 Di, 20; 05. 9; 72.0 ОЕ 
[oh 118, 7 (рпістос); 136, 16, 


25 (bis); 199, t1, табу то ВЫ 
196. 97; 13095 За; ТЛ ЛІТЕ; 


171-0: 179, АЫ, FO: тором. 
230, 15. 

Пад» пл М5. 16, 1; 91, 29; Ло. 
2500899: 1109. 1296 о. 

qÀavy 32, 29; ӘЛ, 1; 55,91; 102. 
О ба Рака оо Е: 
201, 10. 

«Àá&vos По, 6-9; 102, 29, 99. 

аАбсс= NAACCE 13. 6; 15, об: 
97. 2 

warsa TI TIA, 56. 11 

тАвадє ПАНГН 57, 2, 2, 7, 19. 

4741777] 105. 16; 133, 9; 165, 20; 
190 НОЮ qo о 
ПАЖГН 20, 2. 

ту» 17, 27; 70. Гб; Вік, 9; 117, 


90; 139. 4; 100, 20; 1899. 
B n ү ' 
22; 190, 29; 900,74; дб, 10 


(Add. 1). 

cveUua 91, 1; 38. 16; 39. 8; 10. 
5, 9, ro. То о: 
ро E о, 
32; 59,7. 37; оо, В 
16; №. I3 100. Hs 10i. 16; 
ПИТ б; 1з. ро na 
19; 191, 27 200, 260; юж 20; 
213, 10: 211. 3, 19; 216. 19; 
229,29. 

qveupamixós NNEXUATIKON 63,20, 
о1;79,10; 100 Що ОТ. 

полет ПОМЕМЕЇ 107. 12. 

«óAspos 39, 12; 162. 98, 29. 

тліє Поле 14%, 6: 214. 17, 
10; 331, 939; — поли 26, 14; 
27, г; 30, эб: 32. 2. 27, 27; 
Зо, ТОО. ГЕ. 20: Sg 4 27 OD, 
2, 9; БОТИ: ВОЮ; по. тој 
109,9; гар. Me 192. З: БВ 
6; 163. 20: 166. 16 (bis): 169. 
17. 30: 101.98. 

«01)pe$em помирете 80. 
na. ти 


2: 88.68; 


ep ( 869 = 


«оу)ріа 102, 19; 185. 26; 151, 
гу бо» 

«оутроє помнром 19,20; 20, 6-7; 
21, 20; 09. 9; 30.10. 40.0, 
A0. 96 ТОТО о ы 
28; 09 аз 00 ен ла зо О, 
3; 81. 6; 86, 22; 89, 24-24, 
92, 14; 108, 15; 106, 29-107, 
1; 114, 10; 115, 8; 126, 8; 
199. 002 150. 50, 108, №0: 
168, 14; 165. 107 199 6; 207. 
29; 208, 11; 209, 20; 912, 19; 
215, 9: 220, 14; 291, 19; — 
ломнрос 80, 21; 101, 20; 106, 
2591109 О, 439 о, 
"ri 15 499. 00 игл нос Yee 
22; 221, 1; (помнро 221, 5). 

«opveía NOPNIA 92, 4; 97, 5, 8; 
t20 a 165, 209. тЫ 21; 
Toara; 100, 20; 2067: 
206, 2. 

wopvevew пормехе 67, 19; 96, 2; 
07, 11. 

wopr 97, 14; 119, 23. 

лудруо5 192, 26. 

«грауратеїа прага тла, 72, 4. 

«xpauriptor 82, 19. 

праг 31, 21; 108, 18. 

трепет препе1 217, 1; — спрелеї 
98,20; 91, 6. 

тпреббеет npecbee 11, 12; 15, 10. 

тресбеутуг 57, 28. 

тресботєроє 37, 18-19; 82, 9; 
98, 1; 108, 7-8; 109, 2-9; 220, 
21. 

«poxaAeiv npoKAAer 61, 10. 

«poxom) 105, 2; 111, 19. 

гронбтте!  прокопте 101, 22. 

wpós 35. 24-95 (просохкотт). 

тросбуєт mpocexe 53, 18 (бім- 
просехе); 65, 5; 117, 8; 170, 
18; 215, 18-19. 

«wpooxaprepeiv mpocK&pTeper 68, 
21. 

«póclxyua 197. 22. 

«pooQop& 37, 6; 80, 8; 111, 19. 

«porpémeiw протрепе 119 , 20; 225, 
15 (Add. D): — nporpenei 66, 8. 


профутеіа профнтіа. 29, 9; б», 7. 

wpoQyrebew профетеже ЛЛ, 10; 
59, 17; 105, 16-17. 

трофутііє 15, 26, 28; 16, 4; Ah, 
7, 19; 52, 27; 55, 17; 57. 9% 
58.28; 62, 15; 65, 19, 10, 27; 
06, 8, 15, 18; 79, 18; 60. №. 
85, 11; 85, 17; 100, 20; 106, 
19, 16, 18-19, 22-29, 24; 195, 
10; 155, "12, 16; ORE OE 
163, 10; 165, 10, 15; 166, 11, 
107, 1, 11, 19, ТОО" 
11, 10, 19; 170, ЭОЕ К 
14, 17; 172, 24: а EE 
196, 16, 20; 198, 24-25; 199. 
Й; 207, 8; 213, 10; 916, 15. 

«0A» 81, 19, 16 (bis). 

«9pyos 91, 19, 19, 21; 99, ә. 

105 NOCO МАХОМ 99. 29; Ла. 1; 
97, 24. 


раббеї 161, 26; 162, б. 
ротою арнтам 29, 8; 113, 17. 
буд» 54, 10. 


Хабафд 222, 19. 

с46бато» 25, 15, 70, 1-2; 96, 1. 

Хит сомом 52,9; 58. 29; 
59, 8. 

Xápemra 72, 16. 

capxixós 68, 8; — CKpKIKON 154, 
19; 155, 17, 20; 100 № 

сарі 22, 16; 55, 9 (pc&ps): 74. 
9; 76, 91; 95, W с OPEM SE 
19; 105, 17; 115 Я (10 Пил а 
29; 196, 10; 146, 9; 151, 5, 
6; 155, 16; 162, 2 ON 
19 I- 

Xaravás 15, 19, 22; 22, ^; 39, 
19; 45,7; 17, зору Мора 
19; 79, 27; 05. Xu ДО 
113. 11; 199, 9650089 вно: 
146, 9; 151,18; 155, 18; 158, 
9; 168, б; 175 SENE 
179, 10, 17; 190 9000909 = 
эб; 208, 19; это, ОИ, 

c&Aís 80, 2. 

cepvós АМТС МОС 118. 7. 


цен 263 )e— 


Хи 178, 10. 

o9paívew CHUANE 219. 11. 

Ушоу 99, 10. 

Xiwot0:0s Семохевох 21,5; — Ce- 
мотото аб, 24; 30, 1; Ла, 7; 
TEO 1; 140, Й; 111, 
1; — Слможље1ос 13, 19; 14, 
МОКА 70, 17,93, 6-7; 95, 
19; — Слмохе1ох 87, 26; АЛ, 
258005095 70, 2; 86,5; 102, 
10; 107, 2; — Схпожетох 
29955: 208, 9; 210, 0; 216, 
1; 918, 12. 

ВИНО, о; 155, 20; 181, 94; 
DIOS, 14. 

схода cK&NAAAIZE 37. 90; 
Поло 105, 24; 100, 0; 
198, 6б. 

снаудалоу 39, 16; 119, 14; 117, 
19; 90h, 28; 905, 8. 

ОА АЕ СКАЛ 30, 22. 

oxeváóeiw ском &ze 88, 6. 

GX£U0s 79, 22; 211, 19. 

oxvóQos 50, 8, 16. 

схопте скопте 913, J. 

Убдоџа. 132, 9; 161, 16; 169, 18; 
106, 10; 199, 4. 

соод&ріоу 29, 16. 

Xovcávva 98, 17-18; 103,7. 

песни, 9; 15, 1; 46,7; 50,1; 
54,4 (bis), 56, 7. 


coQós hh, 21; 51, 12; бо, 28. 


(софн), SP 66, 4; 166, 11: 
213, 9-10. 

отёрия 99, 7; 152, 17; 177, 9; 
182, 1, 9, 6, 7; 208, 11; — 
спри. 15, 14. 

OTÀÁyxvov 117, 25; 190, 39, 26; 
151, 21; 296, 8 (Add. 1): — 
CRAAXNON 16, 18. 

спдудадви» СПО A&Z€ 91, 20; 226, 
9 (Add. I). 

любо то; 99, 19; 111, L; 
115, 19. 

т, 26; 37, 6; 19, 0; 
005808 108, 16; 221, 26. 

с1аороб» CTA&YpoY 55. 20; 57, 14; 
198, 22; 166, 29. 


XréQavos 103, 9. 

сТоді) 102.3; 913, 16. 

аТратућатуг 32, 27. 

0150$ CTYNXOC 05, 16, 16. 

сууугувла CYTT€NIA 100. 8, 22. 

сууувоївія 77, 96. 

0117015 99,6, 20. 

cuuGovAéusw cr box ЄТЄ 21, 20; 
96, 12; 121, 29. 

cup Вере cx мљфине! 56, 6; 120, 
29:190, 4,911; ТЮЕ 19. 

сурдуєт CYNAT€ 242, 16. 

auva yoy 16, 24; 17, 7, 21; 18, 
о. От о 
оо 20-27 07 № о. 
90:079; 104, 20; 107. п. 
бозу o Оо мио. 
192. Ооо э MEO 
14-15, 10; 120, л, о 
9E „р, 080. 130,17: 133.10, 
e a T 
18, 21; 136, 9-10; 140, 9, 20- 
S24 59; 14r, б; 111. д о, 
1; 115. 96; 180, 20: апр ти; 
150, 20, 20; 1041989 i. 
22; 155, б; 156, 22, 99-29, 

115622955 ТОО. ОКС. 

; 171.5009; пы NS 
й, 17, 904890; 1, щої 
170, 159, дор плоду ш NEW 
188, 17; 101. 3; 19b M190, 
2,99; 197, 1; 100. 20 исар 
7, 9459 QS (1; О 

cuvéópiov CX NG€ApION 32. 10: — 
CYNOY XpIoN до, 22. 

сууєудохеї» CK N€Y АСК 70. 1. 

суубутєї» | 2нменте! (emendan- 
dum схманте) Зо. 11. 

cunjüsix CHNI01& 30, 7; — CY- 
NHO1& 49, 2-9; 78, 17: 225. 
9 (Add. 1): 226, 12. 16 (u.). 

соудуху 95, 4. 

curio7avat СМТ, 
135, 19; 294. 15. 

000605 25, 19, — стмаохос 35. 
10, 16-17: 95. 15. 

суутдеса li. 105 W6b. 7 ; ТОЮ, t; 
218, 11. 


аб. Tie 


t» 26^ )-ез-- – 


cuvvpéxew СКМТрЕХЄ 23, 20-21. 

cuvx&pyois 98, 14. 

одре CY pe 103, 16. 

оФрау ен» сфраг126 54, 16, 18. 

c@payíis 242, 12 (Add. Ш). 

суйра 126,7, 10; 141, 6. 

схоћасТинбѕ 98, 9; 27, 1; 30.09. 

сёра 20, 4, 13, 18; 23, ЭЭ. 
р 30. толу Ло а е; 
68. 20; 71, 22; 77, 21; 78. 18, 
19; 97, 12; 106, 5; 144919. 
эр ло одо 24; 162, 12; 
191, 15; 208, 6; 211, 2, 3; 
ото, т та м 
ООО олт 
(Add. II). 

сеоџалинба COOMACTIKON 79, 16-19; 
НИ. 9 39 226, 7-6 
(Add. 1). 

сютђр 14,19; 29, Й, 91; 205195 
37. 10; 58, 18; 195, 92; 169, 


7 
3; 2h92, 8 (Add. Ш). 


тада теров ТКАВОРОС 115, 26- 
27; — тАрблпорос до, 9; — 
T&AAITpoCc 13. 10; 118, 1; 
а. 184, 22; 
213,14. | 

vepuelov ТАЛУЄІОМ 16, 27; 217, 29; 
— T&MioN 48, 24; 56, 24; 
915, 20-21. 

745 22, 19; 85, 9; 220, 20. 

таг T&oc 15, 9. 

vapácoew T&p&.cce 87, 27. 

Tavpivos 30, 6. 

тафоѕ 17, 4; 91, 22; 166, 9 

тахо T& XH 35,6; 36, 29; Дә, 20; 
87, 18; — TAXY 39, 12; ћо, 
б; 1905, 145 930: 94. 

véÀei0s T€M10€ 28, 2-6; — UNT- 
телесе 19, 12: UNTTt- 
A10€ 99, 2. 

т&\оѕ 99h, 6. 

техеууг 36, 5. 

vip av Тад, 155, 17. 

та} 82, 27; 88, 8. 

Туцббеов xiuootoC 18, 17; 
118.09. 19, 20. 


туморе ћ xiu oper 13, 21-92; — 
тіре 151, 9; 189, 30. 

тумора 91, 11. 

толи» Том. 22.6; 26. 20; 32, 
18, 28; По, 29; 123, э ве 
27; 162, 19; 198, 4. 

vómos 32,96; эй, 16-17, 20; об. 
31; 27,9; 35, 2; 98,9, 95 11; 
39, 14; до, 16, 20m E E 
71, 91; 82, 11; ВЭС 
91, 7; 1079, 7; 901€ 16; 213. 
8; 91h, 14; 216, б. 

TOU адтод 13, 18: 15, 15; 16, 10; 
18, 12; 20, 29; 67, 9, 9 Ае 
16; 295, 11 (Add. 1); 226, 4 (id.). 

тратеба 36, 6-7; ho, эд; 78,96; 
102, 1; 177, 24. 

трійз 29, 6; 112, 19. 

тр:боброѕ 39, 6. 

трофу 101, 27; 190,11, Tn. 

vpoxós 50, 28-24. 

труфау тртфх, 81, 22. 

труду 291, 28. 

топог 111, 19. 

vópavvos 50, 14; — MXNTTYp&N- 
мос 130. 9-4; 145.5. 

тоу 177, 25. 


Ф8рї@ 72, 29. 

Фау gran 63, 11; 88, 21; 99. 25: 
101, 17. 

оттретуг onnepnTHc 19, 19-30; 
109, 19. 

jmoxpíveiw олгпокріме 26,2; 1772, 
95. 

ómóxpicts SY ROKpICIC 39, 21-29; 
45, 5 (өхп.); 18, 18; 105, 20 
(own.); 101, 9; 155, 11-12; 
166, 2; 181, 16-17; 185, 17; 
197. 1: о 

ӧтохрітјѕ 111, 18: 204, 10. ONE 

отпоре» exnoueiNe 118, 20; 
Loto dm 175, 19 — ожпозаме 
118, 26; 197, 11:99 9b Ж 
39^, 6. 

ónopovj 126, 4-5; 176, 1; 179,9. 

фтотауу сліпота гн 119, 19; 196, 
65 ита 7; 179 EE (отп. ). 


—-.е.( 265 јез— 


)morácozw гжпотасе 78, 19; 88, 
n» meg о 0; 17452; 
923. 26. 


Qavepós фамером 208, 17. 

Фара Фара 50, 4, 10; 85, 19; 
ШО 101, 17. 

«рарісаїоз 161, 24; — epa picca10c 
100, 11. 

QUoveiv фәоне1 118, 7; 130, 11; 
196,8; 156, 19 


Qüóvos 211, 11, 12. 


Qi&Ax 54, 
Qu. сого; За, оо. 
Qóvos 81, 19, 10. 


Форг! форе! 11, 22; 19. 28; 100, 
4; 102, 4; — фор 14, 2, 6; 
йб) 4 

Фиді 59, 20. 

Фосіѕ hg, 10; 51, 9; 77, 22; 308, 
ПО 10, е 219. 20: 204, r1, 
18. 

Фот) 78, 5. 


xaipe 11, 18; 101, 6 

xaípeve 18, 21. 

Кор 172, 99. 

жалба 190, 1. 

харібєт X&pize 11, 9; 15, 

хбр 28, 19; 59,1; 87, 5 
16; 206, 9; 221, 29. 

хартія 79, 20; 126, 15. 

хе аррог хамбррос 51, 25. 

хоч 72, 16, 19; ба, 20; 93, 19; 
112, 

ході 171, 21; 192, 19. 

о 35, 1; 161, 12; 175, 6; 
ИЛО б; 224, а 

хобу KPW 23, ээ. 

xpeía 71, 6; 195, 8, 9; — Хр1^. 
27, 9; Поб 10; 40. 27; 10. 
EIS. 19. 22; 119. 2; 117, 
12, 14; 223,5, то, 19. 

пари, 26; до, 12; 116, 2, 4. 

xpuo?ós 128, 20; 117, 16; 
ммтхрнстос 108, 76; 151, 22 
165 

Npiolós Хе 12, 1; 11. 


0076 


3.59505 


19, 10: әл. 177; об. 2: эб ҖЕ 
И о; 90. «і, три. 
©, MAE 36 a2; lo. то, hio ig. 
lor. Ло. Й; ДО. тб Лов ДЕ 
НОМОО Di, 99; 99 аде ЦО пи. 
к dr T 
o бо 
о. A 30; 05. 105 NE e 
60,4; 91, 1; 86. 2; 89810. 
20; 90, 12; 91, б, ПО ЖО, 
105 31:00 11100; Me ГО; 
119. 93: 114. У: 115. 17; 
ТО 0 5,95 750195. оо твк 
© тау 020 200 Оо тј 


21/19 9: 910. 6, 9299 f, 30: 
293, 19; 291. 7 — UNAÍ 
XKpicToc 295, 14 (Add. 1). 


ipia ХРЕСТІВ Noc 16,26; — 
KPIETIA мово. 7; 6. 100, 
ат: ПРО ТоС НОД ДЕ о А. 
11; 70, 0; бо, з (XplcTasNo0: 
ОО, бы Ши 
Хруоттоз хрнаплос 22, 1-2; — 
Xpicimmoc 31. 28; — хржат- 
пос 32.5. 
yopa йо мо, об, д0, је 
4; 99. 105 111, mas; Вод. 
MR TU 101. Й. 
хор 25. 1. 10.9, О 
Оа n 


4 
~ 


jaÀpós 65, 7; 111, 20; 188, 


189, 9. 

фа т) рот 111, б. 

Puyi 20,10; 22, 30; 34, 5; ho, 
ро (Um): 40. m$; оно хто а; 
ii 237; 56, 12,95, ТӨ жы, 99; 


9, 10: "02. тог СО очи. 
о: 79, un 81. 6: 98. 7- E 
r 96,82, 977 Тоти. 
{6 (Dis). m ! ign m. 019. / 


2,0. 105 VI. 9: WO. 10: 
(90. Вт; d 57 ШОЕ ү: 
154. 7; 174. б; 170. аи ШОШ. 
4; 105. Б шої. зак 115 
199.5: 2087 19; ro. 00690: 
$41. 5,105 70: d'a DA 16 5496. 
19; yi0. шг: Що» 77 ООК 7; 


— + 366 )-ез-— 


24; 224,11; 296, 11 


990722; 


(Add. Г). 


о, @ () 27, 6; 17, 0; 85, 9; 96, 4, 
18, 14; 97, М®; 98, № 100. 
19; 100. 200 09 Вы: Во: 
117,17 5090: тб 095009. 
9: 181, 0; 100, 22 осоо; 
216, 16; әлә, 2, 19 (Add. Ш). 

бе gwe 171 ив 50. 10. 1; д1, Шу; 
ЗО. 11; 36, 1; 38, 205800 I7: 


603,8; 78, 4; 88, 24; 124, 20; 
у. 5, ТО; a" 26; 1543.3 1; 117, 
11,59; 151,91; 103 эб; x 
1/09 n. 210, 10; 218, 
doe 2с 111, 33; Wem. 4; — 
сте 3 US 93, 28; 38, 14; 
03, 12; 69, 9; 128, 9 209, 
105 915. 91; 217 2 
dQéAeix офемід. 31, 6; 38, 19; 
116,5; — офелад. 93, 7 
елей WHEA 295, 9 (Add. Г). 


, 


APPENDIX. 


INDEX GRAECORUM VERBORUM QUAE IN HYMNIS SINUTHIANIS OCCURRUNT. 


Абрайи 229 , 29. 

áyaós 228, 21; 290, 8; 230,8; 
239, 16, 26; 285, 17; 238, 
19. 

&yyeÀos 998, 7; 236, 18; 289, 
28. 

27105 297; 97: 296 рана 20; 
229, 6; 280, 16; 939, 7; 936, 

2; 937, 9. 

фууг!а &FNI& 227, 8. 

бую» 228, 8; 283, 17. 

49Атујѕ аелатне 93^, 16. 

&0AoQópos кәхофорос 238, 7. 

дубів &xnooC 288, 14; 935, 7; 
256, 20; 939, 19; 2h40, 16; — 
ААНӨФС 297, 17 

апдоТолог 997, 1; 916, 1. 

чора ZAPUA 283, 20. 

сржшадрту | &pXHIAANOpITHC 
220, пио до 27 Оо о 239, 
20; 286, 11, 19; — &KpXHULAN- 
тртне 934, 2; 238, 8; — Ap- 
Хниомтрінс 297,5; 228,15; 
229, 26. 

doxyTjs 298, 20; 236, 9, 17; — 
&cKiITHC 232, 2; 284, 8; — 
&CKY THC 228, 11, 19; 294, 1 

áceios АСТІОС 229, 1; 237, 11. 

fíos 234, 17; 239, 20. 

onbe &o1e1N 230, 11. 

(07066 229, 19; 238, 1. 

Габоп}А 938, 15; 9^1, 28. 


уар 230, 19; 293, 14; 
Vide xai yp. 

даю жєн 235, 15. 

Aavíà 935, 19; 239, 7: 

де 227, 12; 922, 16. 
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